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Вока тайфуна  
Бухта ляжала ў чорных безжыццёвых сопках, як ртутная 

цьмяная люстра. Спалі на гэтай люстры глухія і насцярожаныя 
цені караблёў. Злева, досыць далёка, дагарала сузор'е горада, 
самы край гэтага сузор'я, бо цэнтр ягоны хаваўся за мысам, там, 
дзе бухта рабіла калена. Справа, у горле заліва, размерана ліў 
святло маяк - і тады ад яго вострай зоркі цягнулася па вадзе 
проста да Сцяпана Дубаўца амаль нерухомая сцежка.  

Ваду цяжка было назваць штылявою. Вада была проста 
мёртвая. Мёртвая, як гэтая сакавіцкая прыморская ноч. Як 
цемра.  

Тое цямноцце толькі зрэдку ўспорвалі ўспышкі рацьера: 
караблі нібы скардзіліся адзін аднаму, што вось вакол ноч, золь і 
самота, што кілі іхнія дранцвеюць і дубеюць у ледзяной вадзе.  

Ды яшчэ рухаліся ад карабля да карабля белыя агеньчыкі 
на шлюпках. Мігцелі, як зоркі.  

"Камандзіры з нарады, - падумаў Дубавец. - Нічога сабе 
гамарня была. Да трох ночы… з вялікімі хвілінамі".  

Ён прыкурыў ад недакурка новую папяросу і выпусціў 
недакурак. Пачуў, як коратка шыкнула ўнізе, нібы нехта сказаў 
"цс-с" - і ўсё вакол, сапраўды, заглухла цяжка і сонна: увесь 
сусвет заторкнуў вушы ватай.  

Ціша стаяла першазданная. Толькі зрэдку над вадой 
спявуча стагналі, пераклікаліся карабельныя склянкі. Нібыта 
крыху надтрэснутымі ўдарамі. А пасля змаўкалі, і зняменне, 
яшчэ больш глыбокае, зноў павісала над вадой.  

У гэтыя перадсвітальныя гадзіны мічман Сцяпан Дубавец 
усе апошнія месяцы адчуваў дзіўную, шчымлівую, у чымсьці 
нават прыемную тугу. Быццам на некалькі хвілін нечая 
жорсткая рука адпускала сэрца. Нібы нейкі цёплы дождж 
зрошваў на хвіліну ягоную закарэлую, счарсцвелую душу. І 
рабілася на імгненне лягчэй жыць, і нібы маячыў наперадзе цень 
нейкай надзеі, і здавалася, не ўсё да канца яшчэ перажыта і 
згублена ў душы.  

Лёгкі туман на вяршынях сопак. У слабым свячэнні зор 
ён крыху адлівае жаўтаватым і залацістым. Нішто не шкодзіць 
думцы.  

"У дзённай сумятні так рэдка ўдаецца думаць. А з гадамі 
жаданне думаць усё мацнейшае. І, напэўна, таму ўсё мацнейшае 
бяссонне".  

Волкі пах марской сакавіцкай вады.  
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"Шкада, што нельга доўга стаяць… Вільгаць… Адразу 
пачынаюць стагнаць старыя рубцы, пераломы і шнары… "Мінёр 
памыляецца адзін раз…" Глупства якое!.. Дурдола нейкая 
выдумала прыказку, а сотні ёлупаў паўтараюць! Колькі разоў 
даводзілася яму бачыць жахлівае, смяротнае полымя, сляпучую 
ўспышку выбуху на больш ці менш блізкай адлегласці. 
Рассечаная шчака. Шнар перасек лоб. Зламаныя рука і ключыца 
ў такую золь кожны раз ныюць, і нібы адказваюць ім асколкі ў 
правым сцягне і левай назе - апошні падаруначак вайны, якая 
для іншых скончылася чорт ведае калі, - і многія нават не 
памятаюць пра яе, не ведаюць яе.  

І гэта ўсяго ў трыццаць дзевяць год. Урэшце, чаму 
"ўсяго". Жэня не лічыла, што гэта "ўсяго". Знікла. Дый што ёй 
было ў чалавеку, які ледзь не ўдвая старэйшы за яе. Непрыгожы, 
як грыбзон. Ну і з асветаю, як з мордай. Асвета сівеючага 
мічмана. А што можна было зрабіць? Спачатку эвакуацыя, пасля 
бездамоўе і швэнданні паўсюль, таму што бацькі памерлі, не 
вынеслі. Платформы з зялёным жытам. Нават у чужых гародах 
краў. Пасля так званы "сын карабля". А пасля знайшоў братоў. А 
братам гэтым без яго не вывучыцца было б, не ўстаць на ногі. 
Так вось і ажаніцца не надумаў. А калі прыйшло тое, два гады 
назад… А, што там!  

…Так, не песціла жыццё. Да ўсяго саматугам, то што 
дзівіцца, што вырас бандураю. Ведаў, што многіх маладзейшых 
- і з матросаў, і з тых, што ў некаторых чынах, - ад яго верне. 
Верне ад сухасці служакі, ад маўклівасці, ад грубай рэзкасці, ад 
звычкі ягонай надаваць павялічанае значэнне дробязям. Ну і 
чорт з імі! Базікалам затое не быў, па бабах залішне не бегаў, па 
корчмах не бахусаваў".  

У глыбіні душы ён ведаў, што для самапавагі гэтага мала. 
Ганебна мала. А ўжо для такіх дзяўчат, як Жэня - і пагатоў.  

…У адмірала Ахотнікава была фенаменальная памяць на 
абліччы, імёны, факты жыцця падначаленых. У многіх і многіх 
соцень камандзіраў, старшынь, матросаў ён памятаў нават 
імёны па бацьку жонак, і колькі дзяцей, і калі праштрафіўся, і 
калі, наадварот, быў адзначаны. Дый хто ўрэшце не ведаў яго, 
Сцяпана Дубаўца, які са сваіх амаль сарака год дваццаць восем 
на караблях, з таго самага дня, як узялі яго, беспрытульнага, на 
тральшчык юнгам, "сынком". І вось ён аднойчы выпадкова 
пачуў, як Ахотнікаў у канфідэнцыяльнай бяседзе сказаў аб ім, 
Дубаўцы:  

- Слyжыць аж занадта старанна.  
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А што заставалася рабіць яму, Дубаўцу, калі акрамя 
гэтага ды яшчэ нескладанай сталярскай работы ў доме "для 
душы", ён амаль нічога не ўмеў? Дый служыць "занадта 
старанна" нельга. Глупства гэта, хаця і адмірал сказаў.  

А Ахотнікаў тады яшчэ прыбавіў:  
- Не прывёў бы тады лёс на карабель - быць бы яму 

старшынёй нейкага калгаса. Такога сабе моцна і ўстойліва 
сярэдняга. Уся матчастка ў поўным парадку. Людзі жывуць, 
нібы ў Хрыста ў запазусе. Начальства не ездзіць, давярае. 
Журналісты таксама, бо лаяць няма за што, а й хваліць дужа - 
таксама. І, вось глядзіце, мы суседзі, я сам бранскі воўк, а ні 
Балтыка, ні Поўнач, ні тутэйшыя мясціны з яго ніколі не 
вышыблі і не вышыбуць магілёўскага мужыка… Палова слоў, 
палова фраз - адтуль. А ён і жыў там без года тыдзень, дзесяць 
год, ды ў водпуск часам наязджаў. Гэта як зразумець, га?  

Памаўчаў.  
- Акцэнт незнішчальны… І вось што цікава, капітан, я 

такіх дактароў навук нават ведаў. Гэта ўжо ад натуры. Бываюць 
такія, што й тры універсітэты ім не дапамогуць. Ні французскі, 
ні рускі, ні нямецкі. Непрабівальныя мужыкі. У мяне знаёмы 
быў, таксама сусед, з-пад Барысава, з-пад Студзёнкі. Ну, той, 
дзе на Бярозе Напалеон армію пагубіў. Доктар навук, адзін з 
лепшых матэматыкаў у Саюзе, галава, тры гады ў Індыі 
выкладаў. Некалькі моў, у прыватнасці англійскую, як бог ведае. 
А "The" ў яго ўсё адно як "дзе" гучыць, а думае ўсё роўна па-
барысаўску. Ведаеце, што ён адчудзіў, калі яго ў Парыж паслалі? 
Гуляў, убачыў калону Напалеона і з гэткім першабытным 
гумарком спытаў: "Што, падла, помніш Бярэзіну?"  

Адмірал з капітанам засмяяліся і адышлі. Ды ён і без таго 
даведаўся зашмат. І хаця параўнанне з доктарам, які выкладаў 
у Індыі, палесціла Дубаўцу, у душы нешта ўсё ж варухнулася. Не 
зусім прыемнае. Што зробіш, калі галовы ва ўсіх розныя: у 
адмірала, капітана, доктара і ў яго? А значыцца, розны лёс. Той 
жа капітан Кулінчанка - Дубавец ведаў гэта - сказаў аб ім 
аднойчы так:  

- Усё ў яго будзе ў ажуры. І тэхніку зберажэ, і людзей… да 
пэўнай мяжы. Наколькі гэта прадугледжана. Бадай што і не 
вышэй. Толькі наколькі самога хопіць. А людзі гэта чуюць.  

Мічман у глыбіні душы адчуваў справядлівасць гэтых 
слоў. Усе так лічылі. А ўсе заўсёды маюць рацыю перад адным. 
Гэта ён чуў з самых малых год.  

Ён зноў закурыў і, моршчачыся, пацёр ключыцу.  
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"І ўсё ж ён так і дажыве свой век на караблях, бо куды ж 
яшчэ? Карабель узяў яго тады, у вайну, калі ён, Сцяпан, паміраў 
з голаду. Узяў "сурова", бо разумеў, што бэсціць дарэмна нельга. 
Абразіцца хлопец: вайна. Не дзіця ж. У свае дванаццаць бачыў, 
што й летняму хапіла б. Але й свавольства рознага, накшталт 
"прадзімання макаронаў на камбузе" або "прыносу вядра сухой 
пары з машыннага аддзялення", таксама не было. Нельга: 
"сынок".  

І ён прывык лічыць карабель адзінай суцэльнай істотай. 
Ад бака да юта з усімі машынамі, людзьмі, тралам гэта быў 
нібыта суцэльны арганізм, у якім кожная частка 
"неўзаемазамяняльная".  

Любоў да людзей ён пераносіў на ваенную службу 
ўвогуле, бо людзі былі часткай гэтай службы, магчыма, лепшай. 
Дый пра занадта гучнае слова "бацькаўшчына" ён таксама, як 
здавалася яму, ніколі не думаў. Праўдзівей, думаў, але толькі як 
пра "службу бацькаўшчыне", дзе слова "служба" заўсёды стаяла 
на першым месцы, а другое слова было нібыта прыдаткам да 
яго.  

Ну, так, ён, вядома ж, помніў цёмныя ад часу дошкі столі 
і сучкі ў іх, якія можна разглядаць гадзінамі, лежачы на печцы, 
помніў, як цягнуцца ўздоўж цвёрдай сцежкі беларукія бярозы і 
замшавыя асіны, як залацее за імі мора лубіну. Часам яго 
цягнула туды ў водпуск. Але што з таго? Цяпер над ім была 
снежная столь каюты, а заместа залатога мора - свінцова-сіняе, 
колеру "прускага блакіту", як не зусім дасціпна сказаў аднойчы 
"карабельны мастак" мінёр Анатоль Каня. Зямляк, "зямеля", як 
тут казалі, толькі што не з Магілёўшчыны, а аднекуль ці то з-пад 
Слоніма, ці то з-пад Шчучына.  

Ён не ведаў, што гэтая так званая "бацькаўшчына" 
сядзела ў ім, магчыма, мацней, чым ва ўсіх тут. Як дрэва не 
ведае, што яно з зямлёю - адно. Магчыма, многія яго й не 
разумелі менавіта таму, хаця ён ніколі не падвёў іншага ні перад 
суседам, ні перад начальствам. Адны ставіліся да яго абыякава, 
другія - з сухаватай насцярожанасцю, трэція - нават з лёгкай 
непрыязню.  

- Службіст… Сухар… Гумару няма…  
А гумар у яго быў. Змрачнаваты. Толькі гумар гэты мала 

хто разумеў, бо і ён, гумар, у яго быў спецыфічны, магілёўскі, 
амаль неперакладальны. І валодаў ён толькі ім.  
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Пра чалавека з невядомым мінулым і няпэўнымі 
паводзінамі ў сучасным, якому, аднак, даверылі важлівую 
справу, ён мог сказаць:  

- Прыйшоў сюды з кaтніх рук, а ты яму вер.  
І мог сказаць, убачыўшы матросаў, што ідуць у лазню:  
- Патопалі хлопцы на голы банкет.  
Толькі аднойчы ён быў здзіўлены. Гэта тады, калі, 

падарваўшыся на міне, ляжаў у шпіталі. Столькі яму, здаралася, 
нацягвалі падарункаў. Ён, дужа стрыманы, быў крыху 
падазроны да праяў чужых пачуццяў.  

Але пасля ён і для гэтага знайшоў палічку. Так, не дужа 
любяць, але, мабыць, крыху паважаюць, бо ніколі не быў з 
пароды "сачкоў", ніколі не перакладаў сваёй работы на чужыя 
плечы. Наадварот, браў частку яе з нязвыклых, слабых плячэй 
на свае. Без работы ў жыцці што ж? З нудоты апруцянееш.  

Ну, і потым "на службе ведь пострадал", як жа не зайсці. 
…Агарошыў яго і выклікаў поўнае непаразуменне толькі адзін 
падарунак, бо ён не лез ні ў якія рамкі. Ён служыў тады на 
іншым тральшчыку, і вось ягоны мінёр Більдзюкевіч, таксама 
"зямеля", заўсёды расхрыстаны ва ўсім, акрамя работы, лабідуда 
і недалуга (за што й палучаў ад мічмана часта фіцілі) - гэты 
мінёр прынёс яму ў шпіталь падарунак: белую нейлонавую 
малпу.  

У малпы быў неймаверна сумны і маркотны выгляд: рот 
да вушэй, вушы, падобныя на пельмені, і журботныя вочы.  

Більдзюкевіч, відаць, зразумеў ашаломленасць мічмана 
па-свойму:  

- Ды гэта нічога, таварыш мічман. Калі наконт таго, што 
сумняваецеся падарыць, - дык гэта глупства. Разумная не 
пакрыўдзіцца, а дурная - шайтан з ёю.  

Дубавец так і зразумеў, што гэта не для яго, а для Жэні. 
Уся гавань вельмі недасціпна казала, што ён з ёю "круціць 
раман". І злёгку "агарчыўся" (агарчэннем у гавані называлі 
аднолькава і выхадку падначаленага, і фіціль ад начальства), бо 
лічыў, што ён дужа нядобры сабою: выкапаная малпа.  

Гэта было не так. Толькі вечная пахмурная паглыбленасць 
мічмана ў сябе перашкаджала яму заўважыць, што некаторыя - 
і нават даволі многія - жанчыны азіраюцца на яго на вуліцах 
горада.  

Досыць высокі і шырокі ў касцях, велікароты, 
шыракавокі, брывасты, з магутнымі надброўнымі дугамі, крыху 
рудаваты, у пшаніцу.  
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Словам, па замячанню таго ж "мастака" Анатоля Кані:  
- Дурніца, можа, і не прышвартуецца, а разумная… 

Шкада, што гэтых разумных малавата. Астатніх, мабыць, чорт 
выпалаў.  

Каня быў адзін з нямногіх, хто мог прыадхіліць перад 
мічманам частку душы. Можа, цягнуўся як да земляка. Але 
Дубавец не йшоў яму насустрач амаль ніколі. Вайна і ўсё 
астатняе нялёгкае жыццё выхавалі яго ў тым перакананні, што 
нельга ўголас гаварыць пра свае думкі і пачуцці, нават калі ты 
"тонкі чалавек". І нават калі бачыш, што прыгожа (а ён 
інстынктыўна адчуваў прыгажосць), дык казаць пра гэта 
апошняя справа.  

- Гэта што ж палучаецца. Ты, скажам, пусціш кагосьці ў 
душу, а ён, можа, зусім і не той, каго належыць пускаць.  

Ён мала давяраў такім людзям і нават крыху 
недалюбліваў іх.  

- Можа, таму гэта ўсё і скончылася. Нават ясна чаму. І 
асвета розная і ўзрост. Старэючы сухар, службіст, без гумару, 
без умення падтрымаць размову на высокія матэрыі. Цалкам 
ясна, што не для яе ён быў. Толькі які ж там быў "раман"? Яна не 
ведала аднаго, што нікога ён больш не жадаў са дня іхняга 
разрыву.  

- Адналюбівы, як асёл, - сказаў пра яго неяк мічман 
суседняга тральшчыка, прыгажун Несцярэнка, і ён пачуў гэта 
без крыўды.  

"Ну й няхай, як асёл… Усе лепей, чым ён, певень 
кахінхінскі".  

Ён уклаў у гэтыя словы ўсю пагарду сваю да 
несцярэнкаўскай пароды мужчын.  

…Яна тады з'ехала на метэастанцыю, на востраў 
Рагвольд. Блізка, а нібыта на край свету. За два гады дзве 
выпадковыя сустрэчы. Абодва разы ён зрабіў выгляд, што не 
заўважыў яе. Няма чаго таму богу кланяцца, які на нас не 
зважае. Таксама мне яшчэ… польская панна.  

Ён быў сухар, але сухар горды і ўпарты.  
І таму малпа ўвесь час сіратліва вісела ў яго ў каюце.  
Калі Дубавец быў злосны на няўдалы выхад у мора або, 

як яму часам здавалася, на несправядлівыя разносы начальства 
- ён паварочваў яе журботнай мордаю ў кут.  

Дарыць ён яе не хацеў. Падоранае нельга дарыць. Гэта 
было адно з тысяч ягоных цвёрдых правілаў. І ўсё ж дарэмна 
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Більдзюкевіч дарыў яму малпу. Ні ёй яна не прыдасца, ні 
будучаму сыну.  

І ўвогуле - дарма.  
Цішыня над бухтаю ўжо не была такая глыбокая. Яе 

нягуста разрывалі блізкія і далёкія гукі. Даносіліся цені галасоў. 
Спявуча ныў, выбіраючы якар, шпіль. Лязгаў, бегучы ў 
ланцужную скрынку, якар-ланцуг. Вось з вухканнем вырваўся з 
вады і сам якар. На імгненне Дубавец пачуў, як з яго лье. Пасля 
пачуўся грукат, удары аб корпус карабля: якар замацоўвалі па-
паходнаму.  

Караблі рыхтаваліся да выхаду ў мора.  
Мічман дастаў папяросу, пераканаўся, што ў пачку 

запалак няма, ляснуў сябе па кішэнях.  
- Вазьміце, таварыш мічман.  
За ціхім спевам дызеляў, што пачаўся хвіліну назад, 

Дубавец не пачуў крокаў мінёра Кані. "Карабельны мастак" 
працягваў яму запалкі.  

- Дзякуй.  
Пакурваючы, яны глядзелі, як агеньчыкі караблёў 

цягнуліся да выхаду з гавані.  
- Вам, мабыць, яшчэ ў вайну даводзілася сто разоў такое 

бачыць?  
- У вайну пры выхадзе ані агеньчыка. Ані гуку.  
Нейкая насцярожанасць заўсёды непакоіла Дубаўца, калі 

побач быў мінёр Анатоль Каня. Занадта ўжо непадобныя яны 
былі між сабою. І параўнанне тое было невыгаднае для мічмана, 
а таму ён увесь час думаў над гэтым непадабенствам.  

Не дужа высокі, але да таго ладны, што глядзець весела. 
Сядзіць на ім усё зграбна, падагнана. У двухсотрублёвым 
гарнітуры іншы так не выглядае, як гэты ў звычайнай шапцы, 
целагрэйцы, ватовых штанах і ботах. Такога хаця ў дзяружку 
зашый - усё адно фацэт.  

Нічога ён супраць яго не меў: служыць, працаўнік, сябра 
не заложыць, на чужой спіне ў рай не палезе, а ўсё ж… Мо таму, 
што мінёру ўсё на свеце ўдавалася ў сто разоў лягчэй, чым яму, 
мо таму, што ён са шчаслівай лёгкасцю, гуляючы, заваёўваў усё, 
што ён, мічман, браў цяжкай працай. Нават сябрамі людзі яму 
рабіліся пасля першага слова, а то й пасля першай усмешкі.  

Усмешка і праўда добрая. Кепскія людзі такой не 
выціснуць. І вочы адчайдушна-вясёлыя, цёмныя, злёгку 
міндалевідныя. І чуб хвалісты. Крыху выліцаваты, але вакол рота 
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ніжэй гэтых скул такая цвёрдая прыгожая гульня мускулаў, што  
скул гэтых і не заўважаеш.  

Адсюль, пэўна, і насцярожанасць. Адчуванне, што каб 
давялося сядзець за адной партай, танцаваць на адной 
пляцоўцы і ўсё такое - гэты гуляючы ўзяў бы верх. Ужо не 
кажучы пра тое ягонае маляванне. Шмат у якіх сяброў, дый у 
камандзіраў многіх напісаныя ім партрэты. Дужа жывыя, толькі 
што не гавораць, і - гэта мічману здавалася містыкай - 
падобныя з арыгіналам, як два кітайцы адзін на аднаго.  

- Гляньце, агні цягнуцца да выхаду з бухты, - сказаў 
Каня.  

- Ну.  
- Вясёлкавы які арэол вакол кожнага агня! Ле-едзь 

прыкметны. А колерам… вось зімой такое кола вакол поўні 
бывае.  

Мічману стала ніякавата і нават крыху сорамна.  
- Агні як агні, - сказаў ён. Бадай што пад вечар будзе 

вецер. Са снегам.  
Тут жа ён не пахваліў сябе за сухі тон.  
- Чаго ж гэта ты, Анатоль, не спіш?  
- Не спіцца нешта.  
Ён усміхнуўся так прасветлена і шчасліва, што Дубавец 

зразумеў: бясссонніца тут і не з'яўлялася. Матросу 
перашкаджала спаць нейкая вялізная радасць, нейкае 
лікаванне, што аж распірала яго. І радасць гэтая была з тых, 
якімі абавязкова неабходна падзяліцца, як бывае неабходна 
падзяліцца горам. Мічман разумеў гэтую патрэбу ў чужой 
зацікаўленасці, хаця сам ніколі на такое не пайшоў бы.  

- Пра дзяўчыну задумаўся? - штучна ўдаўшы гэтую 
зацікаўленасць, спытаў Сцяпан.  

Матрос толькі яшчэ шырэй усміхнуўся, непрыкметна 
схіліўшы галаву.  

"Чаму гэта людзі, калі яны шчаслівыя, усміхаюцца 
заўсёды дурнавата, - падумаў мічман. - Вось і гэты. Хаця, што з 
яго ўзяць? Юнак яшчэ. Амаль дзіця. Я ў яго гады ўжо дзевяць 
год адплаваў"  

Ён забыў, што ягонае "плаванне" пачалося, мякка 
кажучы, супраціўна натуры і здароваму чалавечаму сэнсу.  

- І добрая хаця дзяўчына? - ён задаваў пытанні толькі 
таму, што работы ўсё адно яшчэ не было. - Дзе пазнаёміліся 
хаця?  
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- Ды вы ж сведкам былі… Хаця не… Вы тады ў водпуску 
былі. Гэта падчас таго лістападаўскага выхаду, калі хворых з 
Рагвольда здымалі.  

- Казалі мне нешта такое… Я тады на поўдні ўпершыню 
быў. У Сачaх… Ну…  

Анатоль закурыў.  
- Мы ўжо назад тады вярталіся. Радаваліся, вось-вось 

база, а там і горад. Драіліся, прасаваліся, усё такое. І раптам 
загад: ісці на востраў, зняць і даставіць хворых. Ведаеце, як 
пасыплюцца ўжо няшчасці - падстаўляй торбу. Усе злыя. 
Камандзір маўчыць. Галоўны мінёр чорта прыпамінае.  

"Ясна чаму, - адзначыў мічман. - Раней ён, бывала, у 
выпадку чаго і матам мог. Я гэта до-обра памятаю. Завязаў, бо 
аднойчы ўпрыцемку не разабраў, дый пусціў да мамы не таго, 
каго трэба. Нічога добрага з гэтага для яго не атрымалася".  

А ў голас сказаў:  
- То што?  
- Лаяўся больш так, прывычка… Таму што справы былі 

сур'ёзныя. Матарыста аднаго з кавасакі кінула хваляй - клетку 
грудную памяла. Ну і жанчына: цяжкі выпадак апендыцыту… 
Добра, пайшлі. А тут не мора - вадзяное пекла: ваду нясе, пену з 
валоў зрывае. Дыхаць амаль немагчыма, не паветра, а ледзяны 
перасолены суп.  

"Бач ты, паeзію развёў, - з іроніяй падумаў Дубавец, 
напэўна, цябе, пяюна, бабы слухаць любяць".  

- Падыходзіць наш "Тайфун" да месца высадкі, і мы ўсе 
бачым: не толькі караблю - шлюпцы падысці да берага не 
ўдасца, такі накат. Валы б'юць, назад са скал сплываюць. 
Зялёныя, каламутныя, шкляныя. А там чакаюць. Паміраюць, 
можа. Тады старлей вырашыў: няхай двох са шлюпак 
дабіраюцца да берага проста так.  

- Ножкамі? - спытаў мічман.  
- Гэ-э, ножкамі. Дзе ножкамі, а дзе й турманам. Таму што  

як нападдасць хваля, як адвесіць ляшча ў кармавы абвод, дык 
пасля хоць месяц задраты бегай. Ад трусоў і то балюча.  

У абодвух былі іранічныя твары, ды і ў словах гучала 
іронія. Гаварыць аб такіх звычайных рэчах, калі небяспека 
мінула і забылася, было чамусьці сорамна.  

- Пакуль да берага ракам далезлі - выгляд у нас быў, нібы 
нас праз земнаснарад прапусцілі. А назад яшчэ горш. Нясём іх 
на руках. Ну, ясна, кожны канцом абвязаўся, так што  цягнуць. І 
то, пакуль дабраліся, насёрбаўся я салоных гуркоў па глотку і 
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яшчэ вышэй. І, верыце, таварыш мічман, сіняк ад шыі да кіля 
цэлы месяц не сходзіў.  

- Марна. Гэта ж не кожны дзень такое, - сказаў Сцяпан. - 
Запомні першы запавет падначаленага: с… на берасцень, не 
будуць біць кожны дзень.  

Каня ўсміхнуўся і раптам сказаў, нібы прызнаваўся:  
- Я ж амаль не магу, калі вада ледзяная. Іншы плыве, і 

нічога, а ў мяне адразу сутаргі. І такія, што ўзвыў бы, як шэры 
на каляды. І ногі, і рукі, і ўсё…  

- А дзяўчына?  
- Ну, даставілі мы іх на карабель. Я й не разгледзеў яе 

амаль. Веі толькі. Цень на палову шчакі. А потым яна мне ліст 
напісала з падзякай… Я адказаў.  

- Сустракаліся?  
- Ды разы тры.  
- І як, цікава ёй з табою?  
- Думаю - так. А пра мяне й казаць няма чаго. Асвета мая 

крыху падкачала - нічога, дацягну. Мне ж дваццаць два толькі.  
"Усё яшчэ наперадзе, - падумаў мічман. - І тут табе, 

малец, сто ачкоў дадзена перад іншымі. Што ж, памагай бог".  
- Харошая жанчынка. Засмяецца, дык і ў мяне ад смеху 

ўсё нутро хвалюецца. Я, таварыш мічман, каб убачыў што нехта 
яе пакрыўдзіў, я б таму свінюку за гэта такога чуба даў, што ён 
бы лысы з бальніцы выйшаў. І то - толькі праз месяц. Дужа 
добры чалавек. І ведае шмат, хаця тут чаго ж здзіўляцца… 
Метэаролаг… Станцыя іхняя на Рагвольдзе.  

Невядома чаму, але Дубавец раптам адчуў сябе так, нібы 
нехта выліў яму за шкірку спачатку конаўку гарачай, а пасля 
конаўку ледзяной вады. Усёй падсвядомасцю ён быў ужо 
ўпэўнены ў адказе, нейкім невядомым інстынктам ведаў яго і 
ўсё ж спытаў, не мог не спытаць:  

- Ну, а завуць як?  
- Яўгенія… Жэня… Аўгіння па-нашаму… Антонаўна.  
Нешта апусцілася ўнутры ў Дубаўца. Адчуваючы 

незямны, нечалавечы холад і пустату, але ўсё яшчэ без надзеі 
спадзеючыся на нешта, ён глуха сказаў:  

- Метэаролаг з Рагвольда… Т-так… Прозвішча часам не 
Арсенцева?  

- Угу. А вы што, ведаеце яе?  
- Здаецца, не ведаю. Але чуў неяк… Так, здаецца, я пра 

яе калісьці нешта чуў.  
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Ён хацеў сказаць яшчэ штосьці, і ён баяўся сказаць, 
баяўся, што сарвецца, зарыкае ад ярасці і болю.  

Выручылі яго званы гучнага бою. Яны крычалі нібы не 
над тральшчыкам, не над свінцовай бухтай, над якой бляднела 
перадсвітанне, не над рабрыстымі голымі сопкамі, а нібыта ў 
вушах, у грудзях, у галаве.  

Час было брацца за справу. Уваходзіць у гэты тлумны, 
пахмурны, абрыдлівы і, аднак, будзённы, калі не лічыць болю, 
дзень. Самы для яго пракляты з усіх дзён, якія былі калі-небудзь 
і будуць.  

Павольна цурчала за кармой тральшчыка густая, 
масляная вада. Скупавата свяціла праз тонкія, але частыя 
аблокі сонца, што яшчэ амаль не давала цеплыні. Хвалі ў яго  
слабым, рассеяным ззянні здаваліся зялёнымі.  

З левага борта, вельмі далёка, можна было заўважыць 
яшчэ некалькі тральшчыкаў, якія скарадзілі мора. Там, калі 
глянуць дакладна ў напрамку на норд у моцны марскі бінокль, 
далёка за тральшчыкамі можна было заўважыць шэрую палоску: 
аблокі, што ляжалі над высокімі сопкамі нябачнага адсюль 
берага.  

Справа, з зюйдавага боку - караблі ішлі курсам "ост", - 
быў вiдзён тральшчык-напарнік. Толькі ён ішоў марысцее 
"Тайфуна", быў далей за яго ад берага.  

У той дзень работы было да д'ябла. Знішчылі чатыры 
міны. Мінёр "Тайфуна" старлей Андрэй Сцівен, той самы, што 
паслаў кудысь не таго, каго трэба, цадзіў праз зубы:  

- Чартаўня нейкая. Не мора, а суп з клёцкамі. З 
д'яблавымі фрыкадэлькамі, тры чарты ім ніжэй хваста.  

Высачэзны, бялявы, з вечна прыжмуранымі светлымі 
вачамі ён ад свайго дабрадушша і лаяўся проста так, дзеля 
парадку. І мічман думаў, што дарэмна яму тады нагарэла, 
дарэмна ён займае месца, на якім цудоўна справіўся б і 
лейтэнант.  

Чатыры разы шлюпка адвальвала падрываць міны. На 
вёслах Анатоль Каня. З ім здаравенны, кубічны, старшына Іван 
Красоўскі. Чатыры разы ўставалі за кармой гейзеры шалёнай 
вады, узносіліся проста ў неба і ападалі, і нехта быццам біў 
магутнаю далонню па барабанных перапонках, і, каб часова не 
аглухнуць, даводзілася разяўляць рот.  

І ўвесь гэты дзень мічман мімаволі сачыў за мінёрамі, i 
думаў аб ім. Вось ліхаманкава вяслуюць да карабля, вось узлятае 
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за імі белы слуп вады, і, калі асядуць апошнія пырскі, Каня 
крычыць нешта здзеклівае, весела выскаляючы белыя зубы.  

Дзіўна, ён, Дубавец, ён жа быў амаль спакойны, пакуль 
ведаў, што побач з ёй нікога няма. Ён прымірыўся б нават з яе 
замужжам, што з ёю муж, калі б толькі не ведаць яго. Але вышэй 
усякага цярпення было думаць, што яе кахаюць і, магчыма, 
кахае яна, што гэты чалавек увесь час побач, што не ўцячэш ад 
яго, не схаваешся, што з ім трэба гаварыць, хай сабе толькі на 
службовыя тэмы.  

"Ідзе на шлюпцы. Прыгожыя, эканомныя, дакладныя рухі 
рук. Чаму я быў амаль спакойны да гэтай раніцы? Спадзяваўся? 
Не, проста суцяшаўся - нічыя. Свінства!"  

Дубавец ненавідзеў сябе за гэтае вартае жалю 
суцяшэнне, за ідыёцкую рэўнасць, за ўсё. І аднак не мог думаць 
іначай, бо ніколі не думаў, што гэта так цяжка.  

"Пісакі пісалі: "сэрца баліць". Брахня. Нічога такога ніколі 
не было на свеце ні ў яго, мічмана Дубаўца, і ні ў кога іншага. 
Пабрахенькі!"  

І вось зараз ён адчуваў такі неадольны, фізічны боль у 
сэрцы, што яму здавалася: ён памірае.  

…Калі ўзарвалі другую міну, аднекуль з глыбінь, з таго, 
што нават думкай не назавеш, усплыло цёмнае…  

"Мабыць, не балела б так, мабыць, было б лягчэй, каб 
Каня схібіў".  

Ён адразу ж, нават не асэнсаваўшы ясней, жахнуўся 
гэтаму, пачварнаму, што ў адну хвіліну перакрэслівала і 
бездакорнасць ягонай працы, і жыццё. Да фізічнага болю недзе 
з левага боку грудзей прыбавілася яшчэ і пякучая пагарда да 
сябе. І гэты боль, гэтая пагарда нібы далі яму зразумець, што ён 
ненавідзіць мінёра так, як яшчэ ніколі і нікога ў жыцці.  

"Чаму ж яго? Чаму менавіта яго? Чаму не кагосьці 
іншага, з якім яны не асуджаны быць на адным караблі?"  

Ён думаў, што каб яна пакахала кагось сталага, мужнага, 
вопытнага , тады ўсё было б іначай. Ён не мог не думаць, што 
мінёр на год старэйшы за яе і гэта добра, але ён глушыў гэтую 
думку.  

"Маладзён, шчанюк, салага зялёная. Што ў ім, халера яго 
забірай, можна было ўбачыць? Фарбамі мажа? Умее мянціць 
наконт ар-рэола вакол агнёў? Пэцкаль. Прыпёрлі б цябе, як нас у 
шхерах у сорак трэцім - тросся б, як сабачы хвост, бабзно!"  
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Ён знаходзіў для яго самыя жорсткія, грубыя, 
знішчальна-крыўдныя словы. І сам жа чырванеў, быццам гэта 
яму, Дубаўцу, кідалі іх у твар.  

"Добра, няхай я малпа на твар. Ты паводзінамі - малпа".  
А ў сэрца нібы рыўкамі ўваходзіла тонкая, востая ігла.  
Размыты, ці то шэры, ці то сонечны, нерэальны дагараў 

над морам дзень. Няпэўны, нібы зусім бясшкодны. І, 
адначасова, сама гэтая няпэўнасць нечым насцерагала, 
прымушала з трывогаю чакаць чагосьці ўстойлівага, каб ужо 
добра ці дрэнна, але нешта было.  

Мічман меў рацыю ў сваім прадчуванні: вецер 
падвячоркам рэзка пасвяжэў, а пасля стаў "дужа свежым". Гэта 
яшчэ не быў шторм, але тое, што адбывалася вакол, было на 
грані яго. Хвалі кіпелі, віравалі, узблісквалі пад зусім ужо нізкім, 
трывожным сонцам, усплёсквалі белымі грывамі. Грабяні іхнія, 
па меры таго як паміралі сонечныя праменні, бы нейкім злым 
чарадзействам ператвараліся ў цяжкое волава і свінец. 
Злавесныя валы каціліся з-за далягляду і былі цёмныя і нават на 
выгляд цяжкія, як базальт.  

…Апошні, ледзь не праз ваду ўжо, пробліск сонца быў 
пранізліва-трагічны і журботны.  

Амаль такое ж страшнае сонца мічман бачыў год восем 
назад, калі ўраганны вецер кінуў іх у самае "вока тайфуна", 
напаўжывых, закатаваных утрапёным шаленствам стыхіі. Шмат 
гадзін з верхавіны ў бяздонне між тытанічных валоў. І ведаеш, 
што гэта вар'яцтва на многія дзесяткі міль вакол цябе, і раптам - 
роўнядзь вады, а вакол, па коле, бягуць шматтонныя вадзяныя 
волаты. І скачок у гэтую цішыню, і раптам поўная ціша, і вакол, 
як сцены, круцяцца непраглядныя смярчы, а над галавой, у 
маленькім, як пятачок, прасвеце, гнеўнае сонца. Студня, з якой 
ужо няма выхаду. "Вока тайфуна", сэрца яго. Быццам з дна 
чорнай прорвы глядзіш, быццам няма табе іншай дарогі, акрамя 
дарогі да неба.  

Мічман здзівіўся, прыдумаўшы такія прыгожыя і 
хвалюючыя словы, але тут жа зразумеў. што нават калі б здолеў 
выказаць іх, то нікому не змог бы сказаць, і Жэні Арсенцевай 
таксама. Здолеў бы, як Каня, можа, усё было б іначай. І 
несправядлівасць гэтага зноў балюча ўдарыла яго па сэрцы.  

"Вока тайфуна". Як яны вырваліся тады з яго - вядома 
было толькі богу, здзёртым іхнім пазногцям, пабітым на яблык 
целам, зламаным рэбрам дваіх матросаў і яго, згубленым 
шлюпкам і якару, памятым бартам карабля.  
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"Восем год назад, яны тады, адурэлыя і аслепленыя, 
напаўмёртвыя, напаўзвар'яцелыя, вырваўшыся са страшнага, 
як смерць, утрапення, не паверылі ласкаваму сонцу, спакою, 
цішыні. І ён не ведаў, што наперадзе была Жэня. І гэты дзень.  

Восем… Тады гэты мандаліннік на ягоную, Дубаўца, 
пагібель толькі рос недзе. Хадзіў у нейкі там шосты клас. Вучыў 
у геаграфіях пра тайфуны і ані д'бла не ведаў аб тым, што тады 
адны толькі рыбалоўныя японскія судны гінулі дзесяткамі, што ў 
Брыстольскім заліве тайфун, як цацкі, перакуліў нашы сейнеры 
і ўратаваўся толькі адзін чалавек… Дый яна пра ўсё гэта ведала 
не лепей за яго.  

Тое, што зараз, гэта не тайфун, але на душы горш чым, 
бадай, падчас тайфуна. Змыла б тады за борт - і ўся табе 
ютрань. І добра было б. Так і пражыў бы, не ведаючы ўсяго 
гэтага".  

…Хмары ўжо заснавалі ўсё неба і цяжарам сваім як 
быццам прыціскалі караблі да вады. А вада імчала, уздымалася, 
абурвалася на іх, гарматна біла ў барты, кідала, раўлівымі 
плынямі імчала па палубах, абкатвала мосцік, з размазху біла 
людзей, спрабавала цяжка і ўладна цягнуць іх з сабой, не давала 
выбіраць апошнія тралы.  

Палуба хілілася, нібы хацела дапамагчы вадзе, скінуць ёй 
людзей проста ў рэдкія белыя зубы.  

- Працаўнікі мора, - бурчаў мічман. - Якога яшчэ… 
Пакутнікі мора, вось гэта будзе вярней.  

Старлей Сцівен, трымаючыся за тралбалку сінімі 
лапішчамі (ён не прызнаваў пальчатак) і ненатуральна шырока 
расставіўшы ногі, чарціў і чарціў і вецер, і мора, і выбарку 
трала, і тых, хто выбіраў:  

- Што вы чартаўню нейкую робіце. Антонаў, чорт, не 
бачыш, змывае!!!  

Хвалі, перакачваючыся цераз борт, сапраўды змывалі 
незамацаваныя дэталі, буйкі, канцы.  

- Гады! Падлюгі! - грымеў Сцівен. - Засмецілі з гэтай ус… 
вайной мора, а ты тут ары. Дав-вай, хлопчыкі! Давай наваліся.  

Ніхто не звяртаў увагі на чартыханні старлея. Гэта быў 
неабходны акампанемент да работы, і большасць здзівілася б, 
каб ён раптам спыніўся.  

"Брыда тое, што я падумаў у тое імгненне", - сам сабе 
сказаў Дубавец.  

Ён бачыў, як Каня (цёмная сасулька чуба падала з-пад 
мокрай шапкі на яго барвяны ад напругі лоб), увесь 



 17 

заглыбіўшыся ў тое, што рабіў, адным ударам кувалды выбіваў 
кліны разакоў так, што яны ляцелі на шкафут. Бездапаможна 
павіснуўшы на тралчастцы ("карова на плоце" - дасціпнічаў 
Сцівен), разак, перавярнуўшыся, сасклізваў па ёй. Яго хапалі 
рукі другога мінёра і кідалі са звонам у скрынку. За разакамі, 
здзёртыя на хаду, ляцелі буйкі. І ўсё гэта было як жудасная, 
адчайдушна-вясёлая, да надрыву пякельна цяжкая пад гэтымі 
валамі гульня. Слізгаючы па палубе, учапіўшыся ў вялікія буі і  
ланцугі, матросы цягнулі іх ад кармы, як чарада мурашак.  

- Сідарэнка, ты што гэта мору кланяешся?!  
- Гэта ён думае, што на катку.  
- Куды цягнеш? У ёлупа й вочы не туды глядзяць.  
- Сука ты, а не матрос.  
- Моркву носам не капай, хлопцы!  
Раздзёртыя ветрам галасы, потныя і мокрыя твары, 

надрыўны, гудлівы, як ліра, спеў лябёдкі, гмахі свінцова-цяжкай 
вады, ляск ланцугоў, што выцягвалі з клюза.  

І мора нічога не магло зрабіць з імі.  
Каня наводмаш біў кувадлай, крычаў нешта, 

выскаляючыся.  
"Зубы прадае, - думаў Дубавец. - Цацкі яму. Не трэба, 

вядома, каб нешта з ім здарылася. Але хай бы ён пры ёй рэкнуў 
або зрабіў нешта такое, каб на дзверы паказала, каб ужо аніяк 
не выправіць".  

Ён разумеў, што несправядлівы, і злаваўся таму яшчэ 
больш. І ўсё мацней і мацней тлела ў ім нянавісць.  

…Тральшчык-напарнік пачаў разыходзіцца.  
- Бэнц, хлопчыкі! - крыкнуў Сцівен. - Парадачак. Канец 

скора! Даматвай з гэтага чорта апошнія кішкі.  
- Мо абрыў? - бадай што толькі з пачуцця супярэчання 

выказаў меркаванне Дубавец.  
- А шут з ім, - сказаў старлей. - Да сябе выберам, і хай яго 

чарты. Выбарка не выбарка, а нібы гладдзю вышываем. Усё ў 
норме, нібы ў вышэйшай матэматыцы… Ну, як у цябе, Пятровіч, 
з тым візітам, што шэфы? Фіціль вялікі быў?  

- А нічога, - буркнуў мічман. - Сяк-так адсекся ад 
начальства.  

- Ну й добра, - сказаў Сцівен. - Вось яшчэ некалькі хвілін, 
і за кармой будзе чысценька.  

Калі карабель застопарыў ход, мічман раптам адчуў на 
твары магільны, вільготна-льдзісты павеў. Узняў вочы, і 
відовішча, якое адкрылася ім, прымусіла яго сцепануцца. З 
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норду, ад берага, устаўшы між морам і небам, імкнулася на іх 
белая, плотная - нідзе ані прасвету, - уся нібыта суцэльная 
сцяна.  

- Снег! - крыкнуў Дубавец і кінуўся адцягваць з кармы 
буі. - Наваліся, малойцы! Наваліся, як на боршч навальваецеся!  

Караблі, што ішлі паўночней, танулі і знікалі ў сцяне на 
вачах, адзін за адным, быццам яна жарліва глытала іх. З 
ненатуральнай, пачварнай хітрасцю. Знікалі ў нічым… Нібы 
навекі… Другі… Пяты… Шосты.  

Потым белая сцяна прагным рыўцом спаймала "Тайфун" і 
пачала нібыта сціскаць і абвалакваць яго. Нос, мосцік, труба, 
мачта - усё знікла ў белым шаленстве бурану. Свет 
ператварыўся ў першатворны хаос, нібы нічога не было да 
гэтага і нічога не будзе пасля. За нейкія дзесяць метраў ужо 
нічога нельга было заўважыць.  

І тут з кармы разануў усіх па вушах адчайдушны крык 
Кані:  

- Міна!!!  
Грукат ног па палубе выбыхнуў у адказ на гэты крык, але  

першага, нібы ветрам, перанесла да тралбалкі старлея. Дубавец 
убачыў ягоны малады прыгожы твар, які дзіка, жаласна і 
грэбліва перакрывіўся, калі Сцівен націснуў нагою на аварыйны 
педаль. Лябёдка, заскрыгатаўшы, стала.  

Злосць, амаль адчай, гнеў былі на ягоным твары. А 
старлей усё ціснуў.  

"Нібы нешта брыдкае нагой давіць, - недарэчна падумаў 
мічман. - А Каня аболтус. Стаіць, язык высалапіўшы, як, скажы, 
марскога змея ўбачыў".  

…Амаль ля самай кармы скакаў на хвалях вялізны, 
чорнага колеру шар. Быццам ваду тараніў, быццам заігрываў, 
быццам заляцаўся да карабля: ірванецца бліжэй - і адстане, 
кінецца да яго - і адскочыць.  

Шар густа аброс крышталічнымі калоніямі мідзій і яшчэ 
нейкай дрэнню. І, чакаючы ўдару, пагрозліва і здзекліва 
стырчалі на корпусе міны свінцовыя, вострыя на выгляд 
каўпакі.  

Як чорт з блізкага пекла рогі паказвае, - шапянуў Сцівен 
і, нават з некаторым непаразуменнем, быццам у гэтым была 
віна матросаў, спытаў: - Што ж вы гэта, хлопцы, такое чартаўё 
мне прыцягнулі?  
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Зразумелая збянтэжанасць цягнулася, аднак, нядоўга. 
Сцівен збялеў, і ў цяжкай цішыні ягоны голас, які раптам сеў, 
выдушыў:  

- Травіць? Давай ходу! За кармою - міна!  
Не было ў гэтую хвіліну на палубе чалавека, які не 

падумаў бы, што нельга чакаць, пакуль дадуць ход, што хвалі 
кідаюць і карабель і ягоную смерць, што вось-вось адзіны ўдар і 
карабель - не, цяпер ужо караблік - нахіліцца, пачне рваць 
бортам хвалі і, як распоратая, іржавая бляшанка з-пад 
кансерваў, пойдзе на дно. І выбух выкіне гэтых людзей, толькі 
што жывых і вясёлых. Выкіне, як сардзін з бляшанкі, у ледзяную 
ваду, дзе ўжо ніхто не знойдзе іх у снежнай кашы. Бо нават SOS 
падаць не паспееш, бо ніхто не спахопіцца раней чым за 
гадзіну-дзве, а пасля нельга будзе адшукаць у буране. Бо нават 
той, хто пратрымаецца, ухапіўшыся за нешта, проста замерзне.  

Старлей скідваў рэглан, блытаўся ў ім і ніяк не мог 
пазбавіцца ад рукавоў.  

- Адпорнік! - І ўсе не пазналі ягонага здзічэлага голасу.  
І тут мічман са здзіўленнем пачуў ненавісны голас Кані:  
- Дазвольце ў ваду?  
Сцівен вагаўся. У ледзяной вадзе скакалі, збіваючыся ва 

ўсё большыя і большыя, зеленаватыя камякі снегу. Крутая хваля 
кацілася з белай імглы… Але ж людзі, але ж караблік!  

Твар ягоны скрывіўся. Ён сам схапіў адпорны крук і 
пачаў асцярожна адводзіць ім міну ад борта.  

- Дабро, - ён не глядзеў у вочы. - Дабро.  
І адразу ж глуха чабарохнула ў ваду.  
Мічман не пазнаваў старлея. Звычайна такое маладое і 

нястрымна легкаважнае аблічча зараз быццам падсохла і 
скамянела… Але ён не пазнаваў і Кані ў адчайдушным ягоным 
учынку, у гэтым кідку ў невядомае, магчыма, у смерць. На 
парозе такога шчасця. Халера яго пабірай.  

"Жыцця б ты не ведаў, шчанюк паршывы…  
…плакаць будзе…  
…рамантыка ўс…  
…а яна там як?.. што будзе рабіць?"  
Ён, які ніколі не лаяўся ўголас, мацюкаўся зараз сам сабе 

наўдруз, але ногі ўжо самі неслі яго да кармы.  
На хвіліну стала нават радасна. Усё вырашалася без яго, 

але ён павінен быў бачыць гэта сам, яшчэ й таму… Не, не таму, 
а таму, што адказваў за мінёра перад позіркам усіх людзей… І 
яшчэ перад адным, таму, што ён раптам успомніў словы Кані: 
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"…у мяне адразу сутаргі", і словы іншых: "…на колькі яго 
хопіць", і ўсё, што ён заўсёды чуў пра сябе.  

"Чаго ж яго панесла вадзяніку ў с… Забыў? Напэўна. Ну і 
прападай, галава дурная".  

Мічман зараз ненавідзеў мінёра яшчэ й за гэты скачок і 
за тое, што павінны будуць з-за таго скачка рабіць іншыя. Зусім 
без ахвоты.  

- Дубавец! Выратвальныя кругі! - Сцівен казаў гэта праз 
зубы, абы не закрычаць. - Дубавец, куды?!  

Але Дубавец ужо не чуў. Ледзь прыкмеціўшы на грані 
імглы чорны "паплавок" галавы мінёра, ён, сам сабою, зусім не 
жадаючы гэтага, скокнуў з другога борта, скокнуў нехлямяжай, 
з-за цяжкай вопраткі, "ластаўкай".  

Каля міны мільгалі ўжо цяпер два "паплаўкі", 
выратавальны круг і сталёвы канец, што цягнуўся з карабля.  

А пасля ўсё гэта растанула, скрылася ў круткім белым 
хаосе. Загрукаталі машыны, і вада ад вінтоў адкінула міну і 
людзей, што кешкаліся ля яе.  

"А раптам падрэжа міну, - у Сцівена сціснула глотку. - 
Дзе іх тады шукаць?" Ён ледзь выціснуў тэлефаністу, што  
трымаў сувязь з мосцікам:  

- Застопарыць ход… Травіць адцяжку… Даць слабіну! - 
яму пакутна хацелася застрачыць мацерна, даць сабе волю. - 
Маць тваю… дабром успомню, даруйце, хлопчыкі… Чорт 
Дубавец, доўбня чортавая… Стоп травіць!  

Бурун за кармой карабля, які рухаўся цяпер па інерцыі, 
знік. У мёртвай цішыні асабліва гучнымі здаваліся ўдары валоў і 
злавесны, звонкі спеў стальной адцяжкі, што адбягала за карму, 
адзінай ніці, што звязвала цяпер людзей за бартом з жыццём, а 
карабель - са смерцю.  

- Сігнал падаюць, - шэптам сказаў кубічны старшыня 
Красоўскі, быццам занадта громкі голас мог перарваць нітку 
жыцця. - Адцяжка торгаецца.  

- Выбіраць, - таксама шэптам сказаў старлей. - Выбіраць, 
хлопчыкі. Выбіраць, чорцікі. Яны там замерзнуць могуць.  

- Спыніцца сэрца - і ўсё, - пацвердізў старшына.  
Хапаючыся адной рукою за лееры, накідваючы другой 

адцяжку на плечы, спатыкаючыся, аслізваючыся, падаючы на 
палубу, якую ўвесь час абкатвала хваля, матросы беглі на 
шкафут… Нібы проста выбіралі буй.  

Праходзілі гадзіны, суткі, гады…  
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Калі мінёр пагрузіўся ў ваду, яму здалося, што ва ўсю 
поласць ягонага жывата нехта плюхнуў расплаўленым свінцом. 
Абпякло рукі, шыю, твар. Галаву сціскалі нейкія гіганцкія ціскі.  

Пасля ён убачыў міну, што ляцела на яго на грабяні хвалі. 
Велізарны рагаты шар валіўся зверху, навальваўся, як 
пачварнае чорнае сонца. Анатоль нырнуў пад хвалю і, 
ліхаманкава працуючы нагамі і рукамі, ірвануўся ўбок.  

Хваля прамчалася над ім з гарматным рыкам. Скакалі ў 
вадзе зеленаватыя хлапякі снегу. Злева ён убачыў карму, што  
навісала над ім, справа - міну, а побач з ёй - галаву мічмана. 
Учапіўшыся ў рым, мічман цягнуў стальны шар убок. Ён прырос 
да міны, як мідзія, і хвалі кідалі яго разам з ёй. Мічман быў без 
кіцеля, у адной сарочцы.  

З таго часу як Каня скокнуў у ваду, прайшло хіба дзве 
хвіліны.  

…Анатоля адносіла. Ён зрабіў некалькі шалёных рыўцоў і 
вынырнуў ля мічмана, але ў гэты момант запрацавалі машыны. 
Вада ад вінтоў перакуліла Каню і адкінула яго ад чорнага шара. 
Яна пенілася вакол, круціла, несла… На імгненне ён убачыў, як 
мічман стараўся завесці канец на міну… І тут мінёра зноў з 
грукатам накрыла хваля. Ён ледзь паспеў учапіцца за адцяжку, 
што бліскавічна бегла перад вачамі. У глотку рванулася 
ледзяная, да нудоты рэзка-салоная вада, і ён пачаў ірваць на 
сябе адцяжку, каб хутчэй глынуць паветра.  

Жыватворнае, яно ўварвалася ў лёгкія, і, быццам разам з 
ім, уварваўся ў напаўаглушаныя ад рыку вушы крык. Крычаў 
Дубавец:  

- З рук вырвеш, чорт, канёк марскі! Мацаваць памагай! 
Ма-ца-ваць!  

Ён крычаў гэта так настойліва і злосна, што Каня 
зразумеў, стаў мацаваць канец за рым. Мічман трымаў трос і 
міну, і іх, разам, нібы ў смяротных абдымках, кідала з грабяня ў 
правал.  

Даўно ўжо нічога не было відаць. У свеце засталося толькі 
іх трох. Касая лятучая снежная імгла закрыла ўсё. Валы білі іх, 
неслі, напаўняючы громам вушы, адрывалі, грукаліся зверху 
шматтонным цяжарам на іхнія распластаныя целы.  

Кожны такі ўдар мог адарваць іх ад міны, укрыць 
снегавой заслонай, і тады знайсці іх не магла б ужо ніводная 
сіла ў свеце. Што там парушынка тытуню, якая ўпала ў пыл? 
Чалавек у бурхлівым моры - вось хто загублены раз і назаўсёды.  

І таму яны трымаліся за гэтую круглую смерць.  
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Можна было, вядома, кінуць яе і па адцяжцы дабрацца 
да карабля, да цяпла і святла, да людзей. Але міну магло 
падсячы. Яна магла, калі яе кінуць, пайсці ў імглу. Яна, смерць, 
магла месяцамі і гадамі маўкліва калыхацца, імчаць на шляхах 
караблёў, магла воляй выпадку выйсці на фарватар. Усё гэта за 
долі імгнення праляцела ў галаве мічмана.  

…Белыя-белыя пасажырскія караблі. Смяюцца дзеці, 
старыя пакурваюць у шэзлонгах, лындае і дурэе на палубе 
моладзь. Ласкавае мора, сіняе-сіняе неба, чайкі пікіруюць за 
кінутымі кавалкамі хлеба… І раптам - удар!!! І раптам - да неба 
смяротны слуп вады. І ўсё разламана напалам… І праз некаторы 
час толькі заклякоча паверхня мора, калі схаваецца пад ёю нос 
карабля… Каўтаючы ўсё, усё… І не будзе каму ўжо ні заляцацца, 
ні смяяцца, ні пакурваць.  

- Мацуй, - захлынаўся мічман. - Мацуй канец!  
Адною рукою ён дапамагаў яму. Пальцы не згіналіся. І ўсё  

ж ім удалося надзейна завесці за міну трос.  
"Каб трос падсекла і зараз, - Дубаўцова думка замірала, - 

заставалася б адно…  
…Сіняе-сіняе мора… смяюцца дзеці… хвалі нясуць ім 

насустрач… плывучую… удар… кіпіць на гэтым месцы мора… 
можа, над ёю… няма каму смяяцца…  

…заставалася б адно… ударыць па адным з ражкоў… І 
тады плыве сабе і плыве белы параход… Жыццё куплена 
жыццём… а над імі ўстане слуп вады… І ўсё вырашыцца само 
сабою".  

Мічман усім застылым целам адчуваў гэтае апошняе 
заспакаенне. А пасля ён глянуў на твар Кані і дзіка спалохаўся. 
Твар быў скажоны нейкім невядомым болем і пакутай.  

- Толя… што? - захрыпеў мічман. Што?  
- Уаб-буа-уаб, - адказаў той, захлынаючыся.  
Дубавец ледзь паспеў схапіць яго за абледзянелыя слізкія 

валасы - на ягонай галаве таксама была ледзяная шапка, - 
выцягнуць на паверхню і прывязаць рамнём за трос. І ўсё адно 
мінёр так знясіліўся, што то выплываў, то зноў хаваўся пад 
вадою.  

І раптоўна мічман спалохаўся, смяротна спалохаўся, што  
ён не ўратуе гэтага чалавека. Толькі тут ён успомніў пра 
выратавальны круг, надзеты ў яго на нагу (паспеў-такі 
прыхапіць, то ж бо нешта так перашкаджала). Ён зняў яго, 
накінуў на матроса зверху, а пасля падняў Каню за каўнер і 
прасунуў круг яму пад рукі.  
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Мінёр бязвольна матляўся побач з Дубаўцом. Яго 
даводзілася трымаць адной рукой, каб не падламіліся плечы, каб 
цела не саслізнула ўнутр круга. На дно.  

І раптам бязмерная, "ідыёцкая", як падумаў ён сам, 
пяшчота авалодала мічманам. Ён разумеў, што калі гэты… 
зараз… замерзне або пойдзе ўглыб, ён ніколі не даруе сабе. І 
тады лепей яму, мічману, таксама пайсці туды ж, услед за гэтым 
паршывым мінёрам, які раскалашмаціў яму… удрузг… чорт 
пабірай… якога менавіта таму трэба было…  

Ён прыцягнуў да сябе абмяклае цела, адчуў слабую 
цеплыню і заторгаў трос (гэта й былі тыя рыўкі, што адчуў на 
караблі старшына), а пасля, абхапіўшы мінёра левай рукой, 
пачаў прасоўвацца па гэтым тросе, з усёй сілы працуючы 
нагамі.  

Гэтая раптоўная пяшчота да суперніка была, як ён думаў, 
зусім не для яго, а для той… Усё адно як быццам гэта ён ратаваў 
яе… А ўвогуле ён і сапраўды дзеля яе… гэтага смаркача… і 
гатовы быў з лёгкім сэрцам заплаціць за гэта адзіным, што ў яго 
было.  

Ён спрабаваў прывесці яго да прытомнасці, і гэта яму 
ўдалося. Лепей бы не ўдавалася. Бо твар мінёра зноў не па-
чалавечы перакасіўся.  

- Толечка. Мілы. Толечка!.. Што?! Што, галубок?!  
- Су… сутар… Зноў. - У мінёра падламіліся плечы.  
Прыўзняўшы яго, мічман нагамі стаў здымаць, сцягваць 

з яго боты. Ён біўся над гэтым неймаверна доўга, але боты, у 
рэшце рэшт, усё ж такі пайшлі на дно. І тады мічман нырнуў, 
ледзь не знепрытомнеўшы ад ледзянога абруча, які сціскаў 
чэрап, адшукаў скурчаную, цвёрдую, як дрэва, нагу Кані і 
моцна, мабыць, да крыві, укусіў яе. Нага тарганулася.  

…Хутка яны ўжо цягнуліся да карабля. Мінёр, хаця й 
слаба, таксама боўтаў нагамі. А пасля трос нацягнуўся, ледзь не 
вырваўшыся з рук, і пацягнуў іх убок. Сцяпан зразумеў: іх 
цягнуць. Да карабля. Разам з замацаванай мінай.  

Трос слізгацеў у задубелых руках, яны спаўзалі да яго 
канца і хутка зноў апынуліся побач з мінай. Дубавец упёрся ў яе 
нагамі, замкнуў рукі вакол пояса суперніка і так, страціўшы 
апошнія сілы, чапляючыся хутчэй таму, што ніякая моц не магла 
расціснуць іхнія зведзеныя, скурчаныя пальцы, яны павіснулі на 
тросе, павольна набліжаючыся да далёкага, вельмі далёкага 
карабля.  
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Мічман адчуваў пад пахаю холад троса, замком рук - 
шырокія грудзі мінёра, нагамі - яго бязвольныя ногі. Валы раз-
пораз накрывалі іх, але ён ведаў, што вочы ягоныя гараць не ад 
марской солі. Занадта цёпла было вачам.  

Нікнучы галавою, ён адчуваў, што робіцца цяплей і 
ўнутры.  

Перад вачамі зыбка ўставалі, увесь час чаргуючыся, 
майскія сопкі, рабізна пяску на перакатах маленькай 
беларускай рачулкі, печкуры, што пакусваюць за пальцы босых 
ног у цёплай вадзе, пяшчотныя жаночыя локці ў далонях. І зноў, 
нібы пасля ўдару, цяжар нерухомага цела ў замку рук, цела, 
якога нават коштам жыцця нельга было выпусціць у цёмнае 
прадонне горка-салонай купелі, якая неразрыўна звязала іх.  

А цеплыня лілася і лілася па шчаках. І ўставалі перад 
вачамі мядовыя таполі, ружовы лотас на азёрах вострава 
Пуцяціна, жанчына, што стаіць па плечы ў зялёнай 
крыштальнай вадзе… і цела яе хісткае, бо па вадзе змяіцца 
рабізна… І трэба сціскаць рукі, каб не адступіць, хаця ўсё 
незваротна скончана, скончана, скончана.  

…Апошнія кроплі цеплыні стынулі на веях.  
…Згасала прытомнасць. І апошняе, што ўбачыў чалавек, 

быў ледзяны хаос, успененыя грабяні валоў, пена, што рвецца з 
іх у неба, і снег, снег, снег… снег…  

...У снежным буране нічога не было відаць за кармой.  
- Колькі ўсё ж гэтыя чэрці паспелі стравіць? - сам сабе, 

дужа ціха сказаў Андрэй Сцівен.  
- Апошня, - таксама дужа ціха адказаў кубічны, 

нязмерны па ўсіх габарытах Красоўскі.  
У белым свісцячым вэлюме праз нейкую хвіліну цьмяна 

паказаўся, заскакаў на хвалях чорны шар. Людзей не было 
відаць.  

Толькі дужа напружыўшы вочы, Сцівен, здалося яму, 
заўважыў на чорным дзве галавы, якія быццам прыкіпелі да 
міны. Бліжэй падцягваць яе было падобна смерці. Старлей 
цяжка ўздыхнуў, убачыў камандзіра, што стаяў ля кармавога 
клюза і таксама сачыў за ходам выбаркі-адцяжкі, і сказаў:  

- Дазвольце ў ваду?  
- Адзін?  
- Дый я, бадай, з ім таксама, - хрыпата ад хвалявання 

сказаў боцман. - Трохі-трохі скупнёмся.  
…Калі Дубаўца і Каню абвязалі прыплаўленым з карабля 

пяньковым канцом, Сцівен толькі з нечалавечым намаганнем 
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адарваў ад троса іхнія зведзеныя, заледзянелыя пальцы. Лёд 
пакрываў іхнія галовы, лёд, які зліпся з мокрага снегу. Потым 
боцман стаў адцягваць міну далей, а Сцівен паплыў з двума 
нерухомымі да карабля. Падтрымліваючы над вадою іхнія 
галовы, хаця сам ужо нінавошта не спадзяваўся. Потым яны 
павіснулі на канцы за кармой. Потым дзесяткі рук падхапілі іх і 
выцягнулі на палубу.  

І ўсе былі неймаверна здзіўлены, калі мічман на нейкае 
імгненне апрытомнеў і, спяшаючыся сказаць, пакуль зноў не 
накаціла бяспамяцтва, - магчыма, апошняе, - прахрыпеў:  

- Каню… Каню ратуйце Ка-ню.  
…Каня наглытаўся вады, і фельчару ў лазарэце давялося 

тры гадзіны вазіцца з ім, а мічман, калі яму ўлілі шклянку 
спірытусу, ачнуўся, але адразу ж зноў заснуў.  

Ён не чуў, як за карму спусціліся на плоціку Красоўскі з  
мінёрам, не чуў, як іх усцягнулі на палубу, як карабель даў ход. 
Ён не чуў нават таго, як праз некалькі хвілін за кармой разрэзаў 
штармавую ноч тытанічна-магутны выбух. Выбух, які раздзёр 
нават гэты непраглядны снег. Ускінулася над базальтавымі 
валамі і да самага неба выцягнутае, калматае, падобнае на 
даурскую папаху воблака.  

Ён не чуў гэтага. Ён спаў, і перад вачамі ягонымі плылі 
праявы, светлыя і незваротна страчаныя. Ён спаў і плакаў, 
плакаў, плакаў у сне.  

Ачнуўся ён толькі наступным вечарам і некаторы час не 
мог прыпомніць, што адбылося. Дробна вібрыраваў корпус 
карабля - і ён зразумеў, што карабель. Слаба тхнула спірытусам - 
і ён зразумеў, што лазарэт.  

Ва ўсёй істоце быў шчасны, вызвалены, адлучаны 
спакой. Як тады, калі яны ўрэшце вырваліся са страшнага вока 
тайфуна. Цішыня. Не трэба ні за чым ганяцца. І нічога не 
вернеш. І сам ты стаў іншы пасля вока тайфуна. Дый ці трэба 
нешта вяртаць?  

"Дурнічка ты. Дурачка, - падумаў ён. - Ну, вось і нa табе. 
Атрымай. Ці будзе ён трымаць так моцна, як… А, усё адно… Я 
ўсё ж адпомсціў табе. Н-на".  

Ён расплюшчыў вочы і ўбачыў на суседняй койцы Каню. 
Той шырока, ласкава ўсміхаўся, паглядаючы на яго. І раптам 
адвёў вочы на ілюмінатар, які лізала зялёная хваля, і 
сцепануўся.  

- Ты аб чым? - спытаў мічман.  
- Во каб гэта зноў. Ды зноў такое купанне. Бр-р.  
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- Не каркай, - сказаў Дубавец, каб схаваць 
збянтэжанасць. - А то ведаеш, як было? Плыве чалавек у 
шлюпцы - крушэнне было. Два дні без вады, пяць без ежы. І 
ўзмаліўся богу: "Пашлі ты мне хаця які карабель, любы, на які 
твая божая воля". І праўда - карабель. Той махаць. У апошні 
момант яго з лайнера заўважылі, паднялі. Той матросам: "Як 
назва лайнера, каб было мне за каго бога маліць?.." А яму 
адказваюць: "Тытанік". - Памаўчаў. - А наконт купання што? 
Загадаюць - і купацца палезеш.  

- Не загадаюць.  
- У тым і справа, што не загадаюць. Тады б яшчэ 

брыкацца можна было. Сказаць, што запаленне "всегдалишнего" 
нерва… Сам палезеш.  

Зноў трэба было саромецца словаў і хавацца. Але ён, 
іншы цяпер, не мог забыць начной цеплыні на шчаках, з ім 
ніколі не было такога, і таму ён з залішняй разухабістасцю 
сказаў:  

- Ты за мяне ні зараз, ні… ну, ніколі не перажывай, 
хлопец. Добра? Нічога такога не здарылася.  

Каня не зразумеў, аб чым гэта ён. Аб начной купелі? Аб 
міне?  

- І тое праўда, - з засаромленай усмешкай сказаў мінёр. - 
Калісьці і я… Калісьці і ты мне. Дый чаго там асабліва 
перажываць. Апошняя, ці што? Іх тут яшчэ навалам.  

Мічман зразумеў, што Каня кажа не пра тое, але хіба гэта 
мела значэнне.  

- Ты малпу ў маёй каюце ведаеш? - спытаў ён. - Ты 
забяры яе, падары каму захочаш… Ну, ясна, не кажы, што ў 
мяне вісела. Не паложана так, могуць пакрыўдзіцца… Вазьмі і 
падары. Абавязкова.  

І, прыміраючыся з непазбежнасцю, заплюшчыў вочы.  
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Былі ў мяне мядзведзі  
Бацька мой быў ляснічы. І дзед быў ляснічы і прадзед. І 

ўсе мае дзядзькі з бацькавага боку былі ляснічыя, лесаводы або 
яшчэ нейкім чынам былі звязаны з лесам і з навукай аб лесе. 
Стварылася вялікая лясная дынастыя, і нават мой малы 
пляменнік толькі і трызніць, што аб дзедавай прафесіі.  

З гэтай дынастыі адзін я, на гаротнае засмучэнне бацькі і 
дзеда, выявіўся вырадкам. Стаў мастаком-анімалістам. Тым, хто 
малюе звяроў.  

Тата прымірыўся з гэтай здрадай толькі пасля таго, як, 
па доўгім роздуме, пераканаў сябе, што звяры - гэта таксама 
лес, што я аддаю перавагу замалёўкам у лесе, а не ў звярынцы. 
Ну, і яшчэ пасля таго - гэта, урэшце, справы не датычыцца, - 
калі работы мае да нябёс расхваліў славуты анімаліст Васіль 
Аляксеевіч Ватагін.  

Але справа не ўва мне і не ў маёй працы. Яна сама 
гаворыць за сябе на выстаўках і ў музеях. Гаворыць менавіта 
столькі - ні болей ні меней, - сколькі мне ўдалося ў яе ўкласці. І 
настолькі, наколькі дазволілі мае здольнасці.  

Справа ў тым, што з-за спецыфікі гэтай справы дом мой 
вечна быў поўны рознымі жывёлінамі. Пад ложкам мелі кватэру 
вожыкі, чарапахі, марскія свінкі. На ўсіх падаконнях 
акварыумы з рыбкамі розных парод (за імі, досыць 
беспаспяхова, спрабаваў паляваць мой сіямскі кот Васіліск). У  
доме - а ён у мяне на ўскраіне - заўсёды было некалькі сабак 
рознай пароды. У розныя часы жылі ў мяне ваўчаняты, малыя 
лісы, фенек, шчанюк чыты або гепарда. Дый ці мала яшчэ чаго! 
Не было толькі таго няшчасця, якое здарылася з нямецкім 
пісьменнікам Бёлем: у маёй ваннай ніколі не жыў бегемоцік. А 
так усякай жыўнасці хапала. І так, наколькі я памятаю, было з 
першай хвіліны, у якую я пачаў усведамляць сябе.  

Успамінаю стары-стары, з дубовых брусоў складзены дом 
лясніцтва наводдаль ад нашага, і як восенню ён бываў укрыты 
звонкім і спявучым чырвоным лісцем, і як пазней, у зазімкі, 
пяшчотна серабрыўся яго шчапяны дах. І гэтае срэбра дымела і 
выпаралася на сонцы, і рэдкія кроплі падалі на ўспацелыя 
халодным потам гарбузы ў падстрэшку.  

З нашага мезаніна былі відаць двухпавярховыя, з 
галерэямі, пуні, жораў студні, велічэзная сонна-кашлатая 
адрына. І яшчэ ўзятая ў зруб крынічка пасярэдзіне паплаўца. І - 
з правых вокнаў - стары мяшаны гай за домам лясніцтва, а 
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вышэй, на градзе, медзянастволы мачтавы Зафееўскі бор, што 
цягнуўся на многія дзесяткі кіламетраў і вечна шумеў, памахваў 
небу.  

А за вокнамі быў паплямаваны купамі дрэў поплаў, які 
спускаўся да старыка, а за старыком зноў ішлі паплавы і 
старыкі. Старыкі і паплавы, на якіх сям-там высіліся векавыя , 
сінія ад далечыні дубы. Недзе там, за апошнімі дубамі, дужа 
далёка, быў Дняпро і на другім беразе, калі праплысці чаўном 
кіламетры два, гарадок, у які ездзілі купляць неабходнае і, 
часамі, у госці.  

Там мінула маё дзяцінства, і я ніколі не езджу туды. Бо 
ведаю, якой тугой сустрэне мяне гэты куток, у якім я ўжо нічога 
не пазнаю, калі нават і злітаваўся з яго агонь вайны. Але нават 
калі і злітаваўся - там набудавалі, перарабілі, высеклі і насадзілі, 
а я хачу, каб ён заставаўся такі, які ён стаіць у маіх вачах: самы 
найлепшы для мяне куток Беларусі, якая для мяне зноў-такі 
найпрыгажэйшая ў свеце зямля.  

Я паеду туды, хіба што адчуўшы набліжэнне канца, калі 
чалавек адчувае неадольную цягу аб'ездзіць усе мясціны, дзе 
калісьці жыў, тое, што прымушае шпака перад адлётам, з якога 
можна не вярнуцца, наведаць родную шпакоўню; тое, што 
прымушае мядзведзя абысці ў апошні раз свае ўладанні; тое, 
што яднае нас з усімі птушкамі і звярамі ў адзіным коле існага. І 
тады я зноў убачу бацьку на кані і палясоўшчыкаў, што  
рагочуць з ягоных грубаватых жартаў. І старога Марку, які 
вучыў мяне вабіць цяцерак, проста так, каб убачыць іх, і вучыў 
нацягваць на след і стойку сабаку, і браў з сабою на старыкі 
лавіць велічэзных бронзавых ліноў. І матку ўбачу, як спрытна 
яна кіруе таратайкай, запрагае каня, доіць карову або зімовай 
ноччу - было раз такое - страляе з ганка па ваўчынай гайні, якая 
хацела сцягнуць сабаку або ўдзерціся ў Маркаву аўчарню.  

А пакуль што я не хачу ехаць туды. Больш за ўсё, шчыра 
кажучы, таму, што мне ўвесь час здаецца: вось прыеду, і выйдзе 
мне насустрач з лесу Бурык, Бурчынька, і засапе, і зарохкае, і 
будзе цягнуць таўшчэзную лапэту, кленчачы цукерку.  

Глупства, вядома. Мінула з таго часу трыццаць год, і мой 
звер, вялома ж, даўным-даўно мірна заснуў у нетрах (мядзведзі 
моцныя і таму маюць на гэта права), калі толькі яго не забіла 
вайна.  

Яго прынеслі мне ўзімку саракавога года. Прынёс 
палясоўшчык з Румеля, мужык з чырвонымі шчочкамі, 
кучаравымі вялізнымі вусамі і саладзейшымі вочкамі колеру 
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турэцкага тытуню. Палясоўшчыкі ўспаролі мядзведзіцу - тады 
яшчэ паляванне на мядзведзяў не было забаронена, - забілі яе, 
двух медзведзянят пабралі сабе, а трэцяга занеслі бацьку.  

Той паставіўся да ўсяго гэтага страшэнна няўхвальна. Ён 
цярпець не мог непатрэбнага "ляснога разбою", хаця б ён і не 
быў забаронены дзяржавай.  

- Матку страляць. Падурэлі мужыкі.  
- Дык... яно... чорт яе ведае, хто яно там сядзеў. А 

выскачыла, то было ўжо позна. Тут ужо ратуйся. Абуджаны 
мядзведзь усё адно прападзе.  

- А я вось Піліповічу за гэта ўзгрэў дам. Не ведаць, дзе і 
які звер на ягоным участку.  

- Дык малое ж усё адно шкада, - без усякай логікі сказаў 
рубельскі палясоўшчык. - Не выкінеш жа на мароз.  

- А які вы гэтаму малому лёс прысудзілі? - спытаў бацька. 
- Дзікі - хай бы сабе й жыў дзікі сабе на радасць. А так будзе ні 
хатні, ні дзікі. Будзе цягнуцца да людзей, палохаць іх. Скуль жа 
ім ведаць, што ён мухі не пакрыўдзіць? Ну і нарвецца на кулю. 
Ці самім давядзецца застрэліць, ці ў звярынец здаць - таксама 
не цукар без свабоды.  

На хвіліну навісла маўчанне.  
- Ат, - сказаў Румельскі, - абы ваша галава не балела. Я 

ведаю спосаб, як зрабіць, каб у лес пайшоў. Толькі ўжо як 
возьмеце, то годзік трэба патрымаць, пакуль у сілу не ўваб'ецца. 
На правах, значыцца, пестуна. Не таго, вядома, Пестуна, што  
старызнікам у гарадку працуе, а звярынага, што маці дапамагае 
новы вымет выхоўваць. Сяголетніх. А то малое кожны 
пакрыўдзіць.  

- Добра ўжо, - згадзіўся бацька. - А Піліповічу скажы, што  
як яшчэ такое з маткаю зробіць - я яму...  

Румельскі, папіўшы чаю, пайшоў, а бацька сказаў Марку 
прыказку, той безнадзейны беларускі варыянт прыслоўя, што  
"будзе і на нашай вуліцы свята", якім суцяшае сябе наш 
чалавек, калі нічога, да пары, не можа зрабіць з моцным 
ворагам.  

- Хрысціць хіба ў таго Піліповіча не пайду? Не ведаў ён. 
Закону ж няма, то што я яму магу зрабіць? Хіба сказаць, што 
вось "будзе і на нашай вуліцы мядзведзь... - не пушчу глядзець".  

- Відовішча і сапраўды... цікавае, - пакпіў дзед Марка. - 
Вось бы народу збеглася. Дзіва! А Піліповіча турнуць. Прасіўся б, 
плакаў: "Пусціце зірнуць".  

- То ж бо, - безнадзейна сказаў бацька.  
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Я чуў апошнія іхнія сказы, адшвэндаўшыся гадзіны тры 
па лесе і летучы на лыжах з узгорка да ганка нашае хаты.  

- Сяргею Антонавічу прывітанне, - сказаў Марка з 
заўсёднай сваёй іроніяй.  

- Хадзі, Сярожа, сюды, - сказаў бацька.  
Ён трымаў у руках аблезлую зайчыную шапку і паказваў 

мне нешта жывое, што ляжала ў ёй.  
- Шчанюк! - ахнуў я.  
Шчанюк быў велічынёй з рукавічку, маленькі-маленькі, 

светлы. І вочкі былі ці то сінія, ці то проста з блакітнай 
каламуццю, як то бывае ў шчанюкоў. А дурныя ж, дурныя!  

- Якой пароды? - спытаў я.  
- Мядзведжай пароды, - адказаў бацька. - Гэта 

медзведзянятка.  
- Такі малы? Смяешся, так?  
Я шмат разоў бачыў мядзведзяў і не паверыў яму.  
- Э-ех, Сяргейка, розуму ў цябе, - сказаў Марка. - А яшчэ 

лесавік. Мядзведзі ж узімку не ядуць. Вось мядзведзіха такіх і 
нараджае. Малака ім з напарстак трэба, і яны ўсю зіму амаль не 
растуць. Іначай высмакталі б ушчэнт. Здохла б матка з голаду. 
Затое ўжо вясной, як выйдуць на лясны хлеб, пачынаюць як на 
дражджах перці. Гэта ж не людзі прыдумалі, а натура. Тыя б 
неадменна прыдумалі нейкае глупства, дый яшчэ горшае, чым у 
Маркавічах, бо маркавічане хаця са сваёй дурнасцю за вёску не 
лезуць. А яна му-удрая!  

Тады я яшчэ не ведаў анекдотаў пра нібыта 
фенаменальную дурасць жыхароў вёскі Маркавічы, беларускага 
Пашахоння, але першы ўрок аб мудрасці прыроды завучыў 
цвёрда і назаўсёды.  

Мядзведзіка занеслі ў хату, і там маці, узяўшы яго на 
рукі, пачала мачаць палец у цёплае малако і даваць яму 
злізваць. Язычок у таго быў шэры і толькі ледзь-ледзь у ружовае. 
А пасля Марка вярнуўся з гарадка, з пакупак, і прывёз 
аранжавую, як апельсін, спрынцоўку, і тады справа ўвогуле 
пайшла на лад.  

Мабыць, з той прычыны, што было ўдосталь покарму, 
мядзведзік не стаў чакаць вясны, каб пачаць расці. Распірала 
яго, сапраўды, як на дражджах. Хутка мы пачалі даваць яму 
ўжо і крышаныя яйкі, і мёд, разбоўтаны ў вадзе. У гэтых 
выпадках ён асабліва чыста вылізваў сподак.  

Спаў ён у маім мезанінным закутку на старым кажусе, 
пасцеленым ля грубкі, але часамі ўначы пачынаў так жаласна 



 31 

енчыць і квіліць, сумуючы па чымсьці, што я браў яго да сябе ў 
ложак, пад коўдру, хаця рабіць гэта мне забаранялі. Трапіўшы 
туды, ён адразу супакойваўся і пачынаў цмокаць языком усё 
саладзей і саладзей, аж пакуль не засынаў, а тады ўжо толькі 
соп. А я баяўся толькі прыспаць яго, ненарокам наваліўшыся ў 
сне. Занадта ўжо ён быў малы.  

Раніцаю бацька, каб не лезці па сходах, грукаў кіем у 
столь, і я хутка адносіў медзведзяня на месца... Часцей за ўсё ён 
і не прачынаўся пры гэтым.  

А я, пасля ўсіх гэтых ненавісных умыванняў і парэчкавых 
чаёў, ставаў на лыжы і ішоў пяць кіламетраў у свой трэці клас. І 
заўсёды шкадаваў, што мядзведзь застаецца дома адзін. Узяць 
яго з сабой я, аднак, не наважваўся, інстынктыўна адчуваючы, 
што прысутнасць мядзведзя ў класе асаблівага захаплення ў 
настаўнікаў не выкліча.  

Бурык рос, і ў маім пакоі зніклі аконныя занавескі, бо ён 
меў звычай караскацца на іх і гайдацца. І знікла сурвэтка са 
стала, бо ён двойчы сцягваў яе разам з чарніліцай і сшыткамі. 
Сшыткі ён акуратна дзёр на часткі, седзячы, як чалавек, на 
падлозе, беручы карэньчык у рот, а астатняе давяршаючы 
лапамі. І мне давялося хаваць сшыткі, і  чарніліцу, і туфлі, што, 
між іншым, мела вялікае выхаваўчае значэнне. За год ён так 
прывучыў мяне не раскідваць рэчы, што жонкі і дагэтуль 
ставяць у прыклад мужам, маім сябрам, маю акуратнасць. У 
гэтым выпадку праклёны сяброў, па-мойму, павінны падаць не 
на маю галаву, а на галаву бедалагі Бурыка.  

А той раскашаваў у вялізным доме. Аднойчы забраўся ў 
камору, перакуліў на сябе банку з мёдам, а пасля высыпаў на 
сябе мяшэчак з мукой. Калі яго заспелі на гарачым, ён з 
дзелавітым буркатаннем аблізваў з сябе мярзотную бела-
аранжавую кашу. Аблізваў плечы. Здымаў гэтую кашу з 
дзіцячага, амаль голага, круглага пуза. Перакульваўся на спіну і 
стараўся злізаць гэта яшчэ і з тоўстых голых пятак.  

Матка ахнула, схапіла яго за вуха і павалакла на кухню 
мыць у балеі. Я дужа баяўся, што бацька возьмецца за шпандыр, 
хаця ні мяне, ні сабакі, ні каня, нікога ён ніколі не біў. Так, 
матляне карбачом над крыжам каня, і той слухмяна пераходзіць 
у намёт.  

- Ты не бі яго, - сказаў я.  
- А чаго яго біць, - спакойна сказаў бацька і нібы 

растлумачыў: - Мядзведзь. Узялі, то цярпець маем. Мёд - гэта 
ўжо вышэй за яго і за дысцыпліну. Гадзіць прывучылі за 
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дзвярамі, а ўжо да гэтага, Сярожа, яго не прывучыш. Усё адно 
як дзённікі не дзерці. Праўда ж?  

Я пачырванеў, бо і сапраўды аднойчы, грэшным чынам, 
назнарок пакінуў дзённік на стале. У дзённіку было першае маё 
"пасрэдна", адзнака, што адпавядае сучаснай тройцы. Карысці 
мне гэта не прынесла. Паршывец Бурык, як назнарок, падзёр у 
дробныя шматкі ўсе старонкі дзённіка, акрамя той, на якой 
была злашчасная адзнака.  

Я быў досыць праўдзівы хлопец, бо мяне ніколі не каралі 
звыш меры і патрабавалі "толькі не хлусіць".  

І тата ведаў, што я раскайваюся, а таму і перавёў 
размову на іншае:  

- Таму і і імя яму - мядзведзь. Мёд ведае. Ведае, дзе мёд. 
Або мёдам ведае, як, скажам, Сялюк ведае райфа, я - лесам, 
Мурашэвіч - сельэлектрам, а Падута, скажам, дэпутат - 
Вярхоўным Саветам. Кожнаму свая пасада.  

- Дык гэта ж пасада, абавязкі, - сказаў я, - мядзведзь. А 
імя яму як?  

Бацька паглядзеў на мяне з цікавасцю.  
- Глядзі ты, кеміць пачынаеш. Кораня шукаць. Гэта 

добра. Без гэтага, хлопец, толькі дурні жывуць... Хаця, магчыма, 
ім жыць і лягчэй. Толькі... мала ў гэтым гонару для чалавека.  

Памаўчаў.  
- Чуў, як Маркава бабця гаворыць? Ніколі не скажа 

"вадзянік", а заўсёды "зялёны" або "мокры падол", бо ў таго, хоць 
ён чалавекам прыкінься, заўсёды з падолу капае. І не "чорт", а 
"рагаты", і не "воўк", а "шэры пан". І калі сабакі зімой 
небяспечныя бываюць, то "паны, што на саломе спяць і зубамі 
ішчуцца".  

- Гэта чаго? Чаму гэта?  
- Забабонная. Верыць, што "пра ваўка размова, а воўк у 

хатку". А калісь так усе людзі баяліся. Вось і назвалі звера, "той, 
хто мёд ведае", мядзведзь.  

- А сапраўднае імя забылі?  
- Забылі. Мянушку за сапраўднае палічылі. Унь Маркава 

нават кліча яго "дзядзька", або "таўстапяты". Хіба толькі ўскосна 
можна адзначыць першародную беларускую назву. Як 
называецца месца, дзе ляжыць?  

- Барлог.  
- "Бар-лог", "бара логава". Можа, і сапраўды зваўся ён 

калісьці, як у немцаў "Вar"? Агульнае было слова. Тым больш што  
і "барлог" у нас і ў іх падобна гучыць "Вarenloch", мядзведжы 
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склеп. У нас жа таксама кажуць і "склеп" і "лёх". І, хутчэй за ўсё, 
менавіта немцы ў нас гэтае слова запазычылі.  

- Не хачу, як у немцаў, - сказаў я. - Фашысты яны.  
Бацька зноў зірнуў на мяне. Занадта ўважліва:  
- Гэх, Сярожа-Сярожа. Далёка не ўсе яны і фашысты.  
- То чаго ж тады?.. - абурыўся я.  
- Я вось усё думаю. Нарадзіўся б ты, скажам, там.  
- Яшчэ чаго, - ускіпеў я. - Як гэта магло быць? Я - тут.  
- Ну так, ты беларус. І гэта, павер, зайздросная 

бацькаўшчына. Ну, а раптам... Або проста нарадзіўся б там такі 
самы някепскі хлопец. І пачалі б яму талдычыць, што Гімлер - 
цаца, што Гітлер - бог. Не давалі б ні адпачынку, ні часу. Казалі 
б, што адзін ты такі на зямлі, што трэба вось другіх хлопцаў, бо 
ім не адкрытая праўда фюрэра, забіць. Дзяўблі б і дзяўблі. І 
ўдзяўблі б. Галава ў цябе доўгая, валасы і вочы светлыя. Будзеш 
высокі і стрункі. І глядзеў бы ты з пагардай і нянавісцю і на 
Маркава ўнука, бо ён паляшук чарнявы, і на Пінева Хоню і на 
Мамедава Асана з Татарскага Канца. А людзям, як і мядзведзям, 
усім патрэбна павага.  

Памаўчаў.  
- Многае, брат, можна ўбіць у галаву чалавеку. Часам - 

усё. Ну, ладна, нясвоечасовая гэта размова. Падрасцеш - 
пагаворым яшчэ.  

Я змоўкнуў. І наступная наша размова адбылася падчас 
вайны, калі я, заўчасна пасталеўшы, зведаўшы і небяспеку, і 
цану жыцця, сапраўды шмат зразумеў. Харошы быў чалавек 
мой бацька. І правільна, да канца правільна глядзеў на свет.  

...Але пра гэта пасля. Вернемся да нашых мядзведзяў.  
У тое лета я, ідучы з Маркам у лес, пачаў усё часцей і 

часцей барць з сабою Бурыка. Спачатку той баяўся лесу, 
ціснуўся да ног, але з часам пачаў прывыкаць. Нават мог 
знікнуць, але як толькі крыкнеш, з усіх ног валюхаў да цябе, 
смешна матляючы віслым задам.  

Марка спецыяльна, на вачах у яго, адкідаў і перакульваў 
камяні і калоды, браў чарвякоў, што спяшаліся ў зямлю, ды 
лічынак і харчыў імі Бурыка. Той аж чамкаў. З месяц нічога ў 
нас не атрымлівалася. І якая ж была радасць, калі ён упершыню 
паспрабаваў адцягнуць калоду. Невялікую. Ён быў гладзенькі, і 
сыты, і ўжо досыць моцны.  

- Пакрыўдзілі мы яго, - сказаў Марка, - то трэба 
выправіць, як здолеем. Каб не збыткаваўся з яго лес, як 
выпусцім.  
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Аднойчы я заспеў яго, калі Бурык знайшоў цецеручынае 
гняздо. Узяў адзін прыемны круглы прадмет у пашчу - хутчэй як 
цацку - і выпадкова раздушыў. Выраз ягонай морды ў гэты 
момант немагчыма апісаць. Спярша нязмернае здзіўленне, - а 
куды тая цацка падзелася? - а пасля нечаканае ўразуменне, што 
гэта ежа, і смачная ежа.  

- Дураў, - сказаў пра Марку тата. - Гагенбек. Цырк 
Чынізелі.  

Той сапраўды паказваў дзівосы цярпення. Аднойчы, 
напрыклад, выкупаў мядзведзя ў Водры, а пасля падвабіў яго 
цукрам да бліжэйшага мурашніка. Паклаў цукар на ягоную 
макушку. Бурык палез па яго спачатку лапай, пасля мордай. 
Пасля пачаў адступаць і церці морду лапамі, і лізаць іх, і сліна, 
змешаная з цукровым сокам, цякла па лапах і жываце. І ён 
злізваў яе разам з мурашкамі. Марка зрабіў гэта некалькі разоў, 
і вось у адзін са днёў, калі Бурык раптам прыціхнуў у гушчары, 
дзед асцярожна паклікаў мяне.  

Мядзведзік сядзеў ля мурашніка, слініў лапу і разграбаў 
гліцавую піраміду. Трымаў там лапу і пасля аблізваў яе. Без 
усякага цукру.  

- Глядзі ты, сук-кін сын, як саабражае, - здзівіўся Марка. 
- Нездарма ж кажуць, што мядзведзі - гэта людзі, якія ў лес 
уцяклі, каб на чужога дзядзьку не працаваць... Каб прыганятага 
над імі не было. Цівуна... Ну, а ты чаго ж, Сярожка? Няўжо цябе 
даўжэй за мядзведзя вучыць трэба?  

- Як?  
- А так, - дзед зламаў дзве арэхавыя віцы і абабраў, 

абдзёр з іх кару. - Вось толькі горкага дрэва не бяры. Вольхі, 
скажам, асіны. А цяпер пасліні сваю, - ён паслініў белую віцу і, 
прысеўшы да мурашніка насупраць мядзведзя, паклаў віцу на 
паверхню конуса. - Кладзі і ты.  

Мурашкі абляпілі хлюдзінку. Марка пачакаў хвілінку, 
страхнуў з дубчыка насякомых і чыстае лясное смецце і пачаў 
абсмоктваць яго, нібы на флейце граў.  

Я зрабіў тое самае. Кісленькі, неймаверна прыемны смак 
адразу выгнаў сліну. Некуды знікла смага, ўто ўжо даўно мучыла 
мяне.  

- Што, Сярожка? Смачнае мурашынае піва?  
У Бурыка аж на зубах храбусцела. І так мы сядзелі трох  

ля мурашніка і раскашавалі, ласаваліся. Два чалавекі і 
мядзведзь.  
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...Да маліны яго і прывучаць не трэба было. Ён дужа 
цікава еў яе: абшморгваў разам з лісцямі, соваў у рот, чамкаў, 
аж заплюшчываючы вочы ад асалоды, а пажмаканае лісце пасля 
выплёўваў.  

Так мы пражылі лета. А за ім прайшла восень з яе 
жалудамі і брусніцамі. І зноў засерабрыўся дах пуні, а Бурык 
стаў вялы і сонны і не хацеў гуляць са мной.  

Адразу за нашай хатай ужо з год ляжала яліна-
выварацень. Ніяк не даходзілі рукі распілаваць яе. А пасля 
бацька забараніў. Таму што ў яму пад каранямі нанесла шмат 
сухой літоты, і аднойчы ён убачыў, як Бурык залез у гэтую яму і 
топчацца, і топчацца там. Бацька загадаў мне кожны дзень, як 
прыйду са школы, награбаць граблямі два мяхі сухой лістотыі 
высыпаць туды.  

Пасля лістота стала мокрая, пасля змерзлая, жорсткая, як 
шкляная, аж звінела, а Бурык пачаў часцей і часцей знікаць. 
Спачатку на дзень, пасля на дзень і ноч. Бацька сказаў, што 
гэта ён шукае траву і карэнні, а можа, і змерзлыя мухаморы, каб 
выгнаць паразітаў, калі яны ў яго ёсць, іначай яны яго з'ядуць. І 
што гэта называецца інстынкт, памяць продкаў, бо ніхто 
Бурыка гэтаму не вучыў.  

Пасля ён залез на дзень у свой барлог, але вылез, бо зноў 
стала цяплей. Пасля аж на тры дні. А аднойчы я з'явіўся са 
школы, - якраз выпаў першы сухі сняжок - і не ўбачыў яго, а 
тата сказаў, што ўначы той канчаткова лёг і што непакоіць яго 
ані ў якім разе не трэба.  

Паваліў, паваліў снег, засыпаў нашу сядзібу, пуні, яліны ў 
лесе, стагі і ядлоўцавыя хмызы. Уставалі і клаліся пры газавых 
лямпах. Вечарамі стралялі грубкі, і зменлівы, бягучы водбліск 
бегаў па старонках кнігі. І мне было шкада, што за сцяной, не 
так ужо і далёка, спіць у снезе мой звер. Хаця я ведаў, што ён 
добра ўпасвены, а ўкормленаму лёгка перажыць зіму.  

Зрэдку я браў татаў бінокль і глядзеў на снежную гару 
вываратня, на цёмную адтуліну ў ёй і на лёгкі, амаль нябачны 
парок, што ў моцныя маразы віўся над дзіркай. Ён быў як 
міраж, і тата сказаў, што гэты міраж каштаваў жыцця не 
аднаму паляўнічаму, бо калі мядзведзь выскачыць з барлога, то 
ў гэтакай пары ён здаецца нібы вышэй, і таму стрэл заўсёды 
трэба крыху заніжаць, іначай справа можа скончыцца кепска.  

- А ўрэшце, няма чаго табе думаць пра гэтую гадасць.  
Я падзяляў ягоныя думкі.  
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...Бурык устаў, калі снегу было ўжо куды менш, чым 
зямлі. Увесь нейкі нібы аблезлы, з праваленымі бакамі, з 
вострай, нібы ў беспароднай свінні, мордай. Я не бачыў, як ён 
устаў. Толькі разрыты лаз - пуста глядзеў. На ўсход, як заўсёды ў 
мядзведзяў. Бацька супакоіў, што ён не ўцячэ, што гэта ён 
проста пайшоў пагрызці крушынавай кары ці яшчэ чагосьці, 
што яму трэба выгнаць корак, бо мядзведзі ўзімку не толькі не 
ядуць.  

І сапраўды, на трэці дзень ён з'явіўся, крыху больш 
здзічэлы, але ўсё яшчэ свой. Мы далі яму хлеба, уціснуўшы ў 
бохан драбкі цукру, і ён захрабусцеў, як раней.  

Цяпер ён часам знікаў на дзень, а то й на два, але 
заўсёды прыходзіў і канючыў ежу, бо ў лесе яе было яшчэ мала. 
Але паступова ўсё больш прыгравала сонца, сонечна 
закалыхалася між дрэў мора мора заечай капусты, выпаўзлі 
мурашкі, пярэстымі, як у фіялкі, падкоўкамі лісцяў рассыпаліся 
над ярамі падалешнікі. Ежы стала болей, і ён еў і ў лесе, і ў нас.  

Сярод усіх людзей ён, па-ранейшаму, адзначаў мяне. 
Нават узяў прывычку праводзіць мяне ў школу. Да ўзлесся. 
Страшэнна падрос. Калі ставаў на заднія лапы, быў ужо 
вышэйшы за мяне, і мне забаранілі дужацца з ім, бо ён у запале 
можа не суразмерыць сілы. Але ўсё адно мне было прыемна 
хадзіць з ім, ведучы яго за вуха, або паваліць і ўсперціся на яго. 
З таго часу заўсёды, калі я гляджу на ілюстрацыі да "Кнігі 
джунгляў", дзе Маўглі размаўляе з Балу, я заўсёды ўспамінаю яго 
і той час.  

Пэўна, не адзін чалавек шчыкаў тады сябе за руку, 
убачыўшы, як купаюцца ў Водры або разам выходзяць на адхон 
хлопчык і мядзведзь, якога хлопчык вядзе за вуха.  

Аднойчы ён да паўсмерці спалохаў нейкіх баб, што збіралі 
для аптэкі познія смаржкі і розныя зёлкі. І тады, каб не цягаўся 
за мной, вырашылі садзіць яго на ланцуг на тую гадзіну, што  
патрабавалася мне, каб дайсці да школы.  

Тут і я зразумеў, што азначае ланцуг, калі выходзіў з 
лясніцтва, і неасцярожна азірнуўся, і ўбачыў ягоныя вочы і тое, 
як ён стаіць дыбкі і перамінаецца, і пераліваецца яго сытае, 
святлейшае колерам, пуза. І як ён цягне тоўстыя лапы. Не дай 
вам бог бачыць гэта, калі вы любіце звяроў і людзей! Гэта кажу 
вам я, даўно ўжо дарослы чалавек, які па глотку сыты сцэнамі 
смерці і тых, і другіх.  

І тут здарылася тое, што прыскорыла нашу з ім разлуку. 
Калі праз дваццаць год я расказаў гэта знаёмаму натуралісту, ён 
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сказаў, што недзе чытаў нешта падобнае. Мо ў Брэма, мо ў 
папулярызатара М. Хана, аўтара "Нарысаў з жыцця малпаў" і 
"Жывёлы нашых лясоў", а мо ў нейкім часопісе.  

У Брэма гэтага не было. Хана я пасля гэтай размовы 
прачытаў і таксама не знайшоў нічога падобнага, акрамя баек 
пра тое, што мядзведзі могуць красці жанчын, і разважанняў, 
што "разве верность и преданность теряет свое высокое 
значение в человеке вследствие того, что и собака обладает 
этими благородными качествами", ды яшчэ сказамі накшталт 
таго, што "все существа … созданы и поддерживаются… 
согласно вековым… законам, установленным непостижимым для 
нас Творцом", што ў прынцыпе, наконт адзінства жывога, 
правільна, ды таго, што "не стыдится же никто из ученых или 
поэтов, стяжавших громкую славу, что родился тем же путём, 
как и грубый невежа".  

Але я нідзе не чытаў падобнага. А калі нешта такое і было 
- што ж, гэта азначае толькі, што жывёлы адной пароды ў 
схожых абставінах робяць схожыя ўчынкі.  

Калі я адыходзіў, Бурык звычайна ляжаў, безнадзейна 
паклаўшы галаву на лапы. Я аглядаўся, бачыў яго, наш двор, 
пасыпаны жвірам, бэльку, што падпірала сцяну лядаштай пуні, і  
матку, якая стаяла на ганку, сыпала з рэшата зерне і клікала:  

- Пылі-пылі-пылі-пылі!  
Курэй у нас было шмат. І вось куры пачалі знікаць. 

Спачатку думалі: ліса. І толькі потым смурод выявіў за сабачай 
будкай цэлыя курыныя могілкі. А пасля ўдалося падсачыць, як 
гэты паскуднік Бурык зграбае жвір, устае на заднія лапы і 
паволі высыпае яго з пярэдніх. Няма птушкі, дурнейшай за 
курыцу. Тыя падыходзілі, і тут мядзведзь, цвёрда ведаючы, 
наколькі дазволіць яму гэта ланцуг, рабіў кідок і жыва скручваў 
курыцы вязы. А пасля закопваў за будкай. Ён у нас не быў 
прывучаны да мяса. Ды мядзведзі й ядуць яго свежым толькі 
вельмі галодныя, аддаючы перавагу тухляціне. Спецыяльна 
закопваюць мяса, каб пратухла.  

І гэта рабіў ён, сыты, як ні адзіны звер ва ўсім 
Зафееўскім бары.  

- Звярэе, - сказаў бацька. - Ну, Сяргей, хочаш не хочаш, а 
час развітвацца. Іначай будзе паскудна. Можа быць бяда.  

...Вырашылі адвезці яго ў пятніцу, а ў чацвер здарылася 
тое, што старыя назвалі б "промыслам божым", а бацька сказаў, 
збялеўшы: "Ну, пашанцавала".  
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Я пайшоў у школу, а хвілін праз дваццаць Бурыку 
ўдалося сцягнуць з сябе нашыйнік. Ці то зацягнулі не на тую 
дзірку, ці яшчэ што, але ён круціў-круціў галавою дый 
вызваліўся. А вызваліўшыся, кінуўся даганяць мяне. Як адчуваў, 
што гэта апошні паход. А можа, і нешта іншае адчуваў.  

Узлессе толькі-толькі засвяціла наперадзе, сонцам праз 
дрэвы, як я, азірнуўшыся, убачыў белы ажарэлак з клінам 
наперадзе, і мехаваты зад, які матляўся з боку ў бок, і лапы, якія 
ён нязграбна выкідаў наперад.  

Дагнаў і захукаў, засоп, забурчаў. І я вырашыў, што  
дазволю яму апошні раз давесці мяне да ўзгорка. Паклаў руку 
яму на загорбак і так, злёгку абапіраючыся, пайшоў далей. Так 
мы адышлі далёка ад лесу, калі я ўбачыў...  

...Я не ведаў, што ў той дзень удалося вызваліцца не 
толькі аднаму Бурыку, што ў той дзень выкруціў з ноздраў 
кальцо яшчэ й саўгасны бугай Гром. Проста выпаў вінт, яно 
распалася на два паўмесяцы ў выглядзе лацінскага "S", і Гром 
датуль цёр пысай аб траву, пакуль не пазбавіўся ад адзінай 
рэчы, якой можна ўтаймаваць бугая, кальца, трымаючыся за 
якое нават сямігадовае дзіця можа весці жывёлу куды захоча.  

Мой траюрадны брат Алік, сын дырэктара школы, і яшчэ 
два хлопцы пагналіся за ашалелай жывёлінай. Да таго часу Гром 
паспеў перакінуць на рагах цераз высокі хмыз пастуха, 
зламаўшы яму пяць рэбраў. Ад смерці таго ўратавала толькі тое, 
што бык, дзякуючы хмызу, згубіў чалавека з вачэй... І вось тры 
коннікі, сцёбаючы пугамі, дзве гадзіны ганялі быка, пакуль не 
загналі ў пустое гумно. Ім удалося зачыніць усе трое варот. Брат 
забраўся на бэльку, завязаў на ёй тоўстую вяроўку і пачаў 
спускаць другі яе канец, з бягучай пятлёй, туды, дзе соп, рыкаў і 
пароў паветра страшнымі рагамі бугай.  

Яму пашанцавала закінуць пятлю на гэтыя рогі і 
зацягнуць яе, але тут звер, адчуўшы няволю, таргануўся, кінуўся 
наперад, і таўшчэзная вяроўка толькі дзынкнула, як 
перацягнутая струна. Брат, які ўсё яшчэ трымаўся за яе, ад 
рыўца не ўтрымаўся і ляснуўся з бэлькі проста пад капыты 
пачвары. На шчасце, бугай не зразумеў, што да чаго, і, не 
звярнуўшы на яго ўвагі, рынуўся наперад, высадзіў рагамі даўно 
не рапараваныя вароты і кінуўся бегчы. Пакуль сябры паднялі 
брата, пакуль той здолеў дыхнуць, пакуль лавілі коней і сядалі на 
іх - таго і след прастынуў.  

- Страляць яго! - крычаў дырэктар. - Усё адно кроў пачуў.  
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- Не, - сказаў брат, - занадта гэта дарагая штука, 
чыстапароднае мяса.  

- А заб'е каго? Ты адказваць будзеш? Ты яму кальцо 
ўвернеш?  

- Зловім, - сказаў брат.  
Прынеслі новыя вяроўкі, і тройца прыпусціла ў пагоню...  
...Калі я ўбачыў, як наперадзе паўстала воблака пылу, і, 

матляючы галавой, каб скінуць з рогаў пятлю, падскокваючы на 
ўсіх чатырох і дугою выгнуўшы над зямлёй хвост, імчыць на 
мяне вялізная, як зубр, чырвоная пачвара швейцарскай пароды, 
зразумеў: уцякаць не было куды. Ад лесу я адышоў далёка. І 
вакол хаця б кусцік, хаця б яміна.  

Я не спалохаўся тады. Проста ўсё ўва мне нібы 
скамянела. Бугай спыніўся: заўважыў. Налітыя крывёй вочы 
глядзелі на мяне, пена валіла з пысы. Ён рыў капытамі зямлю і 
напружваўся. І ўсё ніжэй апускаліся вострыя і бліскучыя, нібы 
паліраваныя, канцы рогаў.  

Кінуўся з дзікім рыкам.  
Я паспеў адскочыць. І яшчэ раз адскочыць. І яшчэ. Доўга 

такая гульня цягнуцца не магла. Ногі ў мяне пачалі павольна 
млець. І тут, калі Гром у чацвёрты раз кінуўся на мяне, з 
нечаканай хуткасцю мятнуўся на яго збоку, здавалася б, такі 
нязграбны, буры цень.  

Бурык адвесіў цяжкай лапай удар па загорбку пачвары і 
раздзёр яго. Але нават не рана прывяла Грома ў прытомнасць. 
Ён урэшце заўважыў мядзведзя., зразумеў, з кім мае справу, 
адчуўшы ненавісны і страшны, дзікі, звярыны, лясны пах.  

...Калі ўрэшце падскакалі коннікі, Гром адступаў, 
дрыжучы ад нянавісці і жаху, задкаваў, усё яшчэ капыцячы 
зямлю, але ўжо не асмельваючыся рынуцца наперад. Нізка 
рыкаў і адступаў перад зверам, які на задніх лапах наступаў на 
яго. Бугаю накінулі на рогі і на заднюю нагу распетлі і павялі. 
Бурык ішоў ззаду, як канваір, і давёў усю гэтую мілую кампанію 
да кузні, дзе Грому зноў укруцілі кальцо.  

...Маці дазволіла адвесці мядзведзя толькі ў нядзелю, усе 
тры дні адкормлівала яго, як кабана, і калі мы вялі Бурыка ў 
машыну - дырэктар, у падзяку за бугая, даў дзеля гэтага 
старэнькую саўгасаўскую палутарку, - цалавала яго ў морду і 
плакала.  

Звера завялі па сходцах у кузаў. Бацька і я селі побач. 
Марка - у кабіне з шафёрам. Мядзведзь устрывожыўся было, 
калі затурчаў матор, але хутка супакоіўся. Глядзеў маленькімі 
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вочкамі, як плылі назад лясы, і бліскучая, нібы цыратавая, 
цюпка ягонага носа рухалася: чытаў баравыя пахі. Мне было да 
болю шкада расставацца, але я разумеў, што ён увесь час 
аддаляецца, што хутка пачнуцца мядзведжыя гульні, што  
мядзведзя майго цягне да сабе падобных і яму там будзе лепей, 
чым сярод нас. Усё ж ён быў народжаны для свабоды.  

Мы адвезлі яго за пяцьдзесят кіламетраў, у самы глухі 
кут, дзе найчасцей сустракалі мядзведзяў, выпусцілі, агладзілі 
яго і пайшлі да машыны. Некалькі разоў ён імкнуўся быў за 
намі, але пахі першабытнага лесу перамагалі, і ён усё аддаляўся. 
Бацька і Марка ўбачылі, як ён праводзіць нас позіркам, і далі ў 
паветра некалькі стрэлаў. Тады ён пабег трушком і знік сярод 
дрэў. Марка схадзіў і праверыў: гною не было. Значыць, 
спалохаўся, але не да хваробы.  

Машына аддалялася. І я марыў, што вось будуць суніцы і 
чарніцы, будуць маліны і слімакі, а там жалуды. І ён жа ведае, 
як зімаваць. І жонка ў яго будзе, і дзеці. Усё яго чакае, а 
галоўнае - свабода.  

...Праз некалькі тыдняў немцы бамбілі гарадок. Першыя 
бомбы трапііл ў пошту, універмаг, тэатр. Палясоўшчыкі казалі, 
што звяры скопам перакачоўваюць ад шуму і ад дарог у нетры 
лясоў. І адзіным слабым суцяшэннем сярод усеагульнага гора 
мне было тое, што звер, якога я любіў і які ўратаваў мне жыццё, 
цяпер напэўна не пойдзе да дарог, на якіх выбухаюць бомбы і 
гудуць танкі, над якімі праносяцца на брыючым самалёты.  

На другім тыдні вайны мы ўсе пайшлі ў лес.  
Не буду расказваць, як ствараўся ў нашым раёне адзін з 

першых атрадаў, якія памылкі па нявопытнасці былі 
дапушчаны, як гэта скончылася ледзь не поўным разгромам, як 
рассеяныя рэшткі атрада, пераседзеўшы небяспечны час, зноў 
пачалі збірацца ў адно. Не буду казаць і пра тое, як я быў 
сувязным. Для мяне, дванаццацігадовага падлетка, гэта было - у 
параўнанні з сувязнымі дарослымі - лічы што бяспечна. Калі, 
вядома, не спаймаюць на гарачым. Што расказваць? Пра гэта 
ўжо столькі пісалі. Дадам толькі яшчэ некалькі слоў.  

...Восенню сорак другога года мы з дзедам Маркам 
прабіраліся лясамі на сувязь. Абодва ў кужалі і шарачку, абодва 
з торбамі. Марка, што адпусціў сівую бараду, сапраўды быў 
падобны на старца, а я быў у яго павадыром.  

У нас і "легенда" была някепская. Бацька з маці "загінулі 
ад бомбы, а Марка, шкадуючы, падабраў мяне". Прыдрацца не 
было да чаго.  
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Лес быў увесь засыпаны звонкай сухой лістотай, залатой, 
іржавай, чырвонай, вішнёвай. Яна шастала пад нагамі і аж 
звінела, калі праносіўся подых ветру: мільёны лімонных і вінных 
матылёў узляталі ў паветра і мільгалі між дрэў.  

І вось калі мы падыходзілі да яра ў вярхоўях Водры (з  яра 
якраз выбівалася крынічка, што ўпадала ў яе), Марка раптам 
паклаў мне на плячо руку і спыніў.  

Яр быў ледзь не па самы верх засыпаны лістотай. Зрабі 
крок - і ўтонеш. І дрэвы ўсё дабаўлялі і дабаўлялі ў яго золата і 
чырвані. І, мабыць, гэты шолах даў нам магчымасць падысці 
непачутымі так блізка.  

На тым беразе адвальваў тоўстую, зялёную ад моху 
калоду магутны буры мядзведзь. Віслы зад, страшныя 
крываватыя пярэднія лапы, куды таўсцейшыя за заднія. І нават 
адсюль было відаць, як пераліваюцца мускулы на вялізным 
падвойным загорбку.  

Калі ён адваліў калоду, сеў і пачаў выбіраць з-пад яе 
нешта і чамкаць, я ўбачыў белы ажаролак, і радасць гарачай 
хваляй абліла маё сэрца: "Няўжо ён? Ой, не ён. Ой, вядома ж, 
ён!"  

- Бурык! Бурчынька! - шэптам паклікаў я.  
Марка паклаў мне далонь на вусны. А мядзведзь 

насцеражыўся, і сеў, і стаў паводзіць сваёй цюпкай, і зыркаць 
ва ўсе бакі. Але паветра веяла ад яго на нас, а заўважыць нас ён 
не мог (мядзведзі кепскавата бачаць). І я маўчаў. Тады ён 
вытаргнуў, як мне здалося, амаль прызыўнае крактанне. 
Ласкавае, жаласнае, падобнае на мурканне. Ці, можа, я хацеў у 
гэта верыць?  

Мы маўчалі, і паступова ён супакоіўся, даеў тое, пад 
калодай, і павольна, перавальваючыся, завалюхаў у нетры. 
Павеў ветру ўзняў між ім і намі чырвона-залатую сець. Пасля 
лістота пасыпалася з урвішча на дно яра. Мяккім хвалістым 
вадаспадам. І лісце нібы празвінела наўздагон яму. А пасля 
стала ціха.  

Мінула вайна. Я даўно скончыў мастацкі інстытут, і  
даўно працаваў, і дабіўся вядомасці. Калі часам даводзілася 
ўспамінаць пра тыя дні, я пераконваў сябе, што звер мой стаў 
мацёрым магутным мядзведзем, "дзедам" і "прадзедам", 
патрыярхам вялікай мядзведжай сям'і, і мірна заснуў ад 
старасці недзе на сонечным, укрытым кветкамі схіле.  

Так цягнулася да таго часу, аж пакуль мяне не запрасілі 
мастаком на фільм пад назваю "Гісторыя аднаго мядзведзя". 
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Рэжысёру "в порядке бреда", кажучы словамі ідыёцкага 
кіношнага выразу, здалося, што цікава будзе ўвесці ў гісторыю 
мастака-анімаліста (нехта расказаў яму пра маю кватэру якраз, 
калі творцы марна імкнуліся выціснуць нешта з галоў), да якога 
трапляе мядзведзік Туп. Я не бачыў прычыны, каб адмаўляцца і 
не дапамагчы майму сябру-аператару, які дужа прасіў мяне. 
Акрамя таго, у фільме мне трэба было рабіць амаль тое, што і ў 
жыцці: маляваць, карміць звяроў, гаварыць з імі. А я навучыўся 
гэтаму за дваццаць пяць гадоў практыкі.  

Там я і пазнаёміўся з Тупам і з ягонай сястрой, 
дублёршай Тапай. Здымаліся яны цераз дзень. У сястры быў 
злосны і сварлівы характар, і таму, калі здымкі падыходзілі да 
канца, яе завезлі ў запаветны лес і выпусцілі, прычым яна нават 
не азірнулася на людзей, урачыстай хадой аддаляючыся ў 
пушчу.  

А Туп быў поўнай процілегласцю і таму быў агульны 
ўлюбёнец.  

Яму дазвалялі лізаць мёд, забірацца ў гарачыя дні ў 
рэфрыжэратар і храбусцець там лёдам. Нават свавольствы яму 
дараваліся за яго рахманы і пяшчотны характар. Акрамя таго, 
ён меў прывычку, калі яго возьмуць на шворку, учыняць бег на 
месцы, у якасці доказу свабоды сваёй волі. Ён увогуле любіў 
свабоду.  

Калі здымкі скончыліся, яго аддалі на станцыю юных 
натуралістаў, і я ўзрадаваўся, што не ў звярынец. Прасторныя 
пакоі, вялікі парк, дзеці, якіх ён любіў і, падобна разумным 
сабакам, ніколі не крыўдзіў.  

І вось праз пару месяцаў я прыйшоў на студыю і, ідучы 
вялізным няўтульным здымачным павільёнам, дзе выбухалі 
галасы, ляскала жалеза, грукаталі малаткі ў руках рабочых, 
рухаўся кран і ўсё было заліта мёртвым, бязлітасным святлом 
дзігаў, я ўбачыў у куце, сярод хламу, вузкую і вельмі нізкую 
клетку, у якой, на тоўстым пласце гною, ляжаў сціснуты з усіх 
бакоў, страшэнна брудны Туп.  

- Гэта яшчэ што? Чаму ён тут?  
- А, - сказаў аператар, - сволачы. Ён жа да пяшчоты 

прывык. А тут знайшліся раздураныя вырадкі, пачалі дражніць, 
цягаць. Я яго ведаю, ён да канца цярпеў. Ну, а пасля цяпнуў 
нейкага. Так проста, узяў у пашчу, нават следу не было. 
Напалохаць хацеў. Я ж ведаю, значыцца, зусім сілаў не стала 
трываць. - Друг аж кулакі сціснуў. - Ну, тут маменька ў кулонах 
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- адзадак, як ступа, а мазгоў і напарстку няма. Як жа, рабёнка 
пакрыўдзілі. Ну, тыя і вярнулі.  

- То чаму ў запаведнік не аддалі?  
- Грошай, кажуць, няма. Ну, мы кажам: не трэба, 

вазьміце так. А яны: звініце, але трэба дакуманты, адчотнасць... 
Гэта імушчаства... Вось і цягнецца гэтая "справа аб імушчастве" 
месяц. І папомні, яшчэ два месяцы будзе цягнуцца. А звер 
мучайся.  

Туп пазнаў мяне. А вочы ягоныя глядзелі з такой 
смяротнай, не звярынай, а амаль чалавечай тугой, што мне 
раптам сціснула сэрца. Нібы гэта не малы чатырохногі артыст 
пакутаваў тут, а той, даўні, што ўратаваў мне жыццё. Такі 
горды і вольны звер быў кінуты зараз у клетку, у гной, у подлае і 
ганебнае рабства.  

- Давай шворку, - сказаў я, адчыняючы клетку.  
- Ты што?  
- Давай, трасца іхняй праклятай матары. Не патрэбен 

стаў - забылі. Як чалавека. А ён з намі і пад дажджом, і па снезе. 
Гэтак многіх... спісаць можна. Ён жа здохне тут, пакуль яны... з 
"імушчаствам".  

Я вывалак яго з клеткі, і ён, узрадаваны, стаў дыбкі і 
"абняў" мяне, запэцкаўшы зялёным гноем мой блакітны світэр. 
Мыкаў і лізаў-лізаў мне аблічча. Здорава падрос, быў ростам з 
мяне амаль, а я вымахаў не на хлопчыка з мізінчык. І галава 
была вялікая, з вялікай пашчай.  

Я вывеў яго на двор, пакачаў па снезе, каб хаця крыху 
ачысціць - снег у тым месцы стаў амаль чорны, нібы на ім 
выбівалі дыван, і павёў дваром да прахадной. Вахцёр 
паспрабаваў быў затрымаць мяне, але не дужа заўзята, бо Туп у 
калідорчыку стаў дыбкі і забурчаў, нібы разумеючы, што гэты 
заслон пахне зноў клеткай. Службіст, нібы сам сабою, адскочыў 
з дарогі і толькі прабрахаў мне наўздагон нешта здзеклівае.  

- Слухайце, - сказаў я, - мне нічога не каштуе зняць 
шворку. На такіх турэмшчыкаў, як вы тут, трэба па закону 
спускаць мядзведзяў. Вось пачакайце, унясу законапраект.  

Ён закрыўся знутры. Мы з сябрам зарагаталі, і я павёў 
Тупа да прыпынку таксі. Я павінен быў зрабіць дзеля яго тое, 
што хацеў зрабіць. Хаця б у памяць Бурыка і ў знак таго, што 
людзі вінаватыя ва ўсіх смяротных грахах перад звяр'ём.  

- Я патрымаю яго ў сябе, пакуль не дамовяцца з 
запаведнікам.  

- Угм, - сказаў сябар.  
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Ля віннага магазіна прыядналіся да нас яшчэ два дружкі: 
гукааператар і асістэнт аператара. І так упяцёх мы падышлі да 
стаянкі таксі з самотнай "Волгай" на ёй.  

- Чацвёра, - сказаў я таксісту. - Законная колькасць. 
Парушэння правілаў няма.  

У таксіста палезлі на лоб вочы, калі ён убачыў Тупа:  
- А г-гэта?  
- Мале-енькі сабачка, - нявінна сказаў аператар. - Малю-

юсенькая бясшкодная істотка.  
Таксіст збіраўся газануць, але перамагла цікаўнасць.  
- Шчыры друг чалавека, - сказаў я. - Ніхто не асмеліцца 

абразіць яго, выказаць хаця б цень сумлення ў тым, што ён 
бязвінны, як верабейчык.  

Я ведаў, як мядзведзі любяць смактаць лапу, не сваю, 
дык чужую, і часта вытвараў такое - як з Бурыкам, так і з  
Тупам. Закасаў рукаў світэра і працягнуў локаць Тупу.  

Да самага локця, ну, ва ўсякім разе, дзюймы на тры 
вышэй кісці, змясцілася ў ягонай пашчы мая рука. І ён пачаў 
смактаць яе, стогнучы ад асалоды.  

- М-мну... м-му... М-м-мну-м.  
Ніякай небяспекі тут не было. Я ведаў, што калі ён 

забудзецца ад шчасця, не суразмерыць сілы і пачне сціскаць 
сківіцы - досыць злёгку ляснуць яго далонню другой рукі па 
мордзе, каб ён апамятаўся і, пяшчотна-вінаваты, адпусціў. Але 
ж шафёр гэтага не ведаў. Ён бачыў схаваную ў пашчы руку і 
трохкутныя белыя зубы, сантыметры на чатыры даўжынёй, 
бачыў, як зубы труць, нібы перапілоўваючы.  

- Пане мой божа, на ўсё святая воля твая! Вы з цырка? 
Выньце, выньце, калі ласка!  

- Н-не выну, пакуль не павязеце. Бясшкодная, маленькая 
тварынка. Мініяцюрны калматы сабачка. Скочтэр'ер, не, нават 
балонка. Ціхенька ляжа ў нагах на радасць міліяцыянеру, які 
надумае правяраць. Улічыце, небяспекі ніякай. Падумае, што 
звар'яцеў. Тры рублі за дастаўку сабачкі на вуліцу 
рэвалюцыйнага дэмакрата Міхайлава.  

- А чорт бы з вашымі грашамі, - ускіпеў таксіст. - Цягніце 
яго хутчэй на задняе сядзенне, пакуль не бачаць.  

Я вызваліў руку, укрытую густой зялёнай слінай, і выцер 
яе снегам. Мы паклалі Тупа ў праход між пярэднім і заднім 
сядзеннямі і, не без выгоды, размясцілі на ім свае ногі.  
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- Хай яго, можа, вы і сапраўды дасцё яму зноў сваю 
затычку, - сказаў таксіст. - Хаця не. А раптам падкіне на яміне. 
Трымайце толькі за галаву. Дасць бог, можа, усё і абыдзецца.  

Шафёр гнаў, уцягнуўшы галаву ў плечы, але зрэдку 
хмыкаў, відаць, задаволены і заінтрыгаваны. Добра, што мы 
пад'ехалі да майго дома ў прысмерку і ў двары не было 
цікаўных. Шафёр, калі мы выцягнулі Тупа, настолькі акрыяў 
духам, што гулліва спытаў:  

- А шчанюка б?  
- На жаль, фізіялагічна немагчыма. Кабялёк. Вось 

павяжам, можа, тады.  
Таксіст загыгыкаў і рвануў з месца.  
...Жыў я тады ў кватэры на пятым паверсе. Мы ўсцягнулі 

звера туды і перш за ўсё накармілі. Я схарчыў яму бохан хлеба, 
паліты паловай банкі згушчонага малака, а пасля спаіў два 
пакеты малака звычайнага. За гэта час наплала ванна, і мы, 
распрануўшыся да трусоў, агульнымі сіламі перавалілі яго туды. 
Ён ведаў толькі летняе купанне ў рэчцы і таму спачатку ўзвыў 
ад гарачаватай вады, як грэшная душа ў пекле. Але паступова 
пачалі адыходзіць лапы - мядзведзі ж не прыстасаваныя 
бадзяцца па снезе, бо ў іх голыя пяткі, - і ён супакоіўся.  

Чатыры разы давялося яго мыліць, пакуль чацвёртая 
вада не стала празрыстая, а мыльная пена белая. А пасля я 
расшчодрыўся і закаціў яму пятую ваду з "Бадусанам", і ён 
блажэнна ляжаў у пене, цяпер ужо зялёнай і пахнучай лесам, і 
сніў пра верасовыя паляны ў векавых соснах.  

А пасля мы насуха выцерлі яго, узвалілі на тахту, укрылі 
посцілкай, так, што стырчала адна галава - так нам здалося 
больш смешна, - і ён засоп, салодка, як немаўля. А мы селі да яго 
спінамі і распілі дзве бутэлькі каньяку за Тупа, за яго шлюб з 
Вялікай Мядзведзіцай і за хуткае з'яўленне Малой. Словам, за 
ўсё, за што п'юць мужыкі, калі яны адчуваюць, што 
непасрэднай прычыны для выпіўкі няма, а што яны проста 
харошы народ.  

...Другі мой мядзведзь пражыў у мяне два з паловаю 
месяцы, і, слова гонару, гэтыя месяцы былі аднымі з лепшых 
месяцаў у маім жыцці. Слаўна нам жылося. Ён пасыцеў, поўсць 
стала льснянай і чыстай. Любіў качацца ў снезе і купацца. Спаў 
ля батарэі, але часам клаўся да мяне ў ногі і ўпарта не хацеў 
злазіць з тахты. Я ведаў, што ён ніколі не зачэпіць мяне, ніколі 
не азвярэе, што гэтыя сталёвыя простыя кіпці, толькі злёгку 
сагнутыя на канцы, ніколі не ўдараць: звяры ўмеюць помніць 
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дабрыню. Але што я мог зрабіць? Улетку я заўсёды ад'язджаў на 
некалькі месяцаў маляваць, і на каго я мог пакінуць яго ў 
горадзе? А ўзяць і вазіць з сабой?..  

Мне заставалася суцяшэнне, што я даў яму пару месяцаў 
харошага жыцця, якое нічым не было азмрочана. Хіба што 
спачатку, дні тры, маёй маўрскай мартышкай па мянушцы 
Лявонька, а калі паважліва, то Леанідам Юльевічам, таму што 
прынеслі мне яго ў ліпені.  

Сусед мой па пляцоўцы, аднак, зваў Лявоньку часцей за 
ўсё лацінскай відавой назвай cercopithecus fuliginosus, рыпучай 
у першай частцы і намякаючай - у другой. Ён быў вучоны 
чалавек, сусед.  

- Фулігінозус ты.  
І прыбаўляў:  
- Экая преподлая обезьяна!  
Малпа была, сапраўды, падлючая... Варта было  

засмяяцца з Лявонькі, і ён у адказ круціў пальцам ля лба. 
Пакрыўдзіць нехта - і ён, калі прыйду я, скакаў да мяне і 
лапатаў на вуха нешта яраснае. "Наводил ябеду" - па словах таго 
ж суседа.  

Паспрабаваў Лявонька даводзіць сваім подласцямі і Тупа, 
але той урэшце страціў цярпенне і так рыкнуў на яго, што 
бедалага ўзляцеў на шафу і, дрыжучы, сядзеў там з гадзіну. А 
назаўтра я застаў ідылічную сцэнку: Леанід Юльевіч сядзеў на 
мядзведзі і з самым падхалімскім выглядам перабіраў ягоную 
поўсць, хаця нічога там не было і быць не магло.  

Заўсёды так з гэтымі нахабамі. Гаркнеш - і стануць 
лізаць. Так што і тут усё абышлося як найлепей. І я рад быў, што  
звер уратаваны, што яму добра.  

А на пачатку мая выйшла нарэшце згода наконт 
"маёмасці", і я завёз Тупа ў запаведнік і пакінуў там. Жыць на 
волі і для волі.  

Недзе праз год з'явіўся да мяне чалавек, які пабываў 
"непадалёк ад запаведніка". Адзін з тых някепскіх увогуле 
людзей, якія, аднак, больш за ўсё любяць перадаваць вам жа 
непрыемныя для вас чуткі і плёткі пра вас.  

Ён і перадаў мне, што Тупа застрэлілі. Спачатку нібыта 
ён выйшаў проста на дзевяцігадовага хлопчыка і пяцігадовую 
дзяўчынку, якія збіралі маліну. Хлопчык павёў сябе па-геройску: 
уцёк, кінуўшы сястру. А калі прыбег з дарослымі - мядзведзь і 
дзяўчынка гулялі. І ён нават хацеў пайсці, але яна чаплялася за 
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яго і смяялася. І хаця ён вырваўся б і ад дзесяцёх дарослых - ён 
цярпеў.  

Тупа занадта добра ведалі і на гэты раз нібыта "даравалі". 
Але хутка здарыўся канфлікт "міжнародны". Яго панесла на 
нейкую замежную дэлегацыю, і там ён задумаў пагуляць ужо не 
з дзіцем, а з дарослай сцервай, якую вызвалілі ад яго ў стадыі 
моцнага шоку.  

Я прымерна ўявіў сабе, як магло адбыцца такое 
"вызваленне". Мядзведзі почасту паміраюць, як людзі, стогнучы і 
прыціскаючы лапу да раны. І грызучы зямлю. І ў ціхім 
непаразуменні адыходзячы на ёй. Каму ўжо і ведаць гэта лепей 
за мяне, паляўнічага, сына і ўнука паляўнічых? І менавіта таму я 
з'еў бы жыўцом усе гэтыя паляўнічыя заказнікі, запаведна-
паляўнічыя гаспадаркі на качыных азёрах, дзе звер адзін 
супраць многіх узброеных, і ўсё такое іншае. Паляванне толькі 
тады паляванне, калі яно адзінаборства. То што ўжо казаць пра 
звяроў, якіх мы кідаем у рабства, прывучаем любоўю, а тады 
забіваем толькі за тое, што яны любяць нас і шукаюць нас.  

Было гэта так, як быццам я сам адвёў сябра ў камеру 
смяротнікаў  

Чаму я не меў магчымасці прывучыць яго, як таго, 
першага? А дзе я мог яго прывучыць? У каменнай клетцы, куды 
яго сілаю ўзялі з вольных лясоў? Чаму той, падчас вайны, калі 
людзі звярэлі, гатовы быў пазнаць мяне, калі б я паказаўся? 
Толькі таму, што на яго не шкадавалі цеплыні. І дзе яна была ў 
гэтых, з "імушчаствам"? Куды яна падзелася?  

Пасля, праўда, мне расказалі зусім іншае. Той самы 
аператар, з якім мы купалі Тупа. Я расказаў яму пра чутку, і ён 
сказаў, што гэта лухта, што мой звер ходзіць і зараз. Але я баюся 
гэтаму паверыць. Ён ведаў мае адносіны да мядзведзя і як 
чалавек душэўны і тактычны мог схлусіць.  

Часам я ўсё ж сню, як малады мядзведзь ідзе лесам, 
выварочваючы калоды. І сыплецца на яго вінна-чырвонае і 
залатое лісце. І выходзіць яму насустрач сівы патрыярх, той, 
першы мой мядзведзь. Яны сядаюць ля мурашніка, і побач з імі 
сядаюць бацька, дзед Марка і я, ці то яшчэ падлетак, ці ў 
сённяшнім веку. У іх лапы, у нас дубчыкі ў руках. І мы, усе 
жывыя, сядзім за адным сталом, і ападае-ападае на нас лістота.  

Так, былі ў мяне мядзведзі.  
І менавіта таму мне ўсё цяжэй і цяжэй робіцца адбіраць у 

жывёл свабоду - адзінае, дзеля чаго існуе ўсё чыста жывое на 
зямлі.  
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Краіна Цыганія  
 
Параходзік звярнуў з Прыпяці ў Стрынь і прайшоў яе 

звілістым рэчышчам аж дзесяць вёрст спецыяльна, каб 
высадзіць мяне ў Завід-Гарадку. Прайшоў - пад мат рулявога - 
дзеля аднаго мяне, а рака была, як змяя, што звіваецца, 
круціцца і штохвілінна спрабуе сама сябе ўкусіць за хвост.  

Такі "спецрэйс" не быў такой ужо рэдкасцю для гэтых 
спрадвечных глухіх мясцін Палесся. Тут зямля не давала абвіць 
сябе дарогамі, дый тыя, што былі, заліло летняй повенню: у 
Карпатах і на Валыні гулі дзікія злівы, і беларускае Палессе 
захлыналася. Заставаліся нялётнае ўжо тры дні неба і 
першабытны вадзяны шлях.  

...Сорак вёрст давялося б мне тупаць сюды да бліжэйшай 
прыстані, Уласт-Гарадка. А ў мяне быў рукзак з рэчамі і акрамя 
яго бліц, штатыў, экспанометры, безліч плёнкі. А яшчэ апараты: 
"Зеніт-Е", "Салют" з усёй оптыкай, з усімі гэтымі тэлевікамі і 
шырокавугольнікамі (а важыць гэтая бандура з прычындаламі 
восем кіло) - ды яшчэ цудоўны нямецкі "Лінгоф" і ўлюбёнка мая, 
непараўнаная японская "Мамея".  

Капітан - добры хлопец - проста пашкадаваў мяне, дай 
Бог яму здароўя.  

...Туманным чэрвеньскім ранкам я сышоў па сходнях на 
бераг, проста пад сівыя, карказломныя валы старажытнага 
гарадзішча, на якіх варушылася трава і вісеў вэлюм туману.  

Гасцініцу атрымаў лёгка. Гарадок не толькі не быў ужо 
"Трэцяй сталіцай" магутнага княства, а і раёнам перастаў быць. 
Таму я сюды і трапіў, прашвэндаўшыся пяць год па 
цэнтральнай і заходняй Беларусі, а пасля па Палессі: шукаў, чаго  
тут яшчэ не затапталі.  

Я адвык ад дому, але не скардзіўся. Гэта быў мой хлеб, і 
ён быў смачны мне. Я нібыта ратаваў старое Палессе, ягоныя 
хаты і драўляныя цэрквы, уборы, касцёлы, каб не патанула ўсё 
гэта на дне рэк сваіх і азёр.  

..У чайной сядзелі звычайныя палескія бабы з 
"крэндалем" на галаве, балбатлівыя маладзіцы ў белых фартухах 
паўзверх расшытых сукняў, сівавусыя дзядзькі. Пілі дрэннае 
піва. А сярод іх я заўважыў некалькі цыганскіх сем'яў: дзяцей у 
кожнай было, як снапкоў, і мяса яны бралі з місак мурзатымі 
лапкамі... Ну і што?.. І толькі выйшаўшы на вуліцу, я нязмерна 
дзівіўся: плошча перад чайной, чэзлы скверык - усё гэта рдзела, 
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як майскі букет. Сінь, зелень, залацістасць шаўкоў, срэбнасць 
намістаў, дымная чырвань шырокіх сукняў, медзь твараў.  

Цыганоў было куды больш, чым мясцовых, што з-за 
дамоў з ласкавай, іранічнай палескай цікавасцю глядзелі на ўсё 
гэта.  

Я ішоў здымаць драўляную царкву ХVІІ стагоддзя, 
адзінае, што мне трэба было зняць, ды назаўтра і ад'ехаць. На 
вулках быў тлум і не тое каб ціша - цыганы і ціша! - а 
прыглушанасць шуму. Толькі дзеці абступілі мяне, як камары:  

- Дзядзька, паздымай! Дзядзька, паздымай! - І, калі зняў:  
- А кеды фоткі?! А кеды фоткі?!  
Цікаўныя палескія цёткі ішлі "ў адну дарогу" са мной:  
- А што, і вы цыган?  
- Нешта накшталт таго. Ды што ў вас тут робіцца?  
- Цыганы гадавую спраўляюць. Год назад тут іхні адзін 

утапіўся. Кажуць, самы вярхоўны іхні цыганскі суддзя. Аркестра 
будзе. Сабраліся з усёй чыста зямлі. Бацюшко дазволіў ім на 
могілках трызну правіць. Адных курэй дзвесці штук насмажылі, 
трох кабаноў купілі. Гарэлкі - мора. Нічога, не сваволяць.  

Я ледзь адвязаўся ад іх. Пайшоў пад вязамі і ліпамі паўз 
хаты - на франтонах іхніх быў палескі сімвал сонца, - паўз 
пратокі і каналы - проста на могілкі да Юраўскай царквы. 
Трохзрубная, з трыма шатрамі даху, яна аж танула ў бэзе і 
вішняку пад каравымі векавымі хвоямі.  

Паздымаць мне, аднак, так і не ўдалося. Грымнуў 
жалобны марш. За агароджаю рухаўся на новыя могілкі 
цыганскі натоўп. Я хацеў быў зняць яго - калі яшчэ такое 
ўбачыш - і баяўся: яшчэ ў кішэнь накладуць. Пабойванні былі, 
аднак, дарэмныя. Да мяне падышоў змрочны дзядзька з касымі 
вачамі, у якіх жыла, здавалася, уся журба свету, і папрасіў:  

- Здымі, друг. Харошы быў чалавек. Здымай.  
І пачалося маё звычайнае: на дрэва - на агароджу - зноў 

на дрэва - ледзь не пад аскаленыя, пенныя конскія морды.  
Сівы Мафусаіл наперадзе нёс ікону, абвітую ручніком, за 

ім сталыя цыганы, змаршчакаватыя бабці, шалёна прыгожыя 
дзеўкі. Пазвяквалі намісты, хваляваліся, як мора, сукенкі - 
вішнёвыя, гранатавыя, язмінныя, сінія, як бэз. І ўсё гэта было 
жыццё, хаця і крочыла ў месца смерці. Ехалі на вазах зусім 
расслабленыя і старажытныя, трымаючы на руках немаўлят. 
Вялі пад цуглі варанога цмока-каня, які страшна скаліўся, 
выкатваў вочы і, здавалася, не дакранаўся капытамі зямлі.  
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- З канём! З канём сфатаграфуй! Яго конь! А-а-ай і конь-
конь!!!  

Блішчалі бляхі збруі. І сумная, апошняя была песня колаў 
на апошнім шляху.  

Яшчэ з дрэва я заўважыў у натоўпе, што скідаўся на 
медны, залаты і чырвоны жар, адзіную белую пляму, а калі 
ўшчаміўся ў натоўп - убачыў, што гэта дзяўчына або маладзіца. 
Убор яе не ўвесь быў белы. Сукенка ў дробныя складкі - 
напалову палеская, напалову цыганская - была яркая, аж вачам 
балюча. І толькі вышэй яе была вельмі шырокая кофта з белых 
карункаў. З намістаў-мірыкляў, як сцябліна дзівоснай кветкі, 
вырастала шыя, валасы былі цяжкія, цёмна-каштанавыя, амаль 
чорныя. Рот дзівоснай свежасці, паўнаваты і белазубы. Нос 
смелай формы, з нервовымі ноздрамі. І цёмныя вочы - ні ў кога 
на зямлі я яшчэ не бачыў такіх выразных вачэй. І такой 
ганарлівай, такой усходняй, такой каралеўскай хады. Нібыта 
шар зямны, без ніякай натугі, нясе на галаве. І ясна, што не 
табарная, а з аседлых. Не змучанае, не змарнелае, не спечанае 
ўшчэнт сонцам, здаровае, чыстае, уходжанае цела.  

Сумна ўсміхнулася аб'ектыву, адразу ж іншай стала 
пастава і хада. І гэты рух, і гаты боскі выгін клуба.  

Я пайшоў у натоўпе непадалёк ад яе.  
На могілках сонца не магло прабіцца праз шаты 

шматвяковых дрэў, як на дно вільготна-халоднага зялёнага 
возера. Сям-там толькі прарываўся салатавы прамень, і ў адным 
з такіх прамянёў блішчала жалобная рыза папа і плыў шызы 
дым ладану. Убаку, там, дзе не было яшчэ магіл, з латаў, што  
ляжалі на галінах дрэў, звісалі палотнішчы, утвараючы 
даўжэзны шацёр, апошні шацёр нябожчыка, з якога 
адпраўляцца цыгану ў апошнюю яго краіну. Пад ім стаялі сталы 
з трызнаю. Убаку брудна бялеў другі шацёр, меншы. Там 
бразгалі талеркі, на якія накладалі стравы жанчыны.  

- Глядзі, цыганскі фатограф!  
- І фатографа свайго прывезлі!.. А колькі ж яны табе 

заплацілі, хлопец?  
Тлум, спеў хору і выгукі папа, убаку, проста на траве, 

купкі людзей. І кожную купку - хоць у оперу. Вось старая 
курыць люльку. Вось дзяўчынка вязе каляску з брацікам і з 
гартаннай дзікасцю крычыць:  

- Чавэло!  
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Ах, Цыганія-Цыганія! Ах, і мая ж цыганская кроў! 
Індзейская ярасць у вачах, калі унь тая, з крыху адутлаватым 
тварам і доўгімі індзейскімі валасамі, крычыць нешта.  

Я зноў сфатаграфаваў "белую". Іначай не мог. Такая была 
грацыя ў кожным руху! Тэатр! Балет! Чорт ведае што!  

І дзіўна было побач з гэтым святам жыцця, увасобленым 
у гэтай дзяўчыне, бачыць пліту і надпіс на ёй:  

Рапановіч Гарась Іванавіч. 1928-1968 
- Быў наш вярхоўны суддзя, - гаварыла яна чыста па-

беларуску.  
- Як гэта з ім?  
- Вашу дзяўчынку ратаваў. Беларускую дзяўчынку. Наш, 

цыган. Не ўратаваў.  
Што мне было яшчэ рабіць тут, побач з гэтай ганарліва-

гожай дзяўчынай.  
- Фота куды даслаць?  
- Часцей за ўсё мы сядзім у вёсцы Горск. Дасылайце Яні 

Быгоцкай.  
У беларускіх цыганоў амаль ва ўсіх беларускія імёны і 

прозвішчы.  
- Ну, а як нагадаць, калі забудзецеся? - У вачах і ў голасе 

яе бездань іроніі і разумення.  
Я сказаў імя і адрас.  
- Раман, - паўтарыла яна імя. - Ну вось, а "ром" - 

значыць, цыган, муж. Бацька мой каваль у Горску. Астатнія на 
цукровым працуюць. Там толькі восенню ды зімой работа... 
Вунь мой бацька!..  

Адправа скончылася. Пажылы цыган, дасканалы, як 
медная статуя, усаджваў людзей за сталы пад шатрамі. Доўга, 
дужа доўга і ўважна глядзеў на мяне, праўдзівей, нібы аглядаў і 
ацэньваў. Твар быў змрочны. Пасля ледзь таргануўся ражок рота 
пад чорным вусам.  

...Музыканты выпілі па шклянцы і пайшлі. Была ўзнята 
маўклівая, змрочная першая чарка. Пад незнаёмыя мне словы. 
Я пайшоў зноў на старыя могілкі і са здзіўленнем убачыў, што 
яна стаіць у засені ліп, узлокціўшыся на плот, загадкавая, 
эгіпецкая ўсмешка застыла на яе вуснах і прыплюшчаных 
павеках.  

- Не хачу так, - ціха сказала яна. - Не люблю смерці. Не 
хачу сядзець у асобным шатры. Лепей тут...  
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Увесь час, пакуль я здымаў царкву, яна сядзела ў траве, у 
сонцы і сакатанні палескіх цыкад і сачыла за мной. Уважна, 
дапытліва і цяжка.  

- Цёмны, - сказала, калі падышоў, - у нас таксама не ўсе 
чорныя. І рухавы.  

У канале шалахцела, уздымаючыся, вада.  
- Рухавы, як вада. Бегчы ёй далё-ока. Кажуць, заліло б 

горад, каб жыхары не нанялі бульдозер ды не зрабілі дамбу, дзе 
яна з цясніны на абшар вырываецца. А мне шкада вады. Вада 
павінна бегчы. Я зайздрошчу вадзе. Ты шмат водаў бачыў?.. А 
ну, дай руку... Бачыў шмат водаў. Зморшчына цыганская унь 
якая!  

- Беларускія воды ўсе бачыў. Ну, і некалькі марэй. Два 
акіяны.  

- Шчаслівы. А я вось сяджу.  
Я ўзняў каменны крыж, што ляжаў ніцма. Паставіў. 

Аблічча распятага было страшнае. Паганскае, асірыйскае, 
перакрыўленае, з жудаснай, як кашмар, грымасай болю. Ступакі 
ног вялізныя, нібы ў палескага злодзея, далоні рук, як шчыты.  

- А я вось блукаю ўсё жыццё. І ўсё адно, якую б ваду я ні 
бачыў - няма нічога лепей за гэтую раз'ятраную Стрынь, каналы, 
зарасці глогу над цёмнай вадой і ў гэтых зарасцях каменныя 
крыжы, на якіх што ні распяты, то - Твар.  

Я сапраўды так думаў. І мяне разумелі гэтыя каменныя 
твары з пермскімі, вавілонскімі, этрускімі - чорт ведае якімі - а 
праўдзівей, з першароднымі палескімі рысамі.  

- Абодва робім не тое, што хочам, сокал ты мой, - 
задумліва і ўпершыню на "ты" сказала яна.  

- Робім, як здарылася, - сказаў я. - Як распарадзілася 
жыццё. У кожнага свой шлях.  

- Праўда. І вось я сяджу, а ты і хацеў бы сесці, і любіў бы 
сядзець, а носяць цябе ногі пад воўчым сонцам. Ты ж не мог бы 
кавалём тут?  

- Так, любіў бы. Так, ногі носяць. А кавалём - куды ўжо 
мне?  

- Цыган, значыцца, ты. А я - так сабе. Вось муж мой 
памёр, здавалася б, вольная, а сяджу на месцы. Ты хаця мне пра 
шляхі раскажы.  

І я расказваў. Спачатку на гэтых могілках у спакойным 
ззянні заходу, што заліваў аранжавай пяшчотай Юроўскую 
царкву, у гэтым адыходзячым спакоі старога. Пасля ў "чыстым" 
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пакоі чайной, дзе глядзелі на нас дзесяткі непаразумелых вачэй. 
Расказваў, як ніколі.  

- Вечарам падыдзі да месца трызны, - хрыпавата сказала 
яна, адыходзячы. - Можа, і яшчэ нешта ўбачыш. Дый я на цябе 
пагляджу.  

Дзіўна, калі яна адышла, я, здаровы дурань трыццаці год, 
чалавек, не здатны да сантыментаў, адчуў дзіўны неспакой, 
нібы яна, ідучы гэтай ганарлівай паходкай, забрала з сабой 
задаволенасць, раўнавагу, душэўную цішыню. Нешта некуды 
клікала, нешта смактала, нешта рабіла дыханне перарывістым, 
як пасля слёз.  

Вада ўсё бурліла. Жыхары маліліся, каб не заліло 
кветкавых плантацый, бо людзі жылі тым, што прадавалі 
насенне кветак ледзь не да самай Камчаткі. І страшна было 
думаць, што гэтыя снежныя шары півоняў, ліловыя стрэлы 
касачоў і хмары духмянага гарошку апынуцца пад бурай 
звар'яцелай вадой. Разам з вадою і на душу находзіла 
незразумелае і страшнае.  

Каб не засесці тут, я знайшоў механіка з сельгастэхнікі - 
ён нядаўна саматугам змайстраваў сабе аўтамабільчык-амфібію 
- і папрасіў яго заўтра раніцай даставіць мяне на той бераг 
цераз два паплавы і пратоку. Адтуль было недалёка да 
прыпынку аўтобусаў. Я разумеў, што мне не трэба тут быць, што  
насоўваецца нешта пагрознае, цяжкае і гаротнае. Прадчуваў 
гэта, як сабака пажар у доме.  

...І ўсё ж прыцемкам я пайшоў да могілак. Вогнішча 
асвятляла шатры, бронзавыя твары людзей, плавілася ў намістах 
і бутэльках на сталах, цемрай і барвай бегала на вопратках. 
Вочы коней ля плота гарэлі трывожным агнём.  

Яна была тут жа, ля мяжы святла. І - здалося мне або не, 
што бацька яе, адвярнуўшыся ад падпітай трызны, доўга 
глядзеў нам услед.  

Былі каналы, і човен, і вёслы ў маіх руках, і яна на карме, 
задуменная, ледзь асветленая апошнім, няпэўным промнем 
захаду. А калі стрынская Венецыя і сама Стрынь засталіся ззаду, 
была пойма з таямнічымі ў тумане вялізнымі дубамі.  

- Запалі вогнішча, - гартанна сказала яна.  
Тое вогнішча, два малыя вогнішчы ў бліскучых яе вачах. І 

індзейская суровасць аблічча, і гэты тонкі нос, і строгія вусны - 
я ведаў, на што я іду. Ведаў, але не разумеў, як апошняе ўбоіска.  

- Вось бачыш, - сказала яна, - ты разумееш і маўчыш. Ты 
сапраўдны цыган. У цябе і ў вачах гэта... Чаго не знішчыш.  
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Я паклаў галаву ёй на калені, як быццам вечнасць ведаў, 
як быццам так і трэба было. Дурны я быў побач з ёю, зусім 
нікудышны. Мне было тысячу год, ёй - тры тысячы.  

- А мы аселі ўжо на гэтай зямлі. Часам толькі па сэрцы 
рэжа. І вецер. Некаторыя толькі восень і зіму на цукры, а там 
зноў - зноў на колы. Але мы аселі. Зайздрошчу табе. Але ты з 
сабой не бяры. Скончаны наш шлях. І як жа шырока табе.  

Я ўзяў яе за цяжкія валасы і нахіліў да сябе.  
- А можа, і я... Ну, быў муж. Усё адно што не было. А род 

наш павінен цягнуцца.  
Цямнела ў мяне ў вачах, але яна паклала далонь між маіх 

і сваіх вуснаў.  
- Ты мне абяцай, што я табе душу аддам, а ты панясеш 

паўсюль.  
- Так, - аднымі вуснамі сказаў я.  
- Ты здалёк. І каб не гаварылі, не калолі вочы, ястраб ты 

мой. Не хачу, каб ведалі хто. Цыганоў нарадзіў вецер. Ты, як 
вецер паўсюль. Вось. Але я не таму, што адна, без цяжару на 
руках.  

Адрэзаны вогнішчам ад усяго, акрамя яе, я маўчаў.  
- Я хачу цябе. Я з першага міргу ўбачыла цябе.  
Цалуючы яе, адчуваючы непаўторны, дымны пах яе 

валасоў, я чуў, нібы праз непрытомнасць, як яна, нібы адным 
горлам, заспявала суровую песню, падобную на малітву і 
заклінанне... Гэта была дзікая ярасць, і страсць, і нібы водпуск 
на ўсё, і такая цёмная, жудасная даўніна, якой немагчыма 
ўявіць...  

- Ну вось, - шэптам сказала яна, - цяпер можна.  
- Пачакай, ты ў белым.  
- Не-не, - яна схапіла мяне і з неўтаймаваным імкненнем 

прыцягнула да сябе.  
Не стала ўсплёскаў прыбываючай ракі, ночы, агню - 

толькі ягонае зарыва на яе пакутна сціснутых вуснах і 
пагрозных вачах...  

- Ястраб мой... Я твая перапёлка... Хадзі сюды, Ром.  
І зноў зарыва, і зноў глыбіня, і зноў Прарадзіма, і боль. І 

зноў, і зноў, і зноў смерць.  
...Раніцаю ў тумане мы пераплылі раку. Датлявалі над 

могілкамі вогнішчы, спалі ля іх людзі. І я зноў памёр, не ў змозе 
адарвацца ад усяго гэтага.  

Пасля, праводзячы мяне да залітага ракой прычала, яна 
сказала:  
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- А вяртацца не трэба. Сёння скончыўся год, і праз месяц 
жонка суддзі выйдзе замуж... Мой год - месяцы праз два. Такі 
закон... Не, я не пайду зараз з табой. Нічога добрага не будзе, 
ястраб. Ну, як ужо смерць табе, то знойдзеш на шырокім 
Палессі. Падумай, паміраючы, - пачую, сама прылячу. А тут ляці 
зараз. Ляці, пералётны бусел. Можа, і ўбачыш, як перапёлка і 
сокал разам палятуць. Пранясі там і маю душу. Гарась - суддзя 
мо ўжо там. Можа, толькі наперадзе - Цыганія.  

Цалуючы яе, чуючы яе гартанны ад любві голас, я як 
скамянеў. Не адчуваў, што гэта назаўсёды, і не перажываў 
асабліва. Быў хутчэй тупы і неўразумелы. Толькі ўвесь час 
помніў рухі яе ног, абдоймы, дзіўныя словы на незнаёмай мове. 
Гэтыя ўспаміны разбухалі на вачах, як Стрынь, што залівала 
ўжо да паловы аксамітна-зялёныя ад вільгаці плыты і па ўсіх 
незлічоных каналах біла аб іх шэрагі чаўноў з загнутымі, як у 
індзейскіх пірог, насамі.  

...Калі механік высадзіў мяне на мысе і сплыў у бок 
Прыпяці, я ўбачыў здалёк на беразе, ад якога цягнуліся чэзлыя 
слупы дыму, постаць, якая махала мне рукой. І толькі тут 
зразумеў, што я амаль на тым, начным, месцы, што яна зараз 
ад'едзе і што я, чорт пабірай, не магу без гэтага голасу, рук, 
вачэй, пажадлівых ног, што я проста быў не пры поўнай памяці 
ад жадання, што яна душу, памяць у мяне ўзяла, а ці дала 
сваю?.. І я літаральна абалдзеў ад раптоўнай, як касой па горле - 
тугі... Я рушыў проста ў ваду, не бачачы, што ўсё ўжо не так, 
што Стрынь несла дошкі і бярвенні знесеных, відаць, пад 
Сернай мастоў, цэлыя дрэвы, вымытыя з коранем. Я 
першакласны плывец, але тут рака штурхнула і збіла мяне з ног.  

Белая ад ярасці, яна ўскіпала з дна, на вачах заліваючы 
берагі, несла бярвенні і, у кроку ад мяне, труп авечкі. Толькі 
потым я зразумеў, што гэта пад Волінам прарвала шлюз і змыла 
бярвенні, падрыхтаваныя для сплаву.  

Выкінуты валамі на бераг, я літаральна выў, б'ючыся 
галавой аб зямлю, сочачы за кропкамі, за станіцаю цыганскіх 
вазоў, якія пацягнуліся ад месца начлегу за далягляд. Выў, як 
пакінуты сваімі цыган, трасучыся ад адчаю і непапраўнасці.  

А можа, яна і сапраўды аддала мне сваю душу?  
Цэлы дзень праседзеў я над вірлівай, страшнай і цяпер 

шырачэзнай Стрынню і не мог куды-небудзь ісці, што-небудзь 
рабіць, аб нечым думаць.  

...І потым, трасучыся ў брынклівым аўтобусе сярод 
клункаў і соннага мармытання баб, думаў аб тых, што  
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адыходзяць пад шатром, пад злівамі і зорамі ў далёкі шлях, па 
якім вечна рыпець колам, у нязнаную, у страчаную мной 
Цыганію. І толькі плакаў аб ёй, пакінутай, аб ёй, не знойдзенай, 
аб цыганскіх маіх шляхах.  

Дзе ты, мая Цыганія? Вось ноч, і зноў аўтобус, але, 
здаецца, рыпяць колы, і падаюць знічкі ў забыты дым 
вогнішчаў, і ты ўся, уся была побач, а зараз я качу ў свой  
апошні, у бясконцы, у цыганскі мой шлях пад вечныя зоры, пад 
начное воўчае сонца.  

Так. А ўсё ж такі, што мне рабіць? Што рабіць?  
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Калядная рапсодыя  
У бэзавым прыцемку, які пачаў асядаць на зямлю, зноў 

таргануліся колы. Павольна паплыў перон. Цягнік, нервова 
здрыгануўшыся на першым стыку, сказаў: "Так". І паплыў, 
паплыў назад ужо не перон, а ўвесь Пінск з ціхімі вулачкамі, 
заінелымі вербамі, з прадаўнімі дзікімі вежамі званіц, што з  
чыгуннай суровасцю перакрэслівалі акаём.  

Вячэрняя зара разлілася на паўнеба, стылая, дзіка-
чырвоная, пагрозлівая.  

"Будзе люты мароз", - падумаў мужчына год трыццаці. Ён  
паклаў на столік старую кнігу, закінуў чамадан на паліцу і зноў 
глянуў у акно.  

Чырвань была такая сцюдзёная, што ён сцепануўся, нібы 
гэта яго ўжо зараз марозіла. Наліў на дно шклянкі каньяку, 
выхіліў, але зноў адчуў, што мурашкі бягуць па скуры, хаця ў 
купэ было хутчэй горача.  

"Божа мой, які страшны, які бязлітасна-мерзлы захад! Як, 
ты скажы, космас на зямлю прарваўся!"  

У чалавека было харошае, крыху нервовае аблічча. 
Калісьці, відаць, дужа простае, палеска-сялянскае, цяпер - 
адзначанае заўсёднай, у кожную хвіліну , магчыма, нават у сне - 
думай.  

Вельмі густыя бялявыя валасы. Сінія, дужа добрыя і 
стомленыя вочы рэзка кантраставалі з прыгожымі вуснамі. 
Псаваў аблічча хіба што няправільны нос, крыху занадта 
задзёрты ўгору. Ды не, не псаваў. Пасаваў. Быў дарэчы на 
гэтым абліччы: замяні грэчаскім, а пасля плюнь.  

Нервовыя, моцныя пальцы рук. Словам, наўрад ці 
знайшлася б дзяўчына, якая на яго запрашэнне не пайшла б з ім 
на танцы.  

Толькі зараз гэтых дзяўчат не было. Мужчына ехаў адзін 
не толькі ў купэ, але ці не ва ўсім вагоне.  

Было Палессе. Былі каляды.  
"Божа мой, гэта ж якраз заўтра каляды!.. І вакол Палессе. 

Маё Палессе. Не Брэстчына, не лясістыя, лістоўныя ўзгоркі 
Мазыршчыны. Маё. А я ж сто год не быў на радзіме. І вось ужо 
хутка мой паўстанак. Палову хвіліны стаянкі. Потым удараць у 
пазелянелы медны звон, і цягнік кіне мяне на рэйках .  

А там яшчэ дваццаць вёрст - і вось мае маленькія 
Ласевічы, загубленыя сярод бясконцых лясоў, дрэмлючыя ў 
снягах пад начную пераклічку ваўкоў у палях і сабак у сяле…  
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…А я наштосьці еду на сто вёрст далей. Да жанчыны, пра 
якую не ведаю нават, кахаю яе альбо не".  

Балаты, азёры пад ільдом, лясы, мора снягоў. А ўлетку 
мора вады.  

"Усё нібы змяшалася ў гэтых успамінах. Не толькі поры 
года, але і прыцемак з днём і ноччу. Заплюшчыш вочы, і вось 
усё паплыло, паплыло перад вачамі".  

Вось сітнягі, што ўмерзлі ў голы сіняваты лёд. Суха пяюць 
пад калючым ветрам. Выцягнеш з пелькі кошык з сенам і 
вытрасаеш з яго на лёд гнуткіх, як змейкі, жвавых уюноў. 
Пальцы ад вільгаці і марозу чырвоныя і кепска гнуцца.  

За акном вагона рэдкія аазісы вёсак і першыя агні ў 
хатах.  

"А я еду да той, пра якую нават не ведаю, кахаю яе альбо 
не".  

Цёплая хваля коціцца па сэрцы толькі пры думцы аб 
прытульнасці яе гнязда. Увойдзеш, кінеш чамадан, і яна 
выбежыць насустрач табе, у халаціку, заспаная, цёплая са сну, 
чарнявая дужа мяккімі густымі валасамі, вельмі белая абліччам, 
абаўе цёплыя рукі яму вакол шыі, павісне.  

Потым яны лягуць. І яна, муркаючы, будзе тычыцца 
носам яму ў плячук, уладкоўвацца, як зручней.  

Раніцаю будуць сядзець адно супраць другога ў крэслах, 
паклаўшы ногі ў крэсла таго, хто сядзіць насупраць, 
прыхлёбтваць віно, слухаць музыку, чытаць, і зрэдку ён будзе 
браць яе ладныя моцныя ногі і грэць іх у сябе на каленях. І за 
ўсе гэтыя дні аж да вечара ён ані на хвіліну не выйдзе з цёплай 
хаты на люты мароз. А можа, і вечарамі не заўсёды выйдзе.  

…Пазнаёміліся яны на вакзале, калі гэта можна было 
назваць знаёмствам. Ен тады ўпершыню прыехаў у яе горад. 
Здарылася буйная непрыемнасць: пажар на электрастанцыі. 
Галоўнаму інжынеру пагражаў суд. Добраму, страшэнна 
сумленнаму ў працы чалавеку, спецыялісту, якіх пашукаць. Усе  
ведалі гэта і шкадавалі. І таму паслалі тэхнічным экспертам 
менавіта яго, Міколу Ласевіча; ведалі таксама і пра добрыя яго 
адносіны да інжынера, і пра поўную ягоную бесстароннасць, і 
пра тое, што ў аўтаматыцы ён разбіраецца, як ніхто: большасць 
аўтаматаў упраўлення на электрастанцыях рэспублікі ставіў і 
наладжваў або ён, або ягоныя людзі.  

Выйшаў тады на ранішні замглёны перон, убачыў, што з 
цягніка злезла хіба што з дзесятак людзей і сярод іх ідзе 
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дзяўчына з дужа цяжкай валізкай. Злосная, відаць, з гэтай 
прычыны. І яшчэ таму, што недаспала. Дагнаў, узяўся за ручку:  

- Мілая дзяўчына, якім гэта манерам даехаць на вуліцу 
Міцкевіча?  

Тая тарганула чамадан на сябе. Зрэнкі пашырыліся ад 
раптоўнай ярасці.  

- На таксі!  
- На гэткія пытанні дакладна так адказваюць ерэванскія 

міліцыянеры.  
- Слухайце, адкасніцеся ад мяне, - у яе неяк дзіўна, нібы 

праз стрыманыя слёзы, заблішчалі вочы.  
- Здарылася нешта? - са шчырым спачуваннем спытаў 

ён.  
Але яна не адчула ў глыбокім ягоным голасе гэтай 

шчырасці.  
- Адыдзіце, - праз сціснутыя зубы, з непрыхаванай 

нянавісцю сказала яна. - Ведаем мы вашу спагаду, добранькія 
вашы вачаняты… Ну!  

Паціснуўшы плячамі, ён пусціў ручку.  
…Справа ягоная і сапраўды не вартая была выедзенага 

яйка. Ніхто не быў вінаваты. Проста супала адразу некалькі 
прычын, якія, па тэорыі верагоднасці, маглі супасці - ну, раз у 
тысячу год. І здарылася аварыя. Затое цяпер інжынеры ўсёй 
Зямлі тысячу год маглі спаць спакойна.  

Ён хацеў у той жа вечар ехаць дадому, але сутыкнуўся на 
вуліцы з сябрам - архітэктарам, і той, не слухаючы ніякіх 
пярэчанняў, увогуле нічога не жадаючы слухаць, пацягнуў яго 
да сябе "на каляды". Адзіным довадам у яго было тое, што 
"нельга ж правесці ка-ля-ды ў дарозе".  

Гэта былі гарадскія каляды. Як ва ўсіх такіх сем'ях, што  
(асабліва ў апошнія гады), раптам спахапіўшыся, пачынаюць 
вешаць на сценкі сялянскія посцілкі і вярэнькі для хлеба, ставіць 
на паліцах, пафарбаваных "пад старое дрэва" фарбай "Ван 
Дзік", побач з мадэрновымі вазамі вясковыя карцы і каўшы або 
нават - яшчэ горш - шыць сабе з неацэнных палескіх ручнікоў, 
па-варварску перакройваючы і рэжучы іх, сукенкі.  

Кактэйлі каля самаробнага хатняга бара, міксеры, 
здабытыя чорт ведае дзе, досыць смелыя, хаця й прыстойныя 
дэкальтэ, размовы: спачатку пра высокія матэрыі, а пасля…  

І толькі распісная міска з куццёй, на якую ніхто не 
звяртае ўвагі (З рысу. Куцця з рысу - цьху!), ды жмуток сена, 
падкладзены пад ражок абруса (пад увесь нельга: келішкі будуць 
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стаяць няроўна, паб'ецца крышталь), сяк-так нагадваюць у 
першыя хвіліны, што гэта не проста "міжсабойчык". Потым 
абавязкова знойдзецца госць, які прыкінецца п'яным да 
быдлячага стану і пачне тое сена жаваць, чым і выкліча 
ўхвальны смех і воплескі.  

І вось у гэтым тлуме - гаспадара затрымалі ў бюро, і госці 
былі амаль усе ў зборы - Мікола амаль адразу ўбачыў тую, з 
чамаданам. Сябар, не слухаючы нараканняў жонкі, цягнуў 
Міколу знаёміць. І вось наблізіліся. Стаіць з келіхам у руцэ, 
глядзіць адчужана і няўхвальна.  

- Марыначка, лапачка, вось табе наш інжынер, 
заапякуйся.  

- Мікола Ласевіч.  
Пазнала. Але хаця б цень нейкай збянтэжанасці, нейкай 

няёмкасці ў вачах. Той жа суровы, пахмурны позірк.  
- Марына Леантовіч!  
- Го-го-го-го! - выбухнуў сябар. - Вось гэта дык удала. 

Нават манагрaм на насавіках мяняць не давядзецца, як сказалі 
б старарэжымныя божыя абдуванчыкі.  

Яна глянула на яго так, што ён, як кажуць, "зашыўся". 
Прамармытаў нешта і адышоў.  

- Пагаварылі, - усміхнуўся Ласевіч.  
- А іначай, відаць, і гаварыць не варта, - суха сказала 

яна. - Ні з кім. Менш будзе асечак, расчараванняў, непатрэбных 
думак.  

За сталом іх пасадзілі побач: зноў нехта пастараўся. Хаця 
Міколу зусім не даспадобы былі яе рэзкія, калючыя манеры і 
словы - ён не любіў вечна ўсім на свеце незадаволенных людзей, 
- дый яна, відаць па ўсім, была незадаволена гэтым суседствам. 
Сядзіць простая, нібы тычку з'ела, вусны падціснутыя, вочы 
пагардлівыя. Анічога з таго, што ён так цаніў і любіў у 
жанчынах: мяккасць, іранічнае какецтва, вясёлая зменлівасць, 
дасціпнасць і гнуткі, такі адменны жаночы розум.  

Сумесь воблы, ваўчаняці і лютай тыгры. Шчыра кажучы, 
ён куды з большай ахвотай знаходзіўся б зараз у кожным іншым 
месцы, абы не тут.  

- Вы інжынер? - Бо трэба ж падтрымліваць хоць нейкую 
размову. - Цікава.  

"Нічога ёй гэта не цікава".  
- І любіце сваю працу?  
- Я не люблю сваёй працы.  
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Ён сапраўды не любіў яе. Паступіў калісьці на 
энергетычны толькі таму, што гэта хаця й нялюбае, але, 
прынамсці, "сур'ёзнае", і яшчэ таму, што страшэнна не хацелася 
вучыцца на трактарыста ці яшчэ на кагосьці такога.  

Граў на баяне ў студэнцкім аркестры, вывучыў 
самастойна ноты да таго, што самае складанае мог бы бегла 
чытаць з ліста, пачаў учашчаць на канцэрты. І раптам зразумеў: 
тое, што ён з самага дзяцінства мармытаў сабе пад нос, - гэта 
таксама музыка. І не проста музыка. Ягоная музыка. Яна і зараз 
спявала ў ягонай душы, і ён параўноўваў яе з тым, што чуў, і  
казаў сам сабе, што ў яго часам - не горш. Можа, нават лепш.  

Дзень, калі ён усведаміў сабе гэта, быў самы благі, самы 
паршывы дзень у ягоным жыцці. Гэтае ўсведамленне няшчасця, 
усведамленне таго, што ўсё існаванне ягонае, усё, дзеля чаго ён 
быў, магчыма, пушчаны лёсам у свет, было адабрана ў яго толькі 
таму, што да бліжэйшага піяніна было дваццаць вёрст, а да 
бліжэйшай музычнай школы - каля трыццаці. І жыццё ягонае 
было прынесена ў ахвяру нялюбай справе толькі таму, што яму 
недзе было зразумець і зведаць музыку, недзе было нават 
зразумець, што ён яе любіць, што гэта і толькі гэта - ягоны шлях.  

Заставалася, праўда, і магла б яшчэ тады дапамагчы яму 
ўсвядоміць сваю любоў палеская песня, якую ён патаемна любіў, 
але нікому не прызнаваўся ў гэтым, бо дзяўчаты і хлопцы, па 
дурасці, песні гэтай саромеліся, а замест яе спявалі розную 
модную гарадскую лухту, якая хутка прыходзіла і гэтак жа хутка 
знікала ў нябыт. Саромеліся аж да таго, што калі бабы, бывала, 
завядуць у застоллі старую песню, нехта з маладых абавязкова 
кіне:  

- Ну-у, завялі. Староцце гэтае.  
Цяпер ён са спозненым болем успамінаў самы нязначны 

паварот гэтых мелодый… Нібы абразіў маці, якая даўно 
памерла.  

Ён быў мужны чалавек і таму, разумеючы, што позна , 
вырашыў зрабіць хаця б нешта з таго, дзеля чаго ён быў 
створаны. І гэтаму нязначнаму "нешта" ён аддаў з таго дня ўвесь 
свой вольны час і ўсю без астачы сваю душу. Пешшу, на 
спадарожных машынах, на прыпяцкіх параходах, набітых 
стракатай гурмой, хатулямі, дыхтавымі валізкамі і спявучай 
гаворкай - ён абхадзіў, аб'ездзіў, скалясіў Піншчыну, 
Століншчыну, Пружаншчыну, Мазыршчыну, Слонімшчыну. Ад 
запісаў сшыткі рабіліся пульхныя. Многія дзесяткі сшыткаў.  



 62 

Вынікам усяго гэтага, усіх гэтых бясконцых, утомных і 
блаславёных вандраванняў былі том народных песень, кніжачка 
песень дзіцячых і дзесяткі паўтара песень сваіх. На большае - ён 
з болем адчуваў гэта - яго не ставала. Песні - і толькі.  

Песні спявалі, песні ягоныя хвалілі нават "мэтры" ад 
музыкі - не без ценю паблажлівасці, - і адзін ён ведаў, колькі 
такіх вось песень, напетых ім недзе ў кампаніі, за келіхам віна, 
рабілася потым у тых жа "мэтраў" скразной тэмай сімфоніі, 
арыяй, часткай грымучай араторыі на адцягненую, чужую тэму, 
тым, за што аўтараў пасля хвалілі: "глядзіце вы, сапраўды 
народна і як жа арыгінальна!" А песня была сапсутая 
надуманай, ненатуральнай і непатрэбнай апрацоўкай.  

"Самадзейны кампазітар". Што ж, бывае і горай. Што ж, 
няхай ён паслужыць беларускаму люду і песні беларускай хаця б 
у такім спосабе.  

…Нешта падобнае ён і сказаў тады суседцы за сталом.  
- Ну, а чаго б вы хацелі?  
- Кінуць працу. Я някепскі інжынер, мяне, думаю, 

паважаюць. Але я хацеў бы кінуць гэта і ўвесь век хадзіць, 
запісваць, пісаць свае песні, калі ўжо на іншае ў мяне слабая 
кішка.  

Сябар, відаць, чуў іхнюю размову, таму што засмяяўся.  
- Ну, браце, гэта ты кінь. На тое, чым ты марыш заняцца, 

не пражывеш.  
- Ведаю, - сказаў ён.  
Пасля паўзы Марына ціха спытала:  
- І вывад які?  
- Жыццё не задалося, - проста сказаў ён.  
Толькі тут яна зірнула на яго з нейкай глыбокай пільнай 

уважлівасцю, цікаўнасцю, магчыма, нават з доляй спачування і 
разумення.  

І хаця яны былі на падпітку, усё ж яны былі цверазейшыя 
за астатніх, бо кожны думаў аб нечым сваім, незагаданым, што 
не споўнілася. Таму, калі нехта з гасцей, па загадзя зададзенай 
праграме, пачаў жаваць сена, яны пераглянуліся і непрыкметна 
выслізнулі з хаты на вуліцу. Яму былі непрыемныя яе 
настойлівая рэзкасць, сварлівасць, вечнае жаданне адказаць 
уколам у адказ на працягнутую руку, але ўсё адно лепей было 
быць з ёю, чым у гэтай кампаніі. Таму лепей, што ў пэўнае 
імгненне яна глянула на яго спагадліва.  

Акрамя таго, ён яшчэ не адышоў ад пакутных падзей, 
якія здарыліся з ім за год да таго. Яму было дужа цяжка…  
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…Ляціць цягнік. Прысмерак і бязлюддзе. Выходзіць на 
ганак старога, калісьці, відаць, фальварковага - бо з драўлянымі 
калонамі - дома, моцна заняпалага, стары ў "бурцы" з 
таўсценнага, у палец, чорнага сукна.  

"Не, не, не трэба думаць. Не трэба думаць аб тым, чаму 
было цяжка. Трэба думаць аб той, да каго едзе".  

Ён разгарнуў кнігу:  
"Вообще вся сия местность замечательна по 

первобытности жителей и по дикости природы".  
Прырода за акном сапраўды была дзікая. Лес і лес. І 

раптам выбухнулі ў паветра, пачалі бегчы, з громам, па дузе, 
хілячыся лявей і лявей, удалячынь, сталёвыя мачты.  

Пацягнулася, папаўзла некуды таўшчэзная змяя 
нафтапровада.  

Было тады дужа цяжка… Не, не трэба ўспамінаць… І ўсё 
ж, як яно тады было з Аленай?  

Які быў дзікі лес вакол Ласевічаў. Дзікі і іскрысты, белы-
белы і аж блакітны ў сінія цені, хрусткі. А крыху раней - 
барвяны, бо ўзыходзіла ненатуральна вялікае марознае сонца.  

Было якраз перад калядамі. На вяселлі малодшай 
Любоўчыцавай, Надзеі. І узыходзіла, як ужо тысячы разоў над 
гэтай зямлёй, марознае каляднае сонца. Асвятляла вёску, 
нерухомыя слупы дымоў над комінамі, заглядвала ў вокны хат і 
тут адразу рабілася цёплым, жывым і прытульным. Ён сек 
дровы, каб Любоўчыцам хапіла паліва на ўсё вяселле. Сек, з 
асалодай адчуваючы мароз, сваю гарачую ад марозу і працы 
кроў і тое, як са звонам развальваюцца сасновыя калоды. Роўна-
роўна. З акуратнымі падоўжнымі жылачкамі-баразёнкамі на 
расколіне. Пагабляваць крышку, і хоць ты скрыпку рабі.  

Ён насек цэлую гару і заскочыў у хату пакласці сякеру. У 
хаце бабы і дзеўкі ладзілі вясельны каравай, вялізны, з кола ад 
воза, белы і аж чырвоны зверху, дзе падпякло. Прыкрашалі яго 
кветкамі, стужкамі, залатой каніцеллю і васковымі "слёзкамі 
маці божай". Каравай атрымаўся - дзіва прыгажосці. Ялінка, а 
не каравай. Бабы і двое дзяўчат былі ў клятчастых, з разрэзам, 
андараках, у вышываных сарочках, на якіх белага было менш, 
чым чырвонага, сіняга, зялёнага, жоўтага. А за спінамі жанчын 
быў ложак з бялюткай шытай покрыўкай, горы расшытых 
падушак, стракатая, як вясёлка, посцілка на сцяне.  

Адны рукі ўпрыгожвалі, другія абкладалі каравай яйкамі, 
маслам і сырам. А галасы вялі:  

І свеціць месяц  
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На дварэ,  
Каравай месяць  
На стале.  
Каравай цвіцець  
На стале.  
Прыступі, божа, з раю,  
І прыступі, божа, з раю,  
К нашаму караваю.  
І, ой, у садзе ды вецце вісіць,  
Сам бог каравай месіць,  
І ангелы прыступаюць,  
Караваю памагаюць.  
Яму паднеслі пагрэцца. Ён выпіў халодную, з сенцаў, 

гарэлку і закусіў, з храбусценнем, ледзяным крамяным агурком, 
з асалодай адчуваючы сваё здароўе, і мароз, і тое, як гэты мароз 
з яго выходзіць і як пахне агурок часнаком і кропам.  

Ён, відаць, быў нават на выгляд вельмі здаровы і 
шчаслівы, таму што адна з каравайшчыц, здаравенная, 
грудастая, прыгожая маладзіца, пры адным позірку на якую 
чамусьці прыходзіла на розум гумно, белыя ногі на саломе, а 
пасля дзесяць дзяцей і хата, што аж рыпіць ад чысціні, скосу, 
хітравата паглядзела на Міколу гожымі, як у каровы, вачамі і 
завяла, ні з пушчы ні з поля, песню, што спяваюць, калі месяць 
каравай:  

Ой, упала я ў дзела,  
Цела маё запацела,  
Дый цела маё запацела,  
Гарэліцы захацела.  
Э-гей, гарэлачкі зап'янюсенькай.  
Дый для мяне маладзюсенькай.  
Ён прыняў выклік, узяў за шыю запацелую бутэльку і 

рушыў да маладзіцы. Наліў, працягнуў стопку:  
Ой-гей, ды ты, гарэлачка, зап'янюсенька,  
Завязала свет маладзюсенькай.  
І тут убачыў, што за спінамі баб сядзіць на зэдліку і вяжа 

кветкі ў гожыя пучкі-букеты нешта такое, чаго ён ніколі не 
бачыў і што адразу ўразіла і ашаломіла яго, як раптоўны дар. 
Нешта ў сіняй сукенцы і карункавай белай кофце, нешта 
залатавалосае, сінявокае, нешта найбольш як васемнаццаці год.  

Божа мой, што гэта за нешта было! Глядзела на яго сінё і 
празрыста і ўсміхалася ружовым прыпухлым роцікам. З 
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відавочным падкусам, але адначасова і з адценнем 
заахвочвання. А стан! А ногі!  

- Выпі і ты, - сказаў ён.  
- Не хачу, каб завязала свет маладзюсенькай, - 

усміхнулася яна.  
Бачыла, да канца разумела, што ён як раптоўна 

аглушаны, што яго зараз, тут жа, у першую хвіліну, можна 
браць за руку і весці хоць у апраметную, гэтага гожага бамбізу, і  
гэта падабалася ёй; нечаканая, за імгненне непрадбачаная ўлада 
над ім.  

- Ты хто? - голасам, які сеў, спытаў ён. - Адкуль?  
- А ты хто? А ты адкуль?  
- Я з гэтай вёскі.  
- І я з гэтай вёскі.  
- Я не бачыў цябе. Ніколі.  
- І я не бачыла цябе. Ніколі.  
- Інжынер ён, - умяшалася маладзіца. - З мінулай зімы не 

быў. Нібы тут працы мала, а хлопцаў - па дзіркі ў носе.  
- Глядзі ты… інжынер… А цягне, як прахвесар.  
- Выпі, - спрабаваў ён падвысіць голас, бо прывык да 

таго, што дзяўчаты яго слухаюцца, што яму лёгка вядзецца з імі.  
- А ты што за падмаршалак такі?  
Страшэнным, гаротным успамінам уставала пазней у яго 

вушах гэтае слова "падмаршалак". Нібы ўсё адразу і яшчэ 
загадзя было кімсьці бязлітасна наканавана. Бязлітасна і 
назаўсёды.  

- Ты, падмаршалак, што, сур'ёзна думаеш, што як 
загадаеш, каб у мяне хвост вырас, то й вырасце?  

- А і вырасце, - сказала маладзіца. - А не вырасце, то ён 
сам табе замест хваста будзе.  

Сказана было занадта рэзка. Усе сціхнулі. Не звяртаючы 
ўвагі на жарт, Мікола сказаў, ужо спакойна:  

- Выпі. Вусны памачы, ну.  
- Ды выпі, выпі, - загулі бабы. - Бач, хлопец дабром 

просіць. Што ты, дзеўка, натурышся? Клейнот які, цаны яму 
няма.  

Дзяўчына ўзяла чарку, сапраўды, памачыла вусны, 
зрабіўшы мале-енечкі глыток. Ён узяў стопку і перахіліў яе з таго 
самага месца, дзе краналася вуснамі краёчка яна. Гэта было 
зроблена такімі дакладнымі рухамі, так па-заліхвацку, з такім  
падкрэсленым значэннем, што бабы ахнулі:  

- Бач, зух, бач, хват!  
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А ён адышоў да дзвярэй і спытаў у Петры, брата Надзеі:  
- Хто такая?  
- Алена… Наваграй прозвішча.  
- Не з тых Наваграяў, што з Дуброўнага канца?  
- Дык Грыцука ж сваякі. Яшчэ перад вайной на 

Гродзеншчыну з'ехалі. А цяпер, на старасць гледзячы, вярнуліся 
вось на радзіму мінулай вясной. Хата Грыцукова ўпусце буцвець 
пачала, то перасыпалі ды занялі.  

"Дык вось адкуль такі не тутэйшы, дзіўны акцэнт," - 
падумаў ён, і яшчэ раз агледзеў усю кампанію кабет, каравай, 
цёмны кут, дзе сядзела яна, вырваную святлом з паўцемры 
залатую галаву, смуглява-аранжавую ад таго ж святла скуру 
аблічча, і з раптоўным вясёлым адчаем сказаў сабе : "Божа ты 
мой, прапаў!"  

І, каб хаця крыху абмысліць гэты новы, амаль страшны і 
нічым не падобны на ранейшыя яго прыгоды стан, выйшаў у 
сенцы. А наўздагон яму ляцела:  

Ой, красная каліна над рэчкай,  
А красней таго Нaдзейка ў мамкі.  
Стаяў у халодных сенцах не ў змозе сабраць думкі. А з 

хаты гучала прыглушана:  
А ў сені ўвайшла - сені заззялі,  
А ў хату ўвайшла - паны ўставалі,  
Паны ўставалі - шапкі здымалі.  
Ой, цару нябесны, гэтыя песні! Так і гучаць, і гучаць у 

вушах, настырна, як у ціхай хаце пасля вяселля, калі на 
падпітку не можаш заснуць. І як холадна гаворыць пра гэта 
старая кніга: "Музыкальность составляет выдающуюся черту в 
характере полешука". Гэта пра песні, якімі ён так пякельна, 
пакутліва шчаслівы.  

Як самай каханай жанчынай у хвіліну блізкасці. Як 
Аленай калісь.  

"Гэх, саскочыць бы зараз ды паехаць. Плюнуць на ўсё. 
Зваліцца ў санкі, на сена і… Каляды… Сонцаварот… Сонца на 
лета - зіма на мароз. І хутка будзе абуджэнне, і сонца будзе 
вышэй, а на сэрцы цяплей, і аджывуць нівы і душа, якая ўжо 
столькі часу нібы спіць… Паехаць. І прападзі яно ўсё пропадам 
разам з той, што й на печы ніколі не сядзела ".  

Дарога праз зімовы лес. У небе вясёлкавыя па краях, 
рэдкія хмаркі. Залатая поўня то нырае ў іх, то зноў вызвалена 
вырываецца на волю, плаўна плыве ў глыбокай сіні начнога 
неба. І ад яе пушча то змрочна пахмурнее і цішыцца, а то 
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ўспыхвае іскрыстым блакітам, і заснежаныя яліны робяцца аж 
празрыстыя. Нібыта ў блакітных шатрах разгараюцца, мігацяць 
сінія агні.  

Заснежаныя бярозкі дугамі над дарогай: дзесяткі сіне-
срэбных арак. Ударыш пугаўём, і пасыплецца, пасыплецца сухі, 
як порах, снег, і дрэўца, хістаючыся ўсё болей і болей, неахвотна 
ўстане на ногі, усё яшчэ крыху хіляючыся на шлях.  

І вось прыемна, пасля марозу, прыпякае праз посцілку 
добры чарэнь печкі. Водбліскі агню скачуць па вязках цыбулі на 
сцяне, па вокнах, і ўжо клякоча па патэльні свяжына, а на печ, 
каб грэўся далей, падаюць чарку.  

…Жанчыны ля кроснаў спяваюць: апошняя кросенная 
песня гэтага года, бо потым аж тыдзень ткаць будзе нельга. Ах, 
як добра ляжаць, выцягнуўшы ногі, і ведаць, што цяпер з месяц 
зусім мала працы, што наперадзе аж цэлыя тры куцці. І сёмага 
студзеня, і трынаццатага, пад стары Новы год, і ў ноч на 
дзевятнаццатае. Дваццаць тры стравы, а то й болей. Адной 
рыбы адзінаццаць гатункаў. Тут табе і ліны, і ўюны, і смажаны ў 
смятане карась… А квас, які так смачна паруе грыбамі. Як 
успамінак аб леце. Аж да кашы з мёдам.  

Язык каўтнеш.  
"Сена на стале пад абрусам. Паказаць бы гэта ў натуры 

на экране. Стол ломіцца. Ядуць так, што ўсе гледачы сарваліся б 
з месцаў і пабеглі б з кіназалы ў буфет…"  

…Усё цямнее і цямнее. Снягі з бэзавых сталі сінія. Вагон 
калоціць на стыках.  

Нябожчык бацька ставіць на стол сноп, сядае і, з-за яго, 
пытае ў маці:  

- А ці бачыш ты мяне, ці бачыш?  
- Сконд жа? Не бачу.  
- Ну, то каб жа аж ты два месяцы свету не бачыла за 

морквай чырвонай, за бобам зялёным, за крамянымі гуркамі, за 
пузатымі гарбузамі.  

- А ты мяне ці бачыш?  
- Не-а.  
- Ну, то й ты каб не бачыў свету ва ўвесь канец лета за 

стагамі духмянымі, за копамі цяжкімі, за снапамі - не абняць, за 
вазамі, што аж крэкчуць і рыпяць.  

А тады, калі яны ўцяклі з гэтых ідыёцкіх гарадскіх каляд, 
як жа ўспаміналіся яму тыя, вясковыя! Успаміналіся з радасным 
заміраннем сэрца і адначасова з сухой нянавісцю, бо ўсё было 
скончана, бо яму адрэзалі вяртанне да ўсяго гэтага, бо ў сэрцы 
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была пустэча. Бо і сена пад абрусам, і сноп на стале - усё гэта 
было ўжо яна: абраза, рэўнасць, нянавісць, абыякавасць.  

А побач была жанчына, якая, прынамсі, не прыкідвалася 
добрай, ласкавай і прынаднай. І ён ішоў за ёю заснежанным 
бульварам, глядзеў на выразны профіль, на заінелую пасмачку 
валасоў, што выбілася з-пад футравай шапкі, а потым з 
палёгкаю пераводзіў вочы на вокны дамоў, дзе рознакаляровымі 
агеньчыкамі таямніча свяціліся ёлкі, дзе мільгалі вясёлкавыя 
цені людзей.  

Кампанія ідзе насустрач. Рагоча. Злёгку "на парах". 
Спяваюць песні. У Ласевічах гэтая кампанія "вадзіла б казу". 
Прыгожа. Але абрад "казы" гэта таксама Алена, гожая, як ніхто, 
ненавідная і незабыўная.  

…Снягі занеслі ўсё. Няярка свеціць чырвонае марознае 
сонца. Валіць сярэдзінай вуліцы гурма, ды не, цэлая працэсія. 
Наперадзе "каза" ў вывернутым кажусе. Драўляная морда ляпае 
ніжняй сківіцай, рогі з саломы, барада з мачалы, хвост з 
трапанага лёну.  

Го-го-го, каза, го-го-го, шэрая!  
"Воўк" у вывернутым кажусе кідаецца на "казу", і яго 

б'юць снежкамі. Усе даўно забылі, што каза - дух нівы і 
плоднасці, як і ў старажытных грэкаў.  

Дзе каза ходзіць, там жыта родзіць,  
Дзе каза хвастом, там жыта кустом,  
Дзе каза рогам, там жыта стогам.  
Але вось усё ж бароняць яе, качаюць ваўка, і хмараю 

ўзлятае ў паветра сыпкі іскрысты снег.  
"Сонцаварот. Павярнула, здаецца, не туды. Не на сонца, 

а на мароз… Як жа гэта я яе ўпершыню абняў. Напаўжартам. 
Здаецца, там, на задварках, калі яны ішлі да каляднікаў. У сіняй 
цемры рухалася наводдаль чырвоная кропля зоркі. Слаба, але 
віскліва даляталі адтуль галасы:  

Калядка хадзіла пяшком-пяшком,  
Каўбасу насіла мяшком-мяшком.  
"Шчасце маё - шчасце п'янага на кірмашы".  
…Ячная куцця. Куцця "свентага козліка". Калі ён, малы, 

спытаў тады, чаму гэта так, яму адказала ягоная стогадовая 
бабуля:  

- Бо ён рожкамі, рожкамі кідаў на малога ў яслях сена, 
каб дзіцятка не змерзла.  

Якія ў яе былі страшныя, амаль нерухомыя рукі! Твар, як 
з сасновай кары. І якія ясныя, усё яшчэ сінія, але ўжо далёкія ад 
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усяго вакол вочы, што глядзелі ўжо нават не ва ўспаміны, а ў 
тое, што скора мелася адбыцца з ёй, а некалі і з усімі, каго 
бачыла яна на вяку.  

Няўжо і з Марынай… І з ім… І з Аленай?  
…А тады ж, калі ён абняў яе і раптам адчуў тугую пад 

кажушком спіну, бліскучыя ў цемры вочы, цёмныя ў змроку 
кветкі хусты, калі адчуў усё яе моцнае цела, як жа моцна яго 
пранізала, працяла адчуванне яе і сваёй вечнасці!  

Можа, гэта і было - праўда?  
Яна тады адштурхнула яго. Са смехам:  
- Ты што, падмаршалачак, рукі распусціў? Глядзі, 

адсохнуць.  
- Затое не змерзнуць. На гарачым.  
- Ой, глядзі. Спаймае цябе Астап Васілеўчык на гарачым. 

Будзе табе горача.  
- Дамо і яму рады. Гарачай. Што я, горшы за яго?  
- Ды не горшы. Толькі Астап спачатку многа 

практыкаваўся. Дрэвы ды пні абдымаў.  
…Так, Астап. Супернік, ён ужо чуў пра гэта. Рудаваты 

здаравень з грубаватым вясёлым абліччам. Скалячы гожыя 
зубы, кожную дзеўку зачэпіць, закруціць ваўчком нават не ў 
клубе, а на вуліцы. Былі сябрамі, і вось - нa табе".  

Яна тады вырвалася і пабегла на рухомую чырвоную 
зорку, топчучы нагамі густа-сіні снег. Ён глядзеў ёй наўздагон. І 
раптам засмяяўся ад шчасця.  

"Вось спускаецца на Палессе ноч. Мільгаюць на залатым 
чорныя сілуэты ялін і дзіўныя, расторганыя ў розныя бакі 
сілуэты хвояў: як ведзьмы на тычках".  

Цягнік ляцеў, і гэтыя ведзьмы круціліся ў шалёным 
кругавароце.  

Гонкі! Бог ты мой, гонкі! У снежных віхурах, у звоне 
бразготак, што аж захлынаюцца ад захаплення.  

Як быў я конь у ліхога пана,  
Настаяўся я пад сметнічкам,  
Наеўся я саломкі,  
Напіўся я балотнай вады.  
Побач скачуць вярхі ў масках і вывернутых кажухах. І 

лятуць у калматых снежкі.  
Задзёртыя конскія храпы з ашалелымі вачамі. Ногі 

шырока мераюць снегавую парчу. Сонца, рыжыя кажухі, 
чорныя хусткі з чырвонымі і сінімі кветкамі, перавітымі зялёнай 
лістотай.  
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Ён стаіць у санях, гагоча і страляе пугай. А побач пад 
хусцінай румянае, белазубае, сінявокае аблічча. Таксама 
смяецца. І такая яна зараз… такая!  

…Ён вываліў яе ў гурбу, і сам вываліўся з ёю. Яны ўпалі і 
праваліліся ў пульхнае, нібы ў пярыну. Як патанулі.  

Усё далей і далей грымела і звінела рознакаляровая, 
стракатая, як поплаў, кавалькада.  

Засталася мёртвая цішыня. Белае вакол іх. Сонечна-сіняе 
высока над галавою.  

Ляжаў, абдымаючы яе за плечы, моцна прыціскаючы да 
сябе.  

І раптам яна змоўкнула. І ён убачыў, як раптам стаў 
спынены і суровы яе позірк.  

Нібы мерала, нібы пранікала яго да самага апошняга дна. 
Цішыня. Гэты няўмольны позірк. Белае вакол. Сіняе ўверсе.  

..Потым яна сказала яму, што варажыла з першым блінам 
у руцэ, што наваражыла добрае, і пад акном у суседзяў 
слухаючы, і на раздарожжы, і ў лазні, але калі ён спытаў, якое ж 
будзе імя таго, апусціла, нібы вінаватая, вочы. Ласевіч 
засмяяўся.  

…У купэ цьмянае святло. Пагойдвае. Усё змрачней і 
змрачней пейзаж за акном: дзікая, ветхая нейкая 
беспрытульнасць.  

"Та…та…та…та…", - зноў замільгалі, крыжуючыся, бэлькі 
моста, і праглянуў на лёдзе апошні сіні водблеск паміраючага 
дня.  

…З Марынаю было куды прасцей, і ён спачатку не ведаў, 
не здагадваўся чаму. Ішлі заснежаным горадам, насустрач 
крочылі вясёлыя гаманлівыя пары: штурхаліся ў снег, 
абсыпаліся ім, прабягалі міма, і яна праводзіла іх нейкім 
дзіўным пасуравелым позіркам.  

- Што вы так? - спытаў Ласевіч.  
- Бабуля адна калісь глянула ў калыску і прашамкала: 

"Дзіця глядзіць і чагосьці жджэ ад жыцця".  
- Няўжо вы такая бабуля? - засмяяўся ён.  
- Легкаважны вы. Сапраўды, мне ва ўнукі здаліся б.  
Ён зразумеў тады: з гэтым чалавекам нешта здарылася. 

Нешта вельмі нядобрае і крыўднае. Яму стала шкада яе. Дый 
каго яшчэ яму было цяпер шкадаваць? Тое сяло, у якім усё  
адрынула, падманула, надоўга растаптала яго? Тое клятае сяло!  
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…Вячэрняе сяло. Пад месяцам рухаецца перад натоўпам 
чырвоная зорка. Снег ззяе, нібы нехты густа засыпаў усё  
цукрам.  

Палае вялізны корч, абкладзены лаўжамі: грэюць неба, 
каб прыйшоў сонцаварот. Палаць яму суткі, пакуль не будзе 
бойкі між світаю зімы і світаю лета, пакуль не перамогуць, 
пакуль не спаляць чучала зімы.  

…Грукат колаў цягніка.  
…Яны з Аленай Наваграй ідуць побач у натоўпе 

каляднікаў. Мікола часам паварочвае галаву, бачыць яе 
ўсмешлівыя, незразумелыя вочы і вусны, якія таксама ці то 
ўсміхаюцца, ці проста іхні краёчак прыўзняты ўгору.  

- Невыносны. Ты не на мяне вочы вытрэшчвай. Ты - унь 
туды.  

"Туды" - гэта наперадзе. Там прыскоквае каза, паважна - 
да часу - выступае "дзед" з ільняной расчасанай барадою, 
"цыганка", з абліччам, пафарбаваным бураком ледзь не да 
колеру слівы, а сама ў неймаверных рызманах, механоша, 
калматыя "воўк" і "мядзведзь", што паказвае і як дзеці гарох 
крадуць, і які аграном бывае злосны на падпітку. Тут жа і "чорт"  
з ляскаўкай. Яму пазней, калі накалядуюць, круціцца і старацца 
ўхапіць каўбасу з торбы.  

Цымбалы, і скрыпка, і бубен.  
Мікола ідзе і часам сціскае ёй локцік, і такая гарачая 

хваля пракотваецца па ім ад гэтага дотыку, што ён замірае.  
І равуць, равуць над усім беларускія палескія трубы з 

вярбовай кары. У восем - дзесяць чвэрцяў даўжынёй: два з 
паловаю метры.  

І яму, калі ён дакранаецца да яе, такой цёплай - ён 
адчувае - пад гэтым рудым кажушком, здаецца, што гэта ім 
равуць трубы, што ўсё гэтае шэсце дзеля іх, што гэта іх вядуць 
на вечнае каханне, на гора і радасць. Зірнуў - здаецца, і яна 
адчувае.  

"Пэўна, і труб такіх ужо даўно няма. Іхняя вёска заўсёды 
лічылася глухой".  

Гудуць трубы. Як архангелы ў дзень судны, як трубы 
Ерыхона, як на страшнага ворага. І як жа не гармануе - і 
гармануе з імі - пяшчотная песня каляднікаў:  

Чорны валішча - той дроў прывязе,  
А памялішча - той печ замяце,  
А ты, бабачка, стара галачка,  
На печцы сядзі, чырвонцы лічы.  
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Увайшлі ў хату, запоўнілі двор.  
- Святы вечар.  
- А, сёння ў нас усе вечары - грэшныя, - не па правілах 

адказвае гаспадар.  
"Як мне гэта забыць?!"  
- А ну, - гэта дзед, - паскачы, каза, павесялі гаспадара. 

"Што ж гэта за насланнё?!"  
- Ды пакланіся гаспадару, гаспадыні, каб нашу казу дый 

падарылі: рашато аўса, а наверх каўбаса, рашато грэчкі на 
варэнічкі.  

Сала, ружовае на зрэз, стылае кельца каўбасы, хлеб яшчэ 
цёплы.  

Зноў з гоманам, песнямі, гікам валіць проста праз гурбы 
натоўп каляднікаў… А зоры ўверсе былі спакойныя, амаль не 
дрыжалі. У снегавых пульхных падушках гарэлі агеньчыкі ў 
вокнах. І паўсюль гучалі, здалёк гучалі песні каляднікаў. У 
адным канцы сяла. У другім.  

- Аленка, даражэнькая ты, добра як!  
Яны адарваліся ад усіх, бягуць проста па гурбах у завулак 

і далей, у закінутую дрывотню, над якой пустой перагорнутай 
шапкай - буслянка.  

- І добра, яшчэ лепей, што ўцяклі, - сказаў ён.  
Дзяўчына ўпершыню не вырвалася. Стаяла, 

прыціснуўшыся да яго, і зрэдку ўздрыгвала. Ён скарыстаўся з  
гэтага.  

- Не бойся. Ніхто не зойдзе. Усе там.  
- Я не таму, - глуха сказала яна. - Ты застацца не мог бы?  
- Я і застануся. Ля цябе. Усё адно дзе.  
- Тут… Бо што ж я ў горадзе. Я там з нудоты памру.  
- Не памрэш. Звыкнеш.  
- Не звыкну. Была двойчы. Смурод, дым. А ў нас у полі 

вецер - такі празрысты. Дый смяяцца там будуць, што гавару не 
так. Застанься. Ну, добра?  

"Не, досыць пра гэта".  
Марына ніколі і нічога ад яго не патрабавала. Нават у 

той, першы, вечар.  
Яны, урэшце, дайшлі да яе пад'езда. Стаялі, не дужа 

ведаючы, што і гаварыць, як і сказаць гэтыя апошнія словы. І 
раптам ён адчуў…  

- Бывайце, Марына, - усё ж сарвалася ў яго з языка.  
…І раптам ён адчуў, што яна не будзе супраць, калі ён 

зойдзе. І яшчэ адчуў сябе такім самотным у гэтым горадзе і 
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ўвогуле ў гэтым свеце, што яму стала холадна… Але як? Усяго 
некалькі слоў, якімі яны абмяняліся, нязначных, пустых. Што 
яны маглі вырашыць?!  

А можа, гэтая сухасць, гэта яе нянавісць - можа, гэта 
яны? Калі гэта ўсё так, то гэта не болей чым пагарда да яго. І, 
магчыма, жаданне адпомсціць за нейкую вялікую, нясцерпную 
крыўду. Тады гэта яшчэ горай.  

Дзяўчына, відаць, да канца зразумела.  
- Зойдзем, - проста сказала яна.  
Толькі тут, пры нізкім святле таршэра, ён паглядзеў на 

дзяўчыну больш уважліва, і раптам яго як стукнула: бог мой, да 
чаго ж прыгожая! Валасы чорныя-чорныя, мяккія нават на 
выгляд, мяккі авал твару, у чорных веях сінія вочы. Грацыя 
рухаў, калі прыносіла сёе-тое на столік, такая, якая бывае толькі 
ў жанчын з дасканалай фігурай. Чаму не заўважыў раней?  

Вельмі проста. Знік з аблічча злы выраз. Цяпер на ім 
толькі лёгкая грэблівасць і стома.  

- Ну вось, сядайце. Будзем павольна піць віно і маўчаць.  
- Чаму маўчаць?  
- Аб чым гаварыць? Аб холадзе?  
- Ну, не так ужо і халодна.  
- Ды я не аб тым холадзе.  
- І я не аб тым.  
Маўчанне.  
- Слухайце, - сказаў ён. - Што з вамі, ну што? Вы крыху 

адышлі толькі тут.  
- Тут мая крэпасць. А ўвогуле што ж, мы дарослыя людзі. 

Бываюць на зямлі такія крыўды, за якія няма даравання.  
"Помсціцца. На мне".  
Але дзіўна, гэтая думка, тое, што ён здагадаўся 

правільна, на гэты раз аніяк не абурыла яго.  
- Вось бачыце, а вы накінуліся на мяне на пероне, як 

дзікая звярына, - іранічна сказаў ён. - У бібліі гэта называецца: 
свая сваіх не пазнаша.  

- Я ведаю, таму вы й зайшлі сюды. Я за вечар зразумела 
тое, што з вамі. У мяне, па некаторых прычынах, за апошні час 
нюх на такое.  

"Значыць, думае, што і я хачу помсціць. Не, гэта даўно, 
некалькі месяцаў, як перагарэла. Толькі пустэча. Проста 
пустэча, і ўсё".  

І яна зноў зразумела гэта без слоў. Ён сеў ля яе ног на 
падлогу.  
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- Гэта вы кіньце, - сказаў ён. - Нічога добрага з гэтага не 
атрымаецца. Для вас.  

- А я не думаю зараз ні аб сабе і ні аб кім. Самоты 
людзей, крыўды людзей - каго яны абыходзяць?  

- Не заўсёды ж самота.  
- А потым зноў пустка.  
- Ну, бываюць жа, згадзіцеся, хаця дні без усяго гэтага.  
- Так.  
- Ну вось і разумныя. Сядзіце ціха, мілыя, ачуньвайце.  
Яны маўчалі. Ён сядзеў ля яе ног і ўспамінаў, як гэта 

было тады.  
…Адрына. Чорная цёплая пашча варот, з якой патыхала 

летам. Ішлі нацянькі, задваркамі, да яе хаты і выпадкова 
натрапілі на яе. А можа, і невыпадкова. Можа, вяло нешта 
вышэйшае.  

Патрэсквалі сцябліны. Нешта шамацела, можа, мыш. 
Дужа здалёк, ад хат, ляцела ледзь чутнае:  

Жаль на зязюлю,  
Жаль на рабую.  
Што рана закавала.  
А-а-а жаль на матулю  
Жаль на радную,  
Што мала я пагуляла.  
Абняўшы яе, ён зразумеў, што гэта ўсё, канец.  
А яна дрыжала ў ягоных руках. Не ад холаду, бо ў сене 

было хутчэй горача.  
"Досыць, досыць пра гэта!"  
Таму што далей пайшла нейкая лухта. Нейкае дзікае, 

неверагоднае непаразуменне.  
Ласевіч паехаў, абяцаючы праз паўтара месяца вярнуцца 

і ўзяць яе з сабой: здалася-такі.  
Матляючыся ўсе гэтыя дні і тыдні ад станцыі да станцыі, 

недаядаючы і недасыпаючы, бо не было калі, начуючы ў 
дрэнных гасцільнях і на ліпучых канторскіх канапах з цыраты, - 
ён здзіўляўся, што яшчэ бываюць такія, - Мікола ўвесь час 
успамінаў чырвоную пляму зоркі, душны ад сена і свежы ад 
вонкавага марозу пах адрыны, Аленчыны рукі, што нечакана 
моцна сціскаюць ягоныя рамёны, цёмны рот, і цёмныя вочы, і 
няўлоўны водар яе валасоў.  

Два лісты - і няма адказу. Крыху абражаны, ён даслаў 
паштоўку - нічога. І тады ён, упершыню ў жыцці, сят-так 
скінуўшы з плячэй справы, узяў на некалькі дзён водпуск і 
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памчаў у Ласевічы: ратаваць тое, што засталося, і ўсё, што 
толькі магчыма.  

Нічога не засталося.  
Вось такой ноччу ехаў ён, і так жа калаціла цягнік, і такія 

ж прывіды ўставалі за вокнамі. І ён кляўся сабе, што калі толькі 
ўсё добра, ён ніколі ні на імгненне не выпусціць яе з рук. А 
потым была вёска, незвычайна ціхая, у параўнанні з калядамі, 
яшчэ больш заснежаная і заінелая, з блакітнымі пацёкамі лёду 
ля студняў, з умытым ружовым усходам.  

І сустрэча была. Спяшаўся да хаты Наваграяў і, твар у 
твар, сутыкнуўся на вузюткай, нерастаптанай яшчэ сцежцы. 
Ішла ў гэтым сваім рудым, расшытым па баках і кішэнях 
кажушку, у той жа хусціне.  

Толькі твар быў не той. Не той, які смяяўся тады на 
санках, такі ззяючы і румяны. І на той цьмяны і загадкавы, як 
тады ў адрыне. Гэта быў твар жанчыны, якой давялося-такі 
сербануць ліха, падсохлы, жарсткаваты, з падціснутымі вуснамі.  

- Алена.  
Ён спалохаўся, убачыўшы, як пацямнелі яе вочы.  
- Што з табой?  
- Дай прайсці.  
- Дык вось жа я. Прыехаў.  
- Бачу, што прыехаў. Свайго недзе не знайшоў, то 

прыехаў.  
Прыгожыя дыялогі бываюць толькі ў раманах. У жыцці 

яны, часцей за ўсё, грубыя, кароткія і невыразныя. Але каб вы 
толькі бачылі, колькі болю, пагарды і нянавісці было ў гэтых 
вачах.  

- Саступі.  
- Ты раней растлумач, што здарылася? Чаму не адказвала 

на тры мае лісты?  
- Тры? У каго ты вочы пазычыў? Хоць бы слова за ўвесь 

гэты час!  
- Хлусня.  
- Гэта ў цябе хлусня. Ва ўсіх вас хлусня. Каляды забыў. 

Адрыну забыў. Такое забыў. Шэлег табе цана, ты - тхор.  
- Алена, гэта памылка нейкая. Немагчыма, Алена.  
Гаворачы нешта бязладнае, ён паспрабаваў узяць яе за 

рамёны, расказаць, растлумачыць нешта. Але яна раптам з усёй 
сілы саштурхнула яго са сцежкі. Ён не быў зломкам, але 
штуршок быў зусім нечаканы, і ад яго Мікола сеў у снег.  
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І ўсё гэта бачылі людзі, а  яна прайшла, не, праплыла 
міма, выяўляючы спінаю такую неймаверную пагарду, што  
Ласевічу стала холадна пад сэрцам.  

У ранейшыя часы ён у адказ надаваў бы ёй ляшчоў, і ўсё, 
магчыма, высветлілася б, але цяпер ён быў для гэтага ўжо 
занадта цывілізаваным чалавекам. Кепская ўсё ж, часам, рэч - 
цывілізацыя.  

Таму ён толькі выбраўся на сцежку і, абабіваючы снег, 
сказаў услед глухім голасам:  

- Ты аб гэтым, Алена, пашкадуеш. Ні каляд і нічога я не 
забыў. І лісты дасылаў. Дзе - не ведаю. Спытай у свайго 
сумлення. Можа, адказваць не хацела, то й прыкінулася. Няхай. 
Шкадаваць не буду. Але  

лісты - былі, хай так мая хата гарыць і сам я здохну.  
Павярнуўся і пайшоў прэч. Аблічча было такое, што 

твары ўсіх, хто бачыў, пасур'ёзнелі.  
Ён прамінуў хат каля пяці, калі яму здалося, што нехта 

ззаду паклікаў яго па імю. Ён не аглянуўся, з яго было досыць 
гэтай несправядлівай абразы на вачах вуліцы, ледзь не на вачах 
усяго роднага сяла.  

І зноў нібы нехта паклікаў. Няголасна. Ці, можа, яму 
толькі хацелася ў гэта верыць? Ясна, што толькі хацелася. 
Напаўголаса ніхто не кліча, ні на дапамогу, ні тады, калі 
бурыцца свет.  

А свет бурыўся. Мікола ішоў, амаль не бачачы дарогі, 
сутаргава хапаючы ротам паветра, і ўсё ўнутры ледзь не рвалася 
ад абразы, кахання і ўспамінаў.  

…Праз месяц, у камандзіроўцы ў Пінску - Міколу часта 
даводзілася ездзіць сюды - ён, скарачаючы дарогу, ішоў 
рынкам. Быў сакавік, і  неба ўжо было празрыстае і сіняе, але ўсё 
яшчэ марозіла, у баб былі шызыя ад марозу шчокі, мужыкі ў 
вайлаках пераступалі з нагі на нагу, а ўюны ляжалі на 
прылаўках, змерзшыся ў вялікія срэбна-карычневыя купы, і іх 
даводзілася раздзіраць нажом на брылы, каб адважыць колькі 
ўжо там кілаграмаў.  

"Смачная рэч уюны. Адтаяць, нацерці соллю, каб не 
слізгалі ў руках, калі патрашыш. Дый якое там патрашэнне…"  

І тут Ласевіч нечакана сутыкнуўся з Петрам Любоўчыцам, 
у хаце якога прыбіралі каравай. Стаяў здаравенны, чырвоны ад 
марозу і ад таго, што, відаць, хільнуў чарчыну, усміхаўся.  

Пайшлі ў сталоўку непадалёк, хаця Міколу й не хацелася. 
Ён увогуле амаль нічога не еў увесь апошні месяц; не хацелася 
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жыць. Але пацягнуў Петра, гарлаючы аб тым, што ў яго такі 
лешч, якога Ласевічу ніколі ў жыцці не даводзілася бачыць, а ў 
сталоўцы ёсць піва.  

Лешч, сапраўды, быў такі, якога не бывае. Сантыметраў 
на сорак. Яны абдзіралі з яго скуру, і агалялася карычнева-
чырвоная плоць, якая аж сачылася, аж спадала кроплямі 
тлушчу. Два заўсёднікі за суседнім сталом пазіралі на іхнюю 
оргію з зайздрасцю. Петра і ім адхапіў па кавалку. Ён быў добры 
чалавек, Петра. А Мікола засумняваўся толькі, ці павезлі б яны, 
едучы да Петры, скрынку піва.  

Яны гаварылі аб сім-тым, папіваючы гаркаватае смачнае 
піва. Тытунёвы дым сцяліўся пад столлю (курыць у сталоўцы 
было катэгарычна забаронена), і толькі пад канец Петра спытаў:  

- Ну, і калі да нас?  
- Мабыць, ніколі.  
- ?!  
- Лепей ты да мяне прыязджай. А я матку ў горад днямі 

забіраю.  
- А хата?  
- Хату хай Наваграі сабе бяруць. Ім, мабыць, скора 

дзяльба спатрэбіцца.  
- Дык ты што? Праз Аленку? Што гэта ў вас там?.. А, не 

мая справа! Але ж і ты свінтухайла! Столькі не пісаць! Звёў 
дзяўчыну і…  

- Пісаў я гэтыя лісты!  
- Не брашы, - ён відавочна не верыў. - Ясна - не.  
Міколу раптам стала горка. І гэты не верыць.  
- Няўжо ты думаеш, што праз уласную ляноту я захацеў 

бы страціць яе? Калі так, то глупства ты думаеш. Яна мне 
была…  

Голас быў такі шорхлы і адчайдушны адначасова, што ў 
Петры раптам аж вусны задрыжалі. Паверыў.  

- Дзе ж яны дзеліся? Дзе, да трох д'яблаў?  
- Хацеў бы я й сам гэта ведаць.  
- Дзядзька Астапа Васілеўчыка дырэктарам пошты ў 

Лоўні працуе, - уголас разважаў Петра. - Ды не, гэты на 
злачынства не пайшоў бы.  

- На службовае злачынства, - з крывой усмешкай сказаў 
Ласевіч.  

Рукі ягоныя дрыжалі.  
Петра думаў. Потым раптам зрабіў здаровы лык піва, 

нібы ў яго ў глотцы перасохла.  
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- Ведаю. Ідыёт. Ёлуп. Здаецца, разумею, чаму так. 
Паштальён тады захварэў, і дзядзька Астапаў…Пошту цэлы 
месяц Іван Ступа насіў.  

Мікола ўнутрана сціснуўся. Яму стала горача.  
"Сябар Астапаў. Шырокая, вясёлая і бессаромная морда. 

Вечныя паскудствы. На вачах у іншых такія мілыя, з такой  
ладнай прыдумкай, што ўсе яму даравалі. За вочы, калі нават 
падазраваць не ўсе будуць, такія, за якія б'юць морду. 
Напрыклад, у спёку кінуць суседу некалькі пачак дражджэй у 
прыбіральню, каб разлілося на ўвесь двор… Ясна, зрабіў сябру 
паслугу. Хутчэй за ўсё, без ягонага ведама. Астап харошы, 
сумленны хлопец. Божа, хутчэй трэба ратаваць становішча. 
Растлумачыць. Сказаць".  

- Петра, ты сёння ж назад? З машынай? Бяры мяне з 
сабой, - заспяшаўся Ласевіч.  

Петра глядзеў на яго са спачуваннем і скрухай, як на 
цяжкахворага.  

- Узяць та я цябе вазьму, - з уздыхам сказаў ён. - Але як 
ты з гэтай прычыны хочаш ехаць, то лепей не трэба, Міколка. Не 
вернеш нічога. Толькі душу наддзярэш.  

- Што?  
- Выйшла яна замуж тыдзень таму. Не піша, не 

вяртаецца, то са злосці хоць за Астапа, сказала, пайду.  
Сцены сталоўкі закруціліся перад Міколавымі вачамі. Каб 

не ўпасці, ён учапіўся за сталешніцу. Апошнім пробліскам 
прытомнасці ўбачыў белыя з перапуду Петравы вочы, а потым 
цяжка ўпаў галавою на стол.  

Павольна вярталася прытомнасць. Яго тармасіла за плячо 
буфетчыца:  

- Надрызгаюцца тут, пасля на падлогу бляваць 
пачынаюць.  

- Не на стойку ж яму бляваць, - груба сказаў Петра. - І 
ўвогуле, ведаеш што. Валі ты адсюль. Ты што, бутэлькі гарэлкі ад 
фунта ліха адрозніць не можаш. Гора ў чалавека.  

Буфетчыца глянула на Міколаў твар і спалохалася:  
- А бра-атачка. Дык што ж гэта з табою? Ды не бядуй, не 

бядуй ты так, даражэнькі.  
…Пасля ён крыху прыйшоў да прытомнасці ўжо на 

вуліцы. Цьмяна памятаў, як праводзіў Петру і як  
той сказаў:  
- Ну, я цяпер Ступе! З морды квашаніну зраблю, падле. 

Дый тым мала не будзе.  
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- Не трэба.  
На горад спускаўся прыцемак. Ласевіч ішоў, а сэрца нібы 

стаяла ў яго глотцы.  
Ён спыніўся ля касцёла францысканаў. Змрочныя гмахі 

ўзносіліся ў нізкае неба. Брудна-шэрыя муры былі нібы 
пасыпаныя цукарнай пудрай, а вакол стаялі заснежаныя дрэвы. 
Невядома нашто ён зайшоў на цвінтар і сеў у нішу мура.  

Калі нехта адчыняў дзверы, адкрывалася ўнутранасць 
касцёла, раскалена-чырвоная, як вусце печкі, і з гэтага агню 
даляталі трубныя гукі: мякка рыкаў арган.  

І раптам чалавек заплакаў. Без слёз, адной глоткай, што 
аж разрывалася, калоцячыся ўсім целам, як усе людзі, якія не 
ўмеюць плакаць.  

У нумары ён паставіў на стол бутэльку гарэлкі і стаў 
жлукціць поўнымі шклянкамі, як на апошнюю літасць, 
спадзеючыся на тое, што памрэ.  

Доўжыць гэта, нясцерпнае, не было ні сілы, ні жадання. 
Ён ляжаў, а ў вушах ягоных гучала, і гучала, і гучала, зноў, і  
зноў, і зноў, як сапсутая пласцінка:  

Купіла я сукню  
Белага шоўку,  
Ды ж тую не знасіла.  
Толькі я ў ёй красавалася,  
Як я ў ёй вянчалася.  
Гарэлі свечы  
Дый яснюсенька,  
Борздзенька пажахалі,  
А мне, дзевіцы,  
Маладзюсенькай,  
Ды ўжо свет  
Завязалі.  
Ён не памёр. На жаль. Спачатку хацеў быў напісаць ёй, 

але раздумаў. Нашто разбіваць ім шчасце. Дый морду біць 
нікому не хацелася. Позна было нешта рабіць. Астап, ясна ж, 
нічога не ведаў. Не пайшоў бы на такое. Усё ж былы друг.  

Пару месяцаў ён кожную хвіліну хацеў, каб на яго 
наляцела машына, упала з даху брыла лёду, абы толькі не тое, 
што адбывалася з ім. Потым стаў пакрысе адыходзіць, цяжка, 
павольна, пасля занатурыўся: ну, і чорт з імі!  

…Цягнік, ірвучыся праз ноч і лясы, працягла заспяваў, 
загаласіў, скардзячыся на нешта. І чамусьці гэта нагадала 
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Ласевічу гукі тых даўжэзных труб на калядах. Пэўна, яны гучалі 
і на вяселлі.  

…Хата аж гарыць святлом, сталы, знесеныя адусюль, аж 
ломяцца: студзіна, вялізныя пякучыя кавалкі свежыны, зялёныя 
бутэлькі, горы смажанай рыбы.  

Яна сядзіць у вышыванай сарочцы. Вянок з кветак і 
васковых "божых слёзак" аблямоўвае яе залатыя валасы. А пад 
ім аблічча, крыху сумнае, але ўсё ж здаволенае сваёй пачэснаю 
роллю на гэтым свяце жыцця. Сінявокае, з празрыстым 
румянцам, з вішнёвымі вуснамі, што ўсміхаюцца сумнавата і 
адначасова расчулена.  

- Горка!  
Той схіляецца да яе, здаровы, чубаты, вясёлы, гаспадар. 

Вочы смяюцца. І вусны Аленчыны раскрываюцца насустрач 
ягоным прагным вуснам, як кветка. А вакол гудзе і гудзе:  

Ды сядзіць зайка  
Да пад ліпкаю,  
Вочкі трэ,  
Да прыйшоў к яму  
Падмаршалачак,  
Зайкa б'е.  
"А за што ж мяне,  
Падмаршалачак,  
Да ты б'еш?  
Да ці ж я твае  
Вараны коні  
Напужаў?  
Да ці ж я тваю  
Красну дзевіцу  
Адбіваў?  
І… ды напужалі  
Вараны коні  
Вераб'і,  
І… ды адбівалі  
Красну дзевіцу  
Малайцы".  
"Божа, куды мне ўцячы ад усяго гэтага?"  
…Таму праз некалькі там месяцаў ён і сядзеў ля ног 

іншай.  
- Кіньце, - пасля доўгага маўчання сказаў ён. - Яшчэ 

некалькі месяцаў назад і я думаў, што свет абурыўся. Даходзіў 
да такога вар'яцтва, да такога свінства, да такой нізасці, што, 
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каб вярнуць былое, згадзіўся б, каб увесь свет ляснуў, а засталіся 
толькі яна і я. І вось - нічога. Нічога. Можна жыць. Можна і 
трэба жыць.  

- Дзеля чаго трэба?  
- Хаця б дзеля таго, што чалавек зрэдку вось так, як 

зараз, патрабуе другога.  
- Калі вы гэта вырашылі?  
- Тады, калі сказаў сабе: не, з гэтым глупствам, з гэтай 

мукай трэба канчаць.  
Яна паклала далонь яму на галаву, пагладзіла валасы.  
- Ламанула вас, небараку.  
І тады ён абняў яе доўгія моцныя ногі і прынік абліччам 

да яе каленяў.  
- Ну што, што?  
- Нічога, проста мне ўпершыню за апошнія месяцы амаль 

зусім добра.  
Маўчалі. Цікаў гадзіннік, і яна адчувала, як, амаль у такт 

яму, няўхільна адмяраючы час, калоціцца ягонае сэрца. 
Незваротны, хуткаплынны, няўмольны час яе і яго жыцця.  

Яна схілілася і прыпала галавою да ягонай галавы:  
- Пусціце мяне, калі ласка, мілы вы мой.  
- Ды не пушчу, - з уздыхам сказаў ён.  
І раптам яна сама адчула, што яе сэрца, спячае, нібы 

замарожанае, безжыццёвае, пачало калаціцца ў тым жа рытме, 
што й ягонае.  

- Вы што ж, усю ноч так і праседзіце тут?  
- Калі спатрэбіцца, то і ўсю ноч.  
- Гэтага не трэба, - з цяжкім уздыхам, нібы скідаючы 

нешта, сказала яна.  
І ўстала. Ён, нібы зразумеўшы нешта, бязважна гладзіў яе 

ногі.  
- Устаньце ж, - гудным голасам сказала яна.  
У гэтым голасе гучала нешта такое рашучае, што ён 

падпарадкаваўся. Яна прыцягнула яго да сябе і халодна 
прыклала вусны да яго лба.  

- Ну вось. Нікуды я вас не пушчу. Транспарт ужо не 
ходзіць. Вось ваша тахта. Кладзіцеся. Я зараз.  

…Ён ляжаў і абыякава глядзеў у столь. Караблі, так бы 
мовіць, былі спаленыя. Чуў нейкія рухі ў кухні. Пасля даляцеў 
голас:  

- Згасіце святло.  
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Ен працягнуў руку, націснуў выключальнік, і адразу 
пасвятлела чорнае дагэтуль акно. На яго фоне рухаўся сілуэт.  

- Хадзіце сюды, - ціха сказаў ён.  
- Я і іду..  
Пачуўся электрычны нейлонавы трэск. Пасля нейкі лёгкі 

прывід слізнуў у цемры і крануўся яго.  
Ляжала, уся сціснуўшыся, са зведзенымі плячамі, нібы 

кожны момант чакала ўдару аднекуль з цемры: жывое 
ўвасабленне краху і адчаю. І ён, прынікшы да яе, пачаў 
укрываць мяккімі бязважкімі пацалункамі яе плечы. Нібы 
суцяшаў. Ды так яно і было.  

Ляжала з моцна заплюшчанымі вачамі, не адказвала ні 
на яго пяшчоту, ні на ласкавыя рухі ягоных рук, і вусны былі 
сціснутымі так горка і так неймаверна моцна, нібы яе катавалі.  

- Бедная мая, што з табою ўчынілі … бедная мая… 
харошая мая… Ну, прачніся, адтань, не трэба… вось бачыш… 
Усё яшчэ можа быць добра.  

Паступова, вельмі паступова яна адтавала; правяла 
рукою па яго валасах, уздыхнула, абняла яго, пачала прыціскаць 
мацней і мацней:  

- Пашкадуйце мяне, слаўны мой, пашкадуйце мяне… Мне 
кепска, цяжка, вельмі нядобра… Халодна… Мне цяпер няма 
куды… няма… няма.  

У яго і сапраўды было толькі шкадаванне, шчымлівае, 
нязноснае, страшнае шкадаванне, у чымсьці падобнае на любоў. 
Але яна, не ведаючы гэтага, не жадаючы ведаць, цалавала яму 
рукі:  

- Мне страшна… Мне ўсе гэтыя дні было страшна, што я 
не вытрымаю.  

І раптам заплакала. Спачатку з такім нясцерпным 
адчаем, што мужчына спалохаўся. Потым ўсё больш ціха і 
жаласна, як пакрыўджанае дзіця. Ён гладзіў яе па валасах, і яна 
ўжо толькі ўсхліпвала. І раптам, прыхліпваючы, сказала яму:  

- Дзякуй табе. О, дзякуй табе! Я сёння не магла б адна. 
Ноч, песні. А тут халодны пакой, і думы, і нясцерпная абраза. І 
таму ўсё як з гуся вада ў гэтую ноч і ва ўсе ночы. Я не была з ім, 
але ён мне, але я яго…  

- Кінь пра яго, - жорстка сказаў мужчына.  
- Не буду болей. Не варта. Ты мяне навучыў гэтаму. 

Дзякуй табе, што ты не пакінуў мяне адну. Нават калі ніколі 
болей - дзякуй. За тое, што трапіў на шляху - дзякуй, што 
суцешыў і даў сілы - дзякуй, за тое, што ты ёсць - дзякуй.  
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- Дзякуй і табе. За ўсё.  
Яна заснула, прыпаўшы галавою да яго пляча. Зрэдку 

сутаргава ўздрыгвала ў сне. А ён ляжаў бяссонна і думаў.  
І зразумеў, што гэта ўварвалася ў яго жыццё не проста 

дарожная прыгода, і шкадаванне, і жаданне цішыні на адзін 
вечар, жаданне паратунку, да якога ён прыпаў, як атручаны да 
проціяддзя, а нешта куды большае, цяжкае, няўмольнае, але тое, 
ад чаго нікуды не пойдзеш, дый не трэба ісці.  

…Крык цягніка, што ляціць у ноч.  
"Так з ёю ніколі і потым не было таго, салодкага, 

магутнага, пагрозлівага, як смяротная часіна ў навальніцу… 
Каханая болей за ўсіх, а болей няма і не будзе… Ніколі не было 
таго, што прынеслі тады яму каляды... Але затое з ёю было 
іншае... Але затое тут была бязмежная адданасць, цеплыня, 
пяшчота і давер да яго.  

І вяртання ўжо не магло быць. Якімі пасля гэтага 
сабачымі вачыма ён паглядзіць у гэтыя адданыя вочы, якія 
жывуць толькі дзеля яго, яшчэ раз жорстка, да смяротнай 
абразы, а можа, і да смерці падмануць яе, добрую, мілую, якая 
спачатку проста хацела адпомсціць, а пасля зразумела, што з 
гэтага атрымалася нешта зусім не тое, і прыпала да яго, як да 
апошняга мура, і даверылася яму ".  

"Усё скончана".  
А можа, паспрабаваць яшчэ раз. Прыйсці, уладна ўзяць 

за руку, вярнуць тое, чаго не было, няма і не будзе.  
Вось ён ідзе па начной вуліцы. І каляднікі падыходзяць 

пад яе хату, і звініць песняй пад самае зорнае неба стракатая 
юрма.  

Ходзіць-паходзіць месяц па небе,  
Кліча-пакліча зоры з сабою.  
Ускінутыя да зор абліччы, урачыстыя вочы.  
Ой вы, зоранькі, сястрычкі мае,  
Да хадзем жа мы пана шукаці,  
Краснага пана, пана Астапа.  
І вось ён і яна кідаюць у мяшок каляднікам сала. Яе рукі, 

такія белыя, так плаўна і мякка загнутыя на локціках, з 
ямачкамі ля гэтых локцікаў, кладуць у мех каўбасу.  

Ён скрыгнуў зубамі ад пакутлівай рэўнасці.  
Не, сысці, узяць за руку, павесці за агністай чырвонай 

зоркай пад урачыстыя гукі доўгіх труб.  
…Але ж, магчыма, нічога гэтага няма, няма.  
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Ёсць! Ёсць! Яны топчуць снег, і яе рука ў ягонай руцэ, 
моцная, цёплая, рука каханай болей за ўсіх, а болей няма і не 
будзе. І весела, радасна скачуць вакол воўк, мядзведзь і каза.  

…А Марына ляжыць на тахце, утаропіўшыся ў цемру 
пустымі вачамі, з якіх знік назаўсёды ён, з якіх знікла назаўсёды 
ўсё.  

Цягнік запавольваў хаду. Радзей і радзей стукалі колы. 
Праплыў адзін агеньчык… другі.  

Мікола схапіў чамадан і кінуўся ў тамбур.  
Паўстанак. Будыначак, што дзівам збярогся ў вайну. 

Слабае святло з акон. Таўшчэзныя таполі ў кветніку.  
"Як я мог без гэтага?"  
Пазелянелы звон. За будынкам, пад скупым ліхтаром, 

сялянскія сані. Рыпіць пад нагамі ў людзей снег! І яна! Яна!  
Брэнкнуў звон. Цягнік паволі рушыў у ноч.  
Кінуць чамадан, каб усё, каб так ці інакш скочыць…  
"Так… так… так…", - адбівалі колы.  
Ён прымерыўся.  
"Не так… не так… не так…", - змяніў рытм цягнік.  
Праплыло дзесяць агнёў… два… адзін… Потым цемра. І 

толькі дужа-дужа слабыя агні хутароў рэдка-рэдка міргаюць у 
снягах.  

…Ён стаяў у тамбуры, прыціснуўшы лоб да ледзянога 
шкла, і даўкі яблык паступова таяў, таяў, таяў.  

"Я ўсё ж страшэнна шкадую, вельмі кахаю яе".  
Ён курыў, а ў вушах чамусьці стаялі радкі з нейкага 

польскага верша. Чые, ён забыў:  
Отвужце, отвужце окна в гломб кшычонцэго огроду,  
Топельцем в песнь поплынэн, кіпелён похлоненты  
Лець, укоханы доме, зэрвій сен з земі окрентем!  
О, жоно! О, пшыяцеле! Доправды: нема повроту.  
Цягнік набіраў хаду, вырываючыся ў палі, у якіх рэдка-

рэдка трапляліся агні і па якіх слаба гуляла дуйка. Пасля зноў 
пагружаўся ў лес, у нетры, і тады квадраты акон імкліва 
вырывалі з цемры заснежаныя яліны, каб разбудзіць іх на 
хвіліну, а пасля зноў пакінуць зімовым снам.  

Чалавек стаяў, курыў і глядзеў у начныя снягі.  
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Лісце каштанаў  
I  
 
Чалавек можа сказаць, што ён не любіць мора, сіняга 

мора, ласкавага, цёплага - і яму не павераць. Чалавек можа 
сказаць, што ён не любіць светлай-светлай срэбнай поўні над 
цвітучым садам, у якім вішні купаюцца ў зеленаватым 
месячным святле, стаяць, як хмары, як белыя прывіды - і з яго 
толькі пасмяюцца, падумаюць, што ён арыгінальнічае, асабліва 
калі ў кампаніі ёсць прыгожыя дзяўчаты. А я веру, калі такое 
здараецца, таму што...  

...Нехта можа не паверыць мне, але я і сам не люблю 
адной з самых прыгожых з'яў на зямлі. Не люблю лістоты 
каштанаў. Жоўтай, асенняй, залацістай пад сонцам, лапчастай 
(а за ёй сіняе-сіняе неба залатой восені).  

Прыгажэй за яе няма на зямлі. Вулкі ў залатых каштанах 
ныраюць то ўгору, то ўніз. Наводдаль цьмяна, як праз ваду, 
плавяцца ў няяркім сонцы залатыя купалы цэркваў. Лістота 
звініць, калі яе зграбаюць у купы, у якіх так добра куляцца 
дзецям і закаханым юнакам. Замілаванне такое, што глянь на 
ўсё гэта - і памры, бо сэрца разрываецца ад прыгажосці 
ўвядання.  

I адначасова ад балеснай тугі, ад незваротнасці 
ўспамінаў, ад спозненых шкадаванняў, ад непапраўнасці... ад 
нянавісці.  

I няхай з гэтай прычыны ніхто не лічыць мяне дурнем. 
Не, не дурнем, а вар'ятам.  

Пах, фарба, прадмет, пейзаж, успамін накладаюць часам 
на наша жыццё такі цень, такую пячаць, наносяць нашай душы 
такі ўдар, што, напэўна, успамінаюцца пасля нават у хвіліну 
смерці.  

Я насцярожана стаўлюся да татарнікаў. Здаецца, што 
можа быць прыгажэй: гордая, моцная расліна ў малінавай 
шапцы, уся натапыраная дзідамі, калісьці сімвал нашай зямлі. 
Але я памятаю, як раслі яны на чыгуначным насыпе і як пасля 
налёту на эшалон чырванелі на іх кроплі крыві.  

I я ніколі ў жыцці не завяду ў хаце вавёрку. Я люблю 
сядзець у загарадным доме і сачыць праз акно, як яны бегаюць 
у заснежаных дрэвах - зыркі, жывы язычок агню, - люблю, калі 
яны раніцай цакочуць і стукаюць у шыбу (просяць арэхаў або 
проста хлеба), але - не завяду.  
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Калі я быў у "ястрабках", то ў нашым напаўдзіцячым 
атрадзе быў хлопец, і ў яго была ручная вавёрка. Вечна ездзіла ў 
яго на плячы, забіралася спаць у кішэнь гімнасцёркі, харошая 
была. Мы ўсе яе дужа любілі, падгадоўвалі.  

А потым даведаліся, што рэшткі банды Боўбута 
прарываюцца на паўдзённы захад, і нас паставілі ў самае 
бяспечнае месца, ледзь не ў тылу, на ахову хлебных складаў - і  
хто ведаў, што Боўбут пойдзе гэтым, самым нязручным шляхам. 
Самым, здавалася, складаным для яго.  

Некалькі гадзін страляніны. З усяго майго "аддзялення" 
засталося два чалавекі.  

Дык вось, т о й ляжаў дагары, і трава пад галавою 
намокла і пацямнела, і вавёрка цакатала ў яго на грудзях. Куля 
трапіла яму ў рот (відаць, крычаў нешта) і разнесла патыліцу. 
Калі хлопцаў хавалі, яна, вавёрка, таксама ўсё сакатала на краі 
ямы.  

Не, я ніколі не завяду сабе вавёрку.  
Але гэта было годам-двума пазней, на паўночнай мяжы 

Палесся.  
А тады, калі было лісце - тады мы былі проста хлопцы, 

якія часам яшчэ гулялі ў вайну. Нам было яшчэ мала! А мы ж 
сербанулі яе, вайны, вышэй глоткі, усе гэтыя напалову падлеткі, 
напалову юнакі, у характары якіх часам прарываліся нават 
дзіцячыя рысы.  

Нам было па чатырнаццаць - пятнаццаць - шаснаццаць 
год. I мы проста не дагулялі ў галодным нашым дзяцінстве. Пра 
іншых з нашай "банды" я раскажу пазней. Што ж датычыцца 
мяне, то мой лёс склаўся - у двух словах - так.  

Эвакуіравацца не здолелі. Пайшлі ў пушчу. Бацька - 
партызанскі разведчык, я - партызанскі сувязны. Пазней, калі 
прыляцеў з Вялікай зямлі першы самалёт - чатырох дзяцей з 
нашага атрада вырашылі адправіць з ім, далей ад небяспекі. Я 
хацеў пераседзець у лесе - выдала, зараза, сучка нашага "баці". 
Адправілі сілком. Адзінае было суцяшэнне, вельмі дурацкае, што 
ніхто з гэтых дарослых боўдураў, нават "баця", не бачыў, як 
прыгожа выглядае зверху лінія фронту, асабліва калі б'юць 
зеніткі.  

Інтэрнат на Урале, некалькі беспаспяховых уцёкаў. 
Урэшце, уцёк зусім і некалькі месяцаў беспрытульнічаў. Краў, 
што праўда, толькі ў чужых гародах. Даходзіла да таго, што 
пасвіў у паўночным Казахстане вярблюдаў - хочаце верце, 
хочаце не. Дзівам адшукаў бацькоў (бацька быў дужа патрэбны 
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спецыяліст, і яго перакінулі "на мацярык" адным з наступных 
рэйсаў).  

Пасля былі вызвалены два невялічкія лапікі Беларусі, і 
"продка" майго паслалі на вызваленую тэрыторыю, некуды пад 
Лёзна. Браць мяне з сабою ён не хацеў, і мы разумелі чаму, па 
эзопаўскіх намёках у лістах: "Матылі лётаюць, ды толькі 
высока..."  

Якраз у гэты момант праязджаў праз наш горад мой 
дзядзька, якога перавялі з Далёкага Усходу на фронт, і ўзяў нас 
з сабою ў вялікі паўдзённы горад, ад якога немцы адкаціліся 
куды далей, чым ад Лёзна.  

Там у вялізным прасторным двары знайшлася кінутая 
хата, флігель, што ўвесь тануў у зараслях бэзу. Было цвёрда 
вядома, што гаспадары загінулі. I мы занялі флігель. I сталі 
жыць.  

Вялікі паўдзённы горад... Уласна, чаму менавіта так? 
Чаму наша літаратура поўная гарадамі Энскамі, Ліпскамі? 
Смешна. Мы сядзелі ў Адэсе, на беразе Энскага мора.  

Дык вось, гэты вялікі паўдзённы горад быў Кіеў.  
Не той, што зараз, багаты, людны, звонкі ад галасоў і 

смеху, ад шолаху фантанаў і гулу машын, а ціхі, нібы 
прыглушаны, нібы ледзь ачухаўся ад страшнага сну, зразумеў, 
што ўсё мінула, і пацягнуўся насустрач сонцу, але яшчэ не 
смяецца, бо не можа да канца паверыць у радасць, і толькі 
нясмелай, харошай усмешкай сустракае неба, і сінь Дняпра, і 
цвіценне белай акацыі.  

Рэдка-рэдка сустракаліся на вуліцах людзі: можна было 
прайсці вулачку і не сустрэць ніводнага прахожага. Тры разы на 
дзень праходзіў былым Бібікаўскім, а цяпер Шаўчэнкаўскім 
бульварам трамвай. Дацвітаў язмін, і перад трамваем узляталі 
белыя матылі.  

Разбурэнні віднеліся галоўным чынам на Крашчаціку і на 
тых частках іншых вуліц, што прылягалі да яго. Нібы вялікая 
рака ў страшэнным разліве панішчыла не толькі свае берагі, але 
і берагі ў вусцях тых рэк, што ўпадалі ў яе.  

Гэта было лета поўнай, нічым не закаламучанай волі. 
Такога не здаралася ў мяне ні дагэтуль, ні пасля і, відаць, ніколі 
ўжо не будзе. Гароду мы не мелі - позна прыехалі і позна было 
заводзіць. Дзядзька паехаў на фронт. Хатнім было не да мяне. 
Няма чаго было нават рыхтавацца да вучобы: Беларусь 
вызвалялася і восенню мы меліся ехаць туды.  
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Заставалася толькі біць лынды, што я і пачаў рабіць з 
пераменным поспехам, падлетак, якому быў аддадзены на гэта 
лета свабоды амаль увесь пусты горад.  

Вулка над вулкай - можна з тратуара ступіць на дах 
дома, - і вузкія жалезныя сходы вядуць з верхняй на ніжнюю, а 
ў дворыках цвіце акацыя, надзімаецца на ветры латаная 
бялізна, варыцца на цаглінах убогі абед.  

Паўсюль сляды нядаўняга страшнага сну. Вось на доме, 
адзін над адным, шэсць масіўных тоўстых квадратаў 
шакаладнага колеру. На кожным літара, таксама масіўная, 
белая:  

"Kа-f-f-е-е".  
Пазней лацінскія літары збілі, тым болей што і кавы ў 

горадзе днём з агнём было не знайсці. I цяпер шыльда гаварыла 
па-ўкраінску "Хліб", а два шакаладныя квадраты віселі дарэмна, 
так сабе.  

Дужа хацелася хлеба. Урэшце і яго ў горадзе было не на 
шмат болей за каву.  

За горад я не дужа хадзіў. Там было яшчэ шмат мін. 
Амаль кожны дзень можна было чуць: "У Галасіеўскім лесе, у 
Бучы, у Пушчы-Вадзіцы, на Цялічцы падарваліся адзін... два... 
пяць... сем чалавек".  

Хапала і горада. Я адчуваў сябе шчаслівым. I толькі 
зрэдку - хаця я і не асабліва пакутаваў гэтым - рабілася сумна, 
што няма ў мяне таварыства. Але равеснікаў не было. Падлеткаў 
увогуле было дужа, дужа мала ў толькі што вызваленым горадзе.  

Наш двор быў вялізны - цяпер на яго месцы два 
шматпавярховыя будынкі з садкамі вакол іх, - досыць шчыльна 
абкружаны чатырох- пяці- і двухпавярховымі дамамі, 
каменнымі і драўлянымі флігелямі. Але гэта толькі здавалася, 
што вакол - муры. Садкамі, памыйкамі, сям-там цераз платы 
можна было выйсці на кожную з навакольных вуліц.  

Адна палова двара - уздоўж - была значна вышэйшая за 
другую. Узгорак, што яднаў адну з другой - то стромы, то  
спадзісты, - зарос дзікай вішняй, рэдкай абламанай акацыяй, 
нейкімі іншымі хмызамі, і травамі, і паслёнам, які на Паволжы і 
ў Арэнбургу, з якога я прыехаў, вельмі недасціпна называюць 
бзнікай.  

I вось, калі аднойчы я ішоў пад адхонам, аднекуль зверху, 
з-за стромы, вылецела страла і, слабая пры канцы лёту, упала ў 
пыл ля маіх ног. Я падняў яе. Страла была хоць куды: пярэстая, 
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крыж-накрыж апераная, перацягнутая ў гэтым месцы жылкай... 
Амаль адразу наверсе зашапацеў бур'ян.  

- Гэй, аддай стралу.  
Я ўзняў галаву. Над урвішчам на кукішках сядзелі тры - 

аж цэлых тры! - хлопцы майго ўзросту. Гаварыў адзін, моцны, 
досыць высокі, з правільна круглай галавой. Усмешка ў яго была 
- дзіва якая белазубая і прыгожая, вочы - пераспелыя чорныя 
вішні. Калі яны мокрыя, у іх іскрачкамі адбіваюцца то акно, то 
лямпа, то проста прамень.  

- На, - кінуў я яму стралу. - Толькі ж вочы трэба мець, 
хлопцы. Куды пуляеце?  

Другі, танклявы і цыбаты, дужа ладны тонкім 
інтэлігентным абліччам, з сінімі доўгімі вачамі і тонкім, са 
згорбінкай, носам, сказаў круглагаловаму:  

- Я ж казаў, Ролік, каб глядзелі. А раптам даросламу ў 
галаву? Міліцыянеру?  

Трэці, цельпукаваты і каржакаваты, з тых, каго нават у 
дзяцінстве завуць "мужыкамі", "дзядзькамі" і "старымі" - ён-та і 
трымаў у руках доўгі, з яго велічынею, лук, - паглядзеў на мяне 
невялікімі дрымучымі вочкамі. Сказаў басам:  

- Міліцыянеру? - і паціснуў плячамі. - У галаву?  
- Калі, скажам, дзіцёнку, - сказаў я, - дык, значыць, 

можна ў галаву, галовы яловыя?  
- Ну, занадта разумны, - прабасіў "мужычок". - Лезь 

сюды.  
Я палез на строму, з каранямі выдзіраючы бур'ян.  
Калі ўрэшце, увесь абсыпаны пылам і калючкамі, я 

ўскараскаўся наверх, сеў і, зняўшы тапачкі, пачаў высыпаць з іх 
зямлю, круглагаловы Ролік спытаў:  

- Адкуль такі? Нешта мы цябе не бачылі.  
- Не з Чкалава? Не з яўбаза? - спытаў гожы,  
- Што такое?  
- Яўбаз. Яўрэйскі базар... Ясна, не адтуль, - сказаў 

"мужычок".  
- Не з Падвальнай? - пытаў Круглая Галава. - Не з 

Фундуклееўскай?  
Я гэтыя конікі ведаў, але што зробіш:  
- Што такое Фундуклееўская?  
- Ну, цяпер вуліца Леніна.  
Ведаў я гэтыя конікі: спецыяльна называць вуліцы іхнімі 

старымі назвамі, каб зведаць, карэнны ты, вышэйшай ты 
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пароды чалавек або так, збоку прыпёку - з дзесятага ветру. Сам 
колькі разоў так рабіў.  

А яны, відаць, хацелі выпытаць яшчэ, ці не з другога я 
канца горада, ці быў тут, калі...  

- Не з Банкаўскай? А што, на Адольфгітлерштрассе 
таблічкі паўсюль ужо збілі?  

- Кіньце, хлопцы, - сказаў Ролік, - ясна, нетутэйшы. 
Адкуль?  

- Я з гэтага двара.  
Хлопцы пераглянуліся. Гэта ўжо была як бы іншая 

справа. Я нібыта рабіўся прыналежным да іхняга двара, сваім, 
дваровым.  

- А-а, новенькі, - сказаў "інтэлігент". Гэта не таго 
палкоўніка, які тыдзень таму назад прыехаў?  

- Угм. Пляменнік.  
- А ён куды адразу з'ехаў? Ён хто?  
- На фронт. Ён начштаба аднаго з франтоў.  
У вачах новых знаёмых нарадзіўся цень павагі,  
- Фф-ю-у. Якога? - спытаў Ролік.  
- Зашмат ведаць хочаш. Гэтага казаць нельга.  
- Ваенная тайна? Задавака, - сказаў прыгожы.  
- А я вось табе дам, - устаў я.  
- Кінь яго, Жэнька, - сказаў "гожаму інтэлігенту" Ролік. - 

Кінь яго, Багдане. Не хоча - не трэба.  
I тут, цалкам раптоўна для мяне, затаранцеў, засакатаў з 

бур'яноў паўдзённай гаворачкай галасок дзяўчаняці:  
- А я вось і ведаю. Я ката іхнім суседзям прыносіла. 

"Мышы, кажуць, заелі". То гэты кот, якраз, стаў у апракінутую 
табурэтку і лапкамі - на перакладзінкі. Яны мілуюцца: "ах-ах", а 
ён узяў і наваліў туды...  

- Дык ты адно гэта і ведаеш? - з пагардай спытаў 
"мужычок" Багдан. - Як кот...  

- Не, - азваўся галасок з бур'яну, - я, як прыносіла, чула. 
Веставы ягонага дзядзькі - татарын, ці бурат, ці алтаец... 
Патракоў прозвішча...  

- Не таранці, - сказаў Ролік. - Дзела кажы.  
- Казаў... Першага Беларускага фронту. Хлопцы 

зарагаталі.  
- Ну вось, - адсмяяўшыся, сказаў Ролік, - ...ваенная 

тайна. Адкуль?  
- Беларус.  
- Браты ёсць?  
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- Былі. Многа. I родных, і траюрадных, і ўсякіх. Па 
чутках, мала хто застаўся.  

- Немцаў ненавідзіш?  
- Пытаеш яшчэ.  
- На фронт уцякаў?  
- Два разы. Адзін раз, у сорак другім яшчэ, вярнулі аж з-

пад самага Мажайска.  
- Я таксама, - уздыхнуў Ролік, - тожа мне яшчэ, 

выабражалы, лішнія рукі ім непатрэбныя. Як быццам горшыя. 
Ідуць - хвігай носа не дастанеш. А ў нас толькі ўсяго і няшчасця, 
што гадоў не дабралі.  

Ён у час выказаў свае пачуцці і выліў горкую сваю 
крыўду. Таму што мне пачалі ўжо абрыдаць гэтыя пытанні і 
адказы. Як на допыце ў міліцыі. А я гэтых допытаў за гады 
беспрытульных бадзянняў бачыў болей, чым ён галавамыек ад 
бацькоў.  

- Цябе як клікаць? - спытаў круглагаловы.  
- Васілько Стасевіч, - адказаў я.  
- Ну вось. А я Раланд Дзмітрэнка. Па-ўкраінску хаця 

разумееш?  
- А чаго тут разумець?  
- Гарно. А оцэ мая гвардыя. Гэты, з лукам, палтаўскі. Та 

хіба ў Полтаві людэ - у Полтаві ж галушкі.  
- Багдан Цар, - адрэкамендаваўся "мужычок".  
- А гэта наш ідэолаг. Бацька мой за Махном ганяўся, то 

казаў, што ў таго ціла тачанка була з ідэолагамі. Вось і мы яму 
завядзём. Жэнька, адрэкамендавацца паслу дружняй дзяржавы.  

- Яўген Кульба, - ляснуў босымі пяткамі прыгожы.  
Пяткі былі хаця і босыя, але не парэпаныя, белыя. Відаць, 

хадзіць босым - гэта было нешта накшталт уніформы на час 
гульні.  

I тут я здзівіўся яшчэ больш. З зарасцяў выбралася, нават 
скочыла, як тыгра, бо джунглі на добрую чвэрць складаліся з 
крапівы, дзяўчо год пятнаццаці. Схілілася, пачэсваючы вельмі 
доўгія, падрапаныя ногі шакаладнага колеру, пасля пацерла 
каленкам аб каленка, ускінула галаву - чорна-бурыя валасы 
цяжкай хваляй шыбанулі назад - і ўсміхнулася мне, і я ўбачыў 
цёмна-сінія вочы з ненатуральна велічэзнымі, па-вар'яцку 
вясёлымі чорнымі зрэнкамі.  

- Здароў, хлопцы, здароў, новенькі. А божа ж мой, белы 
які. Ну, белы які.  
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- Зноў ты тут, - з прыхаванай пагрозай сказаў Багдан. - 
Зноў вяжашся.  

- I не да цябе. I зусім-зусім не да цябе. Мне унь на гэтага, 
пляменніка, зблізу паглядзець хочацца. А месца тут ты не купіў, 
не купіў, кажу.  

Багдан цяжка ўздыхнуў. Хлопцы паціснулі плячамі, нібы 
пакарыліся лёсу. А яна села насупраць мяне, абхапіла 
падрапанымі рукамі падрапаныя каленкі і стала бессаромна 
разглядаць, схіляючы галаву то на адзін, то на другі бок. 
Засталася, відаць, збольшага задаволеная.  

- Я Нонка Юніцкая.  
Калі Ролік і Багдан гаварылі на гарадской украінскай, а 

Жэнька - на рускай мове, хаця і са значным украінскім 
акцэнтам, то ў гэтай была ўвогуле не мова, а чорт ведае што. 
Гэта быў той паўдзённы жаргон, на якім гамоняць вялікія 
чарнаморскія партовыя гарады. Я не маю ні сілы, ні ўмення, ні, 
шчыра кажучы, жадання перадаваць усе гэтыя тропы, ідыёмы, 
усю безліч жывых інтанацый. Ды гэта і немагчыма, таму што  
больш за словы гралі тут паўдзённыя жэсты, міміка, рухі ўсяго 
цела. Гэта было - жах як "па-малдаванску" і дзіўна, жах як 
прыгожа.  

Дый тып яе, калі разабрацца, быў дзіўны. Тут табе і 
ўкраінская і малдаўская, а можа, і кропля цыганскай крыві (я 
пераканаўся ў гэтым, калі пазней убачыў, як яна танцавала).  

- Гэты самы, замучыў ён цябе пытаннямі. - I з чыста 
дзявочай логікай адразу ж спытала: - Біцца ўмееш?  

- Нонка, - пагрозліва ўзвысіў голас Раланд. - Глядзі-і. Хто 
тут атаман?  

- Хе. Тэж мне, Раланд - атаманд.  
- Цыц, - Ролік ліхаманкава стараўся ўтрымаць у руках 

свой скіпетр. - Тут я пытаю. Страляць, бегаць умееш?  
- Угм.  
- Плаваць?  
- Збольшага.  
- То ходзімо на Дніпро. - Ролік устаў, пакінуўшы, такім  

чынам, апошняе слова за сабой.  
 
II  
 
Мы ішлі вуліцамі пустога горада, і рэдкія прахожыя 

здзіўлена глядзелі на нас: цуд боскі, такая вялікая група 
падлеткаў. Мусіць, так, са здзіўленнем і лёгкім пабойваннем 
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глядзелі мірныя жыхары Парыжа на вясёлых мушкецёраў, якія 
вярталіся з начной папойкі.  

Усю гэтую мушкецёрскую баладу псавала толькі Нонка. 
Ніхто, вядома, і не падумаў узяць яе з сабою, але ніхто і не 
падумаў забараніць цягацца за намі. Гонару зашмат - звяртаць 
увагу на дзяўчо. I вось яна цягнулася за намі кроках у дзесяці і 
насвіствала нешта "старарэжымнае", накшталт: "Алёша, ша! 
Возьми полтоном ниже, к чему Одессу-маму вспоминать?"  

Мяне заўсёды здзіўляла, адкуль Чарлі Чаплін узяў гэты 
матыў, каб на яго аснове стварыць музыку для сваіх "Агнёў 
вялікага горада"? Можа, ад нейкага п'янага марачка-адэсіта ў 
партовым шынку?  

Мы не звярталі на Нонку ўвагі. Ролік усё яшчэ быў ва 
ўладзе сваіх цяжкіх думак:  

- На фронт цяпер трапіць - і думаць няма чаго. Бацькі 
падымуць хай. Зловяць, адправяць назад пад цёплы радзінны 
дах. Гэта яны ўмеюць.  

- То што?  
- А вось, кажуць, банды ў Заходняй Украіне ходзяць. Вось 

уцячы б, ды ў "ястрабкі".  
- Табе "ўцячы", а мне, відаць, так і так гэтым займацца 

давядзецца. У сябе. Там, - сказаў я.  
- Дый тут не дужа ўцячэш, - уздыхнуў Дзмітрэнка. - 

Вернуць і адтуль, як з фронту.  
- Так, - сказаў я, - абклалі, як мядзведзяў. Выхаду, бадай 

што, і няма.  
- Чаму няма? - загадкава ўсміхнуўся Ролік. - Як 

пашукаць, то заўсёды яго знойдзеш, выхад.  
I раптам кінуў:  
- Варочай, хлопцы, на Уладзімірскую. Пройдзем паўз 

універсітэт. - I толькі тут "звярнуў увагу" на Нонку. - Чаго ты 
цягнешся? Чаго цягнешся, кажу?  

- А я не за вамі, сокіл ты мій, - Нонка ўсміхнулася 
краёчкам рота, паказаўшы некалькі снежных зубоў. - Я гуляю. 
Вуліца не твая. Куды хачу - туды іду.  

Багдан шумна ўздыхнуў:  
- Такая ўрэдная, зараза. Вось спаймаю неяк.  
Нонка, відаць, слухала. Таму што амаль адразу пачала 

нешта ціха мармытаць, прыстукваць падэшвамі сандаляў, а 
потым перайшла на лёгкую, вельмі спрытную чачотку.  

Ох, яблучко,  
Ди iз Гапоніi, -  
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Дівки з нашого двора,  
Як півоніi.  
- Тожа мне півоня, - буркнуў Багдан. - Пустазелле ты. 

Піво-оня!  
- Анягож!  
- Ды кінь ты яе, хай хваліцца, - сказаў Жэнька.  
Ох, яблучко,  
Ди iз Гамерики, -  
Хлопці з нашого двора,  
Як вареники.  
I растлумачыла:  
- Такія тоўстыя, лянівыя, белыя, бы ў смятане.  
- Ой, вушы надзяру, - сказаў Ролік.  
- А ты спачатку наздагані.  
Я ачухацца не паспеў, як Ролік нечакана вертануўся і 

кінуўся на гэтае злашкоднае стварэнне. Гэта было так нечакана, 
так бліскавічна, што я раз і назаўсёды зразумеў, якая імгненная 
рэакцыя, які імпэт тояцца ў гэтым нязграбным на выгляд целе.  

Ён ужо выцягнуў руку, каб схапіць, але Нонка таксама 
крутанулася, выслізнула, і тут яе нібы з цецівы спусцілі: ляцела 
стралой, вялізнымі скачкамі, закінуўшы галаву, выпнуўшы ледзь 
абазначаныя грудзі. Шакаладныя ногі мільгалі з такой хуткасцю, 
што рухі іхнія, здавалася, цяжка было заўважыць. I хаця Раланд 
таксама бег так, як рэдка бегаюць хлопцы - амаль адразу стала 
ясна, што гэтую казу яму не дагнаць. Урэшце ён гучна затупаў 
нагамі на месцы і пайшоў назад.  

- Чорта яе дагоніш, - прысаромлена сказаў ён. - Ляціць як 
куля. I на Падвальную адна ходзіць, і на яўбаз. Не баіцца. I 
ніводнаму з тамтэйшых хлопцаў яе ані разу злапаць не ўдалося.  

...У густых шатах каштанаў стаяў пахмуры бронзавы 
Тарас і глядзеў на чырвоную каробку універсітэта. Толькі 
каробка ад яго і засталася. Агонь злізаў месцамі новую 
даваенную фарбу, і з-пад яе праступала старая, "бычыная кроў", 
якой Мікола I калісьці загадаў пафарбаваць універсітэт "за 
мяцежны дух": яскрава-чырвоная, нібы мокрая, як кроў.  

Праз пустыя вачніцы акон мірна і ласкава ззяла сіняе 
неба канца ліпеня.  

Дзверы - правал дзвярэй - і вокны ніжняга паверха былі 
густа заплецены калючым дротам.  

- Мы сюды прыйдзем міны шукаць. I бомбы, - сказаў 
Ролік. - Яны ўжо такія, без стабілізатараў, без усяго. Але корпус і 
іншае ёсць. Мы выбухоўку выплавім у кіпетні, сфармуем, запалы 
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ёсць. Мы ім уначы, каб ахвяр не было, учынім лазню... Яны, 
гады, на нашым участку схілу сабе штаб-пячору выкапалі. 
Часавыя ўвесь дзень стаяць.  

I тут мы пачулі ззаду тупат. Азірнуліся і ўбачылі Нонку, 
якая ва ўсе лапаткі лупіла ў бок бульвара. Пасля да нас даляцеў 
скрогат, дробны звон, нейкае брынчанне.  

- Трамвай! - крыкнуў Жэнька. - Во пашанцавала!  
Мы прыўдарылі за Нонкай. Сапраўды, злева, страшна 

гайдаючыся, калоцячыся дробнымі дрыжыкамі, надыходзіў 
брынклівы, аблуплены трамвай. Нонка ўжо стаяла ў тамбуры і, 
подлая, прадавала зубы.  

Мы беглі за трамваем, наздаганяючы яго, хапаліся за 
парэнчу, набіралі хуткасць і скакалі на падножку. Апошняму, 
Багдану, давялося падмагаць, падцягваючы за каўнер.  

Трамвай гайдала так, што трэба было здзіўляцца, як ён 
не зляціць з рэек. Мы крыху адсапліся.  

- Хто пячору выкапаў? - спытаў я.  
Ролік хмыкнуў.  
- А чаму мы пыталі, з якой ты вуліцы? - насмешліва 

спытаў Жэнька. - Тут навокал усе нам ворагі. I з Падвальнай, і з 
Пірагоўскай, і з яўбаза. Мы тут адны. Як гусіты. Супраць усіх.  

- Культурны, - сказаў я. - I часта ж яны вам у косткі 
даюць?  

- Чаму? - прабасіў Багдан. - Мы часцей.  
- Іх жа шмат. Столькі вуліц.  
У Роліка быў крыху заклапочаны выгляд:  
- Нас шэсць было. Іх дзесяць. Цяпер двох бацькі з Кіева 

звезлі. Адзін у больніцы. Крыху-крыху падарваўся. Ну, трох  
супраць дзесяцёх малавата. Яшчэ завербаваць аднекуль трэба. 
Ваенны тэрмін: "роўныя сілы".  

Трамвай набліжаўся да Крашчаціка, які ў гэтым месцы 
не быў разбураны. Нонка стаяла ля пярэдніх дзвярэй. Яна, дый 
усе мы і не падумалі браць білеты. У нас проста не было грошай, 
але мы рабілі выгляд, што грэбуем такой умоўнасцю, як білет. 
Кандуктары даўно і безнадзейна змірыліся з гэтым. А можа, ім 
проста было прыемна, што вось і падлеткі ў горадзе з'явіліся, 
што горад, значыцца, ажывае.  

- Слухайце, хлопцы, - сказаў раптам Жэнька, - ёсць 
прапазіцыя, як спаймаць тую выжлачку. Прабіваемся наперад і, 
як пачнуць выходзіць, у штурханіне бяром пад руку. Скандаліць 
у тлуме не будзе. А як выйдзем - тут ужо яна - наша.  
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Мы з абыякавымі мінамі пачалі праціскацца наперад. 
Трамвай замаруджваў свой бег: закалаціліся, зазвінелі ацалелыя 
шыбы. Унутрана мы трыумфавалі. Ну і задамо мы зараз ёй 
дыхту! Не балюча, а так, каб ведала, як смяяцца з вышэйшай 
пароды.  

Чорта з два!  
Трамвай яшчэ ляцеў ваўсю, але яна, відаць, заўважыла 

наш дэмарш, спакойна адсунула дзверы, узялася за парэнчу і, 
спінаю назад, як хлопец, як сапраўдны ас гэтай справы, 
скочыла на брук. Прабегла метраў дзесяць і, па крывой, 
выскачыла на тратуар, адкуль і паказала нам ружовы, доўгі, 
вельмі ж агідны язык.  

Нас пранесла ўжо метраў на трыццаць, і скакаць цяпер 
не было сэнсу. Усё адно не дагоніш. А Нонка ўжо кінулася бегчы, 
каб не адстаць ад трамвая, не згубіць нас.  

- Во, чорт! - бурчаў Багдан. - Во, халера! Во, чартоўка! 
Змяюка гэткая!  

- Так, - сказаў Ролік. - Што ні кажыце, хлопцы, а нешта ў 
гэтай заразіне ёсць. Хоць і дзяўчо.  

Мы вылезлі - Нонка была па-ранейшаму метрах у 
трыццаці ад нас.  

I тут здарылася тое, чаго я ні дагэтуль і ні пасля не 
дазваляў сабе. Стараўся, ва ўсякім разе, рабіць тое, што зрабіў 
тады, але не такімі метадамі.  

На рагу бульвара і Крашчаціка - я яшчэ здалёк, носам, 
пачуў гэта - быў хлебны магазін. Цёплы, добры, самы прыемны 
на свеце пах гарачага, свежага хлеба ляцеў адтуль. Пахнула 
спелай нівай пад сонцам, млынам, калі з-пад жорнаў зграбаюць 
гусіным крылом у мяхі рэшткі мукі, боханамі, што астываюць 
пад ручнікамі - і так прыемна падлезці пад ручнік і адкалупнуць 
збоку шорсткую гарачую скарынку, якая драпае дзясны, або і 
адрэзаць скібку, пасаліць яе шэрай буйнай сырой соллю, што 
храбусціць на зубах. I з'есці.  

Нам па картачках належала чатырыста грамаў хлеба на 
дзень. У правінцыі на карткі больш нічога не давалі, і гэтага 
было мала, дужа мала. I ўсё ж ніхто з гэтай прычыны не ныў. 
Ведалі: даць болей проста немагчыма, калі хочам дабіць гэтую 
ненавідную свалоту, давесці справу да сапраўднага канца.  

Але тут здарылася тое, што абразіла нас, падлеткаў, да 
глыбіні душы. Дарослыя, праходзячы, усміхаліся або паціскалі 
плячамі, а мы стаялі, як саляныя слупы, уражаныя, 
пакрыўджаныя. 3 нас нібы насмяяліся, абняславілі, аганьбавалі. 
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I, галоўнае, не толькі з нас, а і з усіх гэтых нясытых людзей, якія 
мужна, аддана рабілі сваю справу і не скардзіліся.  

Не ведаю, ці дурань быў дырэктар, ці начальства ў яго  
было дурное. Але паабапал дзвярэй віселі дзве вялізныя рэкламы 
на шкле. На абедзвюх былі тоўстыя румяныя пекары ў белых 
халатах і каўпаках.  

Яны прытанцоўвалі, і раты іхнія былі расцягнуты ў 
ідыёцкай усмешцы, а на расстаўленых пальцах правай рукі яны 
неслі падносы з пляцёнкамі - халамі, рагалікамі, плюшкамі, 
франзолямі, батонамі і іншым такім. А пад пекарамі было 
напісана такое:  

"Качество хал выше похвал" 
I яшчэ:  
"Пополнеть скорее чтобы, надо есть побольше сдобы" 
- Т-так.  
Я зірнуў на Роліка і ўбачыў, што ў таго дрыжаць ноздры.  
- С-свалота.  
У руцэ ягонай я заўважыў досыць вялікі ўламак цагліны. I 

тады я, сам не ведаючы нашто, нахіліўся і падабраў другі.  
- Ты ў левую, - праз зубы сказаў Дзмітрэнка.  
...Дзынкнула, пасыпалася на тратуар шкло. Сівы 

мужчына на пратэзе кінуў погляд у наш бок і ўбачыў, як мы 
схаваліся ў бліжнім пад'ездзе.  

З дзвярэй магазіна выбег дзядзька, падобны на 
"нябожчычкаў"-пекараў. Кінуўся да сівога, нешта загаварыў, 
зажэстыкуляваў.  

- Выдасць зараз, - сказаў Жэнька. - Цікаемо, хлопцы.  
I тут чалавек... паказаў рукою на праспект і павёў ёю 

направа. "Пекар" кінуўся туды, а дзядзька накіраваўся проста 
да нашага сховішча. Дыбаў, як жораў. Стаў, углядаючыся ў 
паўцемру:  

- Гэй, шалапуты, вісусы, вылазь!  
- А што мы? - забубнеў Багдан.  
- Канчай, - сказаў Ролік, - мы, мы. Ясна, што мы.  
I выйшаў на святло.  
Сівы доўга разглядаў яго, нават узяў за патыліцу, закінуў 

галаву і паглядзеў у вочы. Потым пасварыўся пальцам і 
раптам... усміхнуўся:  

- Ну што, наваявалі? Майно дзяржаўнае пабілі, бандзюкі. 
Закурыў:  

- А ўвогуле нішто. Гэта ж столькі людзей хадзіла, і ніхто 
каменем па гэтай брыдзе не трахнуў... Толькі, хлопцы, гэта ўсё ж 
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не метад: каменем. Словам трэба, дзеяннем дурасць біць. 
Маладыя вы, нецярплівыя. А можа, і... Ну, бяжыце сабе.  

Мы пабеглі. I толькі калі ўскочылі ў руіны, зразумелі, што 
магло з намі здарыцца.  

Так-сяк адсапліся.  
- А ты... малайчына, - буркнуў Багдан.  
- А я ж казаў, хлопцы, што рашучы, - загарэўся Жэнька. - 

Чаго б ён да нас на адхон лез? Маглі ж бы і карак натаўчы ўтрох. 
А камень як схапіў!..  

- Камень я схапіў па дурасці. Гэта не работа. А ты з чаго 
так азвярэў, Раланд?  

I пашкадаваў, што задаў пытанне. Вочы новага сябра, у 
першы і ў апошні раз, што я яго ведаў, чорныя, бліскучыя вочы 
былі каламутна-шызыя ад ярасці. Нібы плеўка засцілала іх, нібы 
дымка. Такая, якая бывае на чорным вінаградзе.  

- Хлусню ненавіджу, - выціснуў ён. - Калі брэшуць - 
ненавіджу.  

- А яшчэ чаго ты ненавідзіш? - іранічна спытаў Багдан.  
- Несправядлівасць ненавіджу, - хлопца нібы крыху 

адпусціла, і нечакана ён усміхнуўся ранейшай добрай, белазубай 
усмешкай. - Хопіць ужо. Занадта хлеб добра пахнуў. I людзі 
ідуць і глядзяць. Не, хлопцы, гэта мы добра зрабілі. А і сапраўды, 
пад'есці б чаго.  

- Съешьте эти тартинки, мистер Дмитренко, - сказаў 
Кульба. - И выпейте стакан этого доброго старого кларета. Это 
подкрепит ваши силы.  

Мы зарагаталі.  
- Кларэт - кларэтам, а падмацавацца б трэба, - сказаў 

Багдан.  
- Стоп! - узняў руку Ролік. - У руіны, хлопцы.  
Праз нейкую хвіліну мы сядзелі ў былым "двары" 

разнесенага ўдруз дома. Двор увесь зарос вялізнымі, у паўтара 
чалавечых роста лопухамі, якія даўно пайшлі ў ствол. На 
вяршынях ствалоў вожыкамі прымасціліся дзяды, якія так 
зручна ляпіць знаёмым у спіны, здаравенныя дзяды, зялёныя, з 
малінавымі шапачкамі.  

Мы лупілі гэтыя ствалы з самага нізу, здзіралі з іх скуру і 
агалялі белую пругкую мякаць.  

- Гэх, солі б, - уздыхнуў Жэнька. - Каб яшчэ соль, дык гэта 
ўвогуле было б поэзі. Наслаждзец суцэльны.  

Ролік выцягнуў з-пад сто разоў мытай футболкі 
бруднаваты вузлік:  
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- Знойдзем і соль.  
Праз хвіліну мы мачалі лопухавыя сцябліны ў буйную соль 

і апляталі так, што за вушамі пішчала.  
- Эх, каб гэта яшчэ хлеба, - уздыхнуў Багдан.  
- Распанеў, - пырснуў Жэнька, - а мо вашамосць з'ела б 

труфеляў з анчоўсамі?  
- Ну вось, - сказаў урэшце Ролік. - А цяпер дэсерт. Той, 

што за гумном.  
Вылезлі мы з руінаў толькі тады, калі напалову абдзерлі 

шаўковіцу, якая расла тут жа, у закутку між муроў, што  
зберагліся нейкім дзівам. Раты ў нас былі чорныя, але прынамсі 
хаця не так смактала ў жываце.  

- Набарабаніліся, - залупіўшы футболку і ляскаючы сябе 
па загарэлым пузе, сказаў Ролік. - Ну, цяпер і ў дарогу можна. I 
ведаеце, якую мы яшчэ даброту атрымалі? Га?  

- Нонкі няма! - з захапленнем гікнуў Жэнька.  
- То ж бо! Як да камянёў, так іхняга племя з сабакамі не 

знойдзеш.  
Мы падышлі да трамвайных рэек. Пасярэдзіне 

Крашчаціка была ачышчана вузкая палоска дарогі, амаль 
сцежка. I на рэйках стаяў куртаты трамвайчык, "запрэжаны" ў 
платформу. Платформа была загружана бітай цэглай, брыламі 
гэтай самай цэглы і ўламкамі бетону, з якога змеямі тырчала 
ржавая пакручаная арматура,  

- Хлопцы, - сказаў Дзмітрэнка. - Як толькі зазвоніць - 
чапляйся. Чаго нам аж да плошчы Калініна пешшу тупаць.  

...Трамвай крануў з месца. I паплылі, паплылі, паплылі 
перад намі віды, адзін жахлівей за другі.  

Дамы, падобныя да выветраных скалаў у пустэльні, 
страшныя, немыя, як пачварныя старажытныя замкі. Бетонныя 
брылы хістаюцца на арматуры, ледзь наляціць вецер. Патокі 
друзу, жвіру і пяску сплываюць між іх. Дамы, разбітыя ўшчэнт, і 
дамы, разрэзаныя, як пірог, і таму яшчэ больш страшныя, з  
рэшткамі шпалераў на сценах, з перакінутым, разбітым раялем. 
Дамы, яшчэ зусім нядаўна жывыя і цёплыя, а цяпер - мёртвыя 
шкілеты былога дабрабыту, радасці, любові да дзяцей.  

Мы маўчалі. Нам было кепска, як ніколі.  
- А кандзіцерскую на тым рагу памятаеш? - спытаў 

Жэнька. - Дзве трубачкі і вады з сіропам колькі хочаш: і 
апельсінавай, і яблычнай, і…  

- Змоўч, - глухім голасам сказаў Ролік. - Тут жыць болей 
немагчыма. Не таму, што немагчыма, а... з сораму потым 
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здохнеш, вось што. I калі сорам гэты ў нас яшчэ не зусім прапаў, 
то чым хутчэй мы задуманае зробім - тым лепей. Біць за гэта 
трэба, аж пакуль жоўцю рыгаць не пачнуць.  

Памаўчаў.  
- Наконт шаўковіцы. Трэба і яе набраць і насушыць у 

запас. На лопухах не выедзеш. У лаўры, ля падземнага хода, яе - 
гай! Дарослыя, так званыя, туды не лазяць. А мужыкоў нашага 
ўзросту там, відаць, чорт ма! На даху сушыць будзем.  

- Нішто прыдумка, - буркнуў Багдан.  
Платформа раптам спынілася, і не паспелі мы 

спахапіцца, як над яе краем з'явілася, нібы выплыла поўня, 
круглае чырвонае аблічча з рудымі запарожскімі вусамі.  

- Т-та-ак, - сказала поўня. - А я вязу дый думаю - а хто 
гэта ў мяне, а што гэта за вераб'і на платформе цывікаюць? Аж 
гэта паны Ракфелеры надыбалі ўласны трамвай. Міла. Ну, і куды 
паедзем? На звалку, куды я гэты друз адводжу? Або проста ў 
КПЗ?  

Мы злезлі з платформы і пачалі перамінацца з нагі на 
нагу.  

- Гм. Чаго вы топчацеся? Чаго? Вы што, мядзведзі ў 
клетцы? Я ж чалавечай мовай кажу: надыбалі трамвай, то куды 
везці?  

Першы акрыяў Жэнька. Ступіў шаг наперад і гжэчна 
пакланіўся:  

- Прабачце, мілорд. Але не біць жа нам пяты па такім 
дрэнным бруку? Ну, мы і скарысталіся з гэтай карэты, якая 
дзяржаўная, а значыць, і наша. Аб чым крык? Калі справа ў 
аплаце, то атрымаеце па чэку ў банку Ракфелераў. Маім банку.  

Важаты літаральна анямеў ад гэткага нахабства.  
- Вы... Вы... Акыш!  
- Якое, аднак, дзікунства цэй украінскі народ, - сказаў 

Ролік. - Ач, він навіть нэ знае, що такэ чэк.  
Невядома, чьш бы ўсё гэта скончылася, але тут з-за 

брылы скочыла даўганогая запыленая істота, крутнулася пад 
рукамі важатага, прабегла паўз нас і спынілася на бяспечнай 
адлегласці.  

- Божа, - толькі і сказалі ў адзін голас важаты і Ролік. - 
Божа!  

- Што ж, вы думаеце, я не ведала, як вы дабірацімецеся? 
- хіхікнула Нонка. - Раз на Дніпро, то іншай дарогі вам няма.  

Важаты махнуў рукой. Мы змрочна папляліся да 
Купецкага саду.  
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- Слухай, - сказаў Ролік. - Што ты цягаешся за намі? Хто 
цябе прасіў, зараза? Сумленне ты маеш?  

- Маю, - нявінна сказала яна.  
- Не, - сказаў Жэнька, - я ўжо ніколі ад яе не адвяжуся. Я 

пайду ў кіно - яна будзе лупіцца на мяне з экрана. Буду чытаць 
кнігу - гэта будзе кніга пра яе. Я буду паміраць - я н а будзе 
абціраць мне лоб і чытаць нада мною малітвы. А калі я здохну і 
буду стаяць перад уваходам у пекла - першая, каго я там убачу - 
гэта зноў будзе яна. I яна возьме мяне пад руку, каб праскочыць 
са мною і не адвязацца ўжо ніколі, ніколі.  

Мы мінулі кінатэатр "Паўлін" (гэта мы яго так назвалі) з 
яго вясёлкавай мазаікай і паныла папляліся алеямі. Ролік 
убачыў, што войска ягонае павесіла нос і мае страшэнную 
патрэбу ў нечым такім, што ўзбадзёрыла б яго. Віна мы тады не 
пілі, а нават каб і прыйшла нам у галаву такая фантазія, яна б 
ніколі не стала рэальнасцю з-за адсутнасці грошай. Патрэбен 
быў жарт.  

Наводдаль сядзеў на лаўцы нейкі афіцэр. Ролік пачухаў 
патыліцу:  

- Вось, што хлопцы. Выпрабуем, якія нервы ў гэтых... 
дарослых? А то ваяваць мы для іх маленькія, помсціць - 
маленькія, подзвігі рабіць - маленькія. Вялікія мы толькі, калі 
двойкі хапаем ці насваволім. Вялікія мы толькі цэглу на 
суботніках цягаць. То што, зробім?  

- Як? - спытаў Багдан.  
- А вось так. Як толькі мы падыходзім да лаўкі - вы па 

майму сігналу строга ў адну секунду выкрыкваеце кожны адно 
слова. Ты, Багдане, "ачы", ты, Жэнька, "пічы"... Э-э, хлопцы, 
стоп! Аднаго чалавека не хапае.  

- Ды, можа, і без аднаго? - спытаў я.  
- Не, брат, эфект не той будзе, - Ролік насуплена ўзважваў 

нешта і раптам крыкнуў Нонцы. - Гэй, хадзі сюды! Ну, хадзі, 
каму я кажу? Не бойся, дзерці не будзем. Ну, я табе кажу - не 
будзем. Слова! - I, нібы просячы прабачэння, ціха сказаў: - Усё 
адно ж не адвяжацца, чума гэткая. Хай ужо ідзе побач, дідько 
лысы з ёю. .  

Нонка падышла.  
- То вось. Тады зробім перастаноўку. Ты, Жэнька, кажы 

"ачы". Я кажу "пічы". Ты, Нонка, "спічкі", ты, Васілько, "яшчыкі". 
А Багдан як самы басавіты хай крычыць "хр-рашч".  

- А што будзе? - спытала Нонка.  



 103 

- Усё гэта сальецца ў адно. А ў што - самі пабачыце. Мы 
параўняліся з лаўкай. Ваенны, лейтэнант, сядзеў і чытаў газету.  

- Раз. Два. Тры!  
I тут здарылася дзіўнае. Як удар перуна, над паловай 

саду грымнула жудаснае, нібы гэта зрабіў Гарганцюа:  
- Апы-чы-і-хр-і-ашч!!!  
Смачны чох, ад якога як не разрываюцца барабанныя 

перапонкі і ў таго, хто чхае, і ў тых, хто побач. Толькі чох 
пасілены ў тысячу разоў.  

Ваенны здрыгануўся, і тады Ролік пакланіўся і высокім  
урачыстым голасам, з халаднаватай перабольшанай ветлівасцю 
сказаў:  

- Будзьце здаровы.  
Мы гатовыя былі задаць лататы, але нечакана для нас 

ваенны зарагатаў. У яго з вачэй цяклі слёзы, і ён толькі 
паўтараў:  

- Ну, архараўцы, ну, залатая рота, ну, хуліганнё.  
Нельга не зарагатаць самім у адказ на такі смех.  
...Калі адсмяяліся, Жэнька, насмеліўшыся, сказаў:  
- Таварыш лейтэнант, пакажыце наган.  
Лейтэнант здалёк паказаў.  
- Гэта і не наган зусім, а "вальтэр", - сказаў Раланд. - 

Няўдача - ты і ёсць няўдача, цюця - ты і ёсць цюця. Лопух.  
- Правільна, - сказаў лейтэнант. - "Вальтэр". Трафейны. 

Мы паселі вакол яго на траве.  
- Слухайце, таварыш лейтэнант, - сказаў Ролік, - вось мы 

тут спрачаліся, ці патрэбныя на фронце рукі? Якія страляць 
умеюць?  

- Яшчэ як.  
- То чаму тады...  
- Ясна. Чаму маці-Радзіма грэбуе такімі магутнымі 

рукамі, як вашы? А таму, што і без вас рук хопіць.  
- Я ў партызанах быў у сорак першым, - сказаў я. - Тады, 

значыць, не хапала, а зараз...  
- Тады нявыкрутка была. Проста трапіў ты ў такое 

становішча. А цяпер нашто ж?  
Руіны ляжалі пад намі. Як вока сягае, мёртвы лес руін.  
- Мы шмат хто яшчэ памром, - раптам сказаў лейтэнант. 

- Калі, скажам, і вам аж да нямогі таго самага хочацца - хто ж 
тады гэтую праказу, лішаі гэтыя з зямлі саскрабе, хто яе 
прыкрасіць? I потым, вы думаеце, мы іх пад корань звядзём? 
Будзем старацца, але нешта не дужа верыцца. Так што хто 
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будзе сачыць, каб у гэтага рака метастазаў не было... Дурні вы, 
дурні. Мы самае важлівае аддаём вам, а ў вас вочы, як у бычкоў 
крывёю наліліся і...  

Ролік махнуў рукой.  
- А-а, зноў тая песня. А нам толькі б да іх дарвацца...  
- Ну, і чаго ж бы гэта ты так хацеў дарвацца?  
- У кожнага з нас тут свае прычыны. У мяне бандыты 

брата павесілі, але тут... Ну, пра сябе не буду... Унь няхай 
скажа... ну хаця Васілько.  

- У мяне гэтых прычын сотня, - буркнуў я. - Ну, я таксама 
толькі адну скажу. Братаву маю немцы ў лесе спаймалі з вядром 
солі. Ясна, куды соль. Лупілі тыдзень. Не спіна, а... А яна ціхая 
была, стрэлаў баялася, кіно з пацалункамі гэтымі саплівымі 
любіла. Аж плача, бывала. Але тут ані слова... Цётцы спатканне 
дазволілі. I даведалася яна, што ніхто іх, вязняў, не лячыў, а 
братаву лячылі. Спіна - адна рана. I ў ране гэтай чэрві завяліся. 
То гэтыя "дзеля дэзінфекцыі" ёй спіну соллю пасыпалі, той, што 
яна ў лес несла... На наступнае спатканне цётка прынесла ёй 
сарочку, а тыя кажуць: "Сваячкі вашай няма, вывезлі..." Ведаем 
мы, куды яе вывезлі.  

Лейтэнант узяў мяне за падбародак, паглядзеў у вочы.  
- Ну вось, хлопец, і адказ. Такія, як ты, страшэнна 

патрэбныя будуць. Як памяць. Сёй-той можа і забудзе, бо на 
свае вочы не бачыў. А ты не забудзеш. I ўжо ніколі спакойна не 
заснеш. Цень гэтага пабачыш - у званы біць пачнеш. Пах 
адчуеш - не супакоішся, пакуль не торкнеш усіх носам... А ты 
кажаш.  

Устаў.  
- Кіньце глупствы. Вам, магчыма, для жыцця больш 

мужнасці спатрэбіцца, чым нам для смерці.  
 
III  
 
Мы ляжалі на гарачым пяску, і мяне ўсяго калаціла. Не ад 

холаду, ад страшэннага нервовага напружання, якое я толькі 
што перажыў. Ногі ледзь не курчыла, жывот сутаргава 
ўздрыгваў.  

Дняпро каціў ля нашых ног свае плыні, а непадалёк 
узвышаліся з вады каменныя быкі старога ланцуговага моста, 
знішчанага вайной. I унь з таго быка я толькі што скокнуў.  

Мяне аж пацёпвала, калі я ўспамінаў, як я лез, 
чапляючыся за кожную няроўнасць, за кожную выбоіну ў 
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каменнай кладцы. I як стаяў наверсе, і калені дрыжалі, і я 
разумеў, што злезці не ўдасца. А пада мною Дняпро імкліва 
рухаў зялёную, шкляную, цяжкую плынь, і хлопцы ўнізе былі з 
напарстак... ух ты, божа мой!  

I як зразумеў, што яшчэ хвіліна і я ніколі не скочу і не 
злезу... I скочыў салдацікам, і, праз стагоддзі, увайшоў у ваду, і  
адразу падкурчыў ногі, і ўсё адно мяне так доўга несла да 
паверхні і паветра, што я ледзь не захлынуўся, а Дняпро цягнуў 
мяне за ногі, заносіў убок, кідаў.  

Я і скочыў толькі таму, што хлопцы глядзелі. Такое са 
мною ўжо было. На Урале. Там рака Ірэнь бегла, сціснутая 
высачэзнымі скаламі, як мурамі, і са скалы на скалу быў 
перакінуты канатны мост. Я пабіўся аб заклад, што скокну з яго. 
Дваццаць пяць метраў. I ўзлез. I зразумеў, што не здолею. I 
збіраўся ўжо злезці. Але тут з абодвух канцоў падышлі да моста 
дзве нашыя дзяўчачыя брыгады. I з адною была выхавацелька. 
А мы купаліся, ясна ж, без ніякіх плавак. Я ўявіў сабе, як яны 
сыдуцца ля мяне, і што з гэтага будзе, і як давядзецца, 
скурчыўшыся, сядзець на кукішках, а то і проста стаяць, 
прыкрываючы сорам - і скокнуў, бо ганьба была страшнейшая 
нават за смерць.  

Вось так і тут.  
- Малайчына, - сказаў Ролік. - Я чатыры разы спускаўся, 

пакуль не наважыўся.  
- А я з другога разу, - выскачыла Нонка.  
- Ну, расхвасталася, - сказаў Багдан. - Вечна свае тры 

грошы.  
- Чаму? Яна праўду кажа, - сказаў Ролік.  
- Гэта таму, што дзяўчо бязмозглае. Небяспекі яны не 

разумеюць.  
Нонка раптам брыкнула Багдана нагою і, калі ён схапіў 

яе, пачала малаціць яго кулачкамі па грудзях, па галаве, 
паўсюль. Багдан апешыў.  

- Кінь яе, - сказаў Раланд.  
- Ды ўжо... сам кінуў.  
- Малайчына ты, - паўтарыў Дзмітрэнка. - I трэба нам - 

як вы думаеце, казакі-малойцы? - прыняць яго ў наш курынь.  
- Прыняць, прыняць.  
- А раз так, то можна яму і таямніцу раскрыць. План 

такі... Спачатку іхнюю штаб-пячору падарваць. Пасля іх, 
гадаўцаў, раскалашмаціць. А то заганарыліся занадта, адному 
праз іхнюю зону хаця й не хадзі. Паставіць іх на месца, 
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загартавацца, вопыт прыдбаць, а пасля - ён зрабіў эфектную 
паўзу - уцякаць на Заходнюю Украіну. Там па лясах яшчэ і 
паліцэйскія атрады блукаюць, і... Гадоў прыбавім, дый...  

- Не возьмуць.  
- Самі возьмемся. Свой атрад. Ды ты зразумей. Ну, сорам  

жа глядзець, ну, гэта ж усё жыццё сябе паважаць не будзеш, 
калі прыйдзеш на гатовенькае.  

- А зброю што, з калена выламім?  
- Ёсць зброя. Ведаю дзе. Не даходзячы да Цялічкі, амаль 

ля Дняпра, яры і слупы пясчанікавыя. Там нямецкія кропкі былі. 
Абарона. Думалі, відаць, што нашы могуць і там фарсіраваць 
раку. А пасля давялося ім уцякаць... Я ўжо сёе-тое знайшоў.. 
Пакуль што мы туды хадзіць не будзем - гэтыя гады з 
Падвальнай хвастамі за намі ходзяць. А за пару дзён да ўцёкаў 
пойдзем, возьмем, дагледзім, і хай яны нам тады солі... I гэта 
яшчэ лепей, што самі, сваім атрадам. Ніякай гэтай дарослай 
нудоты, натацый, ніякага гэтага дзярма.  

Гэта была не проста спакуслівая прапанова. Гэта было 
паветра, будучыня, спаўненне той мары, якой я жыў тры гады.  

- Я з вамі, хлопцы, - сказаў я.  
- Дабрача, - сказаў Раланд. - Займелі, значыцца, і 

беларуса. Я думаю, цяпер трэба і іншых завербаваць, каб, 
значыцца, інтэрнацыянал.  

- У Вялікай Айчыннай вайне дружба народаў сыграла 
выключную ролю, - паважна сказаў Жэнька.  

Як заўсёды, нельга было зразумець, усур'ёз ён гаворыць ці 
дзяцініцца.  

- Прахвесар, - сказаў Ролік. - Ясна, што ўсёй хеўрай каго 
хочаш біць лягчэй. Дружба народаў, як дзядзька кажа... 
Рашаючы фактар. Нібыта без ягоных слоў гэта невядома.  

- Ён нічога, твой дзядзька, - сказаў Багдан.  
- Зануда ён, мой дзядзька. Зануда цара нябеснага. Як 

пачне - ну, дзячок без царквы: "Маладое пакаленне... Ду-ду-ду, 
ду-ду-ду". Мне як ён нудзіць пачне, то кожную хвіліну ў нужнік 
бегчы хочацца... па малой патрэбе.  

 
IV  
 
Мы прабіраліся "ў разведку". Ішлі па дахах, спускаліся 

пажарнымі лесвіцамі ў вузкія цясніны між глухіх муроў, 
караскаліся на змарнелыя без сонца каштаны і скакалі з іхніх 
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галін на нейкія дрывотні і пунькі. Краліся вельмі асцярожна, бо 
гэта ўжо была дзяржава хлопцаў з Падвальнай.  

Перад апошняй перабежкай селі крыху адпачыць між 
кастрамі нейкіх дроў.  

- То нашто ўсё ж іх біць? - спытаў я. - Можа, лепей бы з 
сабою ўзяць?  

Хлопцы пераглянуліся. Багдан нават гыгыкнуў.  
- Фашысты, - неахвотна сказаў Ролік.  
- Ды вы што, хлопцы, падурнелі?  
- А вось хадзем, паглядзіш.  
Некалькі разоў у жыцці мне даводзілася бачыць 

расстрэлы. Калі быў сувязным. Розныя, яны былі ў нечым 
страшэнна падобныя. Я нават ведаў, чым: пачуццём страшнай 
безнадзейнасці, адчуваннем уласнага бяссілля, калі нянавісць, 
здаецца, вось-вось задушыць цябе. Крывёю, якой захлынаюцца 
тыя, моташнасцю і нудотай, якія горка і ядуча падступаюць да 
тваёй глоткі.  

...Вось пад Дубішчам людзі стаяць на самым краі 
каркаломнага ўрвішча над Дняпром. Зараз грымнуць стрэлы, і 
нават толькі параненыя будуць шмат разоў грукацца аб 
выступы стромы і ўпадуць на жвір унізе ўжо мёртвыя.  

А вось барак дарожных рабочых-яўрэяў. Нехта зрабіў 
дыверсію ў пяці кіламетрах адсюль. I, зрываючы злосць, 
урываюцца на пляцоўку перад баракам матацыклы, і б'е, б'е 
кулямёт, і людзі падаюць, падаюць...  

А вось шэры двор. Тры глухія муры ў выглядзе літары "П", 
У іх адны дзверы і пара забраных кратамі акон у сутарэнне. Ля 
дзвярэй пажарная лесвіца. 3 чацвёртага боку двара - узгорак, 
зарослы акацыяй, глогам і бур'яном.  

Такі сабе змрочны, моцна затравелы двор. Толькі каля 
аднаго мура невялікі кавалак асфальту з канаўкай (відаць, 
зрабілі калісьці, каб вада з даўно неіснуючай рыны не плыла ў 
падвальныя вокны). I на гэтым лапіку стаіць чалавек, 
дзяўчынка-падлетак. А ў некалькіх кроках ад яе - чацвёра 
невысокіх чалавекаў са стрэльбамі ў руках.  

- Імем закона, - далятаюць да мяне словы, - 
прысуджаецца... за злачынныя...  

У мяне пачынаюць гарэць шчокі. У вочы нібы пяску 
нехта насыпаў. Я столькі разоў бачыў такое, стоячы ў натоўпе, 
які сагналі на месца страты, або, калі спазніўся, седзячы ў 
кустах, без сілы, а галоўнае без права дапамагчы.  
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Тая, каго расстрэльваюць, дастае нешта з кішэнькі 
дарослай кофты і пачынае есці.  

- Хопіць табе жэрці, швайн, - крычыць бялявы - галава 
канвою.  

- Я хлеб з маргарынам, - адказвае з-пад мура галасок.  
- А, ферфлюхунг! Ферфлюхтэ ўкраінішэ швайнэ! Да мура!  
Дзяўчо пакорліва паварочваецца абліччам да мура. 

Канвой бярэ карабіны на руку і падраўноўвае штыхі. Усё як 
трэба. Усё, як належыць рабіць такое ў жыцці.  

- Аддзяленне-е!..  
Кулакі мае сціскаюцца... Я ўжо не магу, не магу яшчэ раз 

бачыць гэта...  
...I тут на маё плячо кладзецца рука.  
- Бачыў? - пытае Ролік. - Вось гэта ў іх заўсёды падобныя 

гульні. На свае вочы, відаць, такога не бачылі. Каб у жыцці. 
Смажаны певень іх яшчэ ў азадак не дзюбнуў... М-мамчы-ны 
сынкі.  

"Начальнік канвою" не паспеў апусціць руку. Праз 
зарасці, праз бур'ян з крыкам "ур-ра-а!" пасыпалі на месца 
пакарання падлеткі. Чалавек восем. Наперадзе бег гнуткі 
невысокі хлопец. з шалёнымі вачамі і рудаватым чубам.  

- Гнат, - з нянавісцю сказаў Жэнька, - дрэнь паскудная! 
Гніляк!  

- Каб жа яшчэ толькі дрэнь, - сказаў Ролік. - Шкодная 
дрэнь. Дрэнь, якую хлебам не кармі, а дай іншага ў паняверцы 
патрымаць.  

На пляцоўцы двара кіпела бойка. Мы ляжалі на даху 
дрывотні і назіралі. Біліся і тыя, і іншыя някепска, але неяк 
занадта ўжо... ну, па правілах, ці што. Занадта па-гарадскому. 
Хай сабе б'юцца.  

Не біўся толькі адзін дужа высокі хлапчына. Белы 
бландзін з правільнымі, крыху, можа, занадта суровымі рысамі 
аблічча. Як убачыў, што робіцца ў двары - так і адышоў, сеў на 
нейкую скрынку, глядзеў.  

Урэшце супраціўленне "карнікаў" было зломлена, і яны 
кінуліся ўцякаць. Два "інсургенты" кінуліся за імі ў пагоню. На 
пляцоўцы засталіся Гнат, чацвёра яго ваякаў, бялявы хлопец і 
дзяўчынка.  

Расхрыстаны Гнат, відаць, ашалеў ад бойкі. Вочы 
блішчалі, твар быў узнёсла-радасны, трохі шалёны:  

- Мы цябе адбілі, Лізка. Але не думай, што дзеля тваіх 
гожых вачэй. Па дадзеных нашай разведкі ты пайшла на 
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чорную здраду, выдала нашы планы і намеры ворагу. Мы адбілі 
цябе, каб судзіць нашым судом, нашым трыбуналам. Смерць 
здраднікам.  

Ён, відаць, яшчэ не астыў пасля бойкі; шал усё яшчэ жыў 
у яго вачах. Дзе там было нешта меркаваць, узважваць, 
стрымлівацца.  

- Смерць!  
I ён рэзка штурхнуў дзяўчынку прыкладам "карабіна" між 

худзенькіх лапатак. Тая ўсё яшчэ трымала ў руцэ хлеб, і ад 
штуршка хлеб гэты выпаў. Упаў на зямлю. Па закону 
паскудстваў прыроды, ясна ж, маргарынам уніз.  

I тут дзяўчо заплакала. Бязгучна. Толькі трэсліся 
худзенькія лапаткі. А я глядзеў на гэта і не разумеў, што я ўжо 
стаю на поўны рост.  

- Не чапай, - шапянуў Жэнька.- Пасля. Іх замнога.  
- Нічога не замнога,- кінуў Ролік.- Ты што ж, кожны раз 

вось так будзеш?  
Мы скочылі з даху дрывотні. Затрашчаў пад нашымі 

нагамі бур'ян. Мы бачылі, што ў іх "карабіны", якія хаця і не 
страляюць, але б'юць някепска... па галаве, але мы не зважалі на 
гэта.  

Вярталася пагоня - нам і на гэта было напляваць. Уся 
нянавісць, якую мы гадамі запасілі і таілі ў сэрцы - уся яна нібы 
адразу выплюхнулася ў прыпадку шалёнага гневу супраць 
гэтых... што гуляюць у гульні, якіх не павінен дазваляць сабе 
нават дзесяцігадовы мужчына, калі ён прадчувае ў сабе 
чалавека. Ужо не кажучы пра пятнаццацігадовых.  

Мы былі здатныя на ўсё, і яны, відаць, зразумелі гэта. 
Калі вораг здатны на ўсё - аж да зубоў, - мужнасць можа 
падупасці нават у самага загартаванага. Што ўжо казаць пра 
гэтых?!  

Толькі непакой і няўпэўненасць у іхніх вачах крыху 
ўраўнавалі нашы сілы: чатырох супраць сямёх (бялявы хлопец 
па-ранейшаму стаяў убаку).  

Мы ўдзерліся ў іхні "строй" зусім бяспамятныя, ашалелыя 
ад ярасці. Амаль адразу я атрымаў касы ўдар карабінам па 
галаве. Усё паплыло ў маіх вачах, але я паспеў выдраць гэтую 
"зброю" з рук праціўніка і аперазаць яго па спіне. Пасля - 
другога, пасля - зноў першага, які на гэты раз зваліўся. Праз 
чырвоны туман, што засцілаў вочы, я ўбачыў, як Ролік б'ецца з 
трыма, кінуўся яму на дапамогу, зваліў цераз калена аднаго з 
ворагаў, навесіў другому. Не ведаю, як іншыя, але я не адчуваў 
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удараў, якія падалі на мяне. Я ператварыўся ў машыыу, якая 
малоціць.  

I ўсё ж нам давялося б дрэнна. Я ўбачыў, што Жэнька 
ўжо ляжыць, трымаючыся за нос, што Ролік, на якога зноў 
населі тры ворагі, знемагае, што Гнат ірвецца да яго, махаючы 
доўбняй карабіна.  

Нам давялося б дрэнна, каб не раптоўная дапамога. 
Бялявы раптам устаў, крэкнуў і, плюнуўшы ў далонь, кінуўся ў 
самую гушчу бойкі.  

Прарваўся да Гната, захапіў ззаду ў лакцявы сугіб ягоную 
шыю, ірвануў назад, выдзер з рук карабін. У наступны момант - 
мы ахнуць не паспелі - бялявы ўпаў на спіну, а Гнат узляцеў, 
перакуліўся ў паветры і цяжка, як мех, гэкнуўся аб зямлю. Але 
яшчэ раней чым ён упаў, нечаканы саюзнік быў на нагах і 
рассыпаў удары так, што за ім цяжка было сачыць. Не ведаю як 
хто, але я ажыў душой. Думаю, што і астатнія таксама. Таму 
што праз пару хвілін мы ўжо, цюгакаючы, гналі ворага праз 
бур'ян і хмызы, душачы ў зародышы ўсе спробы супраціўлення.  

Бялявы бег за Гнатам і часам паддаваў яму хуткасці 
спрытным, усёй падэшвай, выспяткам у мяккае месца.  

- Цю-га! Цю-га!  
- Расстрэл, бачыце? Дзяўчат, бачыце? На табе!  
Поле бою засталося за намі. Вораг спыніўся здалёк, на 

ўзгорку, і адтуль сыпаў бяссілымі пагрозамі, нібы дзяўкаў. Мы 
вярнуліся на пляцоўку двара. Стаялі і разглядалі бялявага. 
Вельмі насцярожана. Дый ён, па ўсім відаць, нічога добрага не 
чакаў. Законы вулічнай варожасці былі несумесныя са здаровым 
сэнсам.  

Агрэсіўны Багдан нават узняў руку, намерваючыся 
"прыварыць", але бялявы перахапіў яе і сціснуў запясце:  

- Н-ну.  
- Кінь яго, - сказаў Ролік. - Ты з Падвальнай?  
- Угу.  
Зноў нядобрая дуэль вачэй. Неасцярожнае слова і...  
Лізка падышла да незнаёмага і стала побач з ім. Яна ўжо 

не плакала, а толькі перарывіста ўздыхала. Як дзеці пасля слёз. I, 
дзіўна, гэты яе ўчынак і ўспамін пра бутэрброд з маргарынам 
нібы прыглушылі варожасць.  

- То чаго тады за іх біцца не стаў? - спытаў я.  
- Абрыдла. Гуляць мне з імі не выпадае. Як з маленькімі. 

Ну і гульні іхнія. Крыві не бачылі... I Лізку пакрыўдзілі... Не плач, 
ну, не плач, дурнічка.  
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- А яшчэ?  
- А яшчэ па-нямецку брыду розную гавораць. Каб жа 

хаця ўмелі.  
- Цябе зваць як? - спытаў Ролік.  
- Карл Канецкі.  
- Карло? - на ўкраінскі манер спытаў Раланд.  
- Кaраль? - спытаў я.  
- Не, Карл. Маці звала Карлхен.  
- Ты што?  
- Ну, - сцвярджальна сказаў Карл. - А чаму ж я супраць 

брыды па-нямецку? Я - немец.  
Мяне - і, думаю, не толькі мяне - аж скаланула. Першы 

знайшоўся Ролік:  
- Ф'ю-у. Брэшаш. Адкуль прозвішча такое, Канецкі? 

Немец мне, таксама яшчэ. Фарсіш? Непадобным быць хочаш?  
- Гэтая непадобнасць можа задорага абысціся, каб ёю 

фарсіць. А прозвішча... ёсць і ў немцаў такія прозвішчы: 
Канецкі, Ранцоў, Бюлоў. Немец. Так.  

Навісла цяжкае маўчанне. I тут Ролік зрабіў тое, на што, 
прынамсі на вачах у старонніх, наўрад ці наважыўся б нехта з 
нас. Ён зрабіў крок наперад і працягнуў руку.  

- Ну што ж, за гэта цябе только паважаць можна. Лапу.  
I гэтым звычайным жэстам ён не толькі замацаваў сваё 

права быць галоўным, але і канчаткова прымусіў нас усіх 
паважаць сябе.  

V  
 
Ішлі дні. На каштанах і ліпах рэдка-рэдка ўспыхнулі 

першыя жоўтыя агеньчыкі. Хлопцы з Падвальнай і Чкалава 
прыніклі, і па іхніх вуліцах можна было хадзіць нават удвух, а 
Карл, якога мы ўзялі ў наш хаўрус і, ясна ж, адкрылі сакрэт 
уцёкаў, хадзіў, вядома, і адзін.  

Уцякаць пакуль што не было як. Трэба было страціць 
апошняе сумленне, каб напаследак не памагчы бацькам на 
"прыгарадных і індывідуальна-ўстаноўскіх гародах" (гэтае слова-
пачвара азначала, што кожная ўстанова атрымлівала кавалак 
зямлі і дзяліла яе на часткі між сваімі работнікамі, а таму 
ўчастак нельга было назваць "індывідуальным" - крый божа! - а 
толькі "індывідуальна-ўстаноўскім").  

У нас свайго ўчастка не было, і таму я па чарзе хадзіў 
падмагаць усім нашым хлопцам. Мае на гэта згаджаліся 
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ахвотна, бо гэта "дужа карысна, фізічная праца на свежым 
паветры". А я і радаваўся.  

Працавалі, у вольныя хвіліны лавілі ў пратоках смугастых 
зеленаватых джгіроў, елі дымны, страшэнна смачны кулеш з 
рэдкімі кубікамі сала, а вечарам цягнулі ў горад вазок, 
нагружаны ліловымі бліскучымі баклажанамі і цьмяна-зялёнымі 
кабачкамі.  

Ролікаў гарод быў досыць блізка да Цялічкі, і атаман 
аднойчы здалёк паказаў мне месца, дзе чакала нас наша зброя: 
высачэнныя пясчанікавыя слупы, яры між іх: пасечаная, 
мёртвая, пакінутая зямля.  

У гэтыя дні "інтэрнацыянал" наш ледзь не разваліўся. 
Таму што Жэнька пазнаёміўся недзе з Навумам Фінеесам.  

Высокі, худы ад шматгадовага недаядання - калі 
галадаеш некалькі год, пасля вельмі цяжка, нават пры добрай 
ежы, увайсці ў норму, - жылаваты. Нічога асабліва яўрэйскага ў 
ягоным твары не было: нос - просты, форма вушэй - звычайная, 
вусны - тонкія і прыгожыя, валасамі - цёмны шатэн, вочы - 
светла-карыя. Можа, гэта і дапамагло яму выжыць у вайну.  

I вось Жэнька прывёў яго ў наш атрад, і ён усім адразу 
спадабаўся, і выявілася, што дурань Кульба ўжо загадзя адкрыў 
яму нашу таямніцу і той даў згоду. Жэньку за доўгі язык на цэлы 
тыдзень пазбавілі права хадзіць з намі ў руіны па тол, прымусілі 
не выходзіць за межы двара, а Навума - прынялі. Што ўжо 
зробіш, калі так здарылася. Хай будзе пяць нацый.  

I вось гэтая "пятая нацыя" ледзь не разваліла, ледзь не 
загубіла наш магутны саюз і ўсю святую нашу справу. 
Даведаўшыся, што Карл - немец.  

- Немец? Я з імі на адным полі па вялікай патрэбе не 
сяду,  

- Ну і мне невялікая ахвота з табой на адным полі 
сядзець. Я б твайго азадка век не бачыў і жыў бы. Нават яшчэ 
лепей. Таксама мне яшчэ шчасце, на адным полі ён са мной не 
сядзе. Пакараў!  

- I праўда, - сказаў Ролік. - Што ж яму, немцу гэтаму 
беднаму, зараз рабіць?  

I загадаў не сварыцца. Але сэрцу і забабонам чалавечым 
не загадаеш. Фінеес, харошы хлопец, смелы чалавек, які ведаў 
цану жыцця і смерці, шчодры, кампанейскі, здатны пайсці за 
любога з нас у агонь і ваду, ненавідзеў Карла глухой, цьмянай 
нянавісцю, якая не разважала, якая проста - жыла.  
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Сёй-той з нас стаў на адзін бок, сёй-той - на другі. 3 
такой цяжкасцю скляпаны "інтэрнацыянал" развальваўся на 
кавалкі, трашчаў па швах. І дзіўна, нам неацэнна дапамагла 
малая, слабенькая Лізка, якую ніхто з нас не браў усур'ёз.  

Справа пачалася з таго, што запалы нашы, як выявілася, 
былі нікуды не вартыя. Тол быў, але толам, як вядома, можна 
хоць печку паліць. Адзін тол - глупства.  

Мы не асабліва засмуціліся. Па нядзелях на яўбазе можна 
было купіць усё - ад рыбалоўнага кручка і ледзь не да 
буйнакалібернай гарматы. Мы ведалі там аднаго дзядзьку, у 
якога можна было дастаць і запалы, ён прадаваў іх на прадмет 
глушэння рыбы. Але грошы ў нас павінны былі з'явіцца толькі 
праз два тыдні (мы, нягледзячы на ўсю нашу пагарду да такіх 
людзей, памаглі аднаму "фраеру" перавезці ягонае багацюшчае 
абсталяванне, усю гэтую мэблю, карціны, бронзу на новую 
кватэру: старая яму, бачыце, не зусім падабалася, а кватэр у 
горадзе было - хоць носам жары). А чакаць два тыдні было 
нельга: "падвальныя" каапераваліся з Пірагоўскай вуліцай і 
пачалі падымаць хвост. Было вырашана іхнюю штаб-пячору 
проста разбурыць. А для гэтага трэба было ўзяць у Карла, 
праўдзівей, у кульгавага дзядзькі Тараса, у якога Карл быў на 
выхаванні, лом і дзве рыдлёўкі.  

I вось калі мы праходзілі паўз Карлаў флігелёк, Лізка 
раптам сказала мне і Навуму:  

- То зойдзем? Зойдзем - зойдзем. Ты што, Навуме, 
баішся?  

Навум успыхнуў і рашуча пайшоў за намі.  
...Два пакойчыкі былі абстаўлены вельмі сціпла, каб не 

сказаць бедна. Самаробныя тапчаны, табурэткі і стол (дзядзька 
Тарас быў і сталяр, і цесля, і шавец, і жнец, і ў дуду ігрэц). У  
кутку ля дзвярэй нізенькі столік, і на ім шавецкія нажы, 
капылы, тэксікі ў бляшанках і ўсё такое. А на сценах два 
ўпрыгожанні: маслам пісаная аблупленая карціна, відаць, вельмі 
старая, бо на ёй амаль нічога нельга было распазнаць, так 
нейкія рукі і ногі - і павялічаная фотка ў светлай рамцы. А на ёй 
светлавалосы хлопчык у вопратцы са "шмайсэрам" на шыі. А на 
ватоўцы два медалі. Нахмураны, значна больш дарослы, чым 
цяпер, Карл.  

Мы стаялі крыху ашаломленыя. Лізка, што праўда, і 
раней спрабавала была заводзіць гаворку пра "партызанку", але 
Карл заўсёды яе перабіваў: "гэта не да справы", "змоўч, Ліза" або 
"гэта іх не датычыцца". Урэшце, што было дзівіцца? I я быў 
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сувязным у атрадзе. I Ролік выконваў у горадзе сякія-такія 
даручэнні. Але тут...  

- Што за медалі? - хаваючы вочы, спытаў Фінеес.  
- "За адвагу", - нядбала сказаў Карл, выносячы нам 

"орудия труда".  
I ён не прыкідваўся. Ён сапраўды сказаў гэта нядбала, як 

аб нечым не вартым асаблівай увагі. Мы выйшлі і, адышоўшыся 
крыху, селі ў бур'яне, як пабітыя сабакі.  

- Расказвай, - сказаў я Лізцы.  
- Я не дужа ведаю, - тоненька і вінавата сказала яна. - Ён  

аднекуль уцёк, прабраўся цераз фронт. Прыстаў да партызан... 
пашанцавала адшукаць. А пасля рэйд быў. I ён з гэтым рэйдам 
быў і ў тваёй Беларусі. А за што медалі далі - ён не расказвае...  

- Пэўна ж, было за што, калі далі, - сказаў я.  
- А пасля, як нашы прыйшлі, дзядзька Тарас узяў яго. У  

дзядзькі ўсю сям'ю немцы пабілі.  
У мяне ў сэрцы накіпала злосць на Навума і, яшчэ больш, 

на самога сябе.  
- Т-так, Навуме, - сказаў я.  
Я рос у невялікім гарадку, і мы, дзеці, гулялі ўсе разам, і 

пры выпадку маглі ўзаемна перакінуцца сотняй-другой 
беларускіх, рускіх, татарскіх, яўрэйскіх слоў. У дзяцей гэта 
хутка. Акрамя таго, бацька ў аднаго з нашай банды быў калісь 
рабінам, але расчараваўся. I таму я, не ў змове стрымацца, 
сказаў:  

- Ты ведаеш, што такое па-старагебрайску "фінеес". Гэта 
азначае "медны рот". Вось гэта якраз ты. Крычыш ні з пушчы, ні 
з поля, дурань маляваны.  

 
VI  
 
Мы сядзелі ў сакрэце: Карл, Навум і я. Лета хілілася да 

восені, але ночы яшчэ былі цёплыя-цёплыя, можна без сарочкі 
хадзіць. I вось мы сядзелі ў зарослай варонцы ад снарада, і 
калені нашы сутыкаліся (я ведаў, што Раланд незнарок паслаў у 
сакрэт Карла і Навума, і мяне ў якасці згодніка; ён цяпер часта 
рабіў такое), а вакол утрапёна сакаталі конікі і цыкадкі, а над 
намі нябачна для вока каціліся сузор'і, якія зрэдку перакрэсліваў 
патаемны лёт кажана.  

Мае паехалі, Карл і Навум былі ўвогуле вольныя птушкі. I 
вось мы сядзелі і чакалі, каб у дзве гадзіны ночы, калі ўсе 
паснуць, свіснуць Роліку.  
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Падвальныя знялі сваю ахову ў гадзіну ночы, але ў 
вокнах у Дзмітрэнкаў усё яшчэ гарэла святло. Трэба было 
чакаць.  

- Расказалі б што-небудзь, хлопцы, - сказаў я. - Ну хаця б 
ты, Навуме.  

- А што мне расказваць? Звычайнае дзяцінства, пасля 
вайна, Бабін Яр...  

Гэта была, сапраўды, звычайная гісторыя тысяч і тысяч 
ягоных аднапляменнікаў; расказваць яе - паўтарацца ў 
стотысячны раз. Мяне здзівіла толькі тое, што яму ўдалося 
ўцячы і нават сяк-так уладкавацца, але пасля ён зноў трапіў у 
гета. Яго апазнаў і выдаў немцам адзін тып з яўрэйскай паліцыі. 
Зноў тры месяцы пекла і зноў уцёкі. На гэты раз проста з месца 
пакарання смерцю.  

- Я гэта ўсё на свае вочы бачыў. I акцыі, і як зямля 
варушылася. 3 таго часу ў мяне вочы настроены на тое, калі 
іншаму кепска. Хто, можа, і не заўважае, што камусьці кепска, 
а я - з першага позірку.  

Я адчуваў у цемры, якія напружаныя Карлавы калені. Але 
не перабіваць жа шчырага і праўдзівага апавядання.  

- Потым і іх туды ж павялі. I юдэнрат, і паліцыю, і таго 
гадаўца. Сам бачыў. Сволачы! Крывёй свайго народа купляць 
сабе... Ну і купілі... - I цалкам не лагічна дадаў: - А ўсё клятыя 
немцы. Фрыцы паганыя.  

Гэтае слова сарвалася ў яго з языка міжволі. Ён проста 
забыў. Я ўпэўнены, што ў наступную хвіліну ён пашкадаваў аб 
ім. Але было позна.  

- Хальт маўль,- сказаў Карл.- А па-нашаму "заторкніся".  
- Ціха, хлопцы, ціха.  
- Не, ты пачакай. Ты памятаеш, калі палонных вялі па 

Брэст-Літоўскай шашы.  
Я ўспомніў. Сапраўды, бясконцая пыльная змяя, і 

апушчаныя вочы адных, і вочы другіх, у якіх пераважала не 
нянавісць, а грэблівая цікаўнасць.  

- Хто тады ў іх каштаны і іншае кідаў? Адзінкі кідалі. Бо 
разумелі - не ўсе вінаватыя. Многія, але не ўсе. А думаеш, у 
кагосьці з іх меней, чым у цябе, было прычын ненавідзець? Чаму 
так рабіў гэты люд? А таму, голубе, што ў яго вялікая 
незласлівасць жыве ў сэрцы. Б'е да смерці, але таго, хто ўпаў - 
не б'е. Вось чаго мне сорам, а не таго, што я...  

Навісла цяжкая паўза.  
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- Мне, думаеш, лёгка кожны дзень такое чуць? I нават не 
магчы растлумачыць, бо я тлумачыць - не хачу. Гонар губляць - 
тлумачыць - не хачу. Сволачы ўсякай тлумачыць - не хачу. 
Смешачкі чуць, усмешачкі бачыць - не хачу. Каб нават добрыя 
людзі шкадавалі - не хачу. "Ах, беднае дзіця. Такое малое, а ўжо 
немец". А я немец, немец! Немец, чуеш ты?!  

Мы маўчалі. Цыкадкі і конікі нібы раздзіралі ноч.  
- Вы, вядома, ведаеце, што нас высялялі, - глуха сказаў 

Карл. - Асцярога такая была, што вось Гітлер прыйдзе - і тут мы 
да яго ўсёй хеўрай перакінемся. А што нам было, большасці 
нашых, у гэтым аўстрыйскім недавучку-пэцкалі? У нас радзіма 
была. Іншая радзіма. Наша... Вязуць нас параходам...  

- Чакай, - перабіў я. - Які параход! Не "Пугачоў"?  
- Ён самы. А-а ты чаго?  
- Так, нічога, кажы далей.  
- А ўва мне злосць кіпіць. I вырашыў я: уцяку. Я не 

кацяня, каб мяне без дай прычыны куды хочаш можна везці. Я 
ім давяду. За ўсіх сумленных нашых, што ані сном, ані духам...  

Мне пашанцавала. Уцёк. Фронт на трыбусе перапоўз, бо з 
нашага боку мне небяспечна было. Партызанаў знайшоў. I тыя 
ўзялі. Прозвішча нейтральнае, а месца нараджэння і прозвішча 
маці я вадой заліў ды пальцам расцёр. Дурань быў. Пасля ўсё 
адно расказаў, але тады, пакуль не давёў - нельга было.  

...Я адчуў, што Карл варушыцца. Пасля ён надоўга 
змоўкнуў. А потым сказаў глуха:  

- Ну, ты мне важлівае сказаў. Як пляму з усяго вартага 
сцёр. А то я ўсё тыя стрэлы забыць не мог.  

- Агонь згас, - сказаў Фінеес. - Подаўна ўжо.  
...Свіст наш аддаўся ў пустым двары. Пасля на трэцім 

паверсе бязгучна адчыніліся балконныя дзверы. Цень слізгануў 
па карнізе, і амаль адразу да нас данеслася ржавае крактанне 
рыны.  

- Ну як? - Ролік адвязаў хатулёк, што вісеў на шыі  
- Знялі пост. Дзве гадзіны таму.  
- Дабрэча! Ну, мы ім пакажам пільнасць.  
Узяўшы з-за памыйкі рыдлёўкі і лом, мы рушылі да месца 

дыверсіі, ломячы сухі бур'ян.  
...Штаб-пячора была сапраўды на нашай палове схілу, 

прынамсі, мы так лічылі. Галоўнае, ніхто з нашых не бачыў, як і 
калі яны яе выкапалі: мабыць, тыя сачылі, калі нікога ў двары 
няма, пясок адносілі некуды далей, можа, працавалі начамі.  
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Што праўда, адтуліна-ўваход вышынёю ў палову метра 
была за адрожкам узгорка і хавалася ў дрымучым нечапаным 
пустазеллі - хітрыя чэрці! - так што ў трох метрах прайдзі і не 
заўважыш. Адкрылі яе хлопцы выпадкова і толькі таму, што  
"падвальныя" перамудрылі: надумалі ставіць непадалёк 
вартавога, які датуль стырчаў у нас на вачах, аж пакуль хлопцы 
не зацікавіліся гэтай акалічнасцю.  

Мы ўпаўзлі ў пячору на жываце, і толькі там Карл запаліў 
нямецкі ліхтарык. Добры быў ліхтарык, з чырвоным і зялёнымі 
шкельцамі. Пры жаданні можна было пасылаць святло барвянае 
ці смарагдавае.  

Пячора была досыць вялікая: метры тры на тры і 
вышынёю каля двух метраў. Столь умацаваная крапежам: 
аполкі, падпёртыя слупамі. Бярвенцы-лаўкі і стол-скрынка. У  
куце драўляныя карабіны, два самапалы і дзве нямецкія 
патронныя бляшанкі: адна сапраўды з патронамі, а другая з 
"макаронамі", нямецкім порахам.  

- Угм, - сказаў Раланд. - Бач ты, да чаго яны ўжо 
дакаціліся. Самапалы ў ход пускаць думаюць. Гэта ж не 
сумленная бойка, не кулакі. Гэтак жа і вочы выпаліць чалавеку 
можна.  

На сценцы вісеў груба намаляваны план нашага двара і 
самаробны плакат. На плане былі тры стралы, накіраваныя ў 
бок нашых дамоў і ніжняга двара. Стрэлы вялі праз памыйкі, 
штабелі дошак, дахі дрывотняў.  

- План разраблялі, гады, - сказаў Карл.  
На плакаце былі намаляваныя мы. Вядома, у пачварным 

выглядзе, так што здагадацца аб тым, хто ёсць хто, можна было 
толькі па вопратцы і па надпісах пад нагамі кожнай фігуры.  

"Падлягаюць адплаце за злачынствы супраць мірных 
дзяржаў: Падвальнай, Пірагоўскай, Чкалава і іншых. Пасля 
немінучай перамогі будуць несці адказ перад народам. Крывавы 
дыктатар Раланд Дзмітрэнка - акунанне ў бочку для дажджавой 
вады (на задворках, за дрывотнямі) да непрытомнага стану з 
паследуючым выцверажэннем пры дапамозе хвастання 
крапівою і забаронаю на векі вечныя хадзіць вышэйпамянёнымі 
вуліцамі (якія складаюць неад'емную частку нашай дзяржавы), 
нават калі пашлюць за газай".  

"Нямецка-фашысцкая морда Карл..." Далей ішлі 
пакаранні ўсім нам. Мне "суд народаў" прысудзіў туга напхаць 
крапівы ў порткі і звязаць рукі, каб не вызваліўся ад яе, аж 
пакуль не дабягу да людзей.  
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Ніжэй гэтых фігурак ішоў буйны надпіс:  
"Наша справа справядлівая - перамога будзе за намі! 

Раздушым ніжнедворскую гадзіну ў яе ўласным бярлогу!"  
- Бачылі? - спытаў Ролік.  
Бледны як палатніна Карл здзёр са сценкі абодва 

аркушы. Скамячыў.  
- Ну, гадаўё. Я ім "нямецка-фашысцкую морду" пакажу. 

Бач ты, што яны нам рыхтавалі. Сутаргава зглынуў нешта:  
- Я, хлопцы, раней і не хацеў. Што, думаю, - дзіцячыя 

гульні! Недагулялі дзецьмі, то... Але думаў: несур'ёзная гэта 
справа. Кожны з нас пекла прайшоў. Але цяпер буду біць іх. 
Усур'ёз. Таму што дай такой свалоце волю... Гэта ж капо 
растуць, паліцаі пры зручным выпадку, дзярмо.  

- То што? - спытаў Жэнька. - Развалім проста? Разбурым?  
- Э, не, - падумаўшы, сказаў Ролік. - Цяпер, пасля такога, 

гэтага ўжо мала. Тут выбух патрэбен або хаця падабенства. 
Трэба ім феерверк учыніць. Навум, Карл - за мной. Да 
паваленага плота. Трэба трэскі, дошкі, пара бярвенняў. 
Васілько, лезь наверх і прабі пару дзірак.  

- Дзеля чаго?  
- Дзеля цягі.  
Я палез наверх і пачаў лупасіць ломам, выварочваць 

камяні, выграбаваць рыдлёўкай зямлю і жвір. Я працаваў і чуў, 
як хлопцы, сапучы, валакуць праз дзядоўнік, дурман і беляну 
бярвенні ад старога, чорт ведае колькі год назад паваленага 
плота. Лом ужо чатыры разы правальваўся ў пустату, і ўрэшце я 
вырашыў, што досыць.  

Пасля мы насыпалі на падлогу пячоры трэсак, а на іх 
паклалі штабелем дошчачкі. Раланд развязаў хатулёк і высыпаў 
з яго дзесяткі тры цыліндрыкаў з тэрмітам (у нас асаблівым 
шыкам лічылася чыркаць запалкай менавіта аб тэрміт вось у 
такім бліскучым бардова-карычневым цыліндрыку, а не аб 
пачак).  

- Каб гарэла зырчэй, - растлумачыў ён.  
Паўзверх дошак мы нацягалі бярвенцаў.  
- Патроны возьмем? - спытаў Навум.  
- Патроны самі знойдзем, - адказаў Ролік.  
- Правільна, - сказаў праз зубы Карл, - яшчэ рукі іхняй 

зброяй, поскуддзю гэткай, пэцкаць.  
Мы клалі бярвенцы і на кожны новы іхні слой рассыпалі 

па некалькі жменяў пораху і патронаў.  
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- Слухайце, - сказаў Навум, калі скрынкі былі амаль 
апарожненыя, - тут яшчэ дзесяць... пятнаццаць... дваццаць 
чатыры ракеты.  

- Валачы іх сюды, - сказаў Ролік.  
Праз дзіркі, што прабіў я, мы засунулі ў штаб-пячору 

яшчэ некалькі пацурбалкаў і паленняў і туга ўвапхнулі між іх 
ракеты. Старчма. Капсулямі ўніз.  

Пасля спусціліся да лазу, пхнулі ў яго паперы, паклалі на 
яе, разламіўшы, цыліндрыкі, буры тэрміт.  

- Падпальваць, ці што? - спытаў Навум.  
- Э, не, - сказаў Ролік і дастаў з кішэні мятровы кавалак 

шнура, - без бікфорда - гэта, хлопцы, будзе непарадак. Трэба з 
бікфордам. Каб усё, як у сур'ёзных людзей.  

- Ну, а калі яны тут пасля ачысцяць? - спытаў я.  
- Эге, палезуць яны на пузе, калі тут вуголле ды куродым 

будуць. Ручкі пашкадуюць. I потым невядома яшчэ, што з гэтага 
нашага пірага з начынкай будзе.  

Ён адрэзаў кавалачак шнура даўжынёю сантыметраў у 
пяць і прысмаліў. Некаторы час здавалася, што шнур не гарыць, 
але потым з канца вырваўся накіраваны, нібы ў паяльнай 
лямпе, прагны язычок полымя.  

- Парадак. Прыдатны.  
Канец шнура падсунулі да тэрміту, абклалі ўсё гэта 

паперай і порахам, вывелі другі канец вонкі, і Ролік запаліў 
запалку.  

- Ну, з богам.  
Мы адышлі ў цёмны кут паміж трыма "шанхаямі", узлезлі 

на дах пуні і сталі чакаць. Спачатку нам здалося, што ўсё 
дарэмна, што тэрміт і папера не загарэліся, але вось з верхніх 
дзірак спачатку тонкімі струменьчыкамі, а пасля ўсё мацней, 
таўсцей паваліў белы нават у цемры дым.  

- Пайшло, - са здавальненнем сказаў Ролік, - зараз як 
пачне пластаць.  

"Пластаць", сапраўды, пачало. 3 бліжняй дзіркі вырваўся 
раптам слуп полымя, і ў тую ж хвіліну глуха ляснуў стрэл. За ім  
другі, трэці. А потым над узгоркам з шыпеннем узляцела 
невысокая ракета, заліўшы фасфарычным святлом узгорак, 
двор, дамы, зеленаватыя твары людзей у адчыненых вокнах.  

- Нічога, хлопчыкі, нічога, - кідаў Ролік, - вось ім, вось.  
Страляніна ўсё мацнела. На гэты раз стралялі пачкамі. 3 

аддушын раўло і клубамі несла іскры. Мы заўважылі, што ля 
муроў з'явіліся людзі. Падыходзіць баяліся, але стаялі і  глядзелі. 
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Толькі некалькі чалавек насмеліліся падысці бліжэй. Я заўважыў 
чалавека ў белай сподняй сарочцы, расхрыстанай на грудзях. 
Трымаючы ў руцэ сякеру, ён стаяў і непаразумела глядзеў на 
агонь, на іскры, на ракеты, што часцей і часцей уздымаліся над 
узгоркам.  

Непадалёк ад нас адчынілася адно акно, другое.  
- Што такое? - спытаў старэчы голас.  
- А чорт яго ведае, - адказаў бас. - Бандзюгі нейкія, 

пэўна. Мо не падзялілі чаго?  
- А ракеты?  
- Ну, можа, фуліганнё... Страляніна. Можа, боепрыпасы 

нейкія ахнулі.  
- Не кажыце. Развялося - хоць ты не ведаю што рабі. 

Чуткі ходзяць: з'явіліся нейкія "малаточкі", цюкаюць людзей 
малаточкамі па галаве. У мяне суседка... Ведаеце, пажылая... То 
ёй трэба было сярод ночы на вакзал ісці, сустракаць кагосьці. 
Гляджу, надзяе на галаву алюмініевую міску і зверху хустку 
завязвае. "Чаго гэта вы, Двося Аронаўна?" - "А малаточкі?" Гэта 
яна, значыцца, накшталт шлема прыдумала. Калі і цюкнуць, то 
не да смерці.  

Яны засмяяліся.  
- Чорт ведае, што гэта, - сказаў бас. - Падазроная нейкая 

гісторыя... А ўсё ж прыгожа, га?  
- Прыгожа... У міліцыю заявіць трэба.  
Цяпер страляніна была такая, нібы на ўзгорку віраваў 

запеклы бой. Снапамі ўзляталі ўгору рознакаляровыя ракеты. 
Адна паляцела паралельна зямлі між двума кастрамі дроваў і 
зігзагамі, адбіваючыся па чарзе то ад аднаго кастра, то ад 
другога, памчала ў бок дамоў. Людзі шарахнуліся ў бакі. Пасля ў 
зеніт пайшла адна ніць, другая: сярод патронаў былі трасірныя. 
Мы ў захапленні заскакалі на нашым даху.  

I тут нешта глуха вухнула - абвалілася столь пячоры. 
Відаць, падгарэлі слупы. А можа, і сціснутыя парахавыя газы 
дапамаглі, не ведаю, як там атрымалася. 3 ямы, як з жарала 
вулкана, вырваўся слуп агню, узляцела ў розныя бакі яшчэ 
некалькі ракет, а страляніна стала ўтрапёнай.  

Мы саскочылі і пайшлі да людзей. Цяпер можна было 
ўдаць, што мы таксама выйшлі пацікавіцца. А людзі стаялі і ўсё 
яшчэ нічога не разумелі.  

- Ролік, хлопчыкі, вы? - пачулі мы шэпт.  
- Нонка, Ліза.  
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Прыемна ўсё ж несці цяжар гераізму і славы. Ва ўсякім 
разе, мы стрымана і мужна ўсміхаліся, калі Нонка трэсла нам 
рукі, а Ліза ўстала на дыбачкі і выцерла насавіком пляму сажы 
на Ролікавай шчацэ.  

Кроках у дваццаці ад нас стаяў Гнат, і зарыва скакала ў 
яго па твары. Ён заўважыў нас - аблічча ягонае тарганулася: 
зразумеў.  

Узняў з зямлі ўламак цэглы і шпурнуў яго проста ў 
жарало, у агонь.  

Вочы ў яго былі белыя ад ярасці.  
- Ну, трымайцеся.  
І плюнуў у наш бок.  
 
VII  
 
"I прыйшоў дзень бітвы. I сеча бысць зла..."  
I яны, і мы добра разумелі, што пасля знішчэння штаб-

пячоры ніякай размовы аб міры ці нават аб узброеным 
нейтралітэце не можа быць. Вайна цяпер была толькі пытаннем 
часу. Узаемная нянавісць была такая, што ніхто, ніводны з 
бакоў не адмовіўся б ад помсты. Акрамя таго, справа ішла аб 
сферах уплыву, і мы, вядома, лічылі, што праўда і 
справядлівасць на нашьш баку. Нам трэба было мець свабодны 
праход на яўбаз, на бульвар, на вуліцу Варашылава і плошчу 
Хмяльніцкага. Патрэбен быў "выхад да мора".  

А ворагі былі гадамі. Яны гулялі ў расстрэл, штурхалі 
прыкладамі між лапатак безабаронных і слабых. I гэта яны 
рыхтавалі напад і ўжо загадзя пускалі слінкі, думаючы аб бочцы 
і крапіве.  

Не, яны і сапраўды, па вялікім рахунку, былі 
паскуднікамі і падлюгамі.  

Акрамя таго, гэта была проба агнём, рэпетыцыя, 
манеўры, якія павінны былі паказаць, ці вартыя мы чагосьці, ці 
здатныя мы ўтварыць сапраўдны атрад, які здолее дзейнічаць.  

Але, шчыра кажучы, мы такі чухалі сабе патыліцы, 
думаючы аб гэтым дні. Сілы былі жорстка, катастрафічна, да 
крайнасці няроўныя.  

Нас, калі ўлічваць Нонку, было сем чалавек. Тых - 
дванаццаць. I гэта толькі з адной Падвальнай. Мы і чакалі, і 
пабойваліся гэтага дня.  
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...I вось гэты дзень настаў. Мы зразумелі гэта таму, што 
яшчэ з раніцы на вал узлезлі два хлопцы і пачалі адтуль гарлаць 
нам:  

- Гэй вы, нізавое балота! Пачым жабяняты?!  
- Чакайце, дагаўкаецеся! - адказвалі мы.  
- Як бы вам гаўкаць не давялося.  
- Вы брэшаце - вы і гаўкаць будзеце.  
- Паб'ём Раланда з вашывай бандай.  
- А ў вас з вашым Гнатам нешта нечым напхата.  
- Выходзьце вечарам у сем, калі смеласці хопіць. Мы вас 

біць будзем.  
- Выйдзем, анягож. Толькі глядзіце, як бы мы вам рылам 

не наторкалі ў тое, што са страху зробіце.  
Нагаварылі, словам, процьму, проста-такі кучу разумных 

рэчаў. А нагаварыўшы, сталі думаць, як не абняславіцца.  
Дом, на які абапіраліся нашы тылы, той дом, у якім жыў 

Кульба, у плане быў падобны на літару "П". Справа ад яго, калі 
стаць спінаю да ніжняй часткі гэтага "П", быў глухі мур 
шматпавярховага дома. Злева - брукаваны з'езд з вуліцы 
непасрэдна ў двор, а за ім - фасад яшчэ аднаго, 
пяціпавярховага дома. Злева і справа, такім чынам, нам не было 
чаго баяцца нападу. На жаль, і тут былі свае слабыя месцы. Адно 
- брама, што вяла на з'езд. Другое - пад'езд у П-падобным до-ме. 
Ён вёў на другі, мікраскапічны дворык, з якога, зноў жа праз 
пад'езд, суседні з першым, таксама можна было выйсці на 
вуліцу. 3 першым пад'ездам было прасцей. Мы зачынілі 
чыгунную вітую браму, ведаючы, што ўсе ўспрымуць гэта як 
належнае: цюкнула ў галаву ўпраўдому, і ўсё.  

Справу з другім пад'ездам уладкаваў Навум Фінеес, 
гэткая хітрая зараза. I ўладкаваў выпадкова: убачыў ля 
"Перукарні" грузавік і шафёра, які, відаць, рыхтаваўся крыху 
перапачыць, скручваў ватоўку ў валік.  

- I што вы, дзядзька, так і збіраецеся спаць тут?  
- Ну. Далёка завідна не ад'едзеш. I ўначы ездзіць 

небяспечна. Прыкімару тут.  
- Угм. I на цёмнай вуліцы. Нейкі іншы грузавік дасць пад 

хвост вашаму. Прыемнае вы сабе рыхтуеце абуджэнне.  
- Ну, а ты куды б параіў, шалапут?  
- Заганіце унь у той пад'езд. Хадзем, я пакажу.  
I паказаў. Шафёру ідэя нечакана спадабалася.  
- Гэта ж вузкі пад'езд, - перакокваў Фінеес. - Ён на 

рамізнікаў разлічаны. Дом жа ж стары. То калі вы заедзеце - 
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ніхто ж нават дзверцы да вас не здолее адчыніць, каб вас 
украсці. I машына не наедзе. I нічога.  

Вадзіцель згадзіўся. Загнаў машыну ў пад'езд, нібы 
коркам бутэльку заторкнуў, і заваліўся дрыхнуць. Тады мы 
прыцягнулі некалькі скрынак і запхнулі іх пад грузавік. Тыл быў 
забяспечаны.  

Мы не ведалі, чаму гэта Ролік знікаў гадзіны на дзвв 
сярод белага дня, але мы бачылі: ён хвалюецца. I за сябе, і за 
нас.  

Сонца ўжо схілілася нізка, і вокны дамоў гарэлі вадкім 
аранжавым ззяннем, калі на вяршыні грады з'явіўся вораг. 
Цэлы ланцуг прыдуркаў і лэйбусаў з галоўным прыдуркам і 
фашыстам на чале.  

Наша кампанія грэбавала біцца іначай чым "на кулачкі". 
I, акрамя ўсяго іншага, мы пагарджалі "падвальнымі" за тое, што 
яны заўсёды, нават зараз, ішлі ў бойку "ўзброенымі". Вось 
"карабіны", зручныя ў якасці доўбні, кіі, унь у аднаго лук, а ў 
другога прашча. Гэтак жа і галовы папрабіваць можна, вельмі 
проста.  

I тут нас зноў здзівіў Ролік. Пайшоў перад нашым строем, 
раздаючы кожнаму па пяць скрутачкаў, з якіх стырчалі канцы 
шнуркоў.  

- Калі выгарыць тое, што надумалі, і іхні строй 
расстроіцца, па майму сігналу торгайце за шнурок і кідайце ім 
проста пад ногі.  

- Гэта што? - спытаў я.  
- Гэта пад час тактычных заняткаў ужываць. Называецца 

"выбухпакет".  
- Дзе ўзяў?  
- На яўбазе ў таго гандляра выменяў сёння. Гадзіну 

таргаваўся, гад.  
- Што аддаў? Раланд маўчаў.  
- Няўжо "Цэйса" свайго?  
- Не, хлопцы, бінокль нам спатрэбіцца. Ён у гарах - 

першы сябар, - і ўздыхнуў. - Шаблю аддаў.  
Мы ахнулі. Гэта быў скарб, якім ганарыліся ўсе мы, хаця 

належаў ён Раланду. Нямецкая парадная шабля. Танюткая, у 
чорных лакіраваных ножнах, тупая, лёгенькая, з "залатым" 
эфесам. Нейкі афіцэр салютаваў ёю на парадах, магчыма.  

- Адолець трэба, - сказаў Ролік і ўспыхнуў. - Ды чаго, як 
на хаўтурах? Парадная яна. Цацка. У паходзе яна нам - ну, ні да 
чаго. Тупая, адных жаб рэзаць. I потым, вы ж бачылі на эфесе 



 124 

круг, а ў крузе арол на свастыцы. На якога д'ябла нам іхні арол? 
Ды яшчэ на фашысцкім знаку?  

Гэта сапраўды крыху мяняла справу. Ва ўсякім разе, мы 
зрабілі выгляд, што нам не шкада.  

А ланцуг стаяў на ўзгорку і чакаў.  
- Значыць так, - сказаў Ролік. - Б'ёмся амаль усур'ёз, бо 

іначай не павераць, не завабім. А пасля падамося назад. А пасля 
ўцякаць.  

Мы глядзелі на тых, на градзе. Чатырнаццаць чалавек. 
Два на аднаго. Але горш было тое, што некаторых хлопцаў з 
Падвальнай не было. Замест іх былі ландскнехты і подлыя 
найміты з Пірагоўскай. Значыць, мы мелі рацыю і частка іхняга 
атрада была засланая нам у тыл.  

А тыя, на градзе пачалі нас свалачыць.  
- Гэй вы, калі здрэйфілі - бяжыце па хатах. А то 

здавайцеся. Тады адхвошчам крыху крапівой, дый канцы.  
Мы маўчалі. Мы проста ішлі па схіле ўгору. Зрэдку 

даводзілася адскокваць ад каменя, пушчанага з прашчы. I гэта 
яшчэ больш распаляла нашу ярасць. Быдла паршывае! 
Камянямі!  

- Ідзіце-ідзіце, - яны наперабой надасканальваліся ў 
сінонімах. - Мы вас адлупцуем. Узгрэем! Адвозім! Накладзём! 
Аддубасім! Гарачых усыпем!  

Маўчанне ў адказ. Мы проста не спешна падымаліся на 
касагор. Тыя таксама чакалі. I праз хвіліну мы зразумелі, чаго. 
Загрукаталі за нашымі спінамі, у пад'ездзе, скрынкі, і тут жа 
раздаўся львіны рык разбуджанага шафёра:  

- А?! Гэта вы чаго тут, мазурыкі? Вось я вам. Ах, злодзеі! 
Ну, чакайце! Вушы зараз вам абарву, - і  адразу за лаянкай гук 
матора: шафёр даваў задні ход, каб мець змогу вылезці і 
абарваць вушы.  

Я ўсміхнуўся, уявіўшы, як яны драпанулі. Нічога, болей 
не палезуць. Не захочуць звязвацца з дарослым. Шафёр 
прыкрыў наш тыл. А пакуль яны аббягуць вялізны, на ўсю 
вулачку, квартал, каб прыяднацца да гэтых,- шмат што можа 
адбыцца.  

Гэта, відаць, зразумелі і тыя. Зразумелі, што чакаць 
цяпер няма чаго. I з дзікім згэлкам і лямантам павалілі на нас.  

Праз пару імгненняў два ланцугі перайшлі ўрукапашную. 
Шчыра кажучы, у некалькі гзтых хвілін нам давялося кепска. 
Яны, праўда, ужо не кідалі камянёў, баючыся трапіць у сваіх, 
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але кулакамі і кіямі дзейнічалі як маглі. I шмат іх было, вельмі 
шмат, як на нас. Занадта.  

Усё круцілася ў вачах. Як у тумане, як на гіганцкай 
каруселі, мільгалі твары, ногі, кулакі. Вішчала, кусалася і 
брыкала нагамі Нонка, якую два ворагі цягнулі ў палон, але не 
маглі адцягнуць і на пяць крокаў ад месца бойкі. Раланд 
схапіўся з Гнатам і двума ягонымі целаахоўнікамі. Тыя саплі, 
хрыпелі і лаяліся, імкнучыся дарвацца. А гэты маўчаў, бярог 
дыханне і толькі з'едліва ўсміхаўся праз распухлыя вусны.  

Мы пачалі задкаваць, а пасля пабеглі з узгорка. 3 дзікім  
крыкам, цюгаканнем, лямантам і згэлкам павалілі за намі 
праследавацелі. 3 першабытным рыкам ляцела за намі лава, 
ламілася праз густы бур'ян. А мы беглі і там, дзе трэба, скакалі. I 
я ўбачыў, як Жэнька ўпаў, а Гнат, прабягаючы, пхнуў яго 
наском чаравіка ў рэбры, а Кульба адкаціўся.  

I мы таксама адкаціліся. Да самай падэшвы ўзгорка. А 
пасля павярнуліся. Дзіўнае рабілася вышэй па схіле. Хто ляжаў, 
хто торгаўся, хто спрабаваў паўзці ўгору, а нешта трымала яго.  

Дурні! Кінуліся гнаць, ляцелі, як на злом галавы, 
дарваліся, лічылі, што авалодалі становішчам, бязмозглыя. I 
ніхто нават не падумаў, што мы завабілі іх, як неразумных 
шчанюкоў, што мы яшчэ папярэдняй ноччу прыцягнулі з 
Батанічнага саду (там такой раскошы была куча, сапраўды 
куча, якую сабралі адусюль і не паспелі вывезці) некалькі доўгіх 
кавалкаў супрацьпяхотнай спіралі з калючага дроту, пасеклі яе 
на камянях, каб не была такой высокай, і замаскавалі ў бур'яне, 
і скакалі над ёю. А паклалі мы яе не роўнымі палосамі, а нібы 
хвалямі, і вось яны, ворагі, торгаліся ў дроце, як мухі ў 
павуцінні.  

- Назад, хлопцы! - крыкнуў Дзмітрэнка.  
Я таргануў за шнурок і кінуў выбухпакет проста пад ногі 

аднаму "заблытанаму". Успышка агню, і досыць гучны ўдар. 
Вораг таргануўся, упаў і закрыў галаву рукамі. А пасля па ўсім  
схіле забухала і зараўло, і пачалі ўсплёсквацца ўспышкі агню.  

Тыя, хто не заблытаўся, пабеглі, канчаткова 
дэмаралізаваныя тым, што адбывалася вакол. Але тут пагналіся 
ўжо за імі мы. Досыць з нас было смешачак, досыць іхняй 
подлай жорсткасці. Віно, як кажуць, стукнула нам у галаву. Мы 
даганялі, і валілі, і таўклі; звераняты, выгадаваныя суслам 
вайны.  

Зараз мне сорамна ўспомніць пра гэта. I адначасова 
нічым я так не ганаруся. Знявечаныя, без пары дарослыя, мы 
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ўсё ж не білі ляжачага ботам у бок і не гулялі ў расстрэл. Так, мы 
не гулялі ў расстрэл.  

Я ўбачыў, як Жэнька, дагэтуль зусім непрыкметны ў 
пустазеллі, устаў насустрач тым, хто ўцякаў, і кінуў успышку 
агню і пярун пад ногі таму, хто бег першы. Гнат кульнуўся і 
ўпаў. Іншыя замітусіліся. Я кінуўся на ляжачага, насеў на яго і, 
грэшны, у першы і апошні раз сунуў некалькі разоў яму ў грудзі.  

...Расправа была толькі над адным. Тут жа на полі 
пабоішча. Гнату грунтоўна ўсыпалі крапівой, і палонныя 
павінны былі глядзець на гэта.  

Дзмітрэнка лічыў.  
- Гэта табе, бандзюга, за "нашы злачынствы". Гэта за 

планы з бочкай і крапівой - пакаштуй сам. Гэта за забарону 
хадзіць вуліцамі. За "фашысцкую морду". За вашу 
"справядлівую справу". За "ніжнедворскую гадзіну". Гэта за тое, 
што ляжачага ў рэбры біў.  

- Ды я назнарок упаў. Каб ім пасля шлях адрэзаць. I 
адкаціўся, так што ён мяне не дужа і зачапіў.  

- Ну, а каб ты не такі спрытны быў, то зачапіў бы дужа? 
Ты змоўч, Яўген. Дайце яму яшчэ і за Жэнькаў спрыт.  

Падначаленыя глядзелі на ганьбу атамана з нейкім нават 
зларадным задавальненнем, з іранічнымі ўсмешачкамі. Відаць, і 
ім ён абрыднуў, як гнілая рыба, ды толькі да гэтай хвіліны яны 
яго пабойваліся. Ёсць такія гадаўцы, што (хай сабе і на 
маленькім лапічку, на вуліцы, на двары, у квартале) кулаком, 
нацкоўваннем хлопцаў адзін на аднаго, плёткамі, подласцю 
ўстанаўліваюць самы невыносны і тупы тэрор, ператвараюць 
жыццё равеснікаў у пекла.  

- А гэта табе за гульню ў расстрэл. А вось гэта - за тое, 
што слабенькіх, што дзяўчат між лапатак доўбняй б'еш. Ну, 
мабыць, пакуль што досыць, - і звярнуўся да разгромленай арміі: 
- То што, мала вам гэтага? Дабавіць яшчэ ці будзеце разумныя? 
Вось на атамана зірніце. I калі хочаце, каб вамі і далей 
камандаваў і ў паняверцы трымаў чалавек з дранай задніцай - 
давайце. Толькі тады пра гэта ўсе навакольныя вуліцы 
даведаюцца. Аж да Крашчаціка.  

I, памаўчаўшы, сказаў:  
- Ідзіце. Бай-бай. I каб ведалі: гэта проста рэпетыцыя. 

Каб помнілі. А забудзеце - тут ужо куды горай вам будзе.  
Яны пайшлі. Гнат ішоў паперадзе ўсіх. Амаль бег.  
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VIII  
 
Цяпер мы маглі хадзіць паўсюль нават паасобку. Хлопцы 

з варожых вуліц - хай сабе ты ішоў бы і адзін, а іх было тры - 
пры сустрэчы рабілі выгляд, што не пазнаюць цябе, і праходзілі, 
ненатуральна жвава абмяркоўваючы нешта. I гэта было 
чароўна: ісці, куды хочаш, і нічога не асцерагацца, і ведаць, што  
ні за рогам, ні ў пад'ездзе, нідзе не чакае цябе ніякая засада. 
Лета свабоды ўрэшце сапраўды стала летам свабоды. Поўнай.  

Ясна, што й мы не чапалі іх, нават калі яны ішлі нашымі 
завулкамі, нашым дваром. На наш гонар трэба сказаць, што 
ніхто з нас і не падумаў скарыстацца з гэтага новага 
становішча.  

Гнат тыдні праз два з'ехаў. Казалі, некуды ў Васількоў да 
ўдовай цёткі. Дабіўся ад маткі. Ясна, няма чаго яму тут было  
болей рабіць. Штопраўда, на яго месцы я так лёгка не здаўся б, 
пайшоў бы чорт ведае на што, нават на недазволенае, абы 
вярнуць сабе хаця крыху павагі. Але ён заўсёды быў тхаром.  

Мы толькі плячыма паціснулі. Што ж, хай цяпер, калі 
здолее дабіцца, мучыць іншых і панявярае чужымі - тут мы 
нічога не маглі зрабіць. Толькі спадзяваліся ад усяго сэрца, што 
свет паўсюль не без добрых людзей, што і там знойдуцца 
вартыя, добрыя хлопцы.  

I тут перад самымі нашымі ўцёкамі, калі мы ўрэшце 
расслабіліся, і зірнулі вакол, і ўбачылі, якая прыгажосць у 
сумных, ціхіх дворыках, і ва ўвяданні каштанаў, і ў зорных, ужо 
амаль па-асенняму зорных, начах над Дняпром, звалілася на 
нашу кампанію новая бяда, новае злашчасце, новая напасць.  

Усе нібы пашалелі на глебе дружбы. Не той, вядома, 
дружбы, якая вязала, скажам, мяне з Ролікам ці Карлам, а 
дружбы зусім у іншым сэнсе.  

Не ведаю, ці так гэта зараз, але тады ва ўсіх падлеткаў 
існаваў на такі выпадак цалкам дурацкі моўны зварот. Замест 
таго каб сказаць дзяўчыне "я кахаю цябе", "я цябе люблю", "я 
жыць без цябе не магу", "я цябе абажаю, абожнюю, любая ты 
мая, дарагая", мы бубнелі тупую, бязладную, пачварную фразу: 
"давай з табой дружыць". Урэшце гэта вяло да таго ж самага, 
але маё цяперашняе эстэтычнае пачуццё літаральна стае дубам 
пры адным успаміне аб гэтым сказе, які абражаў здаровы сэнс і 
самае пачуццё.  

Дык вось, мы як быццам адурэлі, страцілі галовы, ачумелі 
з гэтай "дружбай". Быццам толькі зараз заўважылі, што 
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дзяўчаты - ну, хаця б тая ж Нонка - гэта зусім не тое і што даць 
ёй дыхту зусім не так лёгка, як, скажам, Карлу ці мне.  

Гэта было цалкам не тое, што потым. Пасля мы, хто 
дажыў, шмат чаго разумелі, а тады гэта было так, як быццам 
перад чалавекам, які дагэтуль бачыў толькі ноч, заднела, 
засвяцілася зусім яшчэ невядомая яму, незразумелая, але ад 
гэтага яшчэ больш прывабная заранка.  

Божа мой, якія мы былі маладыя, якія да святасці 
дурныя і якія бязглузда, па-боску чыстыя!  

Годам пазней, напярэдадні той злашчаснай сутычкі з  
бандай Боўбута (памятаеце, я расказваў вам пра хлопца і яго 
вавёрку) я, лежачы без сну ў палатцы, выпадкова падслухаў 
ціхую начную размову двух хлопцаў з майго аддзялення. 
Мужных хлопцаў, добрых ваякаў, на рахунку якіх ужо было па 
некалькі заўзятых бандзюг.  

- Дык ты што, так Агнешку кахаеш?  
- Ага. Дужа. Толькі ўсё гэта дзіўна неяк.  
- А як дзіўна? Ну вось, што ты, напрыклад, адчуваеш, 

калі бачыш яе ці на мосце з ёй сядзіш?  
У нас існаваў дзіўны звычай. Калі нам хацелася 

пагаварыць з дзяўчынай з вока на вока, мы ішлі гуляць па 
маршруце, канчатковай кропкай якога быў мост. Там дзяўчына 
сядала на парэнчы, а хлопец, абхапіўшы і нібы трымаючы яе, 
вёў размовы пра што хочаш, абы не пра тое, дзеля чаго яны 
выбраліся на гэтую прагулянку. Гаварылі, злёгку 
пагойдваючыся, а ўнізе шумела, бегла вада, і ўрэшце пачынала 
здавацца, што пагойдваецца ўвесь мост, увесь сусвет, разам з 
зорамі, што ты сам плывеш некуды, бязмежна заспакоены і 
бессаромна шчаслівы.  

- Разумееш, мне яе заўсёды шкада. Хаця б як ёй добра ні 
было, а мне ўсё здаецца, што нехта яе крыўдзіць. I мне хочацца 
яе абараніць, супакоіць, суцешыць. Ты толькі не смейся, мне 
часам нават легчы з ёй хочацца, прыціснуць да сябе, шчыльна-
шчыльна. I па галаве гладзіць. Каб ніколі не плакала. Толькі...  

- Што?  
- Толькі, разумееш, адно мяне бянтэжыць і нібы хвалюе, і 

сорамна мне і няёмка. Перашкаджае мне, калі яе грудзі між ёй і 
мною. Няёмка, разумееш. Лепей бы не трэба гэтага. Ну, як гэта 
на самай справе?  

- Та-ак, браце, гэта і сапраўды ўжо неяк ні да чаго.  
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Назаўтра абодва загінулі. I я, між іншым, дагэтуль больш 
за ўсё не магу дараваць усяму, што свядома сее варожасць, усёй 
хлусні і подласці свету, - той ціхай начной размовы.  

Але пра гэта я, магчыма, раскажу яшчэ неяк пасля.  
Прыблізна такое ж адбывалася з намі і тады. I калі 

дагэтуль мы былі занятыя "вайной", то цяпер, з такой самай 
нястрыманасцю, як на скрут галавы, заняліся "каханнем".  

Грэх і сорам прызнацца, але паклаў пачатак гэтаму 
вельмі пахвальнаму занятку я. Стаў, так бы мовіць, "дзядулем 
ніжнядворскай закаханасці".  

Здарылася так, што мы з Нонкай выпадкова сустрэліся 
недзе ў раёне "Арсенала". Яна ішла ад сваякоў, я проста брындаў 
па горадзе і цяпер збіраўся ісці дадому. Агульная наша дарога 
была доўгая, і я раптам да сардэчнага замірання ўзрадаваўся 
гэтаму, узяў у Нонкі яе лёгенькі, вельмі пацёрты і нават сям-там 
дзіравы пляцак, закінуў яго на плечы, і мы пайшлі, зрэдку 
беручы адзін аднаго за рукі.  

Яна ўзрадавалася спадарожніку, я гатовы быў паклясціся 
ў гэтым. I я не думаў, што для гэтай радасці могуць быць і 
іншыя прычыны. Скажам, тое, што не так страшна будзе ісці 
адной па начным пустым горадзе або што дарога пад размову 
пройдзе весялей і хутчэй. Я не хацеў думаць пра гэта.  

Таму што я раптам зразумеў, што кахаю гэтае дзяўчо. 
Подаўна ўжо і вельмі моцна кахаю. Кахаю гэтыя цыганскія 
вясёлыя і дзёрзкія вочы, кахаю тонкія моцныя рукі, цяжкія 
валасы, вечна падрапаныя каленкі. I - хаця я яшчэ нічога такога 
толкам не разумеў - кахаю ўсю яе пад гэтай чырвонай у чорныя 
гарохі, ужо трохі вылінялай, паркалёвай сукенкай.  

Кахаю яе, калі яна смяецца, калі яна гаворыць, калі 
задуменна маўчыць.  

I кахаў заўсёды. Кахаў, калі яна, прытанцоўваючы, 
спявала нахабныя куплеты пра нас. I калі ўцякала, як лань, 
робячы вялізныя скачкі. I калі скакала з быкоў моста, бліскуча-
шакаладная пад час лёту ў паветры, серабрыста-блакітная, як 
рыбка, пад вадой. Кахаў тады, калі яна, пад час бойкі, 
верашчала, і лупіла, і брыкалася гэтымі доўгімі нагамі. Заўсёды.  

На горад спускалася сутонне. Апошнія залацістыя адбіткі 
клаліся на муры дамоў. Вокны таямніча міргалі насустрач 
захаду: нібы тлелі, згасалі і зноў тлелі ў гусцеючым прысмерку 
тысячы жаўтавата-зялёных кашэчых зрэнак. 3 паркаў па 
правым баку пачало павяваць вільготнай прахалодай. Танюткі 



 130 

галасок нейкай птушкі далятаў адтуль, нібы настойліва і 
журботна скардзіўся на нешта.  

- Ціў-ціў-ціў-ці-і-іуў.  
Я даткнуўся да яе рукі і адчуў, што яна пайшла гусінай 

скурай, адчуў нават, што валосікі ля лакцявых сугібаў 
натапырыліся ад холаду. I страшэннае шкадаванне ахапіла мяне 
(як я потым разумеў таго хлопца ў палатцы!). Я зняў з сябе 
футболку.  

- Чакай.  
Калі яна ўзняла рукі, нібы здаючыся, а я пачаў надзяваць 

на яе маю выгаралую, мабыць, здорава прапыленую транціну, 
калі я міжволі кранаўся яе рук і, прасоўваючы галаву, правёў 
рукамі па чорна-бурых цяжкіх валасах, па плячах, па спіне - 
пачуццё найглыбейшага замілавання і шчасця ахапіла мяне з 
такою сілай, што я ледзь не заплакаў. Рукі ў мяне дрыжалі, 
глотка перасохла. Каб мне ў той момант сказалі: "памры за яе" - 
я памёр бы, не думаючы аніводнага імгнення, і не лічыў бы гэта 
ахвярай, а лічыў бы, наадварот, найвялікшым на свеце 
шчасцем. Бо я нічога не баяўся.  

I адначасова баяўся. Страшэнна, несамавіта баяўся. 
Баяўся гэтай дзяўчынкі, баяўся поўнай сваёй нявопытнасці 
перад лікам чагосьці амаль цалкам мне невядомага, таго, што я 
толькі прадчуваў нейкімі глыбінямі душы, аб чым толькі цьмяна 
здагадваўся нечым такім, што ляжала нават глыбей 
падсвядомасці. Баяўся гэтага раптоўнага пачуцця, ад якога я 
паміраў на кожным кроку, і свайго няведання, што з ім рабіць, і  
неабходнасці рашыцца, скочыць у невядомае, як з разбуранага 
моста ў Дняпроўскую плынь.  

Я ведаў, што не здолею сказаць пра гэта, і ведаў, што мне 
абавязкова, конча трэба гэта сказаць. Іначай трэба памерці.  

I я баяўся.  
I з таго часу я ніколі не ўсміхаюся, калі ўбачу каханне 

шаснаццацігадовых. Можа, нехта і не перажыў такога, але я 
перажыў, я ведаю, якое яно...  

Верце мне, яно бывае стократ больш моцнае, і заўсёды 
куды больш безнадзейнае, і горкае, чым у нас. Верце мне, 
дарослыя людзі.  

Я баяўся, і я адчуваў неабходнасць і наканаванасць так 
моцна, што ведаў, я скажу і памру. Абавязкова. Толькі яшчэ не 
зараз. Толькі пачакаю крыху. Скажу вось ля гэтага слупа. Не, ля 
гэтага. Не, як толькі дойдзем унь да таго.  
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Сцямнела. Запаліліся ліхтары. Светамаскіроўка ў Кіеве 
была даўно адменена, немцам было не да налётаў. Але ўсё адно 
рэдкія, вельмі рэдкія і слабыя лямпачкі над праезджай часткай 
вуліцы былі схаваны ў самай глыбіні дужа вузкіх і доўгіх 
бляшаных варонак і кідалі на брук толькі цьмяныя жаўтаватыя 
кругі.  

Зняволенае святло.  
- Зоры якія, - сказала Нонка. - Нібы ў вёсцы. У Кіеве да 

вайны столькі святла было, што зор не відаць.  
- Будзе яшчэ тое святло. Столькі святла, што зорак не 

ўбачыш. А паглядзець зоры будзем на вёску ездзіць. Станем там 
ля пералаза і глядзець будзем. I ціха-ціха, анідзе ані страляніны, 
ані выбухаў. Толькі сабакі брэшуць.  

- Ты добры парубак, Васілько, - нечакана глыбокім, 
грудным, не сваім нейкім голасам сказала яна.  

I я заўважыў, як блішчаць у цемры яе вочы, яе любыя 
смяшлівыя вочы. I гэта быў першы ў маім жыцці выпадак, калі 
мне захацелася гэтыя вочы пацалаваць. Першы раз, калі мне 
ўвогуле захацелася пацалаваць дзявочыя вочы.  

"Ля таго слупа... Не, унь ля таго".  
- Што ж ты маўчыш, Васілько, даражэнькі? - Голас быў 

такі мяккі і глыбокі, што ў мяне нібы соладка абарвалася ўсё 
ўнутры.  

I я рашыўся.  
Цяпер-то я ўпэўнены: яна ўсё ведала, прадчувала, знала 

так цвёрда, нібы я ўсё гэта, так, здавалася, надзейна схаванае ў 
душы, сказаў уголас. I з міжвольным, ужо зусім жаночым 
какецтвам нібы правакавала мяне, прымушала выказацца, 
адкрыцца, сказаць урэшце аб усім. Правакавала і маўчаннем, і 
гэтай загадкавай у змроку ўсмешкай, і гэтымі - скосу - 
чакаючымі і крыху спалоханымі позіркамі, вільготна-бліскучымі 
ў цемры. Дзяўчаты-равесніцы ў гэтым узросце куды больш 
разумныя, абазнаныя, сталыя і дарослыя, чым хлопцы. I калі я 
быў дурны шчанюк, то яна была ўжо дзяўчына, амаль 
падрыхтаваная да вялікай сваёй місіі на Зямлі. I няхай нават я і 
не падабаўся ёй - усё адно ёй было прыемна лішні раз пачуць 
гэтыя словы, гэтае пацвярджэнне сваёй прыгажосці, сталасці, 
якая абуджалася, прывабнасці, годнага месца сярод дачок Евы 
на гэтым улонні зямным.  

Мне здавалася, што зараз я скажу ёй самыя прыгожыя 
словы на свеце, словы, ад якіх плачуць, пасля якіх цалуюць і, 
пачуўшы іх, ніколі-ніколі не йдуць да іншага. Словы, якіх ніколі 
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не чуў ні гэты цьмяны начны Дняпро, ні гэты старажытны, 
зачараваны ноччу горад, ні вечныя зоры над ім. Замест гэтага я, 
як то і належала сыну свайго часу, ляпнуў ідыёцкае, грубае, як 
бурчанне ў жываце, усё тое ж, крэцінскае:  

- Нонка, давай дружыць.  
На большае ў мяне не хапіла ні таленту, ні розуму, ні 

красамоўства.  
Відаць, і яна была расчараваная. Сярод нас лічылася, 

што я "адукаваны, начытаны і гаварыць умею". I - нa табе. Яна 
паціснула плячамі. Ясна, каму ахвота бавіць час у бяседзе з 
гэткім ёлупам хвашчоўскім?  

- А мы хіба што, не дружым? - з наіўнымі вачамі спытала 
яна. - Мы дружым. Усе.  

Я разумеў, што ўсё скончана, што яна чакала ад мяне 
зусім іншых, незвычайных слоў. Але ўсё ж я безнадзейна 
паспрабаваў вярнуць беспаваротна страчанае. Толькі тут, ад 
адчаю, прарэзалася ў мяне слова:  

- Я не пра тое, Нонка. Я пра тую дружбу, калі для мяне 
ёсць толькі ты. Пра тую, калі абараняць цябе хаця й да смерці, 
дзяліцца апошнім, заўсёды быці з табою. I на Дняпры, і на гэтых 
вуліцах ноччу, і ў доме, і ў дождж, і ў агні. Таму што я цябе 
кахаю, Нонка. I калі б'ешся, і калі нарадная, і калі ў латанай 
сукенцы акно мыеш, і калі здзеклівае спяваеш. Усякую, паўсюль 
цябе люблю. Я дзеля цябе ўсё зраблю. Хочаш - чэмпіёнам стану 
ці адны пяцёркі хапаць буду? Або па поручнях мост перакідны 
ля "Дынама" прайду. Або навучуся і напішу такія вершы, што  
ўсе здзівяцца. Я табе слова гонару даю, што зраблю ўсё гэта. 
Таму што ты мне і сонца, і старарэчышча на Труханавым, і 
таполі, і ўся Украіна, і ўся мая Беларусь. Таму што без цябе мне 
ні Дняпро, ні гэты найпрыгажэйшы горад, ні зоры - нічога 
гэтага не трэба.  

Я гаварыў гэта глуха, бо нехта моцна і балюча сціскаў 
мне глотку - аж шчымела - і душыў. Я гаварыў гэта амаль 
шэптам і разумеў толькі адно. Спазніўся. Позна.  

- Я не магу, Васілько. Так не магу. Толькі ты не пабівайся, 
толькі ты не мучайся, любенькі.  

I гэта была задзірыстая калючая Нонка? Не, гэта была 
дзяўчына ва ўсёй мяккасці і бязмернай ласкавасці першай 
сапраўднай сваёй вясны, чыстая, цёплая, добрая, з голасам, 
поўным музыкі, пакоры і шкадавання. Уся нібы са святла.  

- Нехта яшчэ? - спытаў. - Што, Раланд? Карл?  
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Яна была добрая дзяўчына, ёй было, відавочна, шкада 
мяне, яна належала да таго самага гатунку людзей, што і я. 
Людзей, якім не так моцна баліць, калі іх адштурхнуць, і якім 
куды больш нясцерпная пакута - адштурхнуць руку, 
працягнутую да цябе ў маленні аб тваёй любві.  

Мне гэта заўсёды кранала сэрца. Лепей ужо няхай 
заб'юць маё каханне, чым самому забіць чужое. Відаць, вось 
гэтак пакутавала і яна, але нічога, зусім нічога не магла з сабою 
зрабіць.  

- Ах, божа мой! - Праз падслуханыя, дарослыя інтанацыі 
прабіваўся сапраўдны боль.- Ды хіба я ведаю? Хіба я нешта 
ведаю?  

Мы падышлі да дома. Ля свайго пад'езда яна здзівіла 
мяне. Стала на дыбачкі, абхапіла далонямі маю галаву, нахіліла 
яе і тройчы пацалавала мяне ў вусны. Няўмела, горача, з 
раскаяннем.  

- Васілько, любы. Ты толькі не пакутуй. Не варта. Я знаю, 
я дрэнная, нядобрая. Але я шкадую цябе, у мяне сэрца 
разрываецца... Даруй мне... Даруй мне, калі ласка.  

I кінулася ў пад'езд. А я стаяў, увесь разбіты, нібы 
разгрузіў два вагоны бульбы. Сэрца маё скавытала, як забыты ў 
зімнім начным пад'ездзе шчанюк. Сэрца маё плакала.  

Я адчуваў, што ёй, мабыць, падабаюцца абодва. Я ведаў, 
што яна адмовіла мне, але што ёй зараз вельмі-вельмі кепска, 
што яна мучыцца ўсім гэтым. Але ад таго мне не было лягчэй.  

Шчыра кажучы, рэдка мне пасля бывала так паскудна.  
Так гэта ўсё і пачалося. I ледзь не скончылася развалам 

нашага сяброўства, развалам кампаніі і крахам нашага плана.  
А можа, і лепей было б, каб гэты план пацярпеў крах?  
Хілілася да восені. Ужо моцна хілілася. Жаўцелі каштаны. 

Халодна сінела вада ў Дняпры. Першае лісце злятала ў густа-
сінія лужыны на асфальце, і галубы з вераб'ямі пілі з гэтых 
лужын блакіт. Начамі - ужо разы два - кветнікі, у якіх дагаралі 
настурцыі, бывалі нібы прысыпаныя бязважкай саляной пудрай, 
але ўзыходзіла сонца, пудра таяла, клумбы былі ўжо проста 
мокрыя, потым высыхалі. I цэлы дзень песціліся ў гарачым 
дзённым святле бэзавыя з жоўтай плешынкай астры і 
раскошныя вяргіні.  

У адзін з такіх дзён я палез на гару флігеля, адвязаў ад 
бэлек дзве торбы, вылез з імі на дах і высыпаў на гарачае жалеза 
сухары і сушаную шаўковіцу. Іх трэба было праветрыць і 
падсушыць.  
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I раптам пачуў унізе галасы.  
- Вы яшчэ пабіцеся, - сказала Нонка. - Ну што за 

глупствы. Дарослыя бэйбасы, а, скажы ты, як ашалелі. Ну што я 
вам скажу? Каго з вас мне загадаеце пакрыўдзіць, з іншымі 
пасварыць? Каго?  

- А ты не ўнікай адказу, то ўсё будзе ў парадку, - сказаў 
Ролік. - Табе што, прыемна нас абодвух за нос вадзіць? Абодвух 
пры сабе трымаць?  

- Ну-у. Ну-у. Не думала я.  
- А што ты ўвогуле думала? - спытаў Карл.  
- Я думала, што кіяўляне ўсе чыста разумныя.  
- Канчай, - сказаў Раланд. - Не даводзь ты нас, не 

выводзь з сябе. Зберажы сяброўства, не сей сваркі. Скажы, хто з  
нас табе лепшы друг, - і справа з канцом. Не круці! Не гуляй 
намі! Скажы!  

- I не падумаю. I дурных размоў падтрымліваць не буду. I 
ты, Карл, харошы, добры хлопец. I ты мілы і смелы. I няма тут 
чаго.  

Я падпоўз на край даху. Яны аддаляліся, і спрэчка, 
відаць, набірала сілы, бо галасы падымаліся ў тоне, а жэсты 
рабіліся ўсё больш рэзкія і размашыстыя. Пасля да мяне 
даляцелі словы Карла:  

- Праўду кажуць, што ўкраінец пасля абеду - дурань.  
- Угм, - сказаў Ролік, - гэта святая праўда. I ўся розніца 

паміж украінцам і немцам у тым, што ўкраінец дурань толькі 
пасля абеду.  

Яны пачалі здымаць курткі. Пасля паглядзелі адзін на 
аднаго, амаль аднолькавым жэстам махнулі рукой і пайшлі ў 
розныя бакі.  

- Ролік! Карл! - пачуў я адчайдушны голас. :  
У адказ маўчанне.  
Я паціснуў плячамі і плюнуў. Ідыёты паршывыя! 3-за 

дзяўча перасабачыцца. "Верная, скупая мужчынская дружба". 
Таксама мне яшчэ, Рамэа з Хацэпетаўкі, Ленскія з Канатопа. 
Цьфу!  

Пахі восені, гарачая бляха, па брандмаўэры гуляе кот. 
Кацяры клятыя, каб іх да нагі выкаціла. Не ўжо, як звяжашся з 
бабай, то дабра не чакай. Нездарма іх у Сеч не пускалі. Бо каб  
пусцілі, то запарожцаў самы зацюканы татарын голымі рукамі 
ўзяў бы.  
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Пад нечымі крокамі заракатала бляха. Я ўзняў галаву. 
Ролік ішоў да мяне, і выраз на ягоным твары быў збянтэжаны і 
засаромлены. Не хацеў глядзець мне ў вочы.  

- Так я і думаў, што ты тут, - хрыпата сказаў ён. - Бачыў? 
Чуў?  

- Бачыў. Чуў. Дурынды.  
- А чаго яна намі гуляе? I аднаго трымае, і другога. Чаму 

не скажа.  
- Абалдуі. Якога д'ябла ёй казаць? Ёй з абодвума весялей. 

I мордамі вас сутыкнуць можна, пенцюхоў, і ў дурні пашыць, і ў 
фофаны паставіць...  

- I Васямі зрабіць, - з'едліва сказаў Ролік.  
- А чаго Васямі. Я сам - Вася. Але хаця я й Вася, а ўсё не 

такі дурны, як вашых бацькоў дзеці.  
Ролік збянтэжана ўсміхнуўся:  
- Я і сам не ведаю, чаго мяне тузанула. Глупства ўсё. I 

дзеўкі - лухта. I размовы з імі - крэцінства. I сяброўства гэта - 
дурасць... Вось... Абазваў яго нямецкім фрыцам.  

- Што ж, вельмі дасціпна. А ён цябе?  
- А ён мяне тумаком, і мякіннай галавою, і чумацкай 

дурындай.  
Мне заставался толькі плячыма паціснуць.  
- М-так-к, пагаварылі. Абодва вы фофаны і фалалеі, 

медныя лбы і петыя дурні, вось што. Як жа вы так уцякаць 
сабраліся? Пры гэткай моцнай дружбе?  

- Цяпер аб уцёках і мовы быць не можа.  
- То, можа, і лепей.  
I тут Ролік ускочыў. Ноздры ў яго дрыжалі. 3 чароўнай 

паслядоўнасцю сказаў:  
- Ты што? - Схапіў мяне загрудкі і патрос.- Нашто ж тады 

мы?.. Нашто ж тады мы жылі?! Фрыц гэты хаця страляў, а мы? 
Што ж мы, горшыя за яго? Там жа ўсё скора кончыцца, нудзяры 
гэтыя, дарослыя, усе ўчынкі смелыя разбяруць і нам нічога не 
пакінуць. Ды яшчэ пасля за кожную шыбу, якую мы мячом 
высадзім, за кожны "кол" папікаць будуць: "мы за вас кроў 
мяхамі пралівалі, а вы?.. Вы што тады рабілі? Ага, у кубікі, у 
класы гулялі. Ясна. То вось спачатку пастраляйце з нашае, а 
тады і атрымлівайце права на "калы", тады і лезьце са сваім 
мячом у чужыя шыбы. Др-раць вас трэба". Вось чьм яны ў вочы 
нам тыцкаць будуць. Па пра-аву! Цьху!  

Ён на хвіліну змоўкнуў, але потым зноў завёўся. 3 
паўабароту.  
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- А помсціць? Помсціць хто будзе? За сябе яны 
расплацяцца! А за нас расплаціцца хто? За тваіх братоў? За 
майго? За соль на ранах? За тое, што Кіеў недаядае і ўвесь унь 
які? За твае мясціны? За тое, што яны нам лепшыя гады 
знявечылі, нас знявечылі?!  

Ролік цяжка соп. Потым неяк каламутна абвёў вачамі 
двор, як быццам бачыў праз муры і брандмаўэры мёртвае 
царства недалёкіх руін:  

- Раз ужо так здарылася... Тады давай уцякаць удвух.  
- Давай, - сказаў я.  
- I каб такога не паўтарылася ніколі - давай клятву адзін 

аднаму дамо.  
Клятву, якую мы далі на знак таго, што ніхто ніколі нас 

не разлучыць, Раланд, відавочна, прыдумаў сам. Я зараз не 
памятаю яе слова ў слова, але ў ёй гаварылася аб тым, што нас 
не развядзе нішто: ні бой, ні турма, ні чума, ні смерць, ні 
дзяўчаты. А калі нехта з нас забудзе, што мы больш чым браты - 
той няхай стане вядомы як здраднік аж да таго часу, пакуль 
людзі ёсць на зямлі.  

Смешныя напаўдзіцячыя словы з тых старых, з яцем, 
кніжак, дзе пад малюнкамі стаяць подпісы, накшталт: "I ён 
убачыў, што разбойнікі ўвайшлі ў алтар закінутай царквы". Нам, 
аднак, яны не здаваліся смешнымі. Проста таму, што мы 
гаварылі іх са шчырай верай.  

...Мы ляглі на спіны. Плылі над намі ў сінім сляпучым 
небе снежныя аблокі, тоўстыя, поўныя, як налітыя малаком. 
Вось-вось лопнуць. I праз некалькі хвілін нам здалося, што мы 
плывём недзе пад імі, паміж небам і зямлёй, якраз там, дзе 
лунаў на нерухомых крылах шуляк.  

- Вось мы іх дапаможам узгрэць, аддубасім, каб яны і 
праўнукам забаранілі, а пасля вернемся. Сумленне ў нас тады 
ўжо да самага канца будзе спакойнае. I мы гэты спакой 
страшэнна будзем берагчы. Аніразу ў жыцці не збрэшам.  

- I другім не дамо, - сказаў я.  
- А ўжэ ж. Несправядлівасці ніводнай не пацерпім. Каб 

гэта каму было цяжка, каб нехта заплакаў ці, крый божа, з 
моста галавой кінуўся - гэта ані. Толькі, як мы, па сваёй ахвоце. 
Друз гэты расцягнем. Гарадоў такіх набудуем - усе дзівіцца 
будуць.  

- I ў кожнага чалавека тысячы кніг.  
- Ага. А каб у каго ў жываце бурчала - не. Усе будуць 

сытыя, добра апранутыя. У кожнага свой пакой, каб іншыя да 



 137 

яго не лезлі, як не захоча. Хочаш - чытай, хочаш - сталярнічай ці 
караблі выразай. I ніякі задавака, ніякі нудзяр да цябе не палезе 
з вышыні загадваць: "рабі тое, не рабі гэтага". I на кожным 
кроку - хочаш - сасіскі з  хлебам, хочаш - каўбаса. А мы ідзём і 
толькі: "Сёння мне гэтага не хочацца, давай лепей вады 
возьмем, з сіропам, і піражкоў з павідлам". I кіно паўсюль добрае 
ідзе, цікавае, кепскага проста не робяць, як зараз.  

- Ну. I людзі ўсе прыгожыя, моцныя. Бо няма чаго ім 
баяцца. Ні табе аблаў, ні стрэлаў, ні мін, ні свалоты. Ніводнай 
сволачы на свеце - гэта ж здорава, Ролік, га?  

- Так здорава, што аж не верыцца, - Ролік часам 
злоўжываў іроніяй, як многія ўкраінцы. - Але ж будзе. Нашто ж 
тады столькі крывішчы пралілося?.. I як цудоўна мы зажывём! 
Дзяўчаты якія з намі дружыць будуць!  

Схаваў сплеценыя пальцы рук між каленяў.  
- Як добра мы будзем жыць! I жыццё будзе якое 

цудоўнае! Якое жыццё!  
 
IX  
 
3 часу той размовы на даху мы не звярталі ніякай увагі 

на Нонку. Помсцілі пагардай. Ведаю, што гэта было непрыгожа 
пасля агульнага абажання, было нават проста жорстка, але што 
нам заставалася рабіць? Сама вінаватая. Не вадзі людзей за нос.  

Затое высунулася на першы план наша "бедная Ліза". 
Наша ранейшая папялушка. Невялікага расточку - відаць, ад 
сістэматычнага трохгадовага недаядання, - страшэнна 
худзенькая. Няма на што глядзець, верабей, дый толькі. Але 
кожнаму, хто глядзеў на яе мяккія, крыху павольныя рухі, на 
зусім неўласцівую падлеткам грацыю хады, на залацістыя 
валасы і глыбокія, дабрэнныя сінія вочы - кожнаму рабілася 
неяк лягчэй на сэрцы, што вось ёсць жа на свеце гэткія 
рахманасць і добрасардэчнасць.  

Спагадлівая яна была да святасці, наіўная і легкаверная 
да таго, што не карысталіся гэтым дурні ды сумленныя. I яна 
нібы зусім не звяртала ўвагі, калі даводзілася кепска ёй, але не 
магла без глыбокай крыўды, агіды, часам нават гневу глядзець 
на тое, як мучаць несправядлівасцю ці жорсткасцю іншых. Усё 
адно, хто б гэты іншы ні быў: чалавек або верабей...  

- Падзвіжніца расце, - сказала аднойчы пра яе мая цётка, 
- на ўсё жыццё выйгрыш для нейкага шчаслівага чалавека. Ды 
толькі няшчасны лёс у яе будзе. Ужо зараз яго рыхтуе. Вам жа 
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зусім іншыя патрэбны. Каб пасадзіць на прыпечак і ў спіну 
цалаваць.  

Аднойчы мы ўбачылі, як вялікі падлетак трымае на 
вяровачцы звязанага за заднія лапы крата. Ён нібы "адпускаў" 
звярка - і той за лічаныя імгненні зарываўся ў зямлю, - а пасля 
выцягваў яго за вяровачку.  

- Куд-ды, эсэсаўская твая морда! Хоць у зямлю зарыйся - 
і адтуль дастанем.  

I зноў адпускаў і выцягваў. I зноў.  
Я глянуў на Лізку і ўбачыў, што ў яе гаротна дрыжаць 

бровы. Дагэтуль я, хаця мне й было брыдка, не збіраўся 
ўмешвацца. Падумаеш, крот?! Тут людзей колькі пабілі-
паразвешвалі. Але ў такія хвіліны нельга было глядзець на малое 
дзяўчо без пачуцця самага вострага жалю.  

- Кінь крата.  
- А табе якая сабачая справа? - Хлопец быў вялікі і дужы, 

але ён нічога не ведаў пра мой вопыт, здабыты ў партызанстве і 
беспрытульніцтве. - Ты валі адсюль, рыжы, пакуль порткі...  

Я быў бялявы з залацінкай, а зусім не рыжы і таму 
развярнуўся і ўрэзаў яму так, што ён знік, толькі пяты стырчалі 
з-за бервяна.  

Лізка паспела перахапіць шпагат і ўзяла звярка ў руку, 
пачала вызваляць яму заднія лапкі. А я ж ведаў, як яна панічна 
баіцца ўсіх цёмных, незразумелых істот: тараканаў, кажаноў, 
мядзведак, тых жа кратоў.  

Яна дрыжала ад агіды і ўсё ж разблытвала:  
- Бо ён жа не здолее развязаць і здохне там. Пад зямлёй.  
Урэшце, яна пусціла чорны камячок, і той, паляжаўшы 

хвіліну і, урэшце, паверыўшы, бліскавічна закапаўся ў зямлю.  
- Ну што, - сказаў я хлопцу, - досыць ці яшчэ хочаш?  
- Кінь яго, - раптам сказала Лізка, - дурань ён проста. Ну 

вось бачыш, не пусціў ты яго, калі па-чалавечы прасілі, - ну і 
спаймаў па пысе. Няхораша ты рабіў таму што. Сам як фашыст. 
Яны ў Палессі ўсю сям'ю маёй цёткі дротам тоўстым прывязалі 
да прызбы, а хату падпалілі. За партызанаў. А дроту дзесяць 
метраў. I хата ўсё мацней гарыць... Гэх ты, свіння...  

Хлопец нічога не сказаў, нават не варухнуўся, калі мы 
пайшлі прэч. Глядзеў у зямлю.  

...I вось цяпер мы ўсе хадзілі з Лізкай, нібы наперабой 
выкупляючы нашу ранейшую няўважлівасць. I весялілі яе, і 
жартавалі, і здатныя былі каму хочаш выбіць за яе зубы. Аб 
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іншых метадах заляцання да дзяўчат мы мелі паняцце самае 
павярхоўнае.  

Я, шчыра кажучы, здзіўляўся, чаму ніхто не закахаецца ў 
яе. Я асабіста абавязкова закахаўся б, калі б не Нонка.  

I малая наша цвіла. Нібы з шэрай кукалкі вылез і пачаў 
пакрысе распраўляць змятыя яшчэ крылы вясёлкавы матыль. 
Яна пачала нават смяяцца, неяк яшчэ няўпэўнена, і шчокі яе 
пры гэтым злёгку ружавелі, і мы ўбачылі, якія ў яе прыгожыя 
белыя зубкі. Толькі ўсмешка яе, збольшага, усё яшчэ была 
вінаватая. Ёй было дужа мала трэба. У адказ на такую 
звычайную штодзённую рэч, як добрыя адносіны, яна плаціла 
такой сабачай адданасцю ўсім, што нам было няёмка. I асабліва 
не сыходзіла з яе языка імя Раланда:  

- Ролік сказаў... Ролік зрабіў... А Ролік думае пра гэта так.  
Нам добра было хадзіць з ёю, сядзець на камянях і 

боўтаць нагамі ў Дняпровай вадзе, лавіць рыбу і, загарнуўшы яе 
ў некалькі слаёў газеты, пячы, закапаўшы ў жар. Верхнія слаі 
газеты згаралі, а да ніжніх не даходзіла ні паветра, ні агонь. I мы 
раскручвалі празрыстую ад тлушчу паперу і елі рыбу гарачай, 
густа яе пасаліўшы. Падпечаную, чырвоную, храбусткую. I, 
вядома, лепшыя кавалкі аддавалі Лізцы. Мы ўсе былі худыя і 
жылаватыя, як харты, хоць ты хрыбет праз жывот абмацвай, 
але яна была худзейшая за ўсіх, ды яшчэ і слабенькая. Ёй трэба 
было куды болей есці.  

Малады голад вечна пакусваў нас вострымі зубамі, часам 
грыз. Ежы патрабавалі нашы мускулы, нервы, мозг, тое, што мы 
- будучыя мужчыны. I таму мы почасту елі ўсялякую дрэнь: 
лопух, гарчычкі, сцябліны травы - маркоўніка. I нічога з намі па 
гэтай прычыне не здаралася.  

Божа мой, каб мне зараз такі воўчы голад! Гэта было б 
шчасце.  

...У адзін з дужа празрыстых, крыштальных дзён позняга 
лета - ці можа ранняй восені? - мы і займаліся тым, што  
смажылі прынесеную рыбу ў заглухлым садзе ля закінутага 
велатрэка. Збуцвелыя лавы і сухія галіны былі добрым палівам; 
галіны дрэў заглядалі ў доўгае блюда з асфальтавымі краямі і 
дном, што парасло пустазеллем і хмызамі, заглядалі і зрэдку 
ранялі ў яго першыя жоўтыя лісты. Асфальт увесь пайшоў 
расколінамі, праз якія выбіваліся таполевыя віцы, і шышкамі, 
пад якімі да часу хаваліся шампіньёны; там-сям шышка ішла 
трэшчынамі, развальвалася, і грыб вылазіў на святло. Паўсюль 
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было ўвяданне і запусценне, і паўсюль, аднак, буяла і лезла на 
свабоду прыгнечанае, але бязмерна-моцнае, упартае жыццё.  

- Калі ўцякаць, то зараз, - раптам сказаў Ролік. - Пасля 
будзе позна. Восень не сёння-заўтра, халады.  

- Рацыя, - падхапіў Навум. - А то мы гэтых гадаў не 
дагонім.  

- Чаго чакаць? - сказаў разважліва Багдан. - Бульбу 
выкапалі, бацькам на гародах падмогі не трэба. I, аднак, не 
паўсюль жа выкапалі. Будзе прыкормак нейкі. Сёння на адным 
полі, заўтра на іншым. Ні калгас, ні гаспадар ад якіхсьці там  
пары карчоў не збяднеюць.  

- Паслязаўтра давайце, чаго ката за хвост цягнуць? - гэта 
нецярплівы Жэнька ўставіў свае тры грошы. - Заўтра Ролік вось 
у "слупы" па зброю завядзе, пашукаем. А паслязаўтра - ф'юць...  

- Мы яе за адзін дзень, можа, і не знойдзем многа. Ну, 
ясна, мой патаемнік. Але там мала. Давядзецца шукаць яшчэ. - 
Ролік задумаўся на хвіліну і рашуча ляснуў сябе па каленях. - А 
чорты б з імы! Вырашана. Паслязаўтра ці, крайні тэрмін, праз 
два дні.  

I тут мы здзівіліся. Таму што на купе бітай цэглы 
з'явілася, як чорт з табакеркі, Нонка, якая цягнула за руку 
Карла.  

- Прывітаннечка, змоўнічкі. Бач, сядзяць, нібы кашы 
аб'еліся. Пышныя гэткія! А сяброў, значыцца, забылі? Кінуць 
вырашылі?  

Я ўбачыў, як у Роліка на імгненне з'явіўся ў вачах бляск. 
Пасля ён адвярнуў галаву.  

- Вы чаго тут?  
- Кінь, - умольна сказала Ліза, - яны ж таксама шмат 

зрабілі. Не крыўдзі іх.  
- "Рыбка золотая над подводным гаем", - пацягнула 

паветра носам Нонка. - Сядзяць, як нейкія ідалы турэцкія. 
Нума, Карло, лізь та даставай.  

I сама выхапіла ў яго з-за пазухі бутэльку.  
- Гэта чаго? - варожа і непаразумела спытаў Раланд.  
- Наліўка вішнёвая. Сама яшчэ тады зрабіла, летам. 

Думала, перад дарогай, на шчасце. Вы ўсё ж хаця і шкодныя, і 
злосныя, і высакародства ў вас, прабачце, ніякага, хаця і 
кепскаватыя, а ўсё ж мужыкамі лічыцеся... будучымі. Што ж, 
давайце, піндзюры, так зробім: распіваем адвальную, а тады 
гаршчок аб гаршчок і... вы сваёй дарогай, Карл сваёй, а я - 
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сваёй. Нічога, дарог шмат, кудысьці ды прыйдзем, а рукі 
паўсюль спатрэбяцца.  

Карл зірнуў на яе. Нонка стаяла, прыхіліўшыся спінаю да 
ствала дзікай вішні, незалежна скрыжаваўшы падрапаныя ногі. 
Карл уздыхнуў, пайшоў да Раланда і працягнуў яму руку.  

- Гэта яшчэ чаго? - Ролік глядзеў на яго сурова, спадылба.  
- Мір, - проста сказаў Карл. - Мір, бо яна сказала, што 

дурні тыя, хто сварыцца. Мы з табой дурні... Бо яна...  
- Гаваркія вы, мужыкі. Красамоўны вы народ, арлы вы 

нашы. Проста... як варэнікі. Глядзець люба, асабліва на Карла з 
Раландам. Усё дабіваліся: скажы ды скажы. I прыгожа так 
гаварылі: "3 кім дружыць хочаш?.." А я, калі хочаце ведаць, ні з 
кім з вас дружыць не хачу. Я з іншым дружыць хачу.  

Усе сядзелі прыгаломшаныя.  
- Ну, то што? Цяпер мір? Няма чаго вам адно на аднаго 

гыркаць. Мір? Падайце рукі адзін другому.  
У Лізкі вочы былі на мокрым месцы. Цяпер - ад радасці.  
- Раландзік, даражэнькі, ты ж добры. Кінь злавацца. 

Карлуша, ты ж такі - ну, самы найлепшы. Ну, няма ж прычыны. 
Ну, даруйце кожны другому. Ну, рукі... рукі. - Вочы яе малілі.  

- Па-мойму, дык нават... дзеля карысці справы, - буркнуў 
Багдан.  

Лізка кінулася Роліку на шыю. I тут я ўбачыў, што Фінеес 
часта-часта заміргаў.  

- Мірыцеся, басякі, - сказаў ён дзіўным, такога я не чуў 
ад яго, глухім голасам. - Мірыцеся. Ну, падумаеш, ну, усім  
кепска. Каму, пытаюся я, на гэтай круглай зямлі добра? - I 
выбухнуў: - Падайце рукі, сволачы! Хаця б дзеля мужычай 
дружбы, залатаротцы вы.  

Яму было нявесела: краёчак рота ўздрыгваў. Мне таксама 
было пагана.  

- Ну, рукі. Усе - рукі, - сказаў я.  
Рукі нашы сустрэліся.  
- Ну вось, - сказала Нонка. - I каб ніколі не сварыцца.  
Раланд разгроб жар і выкаціў адтуль абвугленыя скруткі. 

Зняў, здзьмухнуў спачатку голы чорны попел, потым чорную 
ломкую паперу. Потым карычневую. Потым разгарнуў белую.  

Рыбы ляжалі там, нібы ў гняздзе, усе залітыя ўласным 
тлушчам, бронзава-чырвоныя, ільсняна-белыя на зломе. Парылі. 
Курэлі.  

- Ешце, - сказаў Дзмітрэнка. - Карл. Нонка.  
- Не лавіў, то чаго я есці буду? Не заслужыў.  
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- А ты горды, Карл. Гэта добра, што ты горды. - I 
вызверыўся: - Еш, тварына басурманская ты, а то так 
адпрасую, што...  

Пасля гэтага выбуху яму палегчала. Расплюхаў гнеў. Карл 
усміхнуўся і ўзяў рыбіну. Бутэльку пусцілі па крузе. Кожны рабіў 
глыток з рыльца, і хутка ўсім стала весела, захацелася смяяцца і 
быць добрым да ўсіх. Мы ўпершыню пілі нешта мацнейшае за 
ваду. I ўсе вакол былі дужа смешныя і родныя.  

- Што ж вы, хлопцы, мяне не пытаеце... а з кім я 
дружыць хачу? - сціснутьм нейкім голасам спытала Нонка. I 
раптам развесялілася. - Ну, хто ён, той... які...  

- Хто? - з поўным ротам спытаў Багдан.  
- Ды вы яго добра ведаеце. Ён мяне кахае.  
- Дык хто? - з холадам у душы спытаў я.  
- Хто? - Мне здалося, што яе вочы зусім не такія вясёлыя, 

што яны не смяюцца, што яны хутчэй... I калі гэта называецца 
смехам, то што тады такое плач? - Ды ты. Ты, дурань мой 
гаротны, небарака мой. Ты.  

Здаецца, я страціў прытомнасць. Ад слова - першы і 
апошні раз у жыцці. Пасля я адчуў, што мяне трымаюць за 
плечы, што нехта торкае мне ў зубы рыльца... Калі я ўзняў веі, 
вочы мае сустрэліся з яе вачамі. Позірк гэтых вачэй быў 
насцярожаны, уважлівы і, нечакана, вельмі сур'ёзны. Глыбокі, 
дапытлівы, нібы яна ўпершыню бачыла мяне.  

- Гэх ты, баба, - сказаў Багдан.  
За глыбінёю, за шкадаваннем і дапытлівасцю я 

падсвядома адчуваў у гэтых вачах боль. Але нават каб гэтыя 
вочы адкрыта хлусілі - я б паверыў. Мне так хацелася верыць! А 
яна скаланула галавой, кінулася да агню і засакатала, як 
заўсёды:  

- Ён мне сказаў пра гэта, - рука яе лягла на маю. - I, 
дурнік такі, не зразумеў, што я ж яму адказала, што я радуюся. 
Не магла ж я так проста адказаць: "Давай..." Ну, я і маўчала, 
думала і вось... Таму і вам не хацела нічога казаць. Усё думала, 
ён абдумаецца, яшчэ раз скажа. А ён, дурны, маўчыць, паверыў. 
Такі дурашны. Сам разумны, а галава дурна-ая.  

Карл і Раланд пераглянуліся. Пасля Карл зарагатаў. Ролік 
глядзеў на яго непаразумела, нібы не верачы, і раптам 
прыяднаўся да сябра:  

- Ну, гер Канецкі, - ён рагатаў да слёз. - Ну й доўбні.  
- Ну, давай лапу, ці што... Ухажор... Аўтух з Чокалаўкі.  
- Дый ты...  
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Але я не думаю, каб у гэтым нястрымным смеху не было 
ноткі горычы, і прыкрасці, і лёгкай пагарды да сябе.  

А яе рука бязвольна ляжала ў маёй, як нежывая, і вочы 
былі па-ранейшаму не тое што халаднаватыя, а адлучаныя, і 
толькі калі яна пераводзіла іх на Карла ці на Раланда - ледзь 
бачна ўздрыгвалі веі. Але гэтага ніхто не мог бачыць, акрамя 
мяне. Яны не мелі майго зроку, абвостранага несамавітай 
любоўю і нясцерпньм болем.  

Я нібы адразу пасталеў, нібы ў адну хвіліну стаў 
дарослым. I я зразумеў усё да самага дна ў гэтай дзяўчыне. Я 
зразумеў: адным ударам яна памірыла ворагаў, аднавіла 
кампанію і сваё месца ў ёй, месца нашай атаманшы і каралевы, 
уваскрасіла план, якім мы жылі, ды яшчэ адначасна, за адньм 
разам, ашчаслівіла мяне, здаровага боўдзілу, даўгалыгага 
дурнога дылду. Яно ўмела разлічваць, гэтае дзяўчо, і яно 
выбрала аптымальны варыянт, пакінуўшы дрэннае толькі адной 
сабе.  

I хаця я ўсё гэта зразумеў і пагарджаў сабою і ёй - я ў 
глыбіні душы сапраўды быў шчаслівы і нават заспакоены. 
Гэткая жывёла!  

...Абмеркавалі план заўтрашняга паходу. I таму, што  
ўрэшце рашыліся - неяк пуставата і трывожна было на душы. 
Нібы смактала нешта. Збіраліся было ўжо і разыходзіцца, але тут 
здарылася прыкрая, брыдкая гісторыя, якая канчаткова сапсула 
гэтую нашу апошнюю "мірную" бяседу.  

Вогнішча дагарала ў сутонні. Цягнуўся над закінутым, 
нікому не патрэбным велатрэкам шызы дым. Вечарніца 
загарэлася, пачала пералівацца над спаленым кутнім домам.  

- Старажытныя лічылі, што гэта не адна зорка, а дзве, - 
сказаў, як заўсёды не да месца, інтэлігентны Жэнька. - Тая, што 
раніцай, - гэта Венера, ранішняя зорка, а гэта вось там, - гэта 
Веспер.  

- Ой, - сказаў Раланд, - адкасніся ты, Яўген, са сваім 
Весперам. Тут іншае мучыць.  

Цёмныя вочы ягоныя ад пашыраных зрэнак яшчэ больш 
пацямнелі. Хмурыя, нейкія пакутліва-нядобрыя і... вінаватыя.  

- Вельмі я вам непрыемную рэч сказаць хачу. Прабачце, 
хлопцы, але сказаць лепей зараз. I ты прабач, Ліза, 
даражэнькая...  

- Што такое? - з яе твару збегла фарба.  
Ролік, хаваючы вочы, сказаў. Не ёй, а нам.  
- Лізу не трэба браць, хлопцы. Нельга.  
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- Гэ-та ча-му? - спытала яна, яшчэ не верачы.  
- Думаеш, мне прыемна? Дорага б я даў, каб не казаць 

гэтага.  
Ён падсеў да яе і абняў за плечы.  
- Ты сама падумай, сама зразумей, і тады ты сама 

скажаш, што я маю рацыю. Ты слабенькая, ты не вытрымаеш. 
Згаладнела за ўсе гэтыя гады. Унь да Пячэрска з намі дайсці - і 
то табе цяжка даецца. А там жа горы, пераходы часам і не па 
сцежцы, са зброяй. Ну, добра, мы тваю панясём. А раптам нехта 
пакоціцца і табе трэба будзе руку падаць? Ты ж не ўтрымаеш? 
Пасля замучыш сябе да смерці.  

- У-утрымаю, - раптам зноў ціха заплакала яна.  
- Ну-ну, не плач, - грубавата сказаў Багдан.  
- Не, не, скажыце, што вы гэта пажартавалі.  
Яна нібыта яшчэ не да канца разумела ўсю глыбіню 

свайго чорнага няшчасця, сваёй адрынутасці. Сядзела ля 
Раланда і заглядала ў вочы.  

- Я з вамі хачу. 3 табой. Чаму? Ролік, чаму-у?!  
- Дурнічка, - сказаў ён, - мы ж цябе шкадуем.  
- Я не хачу, каб шкада... - хліпала яна. - Я з табой. Цябе 

там забіць могуць, а я... Хлопцы, чым жа я вінаватая?  
- Раланд, - сказаў раптам Жэнька, і я ўпершыню ўбачыў, 

што ягоны прыгожы, проста хоць у кіно, твар можа быць 
цвёрдым і злым, - гэта жорстка. Што ты робіш? Ды мы, у 
выпадку чаго, можам яе і пакінуць у лагеры, які там сабе зробім. 
Хай гаспадыняй будзе, га?.. Раланд, га, Раланд?  

- Яна пасля сама зразумее, - сказаў Дзмітрэнка.  
I тут Лізка мяне здзівіла. Я глянуў на яе і ўбачыў, што яна 

не плача, што вочы адчужаныя і суровыя, а ля краёчка гожага 
маленькага рота - цвёрдая горкая складка, як у дарослай. I 
загаварыла яна пасля як дарослая:  

- Ясна. Жыццё пад германамі не шкадавала. Вайна - не 
шкадавала. Можа, горш за ўсіх вас мне давялося. I я ж яшчэ ў 
гэтым вінаватая, што вы мяне адпіхаеце, - пальцы яе камячылі 
ражкі хусткі. - Справядлівасць ваша. Не лепшыя вы за тых. 
Толькі што словам б'еце. А мне лепей бы прыкладам, не так 
балюча. Бо я вам адным верыла, адных вас любіла. Няхай. 
Вайна дабівала - не дабіла, а вы сваёй справядлівасцю дабілі, 
дапамаглі... А я з вамі, з табой, Ролік, ішла б... Ты не думай, я 
слабая, а двухжыльная. Ну што ж, дзякуй і на тым, што 
жартавалі, гулялі, як з малым сабачкам. Тады ўжо, відаць, 
рыхтаваліся кінуць. Іначай чаго б так добра... да мяне.  
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Устала. I тут нечакана ўзняўся і Навум. Падышоў да яе. 
Вусны яго неяк дзіўна ўздрыгвалі.  

- Ну, бывай, Ліз... Я... я асабіста цябе ўзяў бы. I не чхнуў 
бы, і аб тым, што можа быць, не думаў бы. Ды тут пачынаецца 
тое, што ён... камандзір.  

- Ненавіджу яго, - з сухімі вачамі сказала малая.  
- Не трэба. Але я цябе ўзяў бы, Ліз. Дальбог бы ўзяў. 

Бывай.  
Узяў у далоні яе галаву.  
- Навуме, чаму я заўсёды такая няшчасная? Чаму ўсё 

заўсёды на мяне? Чаму варта мне кагосьці добрым палічыць, і 
ён мне адразу - вораг? - яна пытала гэта шэптам, так, што чуў, 
бадай што, ці не адзін я.  

- Я - не вораг. Бывай.  
I ён... пацалаваў яе. Гэта было так непадобна на яго, што 

я не паверыў вачам. А яна нечакана зноў заплакала. Можа, ад 
пяшчоты - дзяўчат і жанчын увогуле ніколі нельга гладзіць па 
галаве ў падобных абставінах, заплачуць горш, - а можа, таму, 
што зразумела нешта?  

I так, плачучы, яна пайшла. I такога гаротнага плачу мне, 
дзякуй богу, не давялося пачуць яшчэ раз у маім жыцці.  

...Мы маўчалі. Толькі Фінеес падышоў да вогнішча і кінуў 
у яго некалькі галін. Ускінулася польмя. Барва і чорныя цені 
заскакалі па твары, зрабілі Навумаў твар яшчэ больш суровым.  

- Ты з заўтрашняга дня наш камандзір? - спытаў Навум.  
- Ну, - Раланд высакамерна (і гэта была хлусня) глядзеў 

убок.  
- Тады - свіння, свіння і яшчэ раз свіння. Ты што ж, не 

бачыш?  
- Ну, - суха сказаў Дзмітрэнка.  
- А я занадта добра бачу. I подаўна. Таму што ў мяне 

вочы такія: бачаць, калі другому кепска, калі ў іншага душа 
мучыцца. I яшчэ таму бачу...  

- Ну, і яшчэ чаму?  
- I яшчэ таму, што... Таму што... А-а, - Навум махнуў 

рукою, вусны ягоныя скрывіліся. - Ні вам, ні ёй гэта няважна. 
Важліва іншае. Свінні вы, шкадавання ў вас да гэтай маленькай 
няма. Да маленькіх, да страшэнна пакрыўджаных. А яна 
большая за вас. Так пакрыўдзіць яе, свінні. Яе! А я...  

- Мае рацыю, - сказаў Карл. - Каб мы з гэтага дня не 
камрады - я б вам морду набіў. - I дадаў пасля паўзы: - Ты 
прабач мне, Навуме. За ўсё і ўсіх.  
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- Ты прабач.  
Мне здалося, што ў абодвух неяк нязвыкла блішчаць 

вочы, і я адвярнуўся. Я тады не любіў сцэн, падобных на гэтую. 
А можа, рабіў выгляд, што не люблю.  

Нончыны пальцы ляглі на маё перадплечча. Я здзіўлена 
зірнуў на яе і ўбачыў, што яна глядзіць на Раланда амаль з 
нянавісцю. Дорага б я даў, каб даведацца аб сапраўднай 
прычыне гэтай нянавісці.  

- Быдла ты, - сказала Нонка. - Ну і хай з раніцы 
камандаваць пачынае. А сёння мы самі сабе атаманы. Хадзем 
адсюль, Васілько. Хадзем адсюль, мілы.  

"Як пашалелі яны ўсе, - падумаў я, - хто з-за сукенак, хто 
з-за портак. Проста масавае вар'яцтва нейкае".  

Мы пайшлі ад агню ў ноч.  
 
X  
 
- А мы не пашалелі? - сумна сказала Нонка.- Ўсе 

пашалелі, а я болей за ўсіх.  
Мы ішлі па Уладзімірскай горцы. Падол спаў увесь у 

рэдкіх, дужа рэдкіх, агнях. Ноч дыхала цеплынёй. У ртутна-
цьмяным люстры Дняпра адбіваліся буйныя зоры.  

- Было аднойчы на Урале. Ішоў я да сваёй вёскі, дзе наш 
інтэрнат, з раскольніцкай вёскі Падавіха. Восем кіламетраў 
тайгою. Мароз - не ведаю, які мароз. Тэрмометр на сельсавеце 
ляснуў. Жалеза крохкім рабілася: грукнеш сякераю, то палену 
нічога, а лязо - напалам. Зор - у тысячу разоў болей, чым 
заўсёды. Ды рэзкія, ледзяныя, без літасці. Іду - шолах, нібы 
нехта гоніцца. Стану - і той стане. Пабягу - і той за мною 
бяжыць. I ўвесь час шоргат, шоргат, шастанне. А вакол - ну 
нічога не варухнецца. Тайга ў снягах замерла, нічога жывога, 
што магло б шаргатаць, толькі зоры рухаюцца, міргаюць. Ясна, 
што болей няма каму. Яны! Славутае паўночнае "голас зор", або 
"размова", ці "песня" зор. Гэта я пасля даведаўся, што той шум - 
дыханне, якое на ляту замярзае, і крышталікі лёду адзін аб адзін 
шоргаюць і звіняць. А тады страшна стала. Колькі іх! Якія 
калючыя! Вось памру, і такое ж ледзяное будзе давеку. I хто 
зведае, каму да гэтага справа будзе? Гэта я вось так упершыню 
зразумеў - менавіта зразумеў, што канец будзе. I развее, разнясе 
ў гэтым ледзяным пыле. Бог - і той слядоў не знойдзе.  

- А цяпер баішся?  
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- Цяпер не. Іду вось з табой і проста не думаю аб тьм, аб 
чьм тады думаў. I не буду я думаць. Мне здаецца, таму людзі і 
ходзяць удваіх.  

- Удваіх?- спытала яна.  
- Ну так. Вось я цябе за руку трымаю, і ніякай мне няма 

справы, што яны ледзяныя, вялізныя, што там такая бездань... 
Нонка, каб мне ўжо зусім лепей за ўсіх на свеце было... Можна 
мне цябе пацалаваць?  

- Пацалаваць? Ах так, так. Не ведаю, па-мойму, пра гэта 
не пытаюць. Ты таксама можаш пра гэта не пытаць цяпер. Я ж 
сама ўсім сказала.  

Я абняў яе, няўмела прыцягнуў да сябе, убачыў цераз яе 
плячо цені каштанаў, узнесены ў зіхоткае - ад безлічы зор - неба 
Уладзіміраў крыж і апусціў твар у яе валасы.  

...Гэты халаднаваты пацалунак! Той, калі вусны яе амаль 
не рухаюцца. I ўсё ж я не мог адарвацца ад гэтай першай смагі і 
першага паталення, і мне гэта было нават лепей: адчуваць яе 
холад, але яшчэ і яе пакору, тое, што яна нікуды не здолее 
пайсці, што яна мая. Хаця я й не дужа, не ў поўным сэнсе 
разбіраўся ў тым, што азначае "мая".  

Холад адданых вуснаў. Я стаяў, прыціскаючыся да яе, і 
разумеў яшчэ мацней, зусім несумненна, безнадзейна і 
беспаваротна, што я для яе - нішто. Але побач з несамавітай 
горыччу, з сысучым болем жыла ў глыбіні яшчэ і трапяткая 
радасць, такая, якой мне пасля ніколі не даводзілася 
перажываць.  

Яна раптам узняла руку і дакранулася да маёй шчакі.  
- Ты што?  
- Нічога, - сказаў я. - Зусім нічога. Нонка, мілая, ты 

думаеш, я не бачу? Не адчуваю ўсяго? Цябе зараз як агнём 
пякуць. Мне б трэба пайсці, саступіць. Але я не магу гэтага, 
проста не магу. Хачу, каб ты была тут, побач, хаця сёння. Хачу 
цалаваць рот. Такі ён у цябе безуважлівы! I твае валасы, і ўсё... I 
ты ўсё ж паруш сваё слова, Нонка. Не мучай сябе. Мяне - калі 
хочаш, а сябе - не. Мне ўжо і тое добра, што ты жывеш.  

- Глуптасю ты. Куды ўжо мне ісці адсюль? Ты не звяртай 
увагі. Ты проста гладзь мае валасы... вось... вось так. I, калі 
захочаш, цалуй мяне. Я пастараюся, каб ты не адчуваў таго, аб 
чым па дурасці падумаў. Я пастараюся.  

Я захутаў яе плечы крысом пінжака, успёр руку на спінку 
лаўкі. Цяпер яе плячук быў у мяне пад пахай, яе галава на маім 
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плячы. I я гладзіў і гладзіў гэтыя цяжкія валасы, баючыся 
паварухнуцца, баючыся неяк спалохаць гэты дзіўны сон наяве.  

А яна тулілася да мяне ўсё шчыльней і шчыльней. Я не 
цешыў сябе гэтым.  

Яна гарнулася не да мяне, а да цёплага побач з сабою і ад 
гэтага свету, ад гэтых халодных зор, ад усяго, што здарылася.  

I раптам заплакала. I гэта было немагчыма: Нонка - і 
заплакала. Я абхапіў яе і сціснуў так, што аж сам задыхнуўся.  

- Ды што? Што з табой? Мілая мая. Нонка мая.  
Яна ўся абвіснула ў маіх руках, я адчуваў, як 

уздрыгваюць ад плачу яе маленькія цвёрдыя грудзі.  
- Суцеш мяне, Васілько. Кепска мне. Ой, як мне кепска! 

Пашкадуй мяне. Ты добры, харошы, лепшы за іх усіх, але што я 
магу, што я магу зрабіць з сабой?!  

Я і сам адчуваў, што плачу. Рэдкімі цяжкімі слязьмі. Як 
ніколі дагэтуль. I не за сябе, а за яе.  

- А ты нічога і не рабі. Пасядзі вось так, са мной, і ідзі, 
куды хочаш, дзе табе добра будзе, мая ты неласкавая. Ідзі туды, 
дзе захочаш быць ласкавай. - А сам, ведаючы, што гэта ў апошні 
раз, усё гладзіў яе плечы і цалаваў мокры тварык.  

- Не. Не. Позна ўжо. Ты што, не бачыў? Я слабых не 
дабіваю. Не.  

Закалацілася яшчэ няўцешней.  
- Ой, Васілько, Васілько. Пра ўсіх я падумала, толькі пра 

цябе не падумала. Як гэта табе! Удар мяне, чуеш? Не падумала 
я, як гэта кепска будзе табе. А ты самлеў. Проста ўзяў, дый... Ой, 
даруй мне, даруй. Калі толькі можаш.  

- Кінь, кінь ты. Што, каму, за што дараваць, дурненькая?  
- Даруй.  
Яна абхапіла мяне за шыю, пачала блытацца пальцамі ў 

чупрыне і сама, таксама зусім няўмела, стала цалаваць мяне ў 
вочы, нос, урэшце ў вусны.  

- Ты не думай. Я цябе кахаць буду, я цябе не пакрыўджу, 
я ўсё гэта запомню. Дай мне толькі крышачку ачуняць.Дужа 
цябе буду любіць. Ужо нават і цяпер люблю. Даруй мне.  

Рукі мае дрыжалі ад болю, падзякі і пяшчоты. Усё яе 
цельца калацілася ў гэтых маіх руках, нібы з кожным выбухам 
плачу з грудзей вырывалася не толькі дыханне, але й самое 
жыццё. А я гладзіў яе, і плач паступова заміраў, і я шаптаў і 
шаптаў, нібы ў дурмане:  

- Дарагая мая... Любая мая... Мая добрая...  
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...Ачуўся я на плошчы Хмяльніцкага. Конны Багдан 
паказваў булавою на бязважкі сілуэт Сафіі, што ўзносіўся ў 
зоры. Было поўнае бязлюддзе начнога спустошанага горада.  

Кіяўляне са смешачкамі перадавалі такую, нібыта 
"праўдзівую", гісторыю. Уладзімір са сваёй горкі крычыць 
Хмяльніцкаму:  

- Багдане, гоў!  
- Чаго табе?  
- Кінь сваю булаву.  
- Нашто?  
- Пары. Такую корчму, такі шалман развялі, што я вжэ 

більшэ дывытыся не можу. А крыжам іх ганяць нязручна.  
Ого, паспрабаваў бы ён на мяне з Нонкай. Я так бы ім, 

бронзавым нават, усыпаў.  
Я думаў так. I гэта было праўда.  
Я памятаў, што адвёў Нонку дамоў і доўга яшчэ стаяў з 

ёю ў зарасцях бэзу перад пад'ездам. Але што было пасля - не 
памятаю, хаця забі. Нейкія завулкі, дрэвы паркаў, руіны і зноў 
паркі, начны, паміраючы ў вуліцах крок, і туман у вачах, і 
нейкія дзіўныя, лепшыя ў свеце вершы, якія я мармытаў, і 
чытаў уголас, і цяпер начыста забыў.  

Багдан узвышаўся нада мною. А я падумаў, што вось 
пакінуў жа ў Кіеве свой след на гэтай плошчы адзін беларус, 
скульптар, што зрабіў яго. А можа, пакіну і я? Хаця б тымі 
вершамі, што я мармытаў і забыў. Шмат год яны будуць лунаць 
гэтымі завулкамі, нябачныя для вачэй іншых, будуць ціха гучаць 
у вушах закаханых нават у той нязмерна далёкі час, калі мяне, 
магчыма, не будзе. I яны, юнакі, будуць прыслухоўвацца да 
гэтых водгукаў, да водгулля далёкага шчасця і думаць, што гэта 
ў іхніх душах. А гэта буду я і вершы, забытыя мной дзеля гэтых 
вуліц і завулкаў. Вечныя вандроўнікі кахання, што блукаюць 
уначы па гэтай зямлі.  

XI  
 
Ранішняе сонца ўстала ў халаднаватым малочным тумане 

і, нібыта ў расе, прарочачы ясны і цёплы, вечны дзень. Жоўта-
вясёлкавае - ці, можа, гэта туман адліваў вясёлкай? - яно 
пералівалася, падымаючыся аднолькава над мёртвымі 
кварталамі і над кварталамі жывых. Мы ўсе падышлі пад 
Жэнькаў балкон, гукнулі. Праз хвіліну над парэнчамі з'явіліся 
гожы торс у белай майцы і гожая ускудлачаная галава.  
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- Ты што гэта, забыў? - вызверыўся Багдан. - Стаіць сабе 
яшчэ голы ды азадак чухае. Заработаўся, пад носам мух 
лавіўшы.  

- Ага, - сказаў кісла Жэнька, - маці порткі замкнула.  
Выгляд у яго быў засаромлены і злосны. I крыўдна яму 

было, відаць, што паставіліся, як да маленькага, і ярасць брала 
на сваю турму, і зайздрасць да нас, перад якімі такі цікавы 
дзень.  

- У трусах, - сказаў Карл.  
- Ага, а яна замкнула дзверы.  
- То злазь па рыне, - нецярпліва кінуў Ролік. - Месяц жа 

назад спускаўся.  
- Ага, бач, тры звяны выпалі. У апошні раз. Ледзь мне не 

па цемечку. Усю ж вайну не рапаравалі.  
- А вяроўкі няма? - спытала Нонка.  
- Ага, матка бялізну на гары павесіла.  
- Так, брат, становішча бязвыхаднае, - сказаў я.  
- 3 чацвёртага без вяроўкі, сапраўды, не скочыш. Ну, 

добра, сядзі. Калі скамандуюць "на выхад з рэчамі" - бяжы да 
нас. Ведаеш, дзе шукаць?  

- Ведаю, - безнадзейна сказаў Жэнька.  
...Шмат каму з тых, хто пачуе гэтую гісторыю, цяпер 

можа здацца дзіўным і наш план, і тое, што нікому з нас ніколі 
не прыйшла ў галаву адна акалічнасць. А менавіта тая, што  
задума наша - дзіцячая, што план наш - дурацкі, што мы не 
дабяромся, можа, і да Жытоміра, а не тое што да Львова ці да 
фронту - і асабліва са зброяй, - што нас пераловяць, куды раней 
чым мы бандытаў.  

Але на тое нам і было ў сярэднім па шаснаццаць год. Мы 
не думалі ні аб чым гэтым. А наконт таго, каб дабрацца і не 
злапалі, то справа гэтая, як ні дзіўна, не здавалася такой ужо 
безнадзейнай. Мы ведалі тысячы спосабаў праезду, якія ідэальна 
адпавядалі таму часу і той чыгунцы.  

...Каштаны пачалі губляць плады. Упадзе вялізная 
зялёная і шыпаватая булава - продкі называлі такую на ўсходні 
лад "буздыган", - расколецца, і выгляне адтуль вільготны 
карычнева-бліскучы, нібы лакіраваны, каштанчык. Як хітрае 
цёмнае вочка. А часам два ці тры.  

Мы выйшлі са двара, убачылі на асфальце безліч такіх 
каштанчыкаў.  

I яшчэ ўбачылі... Лізку, якая, гледзячы ў зямлю, пахмура 
ганяла, перасоўвала іх нагамі. I тут Навум падышоў да Раланда.  
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- Возьмем яе. У апошні раз, калі ўжо ты такі.  
Ролік глянуў на дзяўчо і змрочна кінуў:  
- Добра, ідзі.  
Вуліцы адкрываліся перад намі ў ранішнім няяркім 

сонцы. Напаўпустыя, адкрытыя толькі для нас. Золата каштанаў 
прыкрывала і прыкрашвала нават убогасць і пачварнасць руін. 
Сонца падымалася ўсё вышэй і лашчыла нашы твары, бо мы 
ішлі да яго. I па тым, як мы ішлі, лёгкім, пругкім крокам, я 
разумеў, што сяброў у гэтую свежую раніцу ўзносіць тое, што 
ўзносіць і мяне: поўнае адчуванне кожнай жылачкі, кожнага 
нерва. Тое дасканалае адчуванне кожнага свайго мускула, што  
ўласцівае маладым зверанятам. Адчуванне Жыцця.  

Мы ішлі на сонца.  
Золата каштанаў, прыгажосць дзівосных запушчаных 

дамоў, увесь воблік гэтага ледзь не самага прыгожага ў свеце 
горада.  

- Хутка мы ўсяго гэтага не ўбачым, - са шкадаваннем 
сказаў Ролік. - Аж кідаць горка.  

...Пустая лаўра з аблупленымі купаламі, са старажытнымі 
каравымі арэхамі, змаршчакаватымі, ледзь не на далонь у 
глыбіню. Ціха падаюць у лістоту арэхі, якіх няма каму збіраць. 
Зрэдку мільгаюць цені нешматлікіх манахаў. Ад руін Успенскага 
сабора ўсё яшчэ горка цягне нібы астылым дымам і тленнем.  

Аднавокі бандурыст у пінжаку і белай сарочцы з яркай 
жычкай сядзіць ля цагельнай жоўтай дарожкі, вышарпанай 
тысячамі ног. Сядзіць там, дзе яна збягае ўніз, хаваецца за 
арэхамі, дый перабірае струны бандуры. Сіпаты мяккі голас:  

Ой, за темними лісами  
Лежить козак застреляний,  
Лежить козак застреляний,  
Ще й крівльою обілляний.  
Нема кому потужити,  
По козаку подзвонити.  
Дзвонять коні підковками,  
А козаки шабельками,  
Чорний ворон крилоньками,  
А матінка - слізоньками.  
Над песняю кацілася ласкавае добрае сонца.  
Встань, козаче, ти проснися,  
На Вкрiану подивися,  
Вже сідельця твоі згнили,  
I стремени вже потліли,  
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Орли очі повиймалн,  
А татари шаблю взяли.  
Ціхі ўздых. Захліпала Лізка. Ціха-ціха. Я кінуў позірк на 

Нонку і ўбачыў, што і ў яе вочы поўныя слёз. Прысунуўся, 
сціснуў яе локцік.  

Візьми, мати, піску жменю,  
Посій його на каменю:  
Коли ж отой пісок взійде,  
Тоді твій сын з війська прийде.  
Мы і далей маўчалі. А пасля Багдан раптам уздыхнуў.  
- А што вы думаеце, могуць жа і нас забіць вось так. 

Здра.  
- Кінь вярзці, - сказаў Ролік. - Хто не калоціцца, хто да 

канца трымаецца, той выжывае.  
I тут Багдан раптам заспяваў. Я ніколі не чуў раней 

ягонага голасу і зараз быў узрушаны і ўражаны. Ніколі не думаў, 
што ў яго можа быць такі амаль ужо дарослы, моцны, 
неймавернай гожасці тэнар. Не такі, якім спяваюць па радыё ў 
операх закаханыя, а такі... ну, моцны і мужны. Я ніколі не 
думаў, што ён можа так:  

Умер, умер наш полковник, ще й тихая мова.  
Зостаеться кінь вороний, золотая зброя;  
Зостаеться кінь вороний, зброя золотая;  
Зостаються діткі малі, жінка молодая.  
Нечакана падхапіла Лізка, і я таксама здзівіўся: нібы 

заплакалі, зазванілі нябесныя званы. I Нонка пачала тураваць, і 
ў яе быў някепскі глыбокі голас. Але ўсё адно, як яны ні спявалі, 
нават тая ж Лізка - голас Багданаў уладарыў над імі, таму што  
яго проста ні з чым нельга было параўнаць нават на гэтай зямлі, 
так багатай галасамі.  

Ён, здаецца, напаўняў усё пад скляпеннем неба - я толькі 
дзівіўся, што, гаворачы, ён нібыта басам бурчыць, а тут так 
спявае:  

Зостаються діткі малі з жінкой молодою.  
Беруть коня осавули, товариство - зброю;  
Коня ведут, зброю несуть, кінь голівку клонить,  
Молодая полковниха білі руки ломить.  
Калі ён скончыў, мы яшчэ некалькі хвілін ішлі як 

прыбітыя. Ледзь ачомаліся.  
- Н-так, - сказаў Ролік. - Вось гэта дык так. Ты чаго гэта 

раней не спяваў?  
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- Та-а, - засаромеўся Багдан, - я для сябе спяваю. У 
плаўнях недзе ці ў лесе. Калі адзін. I чаго гэта мяне сёння так 
разабрала - сам не ведаю.  

Урэшце мы мінулі і Спас-на-Берастове і Выдубецкі 
манастыр. А Карл усё яшчэ бурчаў:  

- Дурань, з такім голасам яму на кулі лезці, ёлуп. Гэта ж 
ён не твой толькі. Усіхні. Проста хоць ідзі ды на ўсіх нас у 
міліцыю заяўляй.  

Плаўні адкрыліся вачам нечакана, калі.сонца было ўжо 
ледзь не ў зеніце. А над іхняй зеленню і блакітам, штопраўда, 
досыць далёка і ад ракі, і ад пабітай ямамі і байракамі дарогі 
падымаўся нібы брудна-жоўты лес ці нейкі незвычайны замак: 
піраміды, шпілі, кубы, званіцы. I ўсё гэта перасечанае глыбокімі, 
вельмі вузкімі ярамі-шчылінамі. За гэтым горадам пачыналася 
ўрвішча, таксама пасечанае ярамі. I ясна было, мяркуючы па 
роўнай паверхні ўсіх шпіляў і пірамід, што калісь "горад" быў 
часткай плато, але людзі бралі гэты слабы пясчанік, праўдзівей, 
ледзь сцэментаваны пясок. Размывала яго вада, выветрываў 
вецер. I вось атрымаўся горад, або "слупы", як зваў гэта месца 
Раланд.  

- Людзей няма, - сказаў Дзмітрэнка. - Гэта добра. Толькі 
унь там, нешта ў палове кіламетра, дарожныя рабочыя. Ну, гэта 
далёка, не перашкодзяць.  

Адзін яр быў асабліва глыбокі і вузкі, з роўнымі стромымі 
сценкамі. У гэтых сценках яра і ў "абелісках", што тырчалі 
пасярод яго, там і сям былі відаць пячоры, досыць глыбокія, 
часам накіраваныя ўніз, углыб. Пэўна, людзі калісь, яшчэ да 
вайны, здабывалі тут пясок.  

Яр быў метры чатыры ў шырыню, метраў пятнаццаць- 
дваццаць глыбінёю, а ў даўжыню цягнуўся метраў на 
шэсцьдзесят. Жаўтавата-рыжыя сценкі і палоска блакіту ўверсе. 
Там, дзе яр канчаўся, сыходзячыся на клін, высачэў над ім на 
плато пахілы стары каштан, які - невядома як, на чым і нашто - 
вырас тут. Пахілы, з  часткова аголенымі карэннямі, ён, хто яго 
ведае з чаго, смактаў сокі, каб выгнаць такі ствол, сукі, галіны і 
залатое лісце, што свяцілася дзіўнай пяшчотнасці блакітам. За 
імі былі высокія пясчаныя наносы, амаль дзюны.  

- А што, як пясок папаўзе? - спытала Лізка,  
- Дурнічка, - сказаў Ролік, - ты глядзі, каштан жа яго 

трымае. Ён не пусціць. Гэтым купам травець і травець... Вось 
глядзіце, што я тут заначыў.  
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Ён пачаў адграбаць у адным месцы пясок. Хутка ў сцяне 
зазеўрала вусце пячоры. Хлопец улез туды з галавою. Ногі ў яго 
заторгаліся. Нешта цягнуў.  

- Хлопцы, - сказаў я. - Трымайце яго за ногі. I някепска б 
нейкую дошку, каб трымаць тое, што над ім. Хоць на чвэрць 
хвіліны і тое...  

- Глупства, - як з бочкі сказаў голас з пячоры.  
Дзмітрэнка выпаўз адтуль і вывалак нешта вялікае, 

загорнутае ў нямецкі брызент. Разгарнуў.  
- Н-на, - сказаў Багдан. - Як выславіўся б Жэнька: 

"вуаля".  
На брызенце ляжалі нямецкі буйнакаліберны кулямёт і 

два "вінтары".  
- Так бы мовіць дзевяноста першага дроб трыццатага, - 

сказаў Ролік і палез зноў.  
На гэты раз з'явілася скрынка з вінтовачнымі патронамі, 

пляскатая нямецкая бляшанка для кулямётных стужак, нешта 
каля двух дзесяткаў нямецкіх гранат з блакітнымі галоўкамі і 
штук дзесяць нашых, рабрыстых, як ананас, "фенек".  

- Н-нішто сабе,- сказаў я.  
- Ну вось, - Ролік устаў з кукішак. - Цяпер трэба шукаць 

яшчэ. Спачатку тут, пасля там, на плато. Яны адтуль уцякалі... 
Ты, Нонка, ідзі унь туды і сачы, каб дарожнікі не ўбачылі. Унь 
на той узгорак. Ты, Багдан, шукай пакуль у канцы яра ды 
ўздымайся пасля на плато. Ты, Ліза, сюды не лезь, а там, над 
ярам, над плато, шукай ці нават проста пасядзі. Стамілася ж, 
бедная. Ты, Васілько, самы зіркаты, то ідзі аж за вусце яра, на 
той горб, і сачы там за дарогай, што ад горада ідзе. Глядзі, каб 
ніхто не палез цікаваць і асабліва каб тыя не падсачылі. Ім  
верыць нельга, у іх памяць каціная. У выпадку, калі прыйдуць, 
падкрадуцца - свішчы і з імі біся да апошняга, пакуль мы не 
прыхаваем ды да цябе не падбяжым.  

- Чаго гэта я на шухары стаяць буду?  
- Кажу ж табе, вочы найлепшыя. I партызанская 

прывычка ёсць, каб заўважаць усё. А тут, у самым яры, 
застануся я з Карлам ды Навумам.  

Ён усё яшчэ стараўся, каб яны былі разам і пры ім. Усё 
баяўся выбуху старой варожасці, хаця хлопцы ўчора і паціснулі 
з такою шчырай сардэчнасцю адзін аднаму рукі.  
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XII  
 
Я сядзеў на высокім узгорку. Часам суха шапацелі 

мёртвыя сцябліны палыну і мякка варушыўся малады шыза-
зялёны палын. А я ўспамінаў арэнбургскія стэпы і тое, што гэты 
малады палын крыху схожы на лапкі кавуноў. Былі тут таксама 
ружова-бялёсыя кашэчыя лапкі, сінія зоркі цыкорыя. Была 
цішыня, прасякнутая пахам траў.  

Нешта непамысна мне было на душы (ці, можа, гэта 
зараз мне так здаецца?). Занадта спакойныя былі і неба, і плынь 
Дняпра, што ўвабрала ўвесь ягоны блакіт. I ўспаміналася 
чамусьці, як Карл паскроб пальцам сценку яра і сказаў:  

- А гэта, хлопцы, не пясчанік. Гэта звычайны пясок. 
Ледзь-ледзь сцэментаваны.  

- Чым? - спытала Лізка.  
- А чорт яго ведае чым. Вапнай, што ў вадзе бывае.  
- Ну, і хрэн з ім, - сказаў Багдан.  
3 вышыні я, як на далоні, бачыў яр з усімі яго  

адгалінаваннямі, "абеліскамі" і "пірамідамі". Увесь гэты дзіўны, 
нібы з чужое планеты, свет.  

Глядзеў, як рухаюцца, поўзаюць па дне маленькія 
фігуркі, капаюцца, часам нешта знаходзяць. Адзін раз Ролік 
паказаў мне нейкую цёмную рысачку. Мабыць, яшчэ аднаго 
вінтара знайшлі.  

Было ціха. Пахнулі травы. Ні на дарозе, ні на беразе 
нікога не было. Ніхто не збіраўся сачыць за намі. Мабыць, мы 
так правучылі верхнядворскіх, што яны назаўсёды адмовіліся 
цягацца з намі.  

Бяжыць на вятры лаза, бягуць воды. Шуляк кружляе ў 
сляпучай вышыні. Узняўся з зарасцяў вялізны, сыты, вугальна-
чорны крумкач.  

Ворон помнив Остряницю й Хмеля,  
Над Полтавським боем кружеляв.  
Горка пахне палын, і самі сабою склейваюцца павекі.  
Вось Багдан, трымаючыся за карані каштана, вылез і 

пабрыў па плато. Мабыць, у вяршыні яра нічога не знайшоў і 
цяпер выконваў другую частку загаду.  

Бяжыць пад ветрыкам шызае мора сіўцу і палыну, 
хістаюцца рэдкія татарнікі.  

Твой названы брат  
У Царградзе дальнім сеў на палю.  
Кліча брат Мушкета у Царград...  
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Цішыня. Сонца. Мора бягучага сівога палыну. Хіліць у 
сон.  

Выбух!!!  
Ён устаў непадалёк ад Багдана, невысокі, сляпуча-

чырвоны спадыспаду - такі сабе невялічкі язычок зыркага 
полымя, - вугальна-чорны зверху. Паляцелі камякі зямлі.  

Багдана, відавочна, яе зачапіла. Кінуўся бегчы да яра, у 
якім замерлі, насцеражыліся маленькія постаці людзей.  

Яшчэ выбух! Непадалёк ад першага. Багдан упаў, але 
хутка ўзняўся і пабег далей.  

...Я так і не ведаю - і ніколі ўжо не зведаю, - што там 
здарылася. Вайна прыдумвала тысячы мінных "сюрпрызаў". 
Міны скакалі, як жабы, міны рэагавалі на цяжар, цеплыню, на 
памяншэнне глыбіні і блізкасць берага (калі іх цягнуць на гэты 
бераг, разбіраць). Міны былі з'яднаныя "ў сець", і кожная 
чарговая выбухала праз хвіліну пасля выбуху папярэдняй, у 
шахматным парадку. Міны хаваліся ля "забытых" рэчаў: 
веласіпедаў, прыёмнікаў, дзіцячых цацак. Адно ведаю: наша 
пастка была "падключана" да досыць вялікіх схованак, дзе былі 
таксама міны і, напэўна, снарады. Іначай нельга было 
растлумачыць тое, што адбылося потым.  

Чаму ўсяго гэтага не размініравалі? А чаму адразу не 
аднавілі руін? Такіх смертаносных месц тады было мільён. Я сам 
ведаў чалавека, які жыў у пакоі побач з велічэзнай, з добрага 
кабана, бомбай. Тая прабіла перакрыцці і засела стабілізатарам 
у арматуры, і чамусьці не выбухнула. Чалавек замураваў яе, 
аддзяліў цагельным - на палову цагліны - мурам і жыў у гэтым 
пакоі з жонкай і дзецьмі. Бо няма дзе было жыць. Гэта было ў 
Віцебску.  

На ўсё не хапала рук. I кожны дзень недзе ў лесе, полі, 
урочышчы гінулі дарослыя і дзеці. Але часцей за ўсё дзеці.  

Дый хто мог спадзявацца, што нехта палезе ў гэтае богам 
праклятае, бясплоднае месца, дзе ні вады, ні травы, хаця б на 
казу, ні роўнай пляцоўкі? Трэба было раней думаць пра дарогі і 
сцежкі, нівы і сады, і дамы.  

Нашы, урэшце, маглі проста не ведаць пра тое міннае 
поле.  

А тыя маглі мініраваць яго, спадзеючыся на тое, што 
нашы будуць фарсіраваць Дняпро і наступаць тут, бо тут было 
выгадна рабіць гэта, бо ўвесь раён "слупоў" быў амаль суцэльнай 
мёртвай прасторай, бо кожны яр, слуп, яма маглі схаваць, 
прыкрыць, зберагчы жыццё.  
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А нашы сталі фарсіраваць і наступаць не там, а зусім у 
іншым месцы... Вось і ўся гісторыя.  

Ногі мае нібы прыкіпелі да месца. Я не здолеў зрэагаваць 
адразу, і я дагэтуль кляну сябе за гэта... Хаця... што я мог 
зрабіць?  

Навум выбраўся з яра там жа, ля старога каштана. 
Пэўна, каб паглядзець, што робіцца наверсе. Чарговы агніста-
чорны слуп адкінуў яго назад, у яр, кінуў Багдана на зямлю. Я 
здалёк бачыў, як рукі ягоныя чапляліся за сухі палын. I яшчэ 
выбух, і Багдана пакаціла, перакінула ў яр, туды ж, уніз.  

Яны караскаліся на схіл. I тут ірванула яшчэ і яшчэ, 
амаль пад карэннямі каштана. I той нахіліўся, і я ўбачыў, як з-
пад каранёў і звонкі, з-за стаўбура дрэва, паплыў на хлопцаў 
тоўсты - тром чалавекам не абхапіць рукамі - струмень пяску, і 
апракінуў, і накрыў Роліка.  

Толькі тут я здолеў адарваць ногі ад зямлі і кінуцца бегчы 
туды, да іх. Бег з усіх ног і бачыў, што здалёк, па краі поля, на 
якім вырастаюць і вырастаюць чорна-дымныя дрэвы, імчыць да 
яра яшчэ адна постаць. Імчала на дапамогу Нонка.  

Бег і бачыў, як падаюць са схілаў яра кавалкі пясчаніку, 
як яны рассыпаюцца ў пыл (міны былі закладзены па ўсёй 
кромцы пасткі).  

- Багдане, Навуме, - даляцеў да мяне голас Карла, - 
трымайцеся.  

Ссоўваючы нагамі пясок, ён каціўся да іх. Працягнуў 
руку. Чарговы выбух, чарговая жоўтая, абрыдліва-жывая лавіна. 
I яшчэ адзін агнявы слуп, з левага боку расколіны, і яшчэ.  

На дно цясніны пачалі падаць вялікія брылы. Некаторыя 
даляталі на дно цэлыя, некаторыя яшчэ ў паветры рассыпаліся ў 
пясок. Востра смярдзела нечым. А на хлопцаў сплывалі і 
сплывалі ўсё новыя сыпучыя лавіны.  

Мільганула на паверхні белая галава Карла... Пасля 
Навума... Зноў Карла... Дзмітрэнка падпаўзаў, сплываў, разам з 
пяском, да іх:  

- Руку! Руку! Хлопцы, руку!  
Яго накрыла з галавою. I тут я пачуў адчайдушны віск, 

страшны крык, у якім ужо не было амаль нічога чалавечага. 
Крычала Лізка:  

- Ролік! Ро-о-лік!  
Ёй асабіста нічога не пагражала. Яна стаяла наводдаль, 

на выступе. Але яна кінулася з яго ў пясчаную варонку, туды, 
дзе борсаліся хлопцы. Трымаючыся рукою за нейкі корань, яна 
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працягнула другую туды, дзе плыў, падаў, ляцеў пясок, дзе зноў 
з'явілася галава нашага атамана.  

Выбух! Корань абарваўся, і нашу малую панесла да тых, 
каму яна імгненне таму назад хацела падаць дапамогу.  

Я ўжо быў побач, калі выбухнула нешта куды больш 
вялікае, чым адна міна. Можа, некалькі мін і снарадаў, 
схаваных у адным месцы. Слуп быў высокі, з палову дрэва. 
Мяне два разы перакуліла ў паветры і ляснула ўсім целам аб 
зямлю. I адразу стала цемра.  

...Калі я ачомаўся, на мяне ўсё яшчэ падалі камякі зямлі. 
3 хвіліну я нічога не чуў. Толькі бачыў: вось выбілася на 
паверхню галава Навума.  

Я паспрабаваў устаць. Але цела калацілася, ногі і рукі 
былі такія ватныя, што я не ўтрымаўся, упаў тварам, рассек 
шчаку каля рота аб востры камень. I зноў упаў. I зноў. Пасля 
мяне знудзіла, і стала лягчэй. Я ўсё ж устаў і, хістаючыся, пабег 
да пасткі.  

Навум трымаўся на паверхні, рабіў такія рухі, нібы 
плаваў, прасоўваўся паволі да Лізкі, галава і плечы якой былі 
яшчэ над паверхняй пясчаных плыняў, што сыпаліся, круціліся, 
спляталіся, утваралі варонкі, як водаварот.  

- Ліз! Лізхен! - Хмара пяску ляснула яму на галаву, і ён 
адказаў ці то кашлем, ці то рыданнем: - Ах-ха!  

Твар ягоны быў страшны, здатны на ўсё. Але тут галава 
дзяўчаці знікла пад чарговай лавінай. На хвіліну з'явілася адтуль 
тоненькая рука з блакітньмі - я з жахлівай яснасцю бачыў гэта - 
жылачкамі.  

- Лі-із!!!  
I тут, якраз у гэты момант, нібы гэты крык нарадзіў яго, 

грымнуў на ўвесь сусвет самы страшны, самы магутны выбух з 
усіх, што былі.  

Метрах у чатырох ад краю яра ўстаў да нябёс агністы 
знізу, вугальна-чорны з іскрамі зверху, слуп. Узляцеў, 
ператварыўся ў вялізнае дрэва, з кроны якога ляцелі камякі, 
галіны, нейкае шмоцце.  

Мяне зноў гэхнула аб дол. Я паспеў толькі разявіць рот, 
каб канчаткова не аглухнуць.  

I тут я з жахам убачыў, як аддзялілася, адкалолася ад 
схілу на ўсю даўжыню яра, пачала павольна хіліцца, асядаць, а 
пасля няўхільна, нястрымна падаць у яр махіна ў чатыры метры 
таўшчынёю, гмах, вышынёю з пяціпавярховы дом.  

- Хло-оп-цы! Хлопцы!!!  
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Усё яшчэ ў выбухах, пачвара асела, нарадзіўшы 
страшны, гарачы, смярдзючы подзьмух, ураганны, з пяском і 
камянямі парыў. Нехта поўз каля мяне да амаль засыпанага яра. 
Нонка. I я з апошняе сілы адштурхнуў яе, рыкнуў:  

- Бяжы па дарожнікаў! Хутчэй!  
...Пасля я памятаю сябе ўжо на дне шчыліны, у якую з 

усіх бакоў спадалі пескаспады. Я адкідаў рукамі пясок, гроб яго, 
як быццам гэта магло камусьці дапамагчы. А мяне цягнула, 
круціла, засмоктвала, як мурашку ў пастцы-варонцы 
мурашынага льва. Яна борсаецца, хоча выпаўзці, але ссоўваецца 
і ссоўваецца, разам з пяском, на дно, дзе ў норцы чакае яе 
смерць.  

Выбухі, здаецца, усё яшчэ грымелі. А пасля нешта 
грукнула мяне па галаве, і я праваліўся ў змрок.  

...Я ляжаў на броўцы яра. Паўсюль у паветры стаяў яшчэ 
дым, круціўся пыл, і нібы плыло ў ім каламутнае сонца, што 
яснела, па меры таго як гэты пыл асядаў. 3 носа ў мяне плылі 
два крывавыя цуркі. I слёзы ліліся з вачэй. Ці ад болю, ці яшчэ 
ад чаго.  

Непадалёк стаялі вайсковы студэбекер і санітарная 
машына. А каля мяне гаварылі два чалавекі ў форме.  

- Я такога яшчэ не бачыў, - сказаў адзін, сівы здаравіла з 
пагонамі маёра. - Сець і некалькі такіх сабе невялі-ічкіх 
складзікаў з мінамі ды снарадамі. Гэта значыць, лічылі, што  
сканцэнтруюцца тут нашы салдаты і тады...  

- Гэх, мала чаго мы яшчэ не бачылі. Калі да шкуры 
даходзіць, то падлюга стакрот падлее.  

- Якое няшчасце! Божа мой, якое няшчасце!  
Я паступова прыходзіў да свядомасці. Бачыў, як 

прыкацілі яшчэ два студэбекеры, як ляскаюць унізе рыдлёўкі, як 
падбягаюць яшчэ і яшчэ людзі, як калоціцца ў руках двух  
сапёраў Нонка:  

- Ролік! Ролік! Пусціце! Пусці-іце!  
Мне было ўсё адно, каго яна там кліча. Няхай ніколі не 

паўторыцца мінулы вечар, няхай ніколі не будзе зорак і вершаў - 
толькі б іх адкапалі... толькі б іх... толькі б іх...  

Праз гадзіну аднаго сапраўды адкапалі - Багдана. 
Праўдзівей, тое, што калісь было Багданам. I ён ляжаў на плашч-
палатцы, і на яго з кожным парывам дняпроўскага ветру 
ападалі жоўтыя змаршчакаватыя лісты з выкарчаванага з 
корнем старога каштана.  
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Пасля, калі кроў перастала ісці, а ногі ўжо не так 
дрыжалі, я спусціўся да сапёраў. Галава мая то ўспухала, то 
сціскалася да памераў макавага зерня, але я капаў, капаў, 
капаў.  

Яшчэ праз паўгадзіны адкапалі яшчэ аднаго. Гэта быў 
Карл. Скурчаны, нібы распляснуты. Тое, што было Карлам, 
сінявокім, бялявым, худым і доўгім хлопцам, які мог - я толькі 
цяпер зразумеў гэта - зрабіцца маім лепшым сябрам, калі б 
толькі я не быў такі дурны, калі б не жыў мінулым болем і былой 
нянавісцю.  

Мы капалі да вечара. Рабілася цёмна. Дагарала на 
захадзе шафранна-залатая стужка зары. Прарочыла ясны 
сонечны дзень, якога мае хлопцы ніколі ўжо не пабачаць.  

Машыны пад'ехалі на край цясніны і запалілі фары. У 
іхнім мёртвым святле па-ранейшаму завіхаліся на дне людзі э 
рыдлёўкамі.  

Нас з Нонкай адправілі дамоў. У кузаве студэбекера было 
цёмна. Нас калаціла. Адплывалі назад рэдкія агні ўскраін.  

Бязвольнае цела Нонкі хісталася ў маіх руках. Яна не 
плакала, нічога не казала. Яна, па-мойму, проста не жыла. Як я.  

 
XIII  
 
Навума, Лізку і Раланда не знайшлі ні тады, ні ў 

наступныя дні. Магчыма, іх зацягнула ў адну з тых пячор - хто  
ведае, колькі іх там было?  

А праз чатыры дні я ад'язджаў на Беларусь. Можаце мне 
паверыць, я нічога не ведаў, але не было і там дня, у які б я не 
думаў, што, магчыма, яны і зараз ляжаць там, трох, якіх магла 
звесці ў іхняй хлапечай непрыміручасці і любві толькі смерць.  

Я глядзеў праз акно вагона на перон, бачыў там цётку і, 
побач з ёю, маленькую, прыбітую горам і жыццём, фігурку 
Нонкі, і слёзы нястрымна ліліся з маіх вачэй. I я не саромеўся іх.  

I тут над Кіевам грымнуў салют: узялі нейкі торад. Праз 
слёзы бачыў я ракеты, дамы і руіны ва ўспышках 
рознакаляровага святла і цемры.  

Грымеў салют. А мне здавалася, што гэта грыміць, 
ракоча, жалобна стогне і рыдае ў іхні гонар увесь сусвет, па якім 
ім болей не хадзіць.  

...Потым, праз тры гады, зноўку быў Кіеў і таполевая 
алея, дзе мы сустрэліся з Нонкай, і пачуццё маё, якое зноў 
ажыло.  
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I ўсё ж...  
I ўсё ж потым, калі яна стала маёй жонкай - мы ўсё роўна 

інстынктыўна пазбягалі і пазбягаем вуліц горада ў такую вось 
залатую восень.  

Пайсці, уцячы, з'ехаць кудысьці ў лес, туды, дзе 
жаўцеюць бярозы і ліпы, дзе чырванеюць асіны. Дзе няма 
каштанаў. Прыгожых, залацістых на блакітным, на сляпуча-
блакітным, каштанаў. Дзе не падаюць іхнія лісты, жоўтыя, усе ў 
частых дробных зморшчынках.  

Як ветравая рабізна на пяску.  
Пачынаюць аблятаць каштаны. Залацісты дождж.  
I кожны раз у гэтыя дні я думаю, што вось такая сволач, 

як Гнат, ходзіць па зямлі і зараз.  
А мае хлопцы, мае сябры спяць у дняпроўскім пяску і 

ніколі ўжо не ўбачаць ні сонца, ні сіняй ракі, ні залатой лістоты 
каштанаў.  

Не будуць лаяцца, спяваць, ныраць з быкоў, смяяцца. Не 
будуць ваяваць з несправядлівасцю, якой на зямлі куды больш, 
чым мы думалі.  

А яны ж і загінулі толькі таму, што - хай сабе па-дзіцячы - 
збіраліся на вайну з ёю, каб яна хаця на хвіліну хутчэй знікла з 
зямлі.  

Што зробіш? Змагары за справядлівасць часта гінуць.  
I вось яны ляжаць недзе там, "за краем чорнай вясёлкі", 

як кажуць нашы казкі. Пры жыцці лёс не даў ім прывязанасці 
тых, каго яны хацелі. Але цяпер яны разам. Цяпер яны ляжаць 
разам, звязаныя самай моцнай повяззю, якая ёсць на зямлі.  

Я не так бы пакутаваў, каб не былі яны такімі чыстымі, 
такімі вернымі сябрамі, такімі надзвычайнымі і добрымі, такімі 
выдатнымі хлопцамі.  

Пачынаюць аблятаць каштаны.  
I ў гэты журботны час наша апаленае, спаленае, наша 

забітае вайной, наша знявечанае юнацтва заўсёды, заўсёды 
ўспамінаецца мне.  
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Дзікае паляванне караля Стаха 
Я стары, я нават вельмі стары чалавек. І ніякая кніга не 

дасць вам таго, што на ўласныя вочы бачыў я, Андрэй  
Беларэцкі, чалавек дзевяноста шасці год. Кажуць, што доўгія 
гады лёс дае звычайна дурням, каб яны папоўнілі разумовы 
недахоп багатым вопытам. Ну што ж, я жадаў бы быць дурным 
удвая і пражыць яшчэ столькі, бо я дапытлівы суб'ект. Столькі 
цікавага адбудзецца на зямлі ў наступныя дзевяноста шэсць год!  

А калі мне скажуць заўтра, што я памру, - ну што ж: 
адпачынак таксама нядрэнная штука. Людзі калісь будуць жыць 
нават даўжэй за мяне, і ім не будзе горка за жыццё: усё ў ім 
было, усякага жыта па лапаце, усё я зведаў - нашто ж 
шкадаваць? Лёг і заснуў, спакойна, нават з усмешкай.  

Я адзін. Памятаеце, казаў Шэлі:  
 
Цемра здушыла  
Цеплыню скрыпічых таноў.  
Калі двое навек разлучыліся,  
То не трэба пяшчоты і слоў.  
 
Яна была добрым чалавекам, і мы пражылі, як у казцы: 

"доўга, шчасліва, пакуль не памёрлі". Але хопіць надрываць вам 
сэрца смутнымі словамі - я ж казаў, старасць мая - радасць мая, 
- лепей распавем вам штосьці з далёкіх, з маладых маіх год. Тут 
у мяне патрабуюць, каб я сваім апавяданнем скончыў сказ пра 
род Яноўскіх і яго заняпад, пра вымарачнасць беларускай 
шляхты. Відаць, трэба мне зрабіць гэта, бо, сапраўды, якая ж 
гэта атрымаецца гісторыя без канца.  

Да таго ж, яна блізка датычыцца мяне, і расказаць пра 
гэта ўжо ніхто не можа - толькі я. А вам цікава будзе паслухаць 
дзіўную гісторыю і пасля сказаць, што яна вельмі падобна да 
выдумкі.  

Дык вось, перад пачаткам я скажу, што тут праўда, 
шчырая праўда, толькі праўда, хоць вам давядзецца пакласціся 
ў гэтым толькі на адно маё слова.  

 
Раздзел першы 
 
Я ехаў з губернскага горада М. у самы глухі куток губерні 

на наёмным вазку, і мая экспедыцыя падыходзіла да канца. 
Заставалася яшчэ якія тыдні два начаваць у адрынах або 
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проста ў вазку пад зорамі, піць з крыніц ваду, ад якой шчыміць 
лоб, слухаць працяглыя, як беларускае гора, песні баб на 
прызбах. А гора ў той час хапала: падыходзілі да канца 
праклятыя васьмідзесятыя гады.  

Не думайце, аднак, што мы ў той час толькі і рабілі, што 
крычалі і пыталі мужыка: "Чаго бяжыш, мужычок?" і "Ты 
проснешься ль, исполненный сил?"  

Гэта прыйшло пазней - сапраўдныя пакуты за народ. 
Чалавек, як вядома, найбольш сумленны да дваццаці пяці год, у 
гэты час ён арганічна не выносіць несправядлівасці, але моладзь 
занадта прыслухоўваецца да сябе, ёй нова і цікава глядзець, як 
новымі думкамі і пачуццямі (яна ўпэўнена, што такога не думаў 
і не адчуваў ніхто) рунее душа.  

І толькі потым прыходзяць бяссонныя ночы над шматком 
газеты, на якім надрукавана такімі ж літарамі, як і ўсё, што 
сёння ўзвялі на шыбеніцу трох, разумееце, трох, жывых і 
вясёлых. Потым прыходзіць і жаданне ахвяраваць сабою. Усе 
мы, і я ў тым ліку, прайшлі праз гэта.  

Але ў той час я ў глыбіні душы (хоць і лічыўся 
"чырвоным") быў перакананы, што не толькі з шыбеніц растуць 
на зямлі лясы (што, вядома, было правільным нават у часы 
Язафата Кунцэвіча і беларускай доказнай інквізіцыі) і не толькі 
стогн адчуваецца ў нашых песнях.  

Для мяне ў той час было значна больш важлівым 
зразумець, хто я, якім багам я павінен маліцца. Прозвішча маё 
было, як казалі ў тыя часы, "польскае", - хоць я і дагэтуль не 
ведаю, што ў ім такога мазавецкага было, - у гімназіі (а гэта 
было тады, калі яшчэ не забыўся чорнай памяці папячыцель 
Карнілаў, паплечнік Мураўёва) называлі нас, гледзячы на мову 
бацькоў, "древнейшей ветвью русского племени, 
чистокровными, истинно русскими людьми". Вось як, нават 
больш рускія, ніж самі рускія. Прапаведавалі б нам гэтую 
тэорыю да пачатку гэтага стагоддзя - абавязкова б Беларусь 
перашыбла Германію, а беларусы зрабіліся б першымі 
гвалтаўнікамі на зямлі і пайшлі б адваёўваць у рускіх, якія не 
сапраўды рускія, жыццёвы абшар, асабліва яшчэ калі б добры 
Божачка даў нам рогі.  

Я тады шукаў свой народ і пачынаў разумець, як многія ў 
той час, што ён тут, побач, толькі за два стагоддзі з нашай 
інтэлігенцыі добра выбілі гэта разуменне. Таму і працу сабе я 
выбраў незвычайную - зведанне гэтага народа.  
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Я кончыў пасля гімназіі універсітэт і стаў вучоным-
фалькларыстам. Справа гэтая ў той час толькі пачыналася і 
лічылася сярод уладу маючых небяспечнай для існуючага 
парадку.  

Але паўсюль - і толькі гэта рабіла лягчэйшай справу маю - 
я сустракаў увагу і дапамогу. І ў асобе малаадукаванага 
валаснога пісара, які пасля дасылаў запісы казак мне і 
Раманаву, і ў асобе дрыжачага за хлеб вясковага настаўніка, і 
(мой народ жыў!) нават у асобе аднаго губернатара, надзвычай 
добрага чалавека, сапраўднай белай вароны; ён даў мне 
рэкамендацыйны ліст, у якім загадваў пад пагрозай суровых 
захадаў чыніць мне ўсялякую дапамогу.  

Дзякуй вам, простыя беларускія людзі!  
Нават зараз яшчэ я малюся на вас. Што ж казаць пра 

тыя гады...  
Паступова я зразумеў, хто я. Што прымусіла мяне зрабіць 

гэта?  
Можа, цёплыя агні вёсак, назвы якіх і дагэтуль нейкім 

цёплым болем уваходзяць у маё сэрца: Ліпічна, Сорак Татар, 
Бярозава Воля, урочышча Разбіты Рог, Памярэч, Дубрава, 
Вавёркі?  

А можа, начлег на поплаве, калі дзеці баюць казкі і драма 
крадзецца да цябе праз кажух разам з холадам? Ці мурожны пах 
маладога сена і зоры праз прадзёртую страху адрыны?  

Або нават і не яны, а проста хвойная ігліца ў чайніку, 
дымныя чорныя хаты, дзе жанчыны ў андараках прадуць і 
пяюць бясконцую песню, падобную на стогн.  

Гэта было маё. За два гады я абышоў і праехаў Менскую, 
Магілеўскую, Віцебскую, частку Віленскай губерні. І паўсюду я 
бачыў гора народнае, бачыў брудных дзяцей, бачыў сляпых 
жабракоў, бачыў гора народа майго, даражэй за які - я зараз 
ведаю гэта - у мяне не было нічога на свеце.  

Тады тут быў этнаграфічны рай, хоць казка, а асабліва 
легенда, як найбольш нетрывалыя прадукты народнай фантазіі, 
пачалі забірацца ўсё далей і далей, у мядзведжую глуш.  

Я пабываў і там, у мяне былі маладыя ногі і маладая 
прага. І чаго мне толькі не даводзілася бачыць!  

Бачыў я цырымонію з заломам, крапіўныя святкі, гульню 
ў забытага нават тады "яшчура". Але найбольш бачыў я 
апошнюю бульбу ў місе, чорны, як зямля, хлеб, соннае "а-а-а" 
над калыскай, вялікія выплаканыя вочы жанчын.  

Гэта была візантыйская Беларусь!  
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Гэта быў край паляўнічых і намадаў, чорных смалакураў, 
ціхага, такога прыемнага здалёк, звону забытых цэрквачак над 
дрыгвой, край лірнікаў і цемры.  

У той час якраз падыходзіў да канца доўгі і балючы 
працэс вымірання нашай шляхты. Гэта смерць, гэта гнаенне 
зажыва цягнулася доўга, амаль два стагоддзі.  

І калі ў васемнаццатым шляхта памірала бурліва, з 
дуэлямі, памірала на саломе, прамантачыўшы мільёны, калі ў 
пачатку дзевятнаццатага паміранне яе яшчэ было авеяна ціхім 
сумам забытых палацаў у бярозавых гаях, то ў мае часы гэта 
было ўжо не паэтычна і зусім не сумна, а брыдка, часам нават 
жахліва ў аголенасці сваёй.  

Гэта было паміранне байбакоў, якія занурыліся ў свае  
норы, паміранне жабракоў, продкі якіх былі адмечаны ў 
Гарадзельскім прывілеі, а самі яны, хоць і жылі ў багатых 
напаўразбураных палацах, насілі ледзь не кажухі, хоць гонар іх 
быў нязмерны.  

Гэта было адзічанне без прасвятлення: брыдкія, часам 
крывавыя ўчынкі, прычыну якіх можна было шукаць толькі на 
дне іх, блізка або занадта далёка адзін ад аднаго пасаджаных 
вачэй, вачэй вылюдкаў, дэгенератаў.  

Палілі печкі, выкладзеныя галандскай кафляй, 
пашчапанымі ўломкамі бясцэннай беларускай мэблі 
семнаццатага стагоддзя, сядзелі, як павукі, у сваіх халодных 
пакоях, гледзячы ў бязмежную навакольную цемру праз акно, па 
шыбах якога сцякалі наўскос флатыліі кропель.  

Такі быў той час, калі я ехаў на экспедыцыю ў глухі Н-скі 
павет губерні. Я выбраў дрэнны час для паездак. Летам, вядома, 
фалькларысту добра: цёпла, вакол прыгожыя краявіды. Але па 
сваіх выніках наша праца лепшая за ўсё ў глухія восеньскія або 
зімовыя дні.  

Тады адбываюцца ігрышчы з іхнімі песнямі, пакудзелле з 
бясконцымі гісторыямі, а пазней - сялянскія вяселлі. Гэта наш 
залаты час.  

Але мне выпала паехаць толькі ў пачатку жніўня месяца, 
калі не да казак, і толькі цягучае наша "жніво" гучыць над 
палеткамі. Я праездзіў жнівень, верасень, частку кастрычніка і 
павінен быў зачапіць толькі два тыдні, самы пачатак глухой 
восені, калі я мог спадзявацца на што-небудзь вартае. Пасля 
мяне чакалі ў губерні неадкладныя справы.  

Улоў мой быў зусім мізэрны, і таму я быў злы, як поп, які 
прыйшоў на хаўтуры і раптам заўважыў, што нябожчык 
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уваскрэс. Мяне мучыла даўняя застарэлая хандра, якая 
варушылася ў тыя дні на дне кожнай беларускай душы: нявера 
ў каштоўнасць сваёй справы, бяссілле, глухі боль - асноўныя 
прыкметы ліхалецця, тое, што, па словах кагосьці з польскіх 
паэтаў, паходзіць ад настойлівай пагрозы, што нехта ў 
блакітным пабачыць цябе і міла скажа:  

- Бжалце ў жандармерыю.  
Асабліва мала было ў мяне старадаўніх легенд, а менавіта 

за імі я і паляваў. Вы, напэўна, ведаеце, што ўсе легенды можна 
падзяліць на дзве вялікія групы. Першыя жывуць паўсюль, 
распаўсюджаны сярод большай часткі народа.  

У беларускім фальклоры гэта легенды пра вужыную 
каралеву, пра бурштынавы палац, большая частка рэлігійных 
легенд.  

А другія, як ланцугамі, прыкулі да нейкай адной мясціны, 
павета, нават вёскі. Іх звязваюць з дзіўнай скалой на беразе 
возера, з назвай вёскі або ўрочышча, з толькі адной, вось гэтай, 
пячорай. Вядома, што такія легенды, звязаныя з нязначнай 
колькасцю людзей, выміраюць хутчэй, хоць яны часам значна 
больш паэтычныя, ніж агульнавядомыя, і, калі іх надрукуюць, 
карыстаюцца вялікай папулярнасцю.  

Так, напрыклад, выйшла на людзі легенда пра Машэку. Я 
паляваў менавіта за другой групай легенд. Мне трэба было 
спяшацца: легенда і казка выміраюць.  

Не ведаю, як другім фалькларыстам, але мне заўсёды 
было цяжка перадчасна ехаць з якой-небудзь мясцовасці. Мне 
ўсё здавалася, што за зіму, якую я прабуду ў горадзе, тут памрэ 
нейкая бабуля, якая адна, разумееце, адна ведае зараз чароўны 
стары сказ. І гэты сказ памрэ з ёю, і ніхто, ніхто яго не пачуе, а 
я і мой народ застанёмся абакрадзенымі.  

Таму нікога не здзівяць мае злосць і хандра.  
Я быў у такім настроі, калі адзін мой знаёмы параіў мне 

паехаць у Н-скі павет, месца, якое нават у той час лічылася 
глухім.  

Ці думаў ён, што я там ледзь не звар'яцею ад жаху, 
адкрыю ў сабе мужчынскую мужнасць і знайду... Але не будзем 
забягаць наперад.  

Зборы мае былі нядоўгімі, я сабраў невялікі сак, узяў 
котчы вазок і хутка пакінуў "сталіцу" гэтага параўнаўча 
цывілізаванага павета, каб адрачыся ад усялякай цывілізацыі, 
пераехаўшы ў суседні лясны і балотны павет, што па тэрыторыі 
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мала чым паступаўся перад якой-небудзь дзяржавай, накшталт 
Люксембурга.  

Спачатку паабапал дарогі цягнуліся яшчэ палеткі з 
раскіданымі там-сям дзічкамі, падобнымі на дубы. Трапляліся 
вёскі з цэлымі калоніямі буслоў, але потым урадлівая глеба 
скончылася і пацягнуліся бясконцыя лясы. Дрэвы стаялі, як 
калоны, ігліца на дарозе глушыла стук колаў. У лясных ярах 
пахла прэллю і цвіллю, раз-пораз зрываліся з-пад самых капытоў 
коней цецеруковыя чароды (цецерукі заўсёды збіваюцца ў купу 
восенню), там-сям глядзелі з-пад ігліцы і верасу чырвоныя або 
счарнелыя ад старасці брылі сімпатычных тлустых баравікоў.  

Два разы мы начавалі ў лясных глухіх вартоўнях і 
радаваліся, калі бачылі праз начны змрок немачныя агеньчыкі 
іх сляпых акон.  

Ноч, плача дзіцёнак, якога ядуць прусы, коні на двары 
трывожацца чагосьці - напэўна, блізка праходзіць мядзведзь, - 
над верхавінамі дрэў, над лясным акіянам часты зорны дождж.  

У хаце не прадыхнуць, дзяўчынка люляе нагой калыску. 
Старажытны, як свет, напеў: "А-а-а..."  

 
Не хадзі, коцю, па лаўцы  
Буду біці па лапцы,  
Не хадзі, коцю, па масту -  
Буду біці па хвасту!  
 
А-а-а!  
О, якая жахлівая, якая вечная і нязмерная твая туга, 

Беларусь!  
Ноч. Зоры. Першабытны змрок лясоў.  
І ўсё ж нават гэта было Італіяй у параўнанні з тым, што  

мы пабачылі праз два дні.  
Лес пачаў чэзнуць, радзець, і хутка бязмежная раўніна 

адкрылася нашым вачам.  
Гэта не была звычайная раўніна, на якой коцяць рудыя 

рэдкія хвалі нашы жыты, гэта не была нават дрыгва - дрыгва 
ўсё ж не пазбаўлена разнастайнасці: там ёсць трава, ніцыя 
скарлючаныя дрэўцы, там можа бліснуць азярцо, - не, гэта быў 
самы жахлівы, самы безнадзейны з нашых краявідаў: тарфяныя 
балоты.  

Трэба быць чалавеканенавіснікам, каб выдумаць такія 
мясціны, і ўяўленне пра іх можа з'явіцца толькі ў пячорным 
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мазгу зласлівага ідыёта. Але гэта не было выдумкай, вось яны 
ляжалі перад намі...  

Неабсяжная раўніна, роўная, як стол, была карычневага, 
нават бурага колеру, безнадзейна роўная, нудная, змрочная.  

Часам трапляліся на ёй вялізныя купы нагрувашчанага 
камення, часам буры конус - нейкі пакрыўджаны Богам 
чалавек, выбіраў тарпу невядома дзеля чаго, - часам сіратліва 
глядзела на дарогу адным акенцам хатка з высокім комінам, і 
вакол яе - ані дрэўца. І нават лес, які цягнуўся за гэтай 
раўнінай, здаваўся больш змрочным, чым на самай справе.  

Праз якую гадзіну пачалі і на гэтай раўніне трапляцца 
астраўкі лесу, чорнага, у мхах і павуцінні, толькі часам роўнага, 
а больш за ўсё скарлючанага, як на малюнках да страшнай 
казкі.  

Але гэтыя ляскі з'яўляліся і знікалі, і зноў цягнулася 
раўніна, раўніна, бурая раўніна.  

Я гатовы быў зараўці ўголас ад крыўды.  
І надвор'е на такі выпадак стала псавацца: нізкія чорныя 

хмары паўзлі нам насустрач, там-сям з іх цягнуліся наўскос 
зямлі свінцовыя палосы дажджу. Ніводнай птушкі-пасмяцюхі не 
траплялася нам на дарозе, а гэта была дрэнная прыкмета: 
павінен быў пайсці цяглы начны дождж.  

Я хацеў быў завярнуць да першай хаткі, але і яны больш 
не трапляліся. Памінаючы ліхам майго знаёмага, я сказаў 
фурману, каб ён ехаў хутчэй, і шчыльна закруціўся ў плашч.  

А хмары накіпалі, чорныя, нізкія, дажджавыя; над 
раўнінаю цягнуўся прысмерак, такі непрытульны і халодны, што  
мурашкі паўзлі па скуры. Недзе бліснула нясмелая асенняя 
маланка.  

Я толькі паспеў адзначыць неспакойнай думкаю, што 
гэта занадта позна для навальніцы, як на мяне, на коней, на 
фурмана абурыўся акіян халоднай вады.  

Нехта аддаў раўніну ў лапы ночы і дажджу.  
І ноч гэтая была цёмная, як сажа, я не бачыў нават сваіх 

пальцаў і толькі па паштурхванню вазка здагадаўся, што мы 
яшчэ едзем. Фурман таксама, відаць, нічога не бачыў і цалкам 
аддаўся інстынкту коней.  

Не ведаю, ці сапраўды быў у іх які інстынкт, але хутка 
вазок наш пачало кідаць з байрака на байрак, з ямы на нейкі 
бугор і зноў у яму.  

Шматкі гразі і нейкай твані ляцелі ў вазок, на плашч, мне 
ў твар, але я хутка асвойтаўся з гэтым і маліўся толькі аб тым, 
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каб не наехаць на якую прорву: самыя жахлівыя твані 
трапляюцца менавіта сярод такіх балот, праглыне і вазок, і 
коней, і людзей, і ўранцы ніхто нават не здагадаецца, што тут 
хтосьці быў, што тут дзве хвіліны крычала чалавечая істота, 
пакуль бурая каша не налезла ў рот, што зараз гэтая істота 
ляжыць разам з коньмі на тры сажні ніжэй паверхні праклятага 
месца.  

Нешта раўнула з левага боку: доўгі, працяглы, нялюдскі 
крык. Коні тузанулі вазок - я ледзь не выпаў - і памчалі 
кудысьці, відаць, напрасткі па балоце. Пасля штосьці хрумснула, 
і заднія колы вазка пасунуліся ўніз. Адчуваючы, што пад ногі 
мне нацякае нешта мокрае, я таргануў за плячо фурмана. Той з 
нейкай абыякавасцю сказаў:  

- Гінем, пане. Тут і гамон.  
Але мне не хацелася паміраць. Я схапіў руку фурмана, 

расціснуў яму пальцы і, выхапіўшы пугу, пачаў хвастаць па тым 
месцы ў цемры, дзе павінны былі быць коні.  

Нехта нема закрычаў такім голасам, што коні, відаць, 
спудзіўшыся, шалёна тарганулі вазок, ён задрыжаў увесь, як 
быццам таксама намагаўся вырвацца, пасля штосьці голасна 
цмокнула пад коламі.  

Вазок нахіліўся, затросся яшчэ мацней, загігатала 
кабыла. І штосьці здарылася. Вазок зноў пакаціўся і хутка 
загрукатаў па нечым цвёрдым. Толькі тут я зразумеў, што нема 
крычаў не хто іншы, як я. Мне стала сорамна.  

Я збіраўся ўжо было папрасіць фурмана, каб ён спыніў 
коней на гэтым адносна цвёрдым, каб перачакаць ноч, але тут 
дождж быццам зрабіўся рэдкім, і адначасова штосьці мокрае і 
калючае хвастанула мяне па твары. "Яловая лапа, - адзначыў я. - 
Значыцца, гэта лес. Коні спыняцца самі".  

Але прайшоў час, лапы яшчэ разы са два дакраналіся да 
маёй галавы, а вазок не скакаў па карэннях, каціў роўна і 
гладка. І коні аніводнага разу не спыніліся.  

Значыцца, гэта была лясная дарога.  
Я вырашыў, што яна павінна кудысьці давесці нас, і 

аддаўся на волю лёсу. І сапраўды, мінула, можа, хвілін 
трыццаць, і наперадзе замігцеў цёплы жывы агеньчык, такі 
ружовы і прывабны сярод гэтай золкай і мокрай цемры.  

Праз некаторы час можна было пабачыць, што гэта не 
хата палясоўшчыка і не будан смалакура, як я падумаў быў 
спачатку, а нейкая вялікая будыніна, занадта вялікая нават для 
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гарадскога дома. Перад ёю - клумба, вакол мокрыя шаты дрэў, 
чорнае жарало яловай алеі, адкуль мы выехалі.  

Ганак быў пад нейкім высокім навесам, на дзвярах вісела 
цяжкае бронзавае кальцо.  

Спачатку я, потым фурман, пасля зноў я грукалі гэтым 
кальцом у дзверы. Грукалі нясмела, грукалі трошкі мацней, білі 
кальцом наводмаш, спыняліся, клікалі, пасля білі нагамі - хоць 
бы які водгук.  

Нарэшце за дзвярыма захадзілі, няўпэўнена, нясмела. 
Пасля пачуўся аднекуль з вышыні сіпаты жаночы голас:  

- Хто такія?  
- Мы падарожныя, цётухна, пусціце.  
- А ці не з палявання вы часам?  
- Якое там паляванне, мокрыя ўсе, ледзь на нагах стаім. 

Дальбог, пусціце нас.  
Голас змоўкнуў, пасля з нейкімі ноткамі нерашучасці 

спытаў:  
- А хто ж вы такія? Прозвішча як?  
- Беларэцкі маё прозвішча. Я з фурманам.  
Бабуля за дзвярыма раптам пажвавела:  
- Граф Беларэцкі?  
- Спадзяюся быць графам, - адказаў я з плебейскай 

непачцівасцю да тытулаў.  
Голас пасуровеў:  
- Ну і ідзі сабе, добры чалавек, туды, адкуль прыйшоў. 

Бачыце вы, ён на графства спадзяецца. Жартачкі начныя! 
Пайшоў, пайшоў. Пашукай сабе дзе-небудзь у лесе бярлог, калі 
ты такі спрытны.  

- Бабуля, - узмаліўся я, - з радасцю пашукаў бы, каб не 
непакоіць людзей, але ж я не тутэйшы, я з павета, заблукалі мы, 
сухой ніткі няма.  

- Прэч, прэч, - сказаў няўмольны голас.  
Іншы чалавек, можа, схапіў бы ў адказ на гэта камень і 

пачаў бы біць у дзверы, сыплючы праклёны, але я нават тут не 
мог пазбавіцца думкі, што гэта дрэнна: сілком драцца ў чужую 
хату. Таму я толькі ўздыхнуў і звярнуўся да фурмана:  

- Ну што ж, пайшлі адсюль.  
Мы накіраваліся былі да фурманкі. Відаць, наша 

саступлівасць зрабіла добрае ўражанне, бо голас, памякчэўшы, 
кінуў нам наўздагон:  

- Пачакайце, падарожнікі. Хто ж вы такія?  
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Я забаяўся адказаць "фалькларыст", бо двойчы мяне 
пасля гэтага слова лічылі за мазурыка. Таму я адказаў:  

- Купец.  
- А як жа вы трапілі ў парк, калі вакол мур і чыгунная 

агароджа?  
- А я і не ведаю, - адказаў я шчыра. - Ехалі недзе, відаць, 

па балоце, кудысьці праваліліся, ледзь выбраліся... Раўло там  
нешта.  

Я і не спадзяваўся на такі вынік маіх слоў, але пасля іх 
голас ціха войкнуў і спуджана закудахтаў:  

- А-а Божжа ж мой! А гэта ж вы, напэўна, з Волатавай 
прорвы прыехалі, гэта ж толькі там і няма агароджы. Во 
пашчасціла вам, выратавала вас царыца нябесная. А матка 
боская! А пакутнічкі нябесныя!  

І зараз такая дабрыня і такі адчай адчуваліся ў яе словах, 
што я дараваў ёй гэтую гадзіну на ганку.  

Дзверы загрукалі засаўкамі, пасля зарыпелі, 
разыходзячыся і прапускаючы ў начную цемру смугу 
аранжавага цьмянага святла.  

Перад намі стаяла невялічкая бабулька ў шырокай, як 
звон, сукні, ліловай шнуроўцы, у якой, напэўна, хадзілі нашы 
прапрашчуры пры каралі Стасе, і ў вялікім крухмальным чапцы. 
Твар у добрых зморшчынах, нос кручкаваты, а рот вялізны, 
падобны на шчыпцы для арэхаў, з трошкі адтапыранымі 
наперад вуснамі. Кругленькая, амаль як бочачка сярэдняй 
велічыні, з пухленькімі ручкамі - яна так і напрошвалася на тое, 
каб яе клікалі "маці". І ў руках у гэтай бабулі быў вялізны пячны 
рагач: зброя. Я ледзь не зарагатаў, але ў час прыпомніў 
халодную дрыгву і дождж за вокнамі і змаўчаў. Колькі людзей і 
зараз стрымлівае смех з таго, што варта смеху, прыпамятаўшы, 
што за сцяною дождж!  

Мы ўвайшлі ў пакойчык, дзе пахла мышамі, і струмені 
вады адразу пабеглі з нашай вопраткі на падлогу. Я глянуў на 
свае ногі і жахнуўся: яны амаль па калена былі ў бурай кашы, як 
у ботах.  

Бабуля толькі галавою паківала.  
- Бачыце, я адразу сказала, што гэта тая жахлівая твань. 

Вы, пане купец, павінны паставіць свечку за тое, што так лёгка 
абышлося. - І яна адчыніла дзверы ў суседні пакоік, дзе жарка 
палаў камін. - Добра абышлося. Скідвайце адразу ж вопратку, 
сушыцеся. У вас ёсць што апрануць з сухога?  
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Сак мой, на шчасце, быў сухі, я пераапрануўся перад 
камінам, вопратку маю і фурманову бабуля некуды пацягнула, а 
пасля зайшла ў пакой з сухою - для фурмана. Зайшла, не 
звяртаючы ўвагі на тое, што фурман стаяў зусім голы і 
сарамліва паварочваўся да яе спіною.  

Паглядзела на яго сінюю спіну і сказала непрыхільна:  
- Ты, малец, ад мяне не вельмі адварочвайся, я старая 

баба. І пальцы на нагах не падціскай. На вось, пераапранайся 
лепей хутчэй.  

Калі мы пераапрануліся і трохі сагрэліся ля каміна, 
бабуля паглядзела на нас глыбока запалымі вачыма і сказала:  

- Ну, вось і добра. Ты, малец, пойдзеш зараз з Янам 
начаваць, тут табе будзе нязручна. Ян!  

Ян з'явіўся. Гэта быў падслепаваты чалавек год 
шасцідзесяці з доўгімі сівымі валасамі, носам, вострым, як 
шыла, запалымі шчокамі, з вусамі, якія звісалі да сярэдзіны 
грудзей.  

Я вельмі здзівіўся, што адна бабуля з рагачом у руцэ 
адчыніла нам дзверы, не пабаялася двух дарослых мужыкоў, 
якія невядома адкуль з'явіліся ўначы, але пасля таго, як пабачыў 
Яна, зразумеў, што ён стаяў недзе ў засадзе і жанчына 
спадзявалася на яго дапамогу.  

Дапамога была важнецкая: у руках старога вартаўніка я 
пабачыў стрэльбу. Гэта была нават не зусім стрэльба, да яе 
больш пасавала б назва "мушкет".  

Стрэльба была вышэй галавы, прыблізна дзюймаў на 
шэсць, ствол яе быў з насечкамі і шырокім раструбам на канцы, 
ложа і прыклад заляпаныя, выцертыя, з брамкі звісаў фіціль. 
Словам, ёй даўно было месца недзе ў музеі зброі. Такія стрэльбы 
звычайна б'юць, як гарматы, і так адбіваюць у плячо, што 
непадрыхтаваны чалавек валіцца на зямлю як сноп.  

І я чамусьці з задавальненнем падумаў, што ў маёй 
кішэні зараз цудоўны англійскі рэвальвер на шэсць набояў.  

Ян узяў фурмана і павёў яго да дзвярэй, ледзь варушачы 
нягнуткімі старэчымі нагамі. Я пабачыў, што нават рукі ягоныя 
трэсліся. Варта была ненадзейная.  

"Добрая дапамога для гаспадыні", - з горыччу падумаў я.  
А гаспадыня адразу ж кранула мяне за плячо і загадала 

ісці за ёю ў "апартаменты". Мы прайшлі яшчэ адну клятушку, 
старая жанчына адчыніла дзверы, і я ціха войкнуў ад здзіўлення 
і захаплення.  
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Перад намі была вялікая прыхожая-гасціная, як гэта 
вадзілася ў старасвецкіх панскіх дамах. Але што за прыхожая!  

Яна была вялізная, такая вялізная, што мой змрочны 
адбітак у люстры недзе на другой сцяне здаваўся не большым за 
суглоб мезенца. Падлога з дубовых цаглін, зараз даволі 
пашарпаных, неабсяжна высокія сцены, ашаляваныя чорнымі 
ад старасці, бліскучымі дошкамі, разьбованымі па краях, вокны 
амаль пад столлю, маленькія, у глыбокіх стральчатых нішах.  

Відаць, мы ў цемры ўзбіліся на бакавы ганак, бо проста 
направа ад мяне быў парадны ўваход: шырокія, таксама 
стральчатыя, дзверы, падзеленыя драўлянымі калонкамі на тры 
часткі. На калонках была трохі пашчапаная часам разьба: 
кветкі, пялёсткі і плады. За дзвярыма, у глыбіні вестыбюля, - 
уваходныя дзверы, масіўныя, дубовыя, акутыя пацямнелымі 
бронзавымі цвікамі з квадратнымі галоўкамі. А над дзвярыма - 
вялізнае цёмнае акно ў ноч і цемру. На акне - мастацкай работы 
выгінастыя краты.  

Я ішоў па прыхожай і здзіўляўся. Якая прыгажосць і як 
гэта ўсё запушчана чалавечым нядбальствам. Вось цяжкая 
мэбля ля сцен - яна рыпіць нават у адказ на крокі. Вось 
агромністая драўляная статуя святога Юрыя, адно з цудоўных, 
трохі наіўных стварэнняў беларускага народнага генія - ля ног 
яе тонкі белы пыл, быццам хтосьці насыпаў мукі: гэту 
непаўторную рэч сапсаваў шашаль. Вось на столі люстра, 
таксама выдатная па прыгажосці - вісюлькі яе абабіты больш 
чым напалову.  

Магло б здацца, што тут ніхто не жыве, каб не палалі ў 
вялізным каміне дровы і не залівалі няпэўным мігатлівым 
святлом усю гэтую карціну.  

Амаль з сярэдзіны прыхожай шырокія беламармуровыя 
сходы вялі на другі паверх, падзяляліся надвае і прыгожа, 
закруглена ўзбягалі амаль у такі самы па памерах другі пакой. 
Тут было ўсё тое самае, што і на першым паверсе, нават палаў 
такі самы камін гарачым полымем, толькі што на сценах чорнае 
дрэва (напэўна, гэта быў дуб) чаргавалася з пацёртымі 
штофнымі шпалерамі кававага колеру. І на гэтых шпалерах 
красаваліся партрэты ў цяжкіх чорных рамах. Ды яшчэ ля 
каміна стаялі столік і два крэслы. Бабуля тарганула мяне за 
рукаў:  

- Я зараз адвяду пана ў яго пакой. Гэта недалёка, па 
калідоры. А пасля... можа, пан хоча вячэраць?  

Я не адмовіўся, бо амаль цэлы дзень не еў.  
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- Ну, то тады няхай пан пасля выйдзе сюды.  
Праз якіх хвілін дзесяць я быў у зале і там зноў пабачыў 

бабулю, якая шырока ўсміхнулася мне і сказала з даверам:  
- Ведаеце, вёска рана кладзецца спаць. Але ў нас не 

любяць спаць, у нас кладуцца як мага пазней. І гаспадыня не 
любіць людзей. Не ведаю, чаму яна сёння згадзілася прыняць 
вас у свой дом і нават дазволіць прысутнічаць за вячэрай (няхай 
пан мне даруе). Відаць, пан самы варты даверу чалавек з тых, 
што былі тут за тры гады.  

- Як, - здзівіўся я, - хіба гаспадыня не вы?  
- Я ахмістрыня, - з годнасцю сказала старая. - А 

ахмістрыня ў лепшым з лепшых дамоў, у добрай сям'і, 
зразумейце гэта, пан купец. У самай лепшай з найлепшых 
сем'яў. Так. Гэта лепей, чым быць нават гаспадыняй у не самай 
лепшай з найлепшых сем'яў.  

- Што ж гэта за сям'я? - неасцярожна спытаў я. - І дзе я?  
У старой гневам спалыхнулі вочы:  
- Вы ў маёнтку Балотныя Яліны. А гаспадароў вам 

сорамна не ведаць. Гэта Яноўскія. Разумееце вы, Яноўскія! 
Няўжо вы не чулі?  

Я адказаў, што, вядома, чуў, і гэтым супакоіў старую. 
Жэстам, вартым каралевы, яна паказала мне на крэсла 
(прыблізна так у тэатрах каралевы паказваюць на плаху 
няшчаснаму любоўніку: "Вось тваё месца, злашчасны!"), 
папрасіла прабачэння і пакінула мяне аднаго. Я вельмі здзівіўся 
змене, якая адбылася са старой. На першым паверсе яна 
войкала і прычытала, размаўляла з выразнай народнай 
інтанацыяй, а перайшоўшы на другі паверх, адразу 
ператварылася чорт ведае ў што. Відаць, на першым паверсе 
яна была дома, а на другім была толькі ахмістрыняю, толькі 
рэдкім госцем і, адпаведна пераходам, мяняла скуру. Вочы ў яе  
былі добрыя, але памятаю, што такая зменлівасць мне тады 
вельмі не спадабалася.  

Застаўшыся адзін, я пачаў разглядаць партрэты, якія 
цьмяна паблісквалі на сценах. Іх было больш за шэсцьдзесят, 
зусім даўніх і амаль што новых - і гэта было сумнае відовішча.  

Вось нейкі дваранін ледзь не ў кажусе - адна з самых 
старых карцін, - твар шырокі, мужыцкі, здаровы, з густой  
крывёю ў жылых.  

А вось другі, ужо ў срэбнатканым каптане, шырокі 
бабровы каўнер падае на плечы (хітрая ты быў пратабестыя, 
хлопча!). Поруч з ім магутны, з каменнымі плячыма і шчырым 



 175 

позіркам чалавек у чырвоным плашчы (ля яго галавы шчыт з 
фамільным гербам, і верхняя палова яго замазана чорнай 
фарбай). А далей другія, такія ж моцныя, але вочы тупаватыя і 
масляныя, насы тупыя, вусны жорсткія.  

А з імі жаночыя партрэты з пакатымі плячыма, 
створанымі для пяшчоты. У іх такія твары, што заплакаў бы і 
кат. А напэўна, хтосьці з гэтых жанчын і сапраўды склаў галаву 
на пласе ў тыя жорсткія часы. Непрыемна думаць, што такія 
жанчыны бралі ежу з блюд рукамі, а ў балдахінах іхніх спальняў 
гняздзіліся клапы.  

Я стаў ля аднаго такога партрэта, зачараваны той 
дзіўнай незразумелай усмешкаю, якую так непераймальна рабілі 
часам нашы старыя мастакі. Жанчына глядзела на мяне 
спачувальна і загадкава.  

- Ты - маленькі чалавек, - як быццам казаў яе позірк, - 
што ты зведаў у жыцці? О, каб ведаў ты, як палаюць паходні на 
сценах залы для піроў, каб ведаў ты, якая насалода цалаваць да 
крыві каханкаў, дваіх звесці ў бойцы, аднаго атруціць, аднаго 
кінуць у рукі кату, дапамагаць мужу страляць з вежы па 
наступаючых ворагах, яшчэ аднаго каханка амаль звесці ў 
магілу сваім каханнем і пасля ўзяць ягоную правіну на сябе, 
скласці нз эшафоце сваю галаву з высокім белым ілбом і 
складанай прычоскай.  

Клянуся жыццём, так яна мне і сказала, і хоць я 
ненавіджу арыстакратаў, я зразумеў перад гэтым партрэтам, 
якая гэта страшная штука "род", якую пячаць ён накладае на 
нашчадкаў, які цяжар старых грахоў і выраджэння кладзецца 
на іхнія плечы.  

І яшчэ я зразумеў, якія незлічоныя дзесяцігоддзі 
праляцелі над зямлёю з тых часоў, калі гэта жанчына сядзела 
перад жывапісцам. Дзе яны зараз, усе гэтыя людзі з гарачай 
крывёю і палкімі жаданнямі, колькі стагоддзяў прагрукацела па 
іх спарахнелых касцях?  

Я адчуваў, як вецер гэтых стагоддзяў праляцеў за маёй 
спіною і ўзняў валасы на маёй галаве.  

І яшчэ я адчуў, што ў гэтым доме стаіць холад, жахлівы 
холад, якога не выгнаць нават камінамі, што гараць дзень і ноч.  

Вялізныя змрочныя залы з траскучым паркетам, змрок па 
кутах, вечная пройма, пах пылу і мышэй і холад, такі холад, што  
стыне сэрца, холад, настоены стагоддзямі, холад адзінага 
маярату вялізнага, збяднелага, амаль вымерлага за апошнія 
гады роду.  
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О, які гэта быў холад! Каб пазнейшых нашых дэкадэнтаў, 
якія апявалі занядбаныя панскія замкі, пакінуць тут хоць бы на 
ноч, яны хутка запрасіліся б на траву, на цёплае сонейка.  

Пацук смела перабег па дыяганалі залу. Мяне 
перасмыкнула. Я зноў павярнуўся да партрэтаў. Але пазнейшыя 
партрэты былі таксама іншымі. У мужчын нейкі галодны 
незадаволены выгляд, вочы, як у старых селадонаў, на вуснах 
незразумелая тонкая і непрыемная з'едлівасць. І жанчыны 
іншыя: вусны занадта пажадлівыя, позірк манерны і жорсткі. І 
відавочна слабелі рукі: за белай скурай як у мужчын, так і ў 
жанчын бачны былі блакітныя жылкі. Плечы ставалі вузкімі і 
пададзенымі наперад, хоць юрлівасць нават мацнела ў выразе 
твараў.  

Жыццё, якія жорсткія жарты робіш ты з тымі, хто  
стагоддзі жыў адасоблена, а з народам меў зносіны толькі на той 
выпадак, каб нараджаць на свет бастардаў.  

Мне было цяжка, непрыемна глядзець на гэта. І зноў гэта 
пачуццё пранізлівага незразумелага холаду...  

Я не пачуў крокаў за спіною, як быццам той, хто 
падышоў, плыў у паветры. Мне раптам проста здалося, што 
нехта глядзіць мне ў спіну. Тады я, прыцягнуты гэтым позіркам, 
павярнуўся. Жанчына стаяла за маёй спіною і пытальна 
глядзела на мяне, схіліўшы галаву. Я быў прыгаломшаны. Мне 
здалося, нібы той партрэт, які толькі што размаўляў са мною, 
раптам ажыў і жанчына, што стаяла тут, за маёй спіной, сышла 
з яго.  

Не ведаю нават, што між імі было агульнага? Тая, на 
партрэце (я паглядзеў на яго і пабачыў, што ён на месцы), была, 
відаць, высокая, добра сфармаваная, з вялікім запасам 
жыццёвых сіл, вясёлая і моцная, прыгожая самка. А гэта - 
проста заморак.  

І ўсё ж падабенства было, тое звышпадабенства, якое 
прымушае нас пазнаваць у натоўпе двух зусім не падобных 
братоў: брунета і бландзіна. Не, нават большае. У іх былі зусім 
аднолькавыя валасы, нос той самай формы, той самы разрэз 
рота і тыя самыя белыя роўныя зубы. І, акрамя гэтага, яшчэ тое 
агульнае падабенства ў выразе твару, нешта радавое, 
спрадвечнае.  

І ўсё ж такой непрыемнай асобы мне яшчэ не даводзілася 
бачыць. Усё тое самае, і ўсё - не тое. Маленькая ростам, 
худзенькая, танюткая, як галінка, з амаль неразвітымі клубамі і 
ўбогімі грудзямі, з блакітнымі жылкамі на шыі і руках, у якіх  
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зусім, здавалася, не было крыві, - яна была слабай, як сцяблінка 
палыну на мяжы.  

Вельмі тонкая скура, тонкая доўгая шыя, нават прычоска 
нейкая незразумела невыразная. І гэта было тым больш дзіўным, 
што валасы былі залацістыя, дзівоснай пышнасці і прыгажосці. 
Нашто быў гэты недарэчны затрапезны кукіш на патыліцы?  

Рысы твару былі выразныя, рэзка акрэсленыя, такія 
правільныя, што згадзіліся б як узор нават вялікаму скульптару. 
І ўсё ж я не думаю, каб які-небудзь скульптар спакусіўся б 
ляпіць з яе Юнону: рэдка мне здаралася бачыць такі 
непрыемны, варты жалю твар. Вусны дзіўна перакрыўленыя, ля 
носа глыбокія цені, колер твару шэры, чорныя бровы ў нейкім 
дзівацкім надломе, вочы вялізныя-вялізныя, чорныя, але і ў іх 
нейкі незразумелы застыглы выраз.  

"Небарака, д'ябальскі непрыгожая", - з жалем падумаў я і 
апусціў вочы.  

Я ведаю шмат жанчын, якія да самай труны не даравалі 
б мне гэтых апушчаных вачэй, але гэтая, відаць, прызвычаілася 
бачыць штосьці нядобрае на тварах усіх людзей, якіх 
сустракала: яна зусім не звярнула на гэта ўвагі.  

Не ведаю, ці хацела яна паднесці руку да маіх вуснаў, ці 
проста працягнула яе для рукапаціскання на англійскі манер, а 
можа, рука проста здрыганулася, але я ўзяў яе кволыя пальчыкі і 
пачціва паднёс іх да вуснаў. Можа, я нават затрымаў іх даўжэй, 
чым трэба было: я ж быў павінен трошкі выкупіць гэты грэх 
апушчаных вачэй.  

Калі я апусціў руку, у вачах гэтай дзяўчыны - не, нават 
дзіцёнка - з'явілася нешта ліхаманкавае, балючае, дзіўнае.  

Яна ўсё так, як раней, моўчкі паказала мне рукою на 
крэсла перад камінам. Я, аднак, не сеў, пакуль не села яна. І 
зноў той самы дзіўны выраз у вачах. І тут я прыпомніў, як 
дрыжала яе рука ля маіх вуснаў, і зразумеў, што яна проста не 
ўмела яе падаваць, што ёй ніколі не цалавалі рукі. А папраўдзе, 
чаго можна было чакаць ад гэтай выклятай Богам балотнай 
дзіркі сярод лясоў?  

...Калі тая самая ахмістрыня з падціснутымі вуснамі 
прынесла нам вячэру і пакінула нас адных, я спытаў, з кім я 
размаўляю.  

- Я гаспадыня Балотных Ялін. Надзея Яноўская.  
- Прабачце, можа, мне трэба было прадставіцца раней. Я, 

сам таго не жадаючы, падмануў вашу ахмістрыню. Я зусім не 
купец...  
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- Я ведаю, - вельмі спакойна сказала яна, - купцы не 
такія, а я вас ужо бачыла. Там, над дзвярыма, ёсць... высока... 
непрыкметныя ваўчкі, каб глядзець. Калі да нас прыязджае 
хтосьці, я адразу бачу, кожны раз. Толькі вельмі, вельмі рэдка 
прыязджаюць да нас людзі. І яны баяцца. І я таксама мала каго 
магу пусціць да нас. Вы не такі, як іншыя... Рэдка ў нас 
бываюць вартыя даверу людзі.  

Мяне непрыемна ўразіла такая, мякка кажучы, 
адкрытасць. Што гэта? Тонкі разлік або наіўнасць? Але колькі я 
ні глядзеў на гэты перакрыўлены твар, я не мог заўважыць на ім 
нават водбліску нейкай задняй думкі.  

Твар быў прастадушны, дзіцячы. Але найбольш 
пераканаў мяне голас. Ён быў павольны, лянівы, абыякавы і 
адначасова трапяткі і перарывісты, як голас начной птушкі.  

- І, да таго ж, я наогул бачыла вас... раней.  
- Дзе? - шчыра здзівіўся я.  
- Не ведаю. Я многіх людзей бачу. Мне здаецца, што я вас 

бачыла ў сне... Часта... А магчыма, і не ў сне. Вам не здаралася 
адчуваць такое... як быццам вы жылі калісьці, даўно... і зараз 
адкрываеце, знаходзіце зноў многае з таго, што бачылі... даўно-
даўно.  

Я чалавек здаровы. І я яшчэ не ведаў тады, што такое 
бывае часам у знерваваных людзей, людзей з вельмі тонкім 
успрыманнем. У іх неяк парушаецца сувязь паміж першасным 
успрыманнем і наступнымі ўяўленнямі памяці. Падобнае ім 
здаецца тоесным, яны адкрываюць у прадметах, якія ім зусім не 
знаёмыя, нешта даўно вядомае. А ўсведамленне - адвечны 
рэаліст - супраціўляецца гэтаму. Таму і атрымліваецца, што 
прадмет адначасова і цалкам незнаёмы, і таемна знаёмы.  

Паўтараю, я не ведаў гэтага. І ўсё ж ні на хвіліну не 
закралася ў мой мозг думка, што гэта жанчына можа хлусіць, 
такой шчырасцю і абыякавасцю веяла ад яе слоў.  

- Я вас бачыла, - зноў паўтарыла яна. - Але хто вы! Я не 
ведаю вас.  

- Мяне завуць Андрэй Беларэцкі, пані. Я вучоны-
фалькларыст.  

Яна зусім не здзівілася. Здзівіўся я, даведаўшыся, што  
гэта слова ёй знаёма.  

- Што ж, вельмі цікава. А чым вы зацікаўлены? Песнямі, 
прымаўкамі?  

- Легендамі, пані. Старымі мясцовымі легендамі.  
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Я перапудзіўся не на жарт. Яна раптам выпрамілася, як 
быццам яе катавалі электрычным токам, твар збялеў, павекі 
закрыліся, але я згодзен быў пабажыцца, што за імі вочы яе 
закаціліся.  

Спуджаны, я падтрымаў яе галаву і паднёс да вуснаў 
шклянку з вадою, але яна ўжо апрытомнела. І тут вочы яе 
заіскрыліся такім абурэннем, такім невыказным дакорам, што я 
адчуў сябе апошнім мярзотнікам, хоць і не ведаў, дзеля якой 
прыгоды я павінен маўчаць пра сваю прафесію. Я адчуў толькі, 
што тут нешта звязана са старым правілам: "У доме павешанага 
не размаўляюць пра шворку".  

Перарывістым голасам яна сказала:  
- І вы... І вы таксама... Нашто вы мяне мучыце, нашто 

мяне ўсе...  
- Гаспадыня, пані. Дальбог, я не думаў, я не ведаю... 

Глядзіце, вось пасведчанне ад акадэміі, вось ліст губернатара. Я 
ніколі не быў тут. Даруйце, даруйце мне, калі я вас чымсьці 
балюча закрануў.  

- Нічога, - сказала яна. - Нічога, супакойцеся, пан 
Беларэцкі. Гэта так... Я проста ненавіджу гэтыя цёмныя 
стварэнні дзікунскага розуму. Можа, і вы калісьці зразумееце, 
што гэта такое, гэта цёмнае. А я зразумела даўно. Толькі перш 
ніж зразумець да канца - я памру.  

Я ведаў, недалікатна было б распытваць далей. Я 
змаўчаў. І толькі пасля, калі яна відавочна супакоілася, сказаў:  

- Прабачце, калі я вас уразіў, пані Яноўская. Я адразу 
зрабіўся вам непрыемным. Калі вы хочаце, каб я ад вас паехаў? 
Мне здаецца, лепей зараз.  

Твар яе зноў дзіка скрывіўся.  
- Ах, хіба ў тым справа! Не трэба. Вы вельмі, вельмі 

пакрыўдзіце мяне, калі паедзеце зараз. І да таго ж, - голас яе 
задрыжаў, - што, каб я папрасіла, разумееце, папрасіла вас 
застацца тут, у гэтым доме. Хоць бы на два-тры тыдні, да таго  
часу, пакуль скончацца цёмныя ночы восені.  

Позірк яе пачынаў блукаць. На вуснах з'явілася жаласная 
ўсмешка.  

- Пасля будзе снег... І сляды на ім. Вядома, вы рабіце, як 
хочаце. Але мне было б непрыемна, каб пра апошнюю з Яноўскіх 
сказалі, што яна забыла старадаўнюю гасціннасць.  

Яна так сказала "апошняя з Яноўскіх", гэтая 
васемнаццацігадовая дзяўчынка, што мне чамусьці аж па сэрцы 
разанула жалем.  
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- Што ж, - працягвала яна, - калі цікавіцеся гэтым, 
брыдкім, хіба я магу супярэчыць. Іншыя збіраюць нават змей. Я 
павінна вам сказаць, што вы прыехалі ў запаветны край. Тут 
прывідаў і зданяў больш, як жывых людзей. Сяляне, якіх трасе 
трасца, распавядаюць дзівосныя і жахлівыя гісторыі. Яны 
жывуць бульбай, галодным пушным хлебам, нішчымнай 
аўсянкай і фантазіяй. Начаваць у іхніх хатах вам нельга, там 
бруд, скупчанасць і трасца. Хадзіце па навакольных хутарах, 
там вам за грошы, якія пойдуць на хлеб ці на гарэлку, што на 
імгненне сагрэе вечна халодную ад трасцы кроў, раскажуць усё. 
А вечарам прыходзьце сюды. Тут вас заўсёды-заўсёды будзе 
чакаць стол, і ложак, і агонь у каміне. Запамятайце, я гаспадыня 
тут, сяляне слухаюцца мяне. Згода?  

У гэты час я з упэўненасцю ведаў, што ніхто гэтага 
дзіцёнка не слухаецца, ніхто яго не баіцца і ніхто ад яго не 
залежыць. Магчыма, кожнаму другому я ўсміхнуўся б проста ў 
вочы, але ў гэтым "прыказе" было столькі яшчэ незразумелага 
для мяне малення, столькі жаласнага, што я прыкрыў павекі і 
сказаў:  

- Добра. Я падпарадкоўваюся жаданню паненкі.  
Яна не заўважыла іранічнай іскры ў маіх вачах і нават 

паружавела на хвілінку, відаць, з той прычыны, што яе  
паслухалі.  

...Вельмі сціплую вячэру ўзялі са стала. Мы засталіся ў 
крэслах перад камінам. Яноўская азірнулася на чорныя вокны, 
за якімі шумелі і церліся аб шыбы вялізныя дрэвы, і сказала:  

- Пан Беларэцкі яшчэ не хоча спаць? Гэты дзіўны вечар 
так настроіў мяне, што спаць мне расхацелася.  

І вось мы сядзелі поруч і глядзелі ў агонь.  
- Скажыце, - раптам запытала яна, - людзі паўсюль так 

жывуць, як у нас?  
Я са здзіўленнем глянуў на яе: няўжо яна ніколі не 

пакідала гэтага дома? Яна, як быццам зразумеўшы, адказала:  
- Я не была нідзе, акрамя гэтай раўніны ў лясах. Бацька 

мой, ён быў лепшы чалавек на свеце, сам вучыў мяне, ён быў 
вельмі адукаваны чалавек. Я, вядома, ведаю, якія ёсць на свеце 
краіны, ведаю, што не паўсюль растуць нашы яліны, але 
скажыце, ці паўсюль чалавеку так сіра і холадна жыць на зямлі?  

- Многім холадна жыць на зямлі, пані. Вінаваты ў гэтым 
людзі, якія прагнуць улады, непасільнай, немагчымай для 
чалавека. Вінаваты таксама і грошы, з-за якіх людзі хапаюць 
адзін аднаго за глотку. Але мне здаецца, што не паўсюль так 
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сіратліва, як тут. Там, за лясамі, ёсць цёплыя лугі, кветкі, буслы 
на дрэвах. Там таксама галеча і забітасць, але там людзі неяк 
шукаюць паратунку ад гэтага. Людзі прыкрашаюць хаты, 
жанчыны смяюцца, дзеці бегаюць. А тут усяго гэтага мала.  

- Я здагадвалася, - сказала яна. - Гэты свет вабіць, але я 
не патрэбная нідзе, акрамя Балотных Ялін. Ды і што я там буду 
рабіць, калі там патрэбны грошы? Скажыце, а такія рэчы, як 
каханне, як сяброўства, там бываюць хоць часам? Ці гэта толькі 
ў кнігах, якія ёсць у бібліятэцы бацькі?  

Я зноў ні на хвіліну не падумаў, што гэта двухсэнсоўны 
жарт, хоць маё становішча было досыць няёмкім: сядзець у 
начным пакоі і размаўляць з малазнаёмай паненкай пра 
каханне, ды яшчэ па яе ініцыятыве.  

- Там яно часам бывае.  
- Вось і я кажу. Не можа быць, каб людзі хлусілі. Але тут 

нічога гэтага няма. Тут багна і змрок. Тут ваўкі... ваўкі з 
палаючымі вачыма. У такія ночы мне здаецца, што нідзе, нідзе 
на зямлі няма сонца.  

Мне стала страшна, калі я пабачыў сухі чорны бляск яе 
вачэй, і, каб перавесці тэму размовы на штосьці іншае, сказаў:  

- Няўжо вашы бацька і маці не кахалі адзін аднаго?  
Яна загадкава ўсміхнулася:  
- У нас не кахаюць. Гэты дом цягне з людзей жыццё. І 

потым, хто вам сказаў, што ў мяне была маці. Я яе не памятаю, 
яе не памятае ніхто ў доме. Часам мне здаецца, што я з'явілася 
на свет сама.  

Нягледзячы на глыбокую наіўнасць гэтых слоў, я 
зразумеў, што гэта не вядомая сцэна з "Дэкамерона" і тут нельга 
смяяцца, бо гэта жудасна. Перада мною сядзела 
васемнаццацігадовавя дзяўчына і размаўляла са мною пра тое, 
што даўно павінна была хаваць у сэрцы і што, аднак, мела для 
яе не большую рэальнасць, ніж для мяне анёлы на небясі.  

- Вы памыляецеся, пані, - буркнуў я, - каханне ўсё ж 
даецца нам, хоць зрэдку, на зямлі.  

- Ваўкі не могуць кахаць. І як можна кахаць, калі 
наперадзе смерць. Вось яна, за акном.  

Худзенькая празрыстая ручка паказала на чорныя плямы 
акон. І зноў забулькацеў галасок:  

- Вашы хлуслівыя кнігі пішуць, што гэта найвялікшая 
таямніца, шчасце і святло, што чалавек, калі яно прыходзіць, а 
другі не кахае, забівае сябе.  
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- Так, - адказаў я. - Іначай не было б ні жанчын, ні 
мужчын.  

- Хлусіце. Людзі забіваюць не сябе, а іншых, яны 
выпусцілі на зямлю тысячы прывідаў, зданяў. Я не веру, я ніколі 
не адчувала гэтага, значыць, яго няма. Я ні да каго не хачу 
дакранацца - я хачу схавацца ад кожнага. Я нікога не хачу, як 
дзіўна пішуць вашы кнігі, "цалаваць" - людзі кусаюцца.  

Нават зараз такая размова пужае некаторых мужчын - 
што ж казаць пра тыя часы. Я не належаў да нахабных мужчын, 
але мне не было сорамна: яна размаўляла пра каханне так, як 
іншыя жанчыны пра надвор'е. Яна не ведала, нічога не ведала 
пра гэта, яна была неразбуджаная, зусім халодная, халодная як 
лёд. Яна нават не магла разумець, сорамна гэта ці не. І вочы яе 
адкрыта глядзелі ў мае, не прыгашаныя павекамі. Гэта не магло 
быць какецтвам. Гэта быў дзіцёнак, нават не дзіцёнак, а жывы 
труп.  

І яна глыбей захуталася ў шаль і сказала:  
- На зямлі пануе смерць. Гэта я ведаю. Я не люблю, калі 

хлусяць пра тое, чаго ніколі не было на зямлі.  
Мы пасядзелі яшчэ. Вецер лямантаваў знадворку. Яна 

знізала плячыма і ціха сказала:  
- Жахлівы край, жахлівыя дрэвы, жахлівыя ночы.  
І зноў я пабачыў той самы выраз на яе твары і не 

зразумеў яго.  
- Скажыце, гэта вялікія гарады, Вільня і Менск?  
- Даволі вялікія. Але Масква, Пецярбург большыя.  
- І што, там таксама людзям нядобра ўночы?  
- Не, што вы. Там за вокнамі агні, усю ноч гараць 

ліхтары, звіняць конкі, там людзі смяюцца на вуліцах.  
Яна задумалася.  
- Вось бачыце. А тут ніводнага агню. Вакол гэты стары 

парк на дзве вярсты ў кожны бок, а за ім спяць без агнёў 
самотныя хаты. У замку каля пяцідзесяці пакояў, не лічачы 
калідораў і розных пераходаў з закуткамі. Ён так даўно  
пабудаваны. І ён вельмі халодны, бо продкі забаранілі рабіць у 
ім печкі, толькі каміны, каб не было падобна на простых 
суседзяў. Каміны палаюць удзень і ўначы, але ўсё адно па кутах 
вільгаць і паўсюль холад. У нас на пяцьдзесят пакояў толькі тры 
чалавекі. Ахмістрыня спіць на першым паверсе, там і вартаўнік. 
Яшчэ ў адным з флігеляў, за алеяй, жывуць вартаўнік парку, 
кухарка і праля. Там добра. А ў другой прыбудове дома, з 
асобным уваходам, жыве яшчэ мой упраўляючы, Ігнат Берман-
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Гацэвіч. Нашто ён патрэбен, упраўляючы, не ведаю, але такі 
закон. А ў доме на ўвесь другі паверх, на трыццаць пакояў, я 
адна. І так непрытульна, што хочацца заціснуцца кудысьці ў 
кут, захутацца з галавою, як дзіцёнку, у коўдру і сядзець так. 
Вось зараз мне чамусьці вельмі добра і так спакойна, як не было 
ўжо два гады, з таго дня, як памёр бацька. І мне зараз усё 
роўна, ёсць агні за гэтымі вокнамі ці няма. Ведаеце, гэта вельмі 
добра, калі поруч ёсць людзі.  

Яна давяла мяне праз гадзіну да майго пакоя (яе пакой 
быў толькі праз адны дзверы ад майго) і, калі я ўжо адчыняў 
дзверы, сказала:  

- Калі вы цікавіцеся старымі паданнямі - пашукайце ў 
бібліятэцы, у шафе для рукапісаў. Там павінен быць рукапісны 
том паданняў, нашых сямейных паданняў. Ну, і яшчэ такія-
сякія дакументы.  

І дадала:  
- Дзякуй вам, пан Беларэцкі.  
Я не зразумеў, за што яна мне дзякавала, і, прызнаюся, 

нават не вельмі думаў пра гэта, калі ўвайшоў у невялікі свой 
пакой без засаўкі на дзвярах і паставіў свечку на стол.  

У пакоіку быў ложак, шырокі, як поле бою пад 
Койданавым. Над ложкам стары балдахін. На падлозе - выцерты 
цудоўны кілім. Ложак, відаць, засцілалі з дапамогаю асаблівай 
палкі (як дзвесце год таму), такі ён быў вялікі. І палка стаяла 
поруч. Акрамя ложка была камода, высокая канторка і стол. 
Больш нічога.  

Я распрануўся і лёг пад цёплую коўдру, задзьмуўшы 
свечку. Адразу ж за акном выступілі на сінім фоне чорныя 
сілуэты дрэў, і данёсся іх роўны, наводзячы сон, шум.  

І чамусьці гэта адчуванне закінутасці зрабіла тое, што я 
выцягнуўся, закінуў рукі за галаву і, ледзь не засмяяўшыся ад 
шчасця, заснуў, як праваліўся ў нейкую цёмную і прыемную 
прорву.  

Праз сон мне здалося яшчэ толькі, што нехта ішоў 
маленькімі асцярожнымі крокамі па калідоры, але я не звярнуў 
на гэта ўвагі, я спаў і радаваўся ў сне, што сплю.  

Гэта была апошняя мая спакойная ноч у доме Яноўскіх 
на Балотных Ялінах.  

Навокал на многіх дзесяцінах шумеў і хваляваўся пад 
асеннім дажджом закінуты, глухі, чорны ад старасці і вільгаці 
парк.  
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Раздзел другі 
 
Наступны дзень быў звычайным шэрым днём, якія часта 

бываюць увосень на Беларусі. Ранкам я не бачыў гаспадыні, мне 
сказалі, што яна дрэнна спіць уначы і таму ўстае позна. Твар 
ахмістрыні, калі я сядзеў за сняданнем, быў нейкі воцатна-кіслы 
і такі надзьмуты, што непрыемна было глядзець. Таму я не 
затрымаўся за сталом, узяў у пакоі свой вялізны зашарпаны 
сшытак, пяць алоўкаў, накінуў сухі плашч і, распытаўшы пра 
дарогу да бліжэйшага пачынка, выйшаў з пакоя.  

Мне адразу ж стала неяк лягчэй, хоць наваколле не магло 
пахваліцца весялосцю. Толькі тут, на мокрай сцежцы, я змог 
добра разгледзець гэты дом-палац. Уначы ён здаўся мне 
меншым, бо абодва яго крылы надзейна хаваліся ў паркавым 
гушчары і ўвесь першы паверх цалкам зарос здзічэлым, 
вялізным, як дрэвы, бэзам. А пад бэзам раслі высокія, вышэй за 
чалавека, жоўтыя вяргіні, мясісты дзядоўнік, глухая крапіва і 
іншая дрэнь. Высоўваў там-сям, як ва ўсіх вільготных мясцінах, 
свае лапчастыя сцябліны падтыннік, буялі мядзведжая дуда, 
шыпшына, ліснік. І на чорнай ад вільгаці зямлі сярод гэгага 
разнатраўя ляжалі белыя ад цвілі, відаць, абламаныя ветрам, 
каржакаватыя сукі дрэў.  

Сляды чалавечай рукі былі відаць толькі перад уваходам, 
дзе змрочным пурпурам гарэлі на вялікай курціне познія астры.  

І дом выглядаў так змрочна і холадна, што сэрца 
сціснула. Быў ён двухпавярховы, з вялізным бельведэрам і 
невялікімі вежкамі па краях і вызначаўся той адсутнасцю 
архітэктуры, якая была тыповай для беларускіх палацаў у тыя 
часы, калі нашы продкі кінулі будаваць замкі, але яшчэ 
патрабавалі ад дойлідаў, каб яны рабілі палацы падобнымі на 
гэтыя замшэлыя старыя берлагі.  

Я вырашыў ісці ў пачынак не раней, як агледзеўшы ўсё 
тут, і  пайшоў па алеі. Чорт ведае, які дурань вырашыў 
насаджаць у такім змрочным месцы яліны, але гэта было 
зроблена, і дрэвы, якім было ніяк не менш за сотню год, зрабілі 
мясцовасць толькі трошкі больш прыемнай, ніж славуты лес у 
Дантэ. Яліны, тоўстыя - дваім не абхапіць, - падступалі да самых 
муроў палаца, заглядалі лапамі ў вокны, узвышалкя сіне-
зялёнымі конусамі над дахам. Стаўбуры іх зацягнула сівая 
барада мхоў і лішайнікаў, ніжнія галіны звісалі да зямлі, як 
шатры, і алея нагадвала вузкае міжгор'е. Толькі ля самага дома 
бачны былі там-сям пахмурныя, чорныя ад дажджу, амаль голыя 
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волаты ліпы і адзін каржакаваты дуб, відаць, запаветны, бо 
ўзносіў сваю макушу на некалькі сажняў вышэй за самыя 
высокія яліны.  

Ногі мае бясшумна ступалі па ігліцы, пасля я пачуў, што  
злева пацягнула дымком, і пайшоў на пах. Хутка дрэвы 
расхінуліся, толькі каб паказаць такі ж зарослы флігель з 
паваленым ганкам і забітымі вокнамі.  

"З палову вярсты будзе да палаца, - падумаў я. - Калі, 
скажам, гаспадароў надумаюцца рэзаць - тут не пачуюць, хоць з 
гарматы страляй".  

Ля самых акон стаяў на дзвюх цаглінах чыгунок, і нейкая 
сівая гарбатая жанчына памешвала ў ім лыжкай. Напэўна, у 
флігелі дымілі печы, і таму гаспадары да позняй восені варылі 
ежу на свежым паветры.  

І зноў зялёны змрок алеі. Я вельмі доўга ішоў ёю, пакуль 
не дабраўся да таго месца, праз якое мы трапілі ў парк. Тут 
бачны былі свежыя сляды нашага вазка, і агароджа, чыгунная, 
вітая, выключна тонкай работы, была павалена, разбіта на 
кавалкі і адцягнута ў бакі. Праз яе віткі прараслі даволі вялікія 
бярозкі. А за агароджай (тут алея звяртала налева і цягнулася 
немаведама куды) ляжала бурая неабсяжная раўніна са 
скарлючанымі рэдкімі дрэўцамі, зялёнымі вокнамі (у адно з іх 
мы, відаць, учора ледзь не трапілі, і я заднім лікам пахаладзеў ад 
жаху), рэдкімі велічнымі каменнямі.  

Самотная варона круцілася над гэтым гіблым месцам.  
...Калі я з'явіўся надвячоркам дадому з пачынка, я быў 

так намучаны гэтым змрочным месцам, што ледзь узяў сябе ў 
рукі. Мне пачынала здавацца, што гэта назаўсёды, гэтыя бурыя 
раўніны, дрыгва, напаўжывыя ад трасцы людзі, выміраючы ад 
старасці парк - уся гэта безнадзейная і ўсё ж родная зямля, над 
якою ўдзень хмары, а ўначы свеціць воўчае сонца або лье 
бясконцая зліва.  

Надзея Яноўская чакала мяне ў тым самым пакоі, і зноў 
былі той самы дзіўны выраз на яе перакрыўленым твары і тая 
самая няўважлівасць да вопраткі. Толькі на стале, дзе стаяў 
позні абед, былі змены.  

Абед быў вельмі сціплы і не каштаваў гаспадыні ані 
шэлега, бо ўсе стравы былі з вясковых прадуктаў. Толькі на 
сярэдзіне стала стаяла бутэлька віна, ды і тое, відаць, было сваё, 
са сваіх сутарэнняў. Але ўсё іншае было проста феерверкам 
фарбаў і форм. Пасярэдзіне стаяла срэбная ваза для кветак, і ў 
ёй дзве жоўтыя галінкі клёна, поруч з ёю, але, відаць, з другога 
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сервіза, вялікая, таксама срэбная, супавая міса, срэбная 
салонка, талеркі, блюда. Але здзівіла мяне не гэта, тым больш 
што ўсе гэтыя рэчы былі разрозненыя, цёмныя ад старасці, там-
сям трошкі змятыя. Здзівіла мяне тое, што гэтыя рэчы былі 
даўняй мясцовай работы.  

Вы, вядома, ведаеце, што стагоддзі два-тры таму срэбная 
і залатая пасуда на Беларусі была пераважна нямецкай работы, 
вывезеная з прусаў. Гэтыя прадметы, багата аздобленыя 
рознымі выкрутасамі, рэльефнымі фігуркамі святых і анёлаў, 
былі саладжавыя і прыгожанькія, да таго, што хацелася 
ванітаваць, але што зробіш, гэта была мода.  

А гэта было сваё: нязграбныя, трошкі прысадзістыя 
фігуркі на вазе, характэрны арнамент. І нават у жанчыны на 
салонцы было простае шыракаватае тутэйшае аблічча.  

І сярод гэтага стаялі два келіхі з вясёлкавага 
старажытнага шкла, якога зараз на вагу золата не знойдзеш 
(адзін келіх, перад ёю, быў трошкі надбіты зверху).  

Як на грэх, адзіны за ўвесь дзень апошні прамень сонца 
прабіўся ў акно і зайграў у шкле, запаліў у ім дзесяткі 
рознакаляровых агеньчыкаў.  

Гаспадыня, напэўна, заўважыла мой позірк і сказала:  
- Гэта ўсё апошняе з тых трох прыбораў, якія засталіся ад 

продка, Рамана Жысь-Яноўскага. Але ходзіць недарэчнае 
паданне, быццам гэта падарунак яму... ад караля Стаха.  

Праўда, сёння яна неяк пажвавела, здавалася нават не 
такой непрыгожай, відаць, ёй падабалася новая роля.  

Мы выпілі віна і паелі, амаль увесь час размаўляючы. 
Віно было чырвонае, як гранат, і надзвычай добрае. Я зусім 
развесяліўся, смяшыў гаспадыню, і нават у яе з'явіліся на 
шчоках дзве не вельмі здаровыя ружовыя плямы.  

- А чаму вы дадалі да прозвішча вашага продка гэты 
прыдомак "жысь"?  

- Даўняя гісторыя, - зноў змрочна сказала яна. - Справа 
як быццам была на паляванні. Да глухаватага караля са спіны 
бег зубр, і пабачыў гэта адзін Раман. Ён крыкнуў яму: "Жысь!" - 
гэта па-нашаму, мясцоваму, значыць "сцеражыся!", і кароль 
павярнуўся, але, адбягаючы ўбок, упаў. Тады Раман, з рызыкай 
забіць караля, стрэлам трапіў зубру ў вока, і той паваліўся амаль 
побач з каралём. Пасля гэтага ў наш герб далі пішчаль, а да 
прозвішча прыдомак "жысь".  
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- Такія выпадкі маглі быць у тыя часы, - сцвердзіў я. - 
Прабачце, я прафан у геральдыцы. Яноўскія, мне здаецца, 
вядуцца на нашай зямлі з дванаццатага стагоддзя?  

- З трынаццатага, - сказала яна. - І лепей бы яны не 
вяліся. Гэтыя законы роду чыстае глупства, але супраць іх не 
пойдзеш. Гэтыя каміны, гэта правіла абавязкова жыць у гэтым 
доме камусьці з нашчадкаў, забарона прадаваць яго. А, між 
іншым, мы жабракі. І дом гэты - жахлівы дом. І на нас як 
праклён які ляжыць. Двойчы пазбаўлялі герба, труцілі. Амаль 
ніхто з продкаў не памёр сваёй смерцю. Вось гэтага ў чырвоным 
плашчы жыўцом адпелі ў царкве, вось гэтая жанчына з 
непрыемным тварам, наша дальняя сваячка, Дастаеўская (між 
іншым, адзін з продкаў славутага пісьменніка), забіла мужа і 
ледзь не знішчыла пасерба, яе засудзілі да страты. Што зробіш, 
нашчадкам за ўсё гэта трэба плаціць, і на мне род Яноўскіх 
згіне. А як мне хочацца часам на цёплае сонца, пад шаты 
сапраўдных дрэў, якія тут не растуць. Мне часам сняцца яны - 
маладыя, вялізныя, пышныя, як зялёнае воблака. І воды, такія 
светлыя, такія поўныя, што дух займае, што спыняецца ад 
шчасця сэрца. А тут гэтыя агідныя яліны, дрыгва, змрок...  

Полымя каміна наружовіла яе твар. За вокнамі ўжо 
залягла глыбокая чорная ноч, і, відаць, пачалася зліва.  

- Ах, пан Беларэцкі, я такая шчаслівая, што вы тут, што  
ёсць поруч чалавек. Звычайна я ў такія вечары голасна спяваю, 
але я і песень добрых не ведаю, усе старыя, з рукапісных кніг, 
сабраных дзедам. І там жахі: чалавек цягне па расянцы 
чырвоны след, а звон, які даўно патануў у дрыгве, гучыць па 
начах, гучыць...  

 
Прыходзяць днi, адыходзяць днi... -  
Заспявала яна глыбокiм дрыжачым голасам. -  
Прыходзяць дні, адыходзяць дні,  
На святло наплывае цень.  
Б'ецца Сказко з Кірдзяём Пацуком,  
Б'ецца і ноч і дзень.  
Кроў ад напругі з пазногцяў бяжыць,  
З шабляў полымя мечуць паны,  
І ўпаў Сказко, і паклікаў ён:  
"Дзе ж вы, другі?" Не чуюць яны.  
Любка Юр'еўна ўчула голас яго,  
Пазбірала свой моцны род.  
І "пабеглі есмо" на конях яны  
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Да далёкіх рудых балот.  
 
- А далей дрэнна. Не хачу спяваць. Толькі і добра, што 

апошнія радкі:  
 
І яны пілі адзін аднаго,  
І яны у згодзе жылі.  
Пакуль сонца ззяла над грэшнай зямлёй,  
Пакуль разам у дол не сышлі.  
 
Я быў глыбока, ад усяго сэрца расчулены. Такое пачуццё 

бывае толькі тады, калі чалавек глыбока верыць у тое, пра што 
спявае. І якая цудоўная старая песня!  

А яна раптам уткнулася тварам у далоні і зарыдала. 
Дальбог, сэрца маё аблілося крывёю. Што зробіш, я наогул 
недаравальна жаласлівы.  

Не памятаю, якімі словамі я яе суцяшаў.  
Паважаны чытач, да гэтага самага месца я быў, так бы 

мовіць, суровым рэалістам у сваім апавяданні. Вы ведаеце, я не 
вялікі ахвотнік да раманаў у духу мадам Радкліф і першы не 
паверыў бы, каб хтосьці расказаў мне такое. Тон майго 
апавядання рэзка мяняецца.  

Паверце мне, каб усё гэта было выдумкай - я б выдумаў 
гэта зусім іначай. У мяне ўсё ж добры густ, а такога ніводны з 
паважаючых сябе раманістаў не насмеліўся б прапанаваць 
сур'ёзным людзям.  

Але я распавядаю шчырую праўду. Мне нельга хлусіць, а 
гэта для мяне занадта сваё, занадта важлівае. Таму буду 
распавядаць, як яно было.  

Мы сядзелі некаторы час моўчкі; камін дагараў, і цемра 
пасялілася па кутах вялізнай залы, калі я глянуў на яе і 
спалохаўся: такія шырокія былі ў яе вочы, так дзіўна нахілена 
галава. І зусім не было бачна вуснаў, так яны збялелі.  

- Чуеце?  
Я прыслухаўся. У мяне тонкі слых, але толькі праз хвіліну 

я пачуў тое, што чула яна.  
Недзе ў калідоры, злева ад нас, трашчаў пад нечымі 

крокамі паркет.  
Хтосьці ішоў доўгімі бясконцымі пераходамі, і крокі то 

заціхалі, то з'яўляліся зноў.  
- Чуеце? Топ-топ-топ...  
- Надзея Раманаўна, што з вамі, што такое?!  
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- Пусціце мяне... Гэта Малы Чалавек... Гэта зноў ён... Па 
маю душу.  

З усяго гэтага я зразумеў толькі тое, што ў гэтым доме 
чыняцца нейкія недарэчныя жарты, што тут нейкі вісус палохае 
жанчыну.  

Не зважаючы на тое, што яна схапіла мяне за рукаў, 
імкнучыся затрымаць, я схапіў камінную качаргу і кінуўся па 
сходах да калідора. Гэта было справай хвіліны, і я расчыніў 
нагою дзверы. Вялізны калідор быў напаўцёмны, але я добра 
бачыў, што ў ім нікога не было. Так, нікога не было. Былі толькі 
крокі, якія гучалі па-ранейшаму трохі няўпэўнена, але гучна. 
Яны былі зусім блізка ад мяне, але патрохі аддаляліся ў другі 
канец калідора.  

Што заставалася рабіць? Ваяваць з тым, каго не бачыш? 
Я ведаў, што гэта дарэмная справа, але я стукнуў качаргою 
проста ў тое месца, адкуль чуліся крокі. Качарга прарэзала 
пустое паветра і са звонам упала на падлогу.  

Смешна? Мне было ў той час, як вы здагадваецеся, не да 
смеху. У адказ на мой дастахвальны і рыцарскі ўдар нешта 
жаласна і глуха застагнала, пасля пачуліся яшчэ два-тры крокі - 
і ўсё сціхла.  

Толькі тут я ўспомніў, што гаспадыня засталася адна ў 
гэтай вялізнай цёмнай зале, і заспяшаўся да яе.  

Я чакаў, што яна страціла прытомнасць, звар'яцела ад 
жаху памерла, але толькі не таго, што пабачыў. Яноўская стаяла 
ля каміна, і твар яе быў суровы, змрочны, амаль спакойны, 
толькі з тым самым незразумелым выразам у вачах.  

- Дарэмна вы кінуліся туды, - сказала яна. - Вы, вядома, 
нікога не пабачылі. Я ведаю, бо бачу яго толькі я і часам яшчэ 
ахмістрыня. Берман бачыў яго.  

- Каго "яго"?  
- Малога Чалавека Балотных Ялін.  
- А гэта што такое?  
- Не ведаю. Але ён з'яўляецца, калі ў Балотных Ялінах 

хтосьці павінен памерці наглай смерцю. Ён можа хадзіць яшчэ 
год, але дачакаецца свайго.  

- Магчыма, - няўдала пажартаваў я. - Будзе сабе хадзіць 
яшчэ год семдзесят, пакуль вас не пахаваюць праўнукі.  

Яна рэзка адкінула галаву:  
- Я ненавіджу тых, хто жэніцца. І не смейце жартаваць з 

гэтым. Гэта занадта сур'ёзна. Так загінула восем маіх продкаў, - 
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гэта толькі тыя, пра каго запісалі, - і заўжды ў запісах 
упамінаюць Малога Чалавека.  

- Надзея Раманаўна, не хвалюйцеся, але нашы продкі 
верылі, між іншым, і ў ведзьмакоў таксама. І заўжды 
знаходзіліся людзі, якія кляліся, што бачылі іх.  

- А бацька? Мой бацька? Гэта не запісы, гэта чула, гэта 
бачыла я сама. Бацька быў атэіст, але ў Малога Чалавека і ён 
верыў да таго самага часу, пакуль яго не даканала дзікае 
паляванне. Я чула, разумееце?! Тут вы мяне не пераканаеце. 
Гэтыя крокі гучалі ў нашым палацы перад яго смерцю амаль 
кожны дзень.  

Што мне было рабіць? Пераконваць яе, што гэта была 
слухавая галюцынацыя? Але я не галюцыніраваў, я выразна чуў 
крокі і стогн. Казаць, што гэта нейкі стары акустычны эфект? 
Не ведаю ці дапамагло б гэта, хоць палова чутак пра прывіды ў 
старых будынках грунтуецца менавіта на такіх фокусах. 
Напрыклад, вядомы прывід палаца Любамірскіх у Дуброўне 
выявіўся нарэшце сасудам з ртуццю і залатымі манетамі, які 
невядомы жартаўнік год за сто да адкрыцця таямніцы 
замураваў у комін якраз у тым месцы, дзе ён выходзіў на 
сонечны прыпёк. Варта было начному холаду начаць змяняцца 
на дзённую спякоту, як амаль ва ўсіх пакоях другога паверха 
пачыналіся дзікі лямант і шоргат.  

Але хіба пераканаеш у гэтым дурненькае дзяўчо? Таму я з 
важным выглядам спытаў:  

- А хто ён такі, які ён, гэты Малы Чалавек Балотных Ялін?  
- Я яго бачыла тройчы і ўсё наводдаль. Аднойчы гэта 

было перад самай смерцю бацькі. Двойчы - нядаўна. А чула, 
можа, сотню разоў. І я не спалохалася, толькі апошні раз, 
можа... трошкі. Я пайшла да яго, але ён знік. Гэта сапраўды 
малы чалавек, можа, па грудзі мне, ён худы і нагадвае 
заморанага дзіцёнка. У яго сумныя вялікія вочы, надта доўгія 
рукі і ненатуральная выцягнутая галава. Апрануты ён, як 
дзвесце год таму, але на заходні манер. Вопратка зялёная. Ён  
звычайна зварочваў ад мяне за паваротку калідора і, пакуль я 
дабягала, знікаў, хоць гэты калідор зусім глухі. Там ёсць толькі 
пакой з даўно закінутым рызманом. Але ён забіты дзюймовымі 
цвікамі: мы назнарок пасля спрабавалі адчыніць - нельга.  

Мне стала вельмі шкада яе. Няшчасная, напэўна, проста 
была на шляху да вар'яцтва.  

- І гэта яшчэ не ўсё, - насмелілася яна. - Можа, трыста год 
не было ў гэтым палацы Блакітнай Жанчыны - бачыце, вось той, 
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што на партрэце. Сямейныя паданні казалі, што яна задаволіла 
прагу помсты, але я не верыла. Гэта была не такая асоба. Калі яе 
ў 1501 годзе цягнулі на страту, яна крыкнула мужу: "Косці мае 
не супакояцца, пакуль не здохне апошняе змеяня гэтай пароды". 
І пасля амаль сто год ад яе не было паратунку: то чума, то  
невядома кім падкінутая ў кубак атрута, то смерць ад 
невядомага начнога жаху. Яна кінула помсціць толькі 
прапраўнукам... Але зараз я ведаю, што яна трымае слова. Не 
так даўно яе пабачыў Берман на забітым балконе, бачылі і 
другія. Не бачыла адна толькі я, але гэта яе звычай, спачатку 
паказвацца іншым, а таму, каму трэба, толькі ў часіну смерці... 
Мой род знікне на мне, я гэта ведаю. Нядоўга засталося чакаць. 
Яны будуць задаволены.  

Я ўзяў яе руку і моцна сціснуў, жадаючы прывесці яе да 
прытомнасці, чымсьці адцягнуцть ад гэтых слоў, якія яна 
казала, быццам у сне.  

- Вы не павінны непакоіцца. Калі на тое пайшло, я 
таксама зацікавіўся гэтым. Зданям не месца ў век пары. Я 
клянуся вам, што тыя два тыдні, што мне засталося тут быць, я 
прысвячу гэтаму. Ч-чорт, бязглуздзіца нейкая! Толькі не 
бойцеся.  

Яна ўсміхнулася слабай ціхай усмешкай.  
- Што вы... я прывыкла. Такое тут робіцца кожную ноч.  
І той самы незразумелы для мяне выраз на твары, які так 

псаваў яе аблічча. Толькі тут я зразумеў яго. Гэта быў жах, 
застарэлы цёмны жах. Не той жах, які прымушае на хвіліну 
ўстаць дыбарам валасы, а жах, які настойваецца гадамі, які 
становіцца нарэшце звыклым станам для арганізма, ад якога не 
пазбаўляюцца нават у сне. Нябога была б, можа, і нядрэнная 
сабою, каб не гэты ўстойлівы цёмны жах.  

А яна, нягледзячы на тое,што я быў блізка, аж 
насоўвалася бліжэй да мяне, толькі каб не бачыць спіною 
чакаючай цемры.  

- Ах, пан Беларэцкі, гэта жахліва. Чым я вінаватая, што  
павінна адказваць за грахі дзядоў? А на гэтыя слабыя плечы лёг 
увесь цяжар без астачы. Ён ліпкі і цёмны. Каб вы ведалі, колькі 
крыві, забойстваў, сірочых слёз, звычайнага бруду на кожным 
шляхецкім гербе! Колькі забітых, зашмаганых да смерці, 
пакрыўджаных! Мы не маем права на існаванне, нават самыя 
сумленныя, самыя лепшыя. У нашых жылах не блакітная, а 
брудная кроў. Няўжо вы думаеце, што ўсе мы, да дваццатага 
калена, не павінны адказваць за гэта, адказваць жахам, 
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галечай, смерцю? Мы былі такія абыякавыя да народа, які 
пакутаваў з намі поруч і ад нас, мы лічылі яго быдлам, мы лілі 
віно, а яны лілі кроў. Яны не бачылі нічога, акрамя дрэннага 
хлеба. Пан Дубатоўк, мой сусед, аднойчы прыехаў да бацькі і 
распавёў анекдот пра тое, як маці-сялянка прывяла сына да 
пана і той пачаставаў іх калдунамі з мясам. Дзіцёнак спытаў, 
што гэта такое. Маці, па вясковай далікатнасці, штурхнула яго 
нагою і шапнула: "Маўчы!" Дзіцёнак з'еў тое, што было на 
талерцы, пасля ўздыхнуў і ціха сказаў: "А я дзесяць маўчоў з'еў". 
Усе, хто слухаў анекдот, смяяліся, а я здатная была даць 
Дубатоўку ляпасу. Гэта не смешна, калі дзеці ніколі ў вочы не 
бачылі калдуноў, ніколі-ніколі не елі мяса. У іх рэдкія валасы, 
крывыя ногі, у чатырнаццаць год гэта зусім дзеці, а ў дваццаць 
пяць - дзяды са зморшчанымі старэчымі тварамі. Як іх ні гадуй 
- яны народзяць такіх самых дзяцей, калі наогул народзяць. Яны 
адказвалі нам паўстаннямі, лютавалі ў гэтых паўстаннях, бо да 
гэтага цярпелі цэлае стагоддзе нечуваную крыўду. І мы пасля 
страчвалі іх. Вось гэты, на сцяне, у бабровым футры, закатаваў 
нават свайго стрыечнага брата, які стаў на бок вашчылаўцаў. 
Прозвішча брата было Агей Грынкевіч-Яноўскі.  

Якія мы былі абыякавыя. Такія самыя двухногія, як мы, 
елі траву, хоць край наш, шчодры і багаты, лепшы на зямлі, 
ніколі не прымусіць чалавека памерці ад нястачы ежы. Мы 
гандлявалі радзімай, прадавалі яе хцівым суседзям, а сяляне 
любілі яе, сваю мачыху, і... падыхалі ад бясхлеб'я. І хто 
абвінаваціць іх, калі яны возьмуць вілы і ўваб'юць іх нам у 
грудзі? Мне здаецца, што нават праз сто год, калі ўсе мы 
вымрам, калі нашчадкі гэтых няшчасных выпадкова 
адшукаюць нейкага шляхціца - яны будуць мець поўнае права 
забіць яго. Зямля не для нас.  

Я глядзеў на яе са здзіўленнем. Гэты запал, гэта 
натхненне ўласным словам зрабілі яе твар незвычайным. Я 
толькі тут зразумеў, што ніякая яна не непрыгожая, што перада 
мною незвычайная дзяўчына, прыгожая дзіўнай, трохі 
вар'яцкай прыгажосцю. Ух! Якая гэта была прыгажосць!!! 
Напэўна, такімі былі нашы старажытныя "прарочыцы", якія 
біліся ў атрадах Мурашкі і Мужыцкага Хрыста. Гэта была 
прыгажосць незямная, замучаная з горкімі вуснамі і вялікімі 
чорнымі сухімі вачыма.  

І раптам... усё гэта знікла. Перада мною зноў сядзеў той 
самы заморак. Толькі я ўжо ведаў, якая яна на самай справе.  
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- І ўсё ж мне вельмі, вельмі не хочацца паміраць. Я так 
хачу сонца, іншых, не бачаных мною лугоў, дзіцячага смеху. Я 
вельмі жадаю жыць, хоць і не маю на гэта права. Толькі гэта і 
дало мне магчымасць вытрымаць гэтыя два гады, хоць выйсця 
няма. Тут начныя крокі. Малы Чалавек, Блакітная Жанчына. Я 
ведаю, я памру. І ўсё гэта дзікае паляванне караля Стаха. Каб не 
яно - мы, магчыма, яшчэ жылі б. Яно заб'е нас.  

І яна змоўкла, змоўкла на цэлую гадзіну, пакуль не 
прыйшоў час ісці па пакоях.  

І калі да гэтага вечара я быў абыякавы да гэтай 
заморанай шляхцяначкі, дык пасля яе палкіх слоў зразумеў, што 
нейкім дзівам з яе атрымаўся сапраўдны чалавек. Гэтаму 
чалавеку трэба было абавязкова дапамагчы.  

І, лежачы ў цемры з адкрытымі вачыма, я амаль да ранку 
думаў, што калі ўчора я вырашыў ехаць праз два дні з брыдкага 
месца і далей ад радавітай гаспадыні, дык зараз я застануся тут 
на тыдзень, два, тры, на месяц, каб разгадаць усе гэтыя 
таямніцы і вярнуць сапраўднаму чалавеку заслужаны ім спакой.  

 
Раздзел трэці 
 
Першае, што я зрабіў наступнага дня, гэта ададраў дошкі 

ад дзвярэй таго адзінага закалочанага пакоя, у якім толькі і мог 
знікнуць Малы Чалавек, калі ён быў істотай з плоці і крыві. Цвікі 
заржавелі, філёнгі на дзвярах былі цэлымі, у пакоі ляжаў пласт 
пылу на тры пальцы. Там ніхто не мог схавацца, і я зноў 
закалаціў дзверы. Пасля я абследаваў усе пакоі ў другім крыле і 
пераканаўся, што схавацца там няма дзе. Над калідорам, дзе я 
чуў крокі, была гара, на якой таксама не было слядоў. Справа 
былі дзверы ў мой пакой і пакой гаспадыні, глухі мур і за ім  
парк.  

Ад усяго гэтага ў мяне пачало круціцца ў галаве. Няўжо 
сапраўды існуе на свеце нешта зверхразумовае? З гэтым я, 
загартаваны "афеіст", ніяк не мог згадзіцца.  

Мне прыйшла ў галаву думка, што трэба пайсці ў 
бібліятэку і даведацца нарэшце, што гэта за дзікае паляванне, 
пра якое мне было нязручна распытваць гаспадыню. Дарэчы, я 
спадзяваўся адшукаць там які-небудзь стары план дома, каб 
пасля распачаць метадычныя пошукі. Я ведаў, што ў нашых 
старых палацах бывалі часам так званыя "слухаўкі", гэта 
значыць таемныя прабоі ў мурах. У іх звычайна былі 
замураваны "галаснікі", - асобай формы гарлачы, што ўзмацнялі 
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гукі, - і  гаспадар мог, знаходзячыся ў другім канцы палаца, 
добра чуць, што гавораць госці або слугі ў гэтым канцы.  

Магчыма, і тут было нешта падобнае. Якая-небудзь 
ахмістрыня хадзіла ўначы на першым паверсе, а крокі яе былі 
чутны тут. Гэта была слабая надзея, але чаго не здараецца...  

І я накіраваўся ў бібліятэку, якая размяшчалася ў 
бельэтажы, між першым і другім паверхамі, у асобным крыле.  

Рэдка мне здаралася бачыць такія запушчаныя пакоі. 
Паркет выбіты, вялізныя вокны ў пыле, люстры на столі ў 
пыльных чахлах. Відаць, гэта была самая старажытная частка 
дома, "замчышча", вакол якога пасля ўзнік сам палац. Гэта 
прыйшло ў маю галаву, калі я пабачыў перад самай бібліятэкаю 
дзіўны пакой. І тут быў камін, але такі вялізны, што зубра 
можна было засмажыць, і нават гнёзды ад пожагаў яшчэ 
засталіся на яго сценах. Вокны маленькія, з каляровых 
шкельцаў, сцены груба атынкаваныя; на столі 
перакрыжоўваюцца цяжкія квадратныя бэлькі, укрытыя 
закуранай разьбою. А на сценах старая грубая зброя.  

Словам, гэта быў пакой тых "добрых старых часоў", калі 
паны разам з хлопамі збіраліся ў адну залу і сядзелі зімовымі 
вечарамі пры вогнішчы. Пані і чалядніцы пралі, пан гуляў з 
хлопцамі ў "дваццаць пальцаў" або ў косці. Ах, ідылічныя старыя 
часы! І куды, нашто вы толькі зніклі? Праўда, пасля між адным і 
другім магло здарыцца такое, што - толькі паслухаеш - кроў 
ледзянее і жыць не хочацца, але ж гэта глупства, на гэта 
зважаюць толькі сентыментальныя хлюпікі.  

Прабачце мне, шаноўныя чытачы, што я не магу прайсці 
міма ніводнага пакоя, каб не распавясціць пра яго. Што 
паробіш, на старасці год чалавек робіцца балбатлівы. І, да таго  
ж, вы такога ніколі не бачылі і не пабачыце. Магчыма, камусьці 
будзе цікава.  

Бібліятэка была пад стыль перадпакоя. Высокія 
скляпенні, вокны на калонках, крэслы, абабітыя рудой ад 
старасці скурай, вялізныя шафы моранага дубу і кнігі, кнігі, 
кнігі.  

Ну, як прайсці паўз іх і не сказаць вам хаця пару слоў! У 
мяне сліна цячэ ад адных успамінаў. Даўнія пергаментныя кнігі, 
кнігі на першай порыстай паперы, кнігі на жоўтай ад старасці, 
гладкай ільснянай паперы. Кнігі ХVІІ стагоддзя, якія адразу 
адгадаеш па гатунку скуры на вокладках. Рудая скура вокладак 
ХVІІІ стагоддзя; драўляныя дошкі, абцягнутыя тонкай чорнай 
скурай, на вокладках кніг ХVІ стагоддзя.  
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І назвы, Божа, якія назвы! "Катэхізіс роускі", 
"Сапраўдная хроніка Яна Збароўскага", "Варлам-індзеянін", 
"Прытча пра славія", старыя шастадневы, "Пчала працавітая", 
рукапісныя зборнікі старых легенд, "Gesta Romanorum" з 
двухсот апавяданннў, "Трышчан і Ізота", "Бава" ў беларускім  
варыянце, "Анафегмы", "Прамова Мялешкі" - гэта быў скарб. А 
больш новыя манерныя кнігі з доўгімі назвамі накшталт: 
"Плаценне амурнае, або тысяча спосабаў, якімі адарыраваны 
кавалер свой прадмет да згоды з амурнай пажадлівасцю сваёй 
прывесці можа". Але хопіць, іначай я рызыкую ніколі не 
скончыць свайго апісання.  

Я так захапіўся кнігамі, што не адразу заўважыў у пакоі 
другога чалавека. А ён між тым узняўся з крэсла і чакальна 
глядзеў на мяне, трохі нахіліўшы галаву. На вуснах ягоных была 
прыемная ўсмешка, вялікія вочы ласкава ўсміхаліся. Адной 
рукою ён сарамліва прытрымліваў на жываце халат. Мы 
адрэкамендаваліся.  

- Андрэй Беларэцкі.  
- Ігнась Берман-Гацэвіч, упраўляючы, - сказаў ён ціхім 

ветлівым голасам.  
Мы селі. Я глядзеў на гэтага чалавека, зацікаўлены. Што 

магло трымаць яго ў жахлівых Балотных Ялінах? Грошы? Іх не 
было. А ён, як быццам імкнучыся адказаць на мае думкі, сказаў:  

- Бачыце, якія кнігі. Дзеля іх і трымаюся тут. Кнігалюб.  
Кнігалюб быў невысокі, дрэнна збіты чалавек. Твар яго, 

мяккі і пяшчотны, занадта мяккі для мужчыны трыццаці пяці 
год, быў румяны нежывым румянцам, як на фарфоравай 
ляльцы. І наогул ён быў занадта "лялечны". Вялікія шэрыя вочы, 
доўгія вейкі, роўны прамы носік, тонкія, прыемна складзеныя 
вусны. Пастушок з табакеркі. І барада ў яго расла слабая, як у 
многіх беларусаў з нездаровых балотных мясцін.  

- Вы, напэўна, з паўночнай Меншчыны? - спытаў я.  
- О, пан не памыляецца, не, - сказаў ён. - Да гэтага жыў у 

губернскім горадзе. А зараз тут.  
Калі б у мяне спыталі, якая рыса гэтага чалавека перш за 

ўсё кідаецца ў вочы, я б сказаў: "Старамодная галантнасць". Ён  
быў цудоўна выхаваны, гэты лялёныш, выхаваны ў духу 
правінцыяльнай шляхецкай гжэчнасці, якая смяшыць нас. Калі 
глядзіш на такіх людзей - так і здаецца, што ў іх сям'і дзеці, 
гуляючы ў схованкі, хаваліся пад шырачэзную, у шэсць полак, 
шарсцяную сукню бабулі, якая - бабуля, а не сукня - вязала 
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панчохі або цыравала новыя шкарпэткі, каб не так хутка 
прадзёрліся.  

І, аднак, гэта ўражанне хутка рассейвалася. Нешта 
пурытанскі-чапурыстае, жарсткавае было ў гэтых вачах, у 
падціснутых вуснах.  

Але таго, што дадзена, не адбярэш. Гэта быў сапраўды 
абазнаны ў кнігах чалавек. Праз дваццаць хвілін размовы я 
зразумеў гэта, мала таго, пераканаўся, што гэты самавук ведае 
старажытную літаратуру не горш, як я, чалавек з універсітэцкай 
адукацыяй.  

Таму я навёў размову на дзікае паляванне. У Бермана 
вусны склаліся, як курыная дупка.  

- Чаму пан цікавіцца гэтым?  
- Я этнограф.  
- О, тады вядома, вядома. Але мая сціплая асоба не можа 

расказаць гэтага так, як трэба для высокага госця. Мы лепей 
дамо слова пажоўклым старонкам кніг. Пан разбіраецца ў 
літаратурнай мове ХVІІ стагоддзя?  

Ён адчыніў адну з шафаў артыстычным рухам (пальцы ў 
яго былі тонкія і ў два разы даўжэй за нармальныя), узняўшы 
воблачка пылу.  

І вось на маіх каленях ляжаў вялізны том, спісаны 
каліграфічна дробнымі, рудымі ад старасці літарамі.  

"Року цісеча шэсць сот першага не было спакою на гэтай 
зямлі. Толькі што копны суддзя Балвановіч справу разгледзеў 
пра забіццё і атрутны морд праз хлопаў пана літасцівага іхняга 
Янука Бабаеда. І ў іншых мясцінах такаждзе спакою не было. 
Дубіна да места Віцебскага падыходзіў, пад Крычавам і 
Мсціславам і ў нас хлопы морд, і забойства, і шкоду чынілі. 
Чатырнаццаць паноў забілі. Іж без бытнасці нашае, казалі, яшчэ 
траіх білі так, што ад таго біцця не ведалі, яко жывы будуць".  

Але вам, напэўна, цяжка чытаць такое. Таму я проста 
пераскажу вам змест гэтай старой легенды.  

Справа была ў тым, што ў тыя часы бунтавалі не толькі 
хлопы. Бунтавала і старажытная беларуская шляхта, 
пакрыўджаная новымі парадкамі. У ваколіцах Балотных Ялін 
было асабліва неспакойна. Тут, у Хаданоўскай пушчы, сядзеў 
кульгавы бацька Яраш Штамет, які падтрымліваў вельмі 
радавітага беларускага пана Стаха Горскага, што быў у 
сваяцтве праз продкаў колішняму князю віленскаму 
Аляксандру. Гэты малады і славалюбівы чалавек паставіў перад 
сабою мэту: дабіцца самастойцасці. Для гэтага былі ўсе 
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прадумовы: каралеўская кроў, якая цякла ў яго жылах (тады на 
гэта вельмі зважалі), падтрымка навакольнага панства, вялізныя 
вайсковыя сілы, падтрымка праваслаўных і "лясных братоў", 
талент воіна, а галоўнае - жахлівая галеча, цалкам безнадзейнае 
існаванне сялян. Маладога кіраўніка па ўсім наваколлі называлі 
ўжо, не саромячыся, каралём.  

Але ён пакуль што збіраў сілы і дыпламатычна туманіў 
вочы прадстаўнікам дзяржаўнай улады. Сілы яго, як казаў 
рукапіс, дасягалі ўжо васьмі тысяч коннікаў, якія часткова 
хаваліся ў пушчы, часткова знаходзіліся пры яго палацы.  

Нарэшце глыбокай восенню 1602 года ўсё было гатова. 
Па навакольных цэрквах сяляне ўзялі прысягу каралю Стаху, і 
ён нечаканым ударам авалодаў моцным замкам у сучасным 
павятовым гарадку. Чакалі толькі Яраша Штамета з хлопцамі, а 
паколькі войска было моцным, а кароль рашучым - цалкам 
магло здарыцца, што ў гісторыю Беларусі была б запісана новая 
яскравая старонка.  

Не выказваў асаблівага захаплення каралём Стахам 
толькі Раман Яноўскі, моцны магнат, уладар Балотных Ялін. 
Кароль падазраваў, што Раман уступіў у заганныя зносіны з 
гетманам літоўскім і нават рымскай царквою. Ён папярэдзіў 
Яноўскага, што гэта небяспечна для яго скончыцца. Яноўскі 
запэўніў яго ў сваёй павазе і адданасці, і кароль Стах паверыў, 
нават аблабызаўся з Раманам, нават змяшаў у кубку сваю і яго 
кроў, якую пасля выпілі абодва дагаворныя бакі. Стах нават 
даслаў Раману срэбную пасуду.  

Невядома, што прымусіла Рамана рашыцца на 
наступнае. Ці славалюбства, ці вераломства, ці, можа, яшчэ 
што. Ён жа быў сябрам законнаму каралю. Ён запрасіў караля 
Стаха на паляванне, і той выехаў да яго са сваім невялікім 
паляўнічым атрадам чалавек у дваццаць. Штамет павінен быў 
з'явіцца ў замак назаўтра, часу было досыць. Кароль вырашыў 
пабавіцца, тым больш што прадмет палявання быў вельмі 
спакуслівы: балотная рысь, істота, якая нагадвала памерамі і 
афарбоўкай тыгра і ўжо тады была рэдкай у нашых пушчах, а 
пасля, год праз сотню, зусім знікла, і пра яе нават забылі.  

І чорную здраду задумаў ён, пан Раман. Хоць і быў кароль 
Стах мужыцкім каралём, хоць і ўзняўся супраць божых улад, але  
хіба не благаславіў бы Бог і яго ўладу, каб ён захапіў трон 
дзедзіч сваіх?  

І прыехаў кароль Стах у Балотныя Яліны, і тут яму палац 
агнямі ўпрыгожылі і пір зрабілі. І ён піў і пацяшаўся з панам 
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Раманам і іншымі панамі, а паноў тых была, можа, сотня і яшчэ 
тры дзесяткі. А ўначы паехалі яны на паляванне, бо ночы стаялі 
светлыя, а ў такія ночы балотная рысь пакідае сітнягі, і ходзіць 
на нашай раўніне ад Балотных Ялін аж да ўрочышчаў Курганы і 
Пнюхі, і ловіць не толькі худобу, але і самотных людзей, - таму ж 
і ненавідзяць яе ўсе, таму і знішчаюць, што яна - людажэр: воўк 
праміне, і лясная рысь часцей за ўсё праміне, а балотная не 
праміне.  

І госці ўсе паехалі, а Раман, з паляваннем караля Стаха, і 
старым сваім верным даездчыкам Аляхно Варонай, і дробным 
шляхціцам Дубатоўкам паехалі на балотную рысь. А ноч такая 
была, што ледзь месяц свяціў, і смутна ўсё было, і скакалі па 
балотах, нягледзячы на восень, балотныя сінія агні.  

А агні чалавечыя згаслі ў хатах, і, можа, нават Бог, па 
нявызначанай мудрасці сваёй, пагасіў агні і ў некаторых душах 
чалавечых. І адбіліся ад загоншчыкаў сваіх пан Раман і кароль 
Стах.  

Не паспелі і агледзецца яны, як скокнуў з купіны лемпарт 
балотны, збіў ударам сваіх грудзей у грудзі каня Рамана і 
выдраў у каня таго кавалак жывата з кішкамі разам, бо такі 
ўжо звычай балотнай рысі. І ўпаў пан Раман, і адчуў жах  
смяротны, бо звер палаючымі вачыма глядзеў у твар яго, і быў 
ён, гэты звер, шырэй яго і доле.  

Але тут кароль Стах скочыў з свайго каня драпятага 
проста на спіну зверу, схапіў яго за вуха, аддзёр пысу з 
ляжачага і кордам, кароткім мячом, паласнуў яго па глотцы. 
Лемпарт адкінуў яго ўдарам лапы, і Стах адляцеў, а звер насеў 
на яго, паміраючы, але тут і пан Раман ускочыў і разбіў чэрап 
страшыдла сваім баявым чаканам. Так і ляжалі яны ўтрох; і пан 
Раман дапамог каралю ўстаць, пацалаваў у вусны і сказаў:  

- Квіты мы з табою, браце. Ты мне жыццё выратаваў, а я 
тваю душу выратаваў шчыра.  

А пасля напаткалі іх паляўнічыя, і вырашылі яны ноч 
правесці разам у лесе і яшчэ піць і гуляць, бо яшчэ не досыць 
было для іхняй душы, і сэрца іх пасля бойкі з лемпартам прасіла 
віна. І расклалі яны вогнішча ў лесе запаветным, і пачалі піць. А 
цемра стала такая, калі знік месяц, што, адыдзі далей ад 
вогнішча,і не пабачыш пальца на руцэ. Узялі яны бочкі віна, 
што прывёз Раман, і пілі, забаўляліся. І ніхто не ведаў, што віно 
тое было атручанае, толькі Раман, Варона і Дубатоўк загадзя 
сябе да тае атруты прывучылі.  

І ўсе пілі, толькі кароль Стах піў мала.  
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Пачакай, Раман. Што ты робіш, Раман? За зямлю сваю 
хацеў косткі свае скласці гэты чалавек. Што ж ты божае 
наканаванне сабою замяніць хочаш? Панства свайго табе 
шкада, а ці падумаў ты, што топчуць волю народа твайго, мову і 
веру яго, душу яго? Не думаеш ты пра гэта, зайздрасць і 
славалюбства ў сэрцы тваім.  

І так яны пілі, пакуль не сталі ў людзей з палявання 
караля Стаха закрывацца вочы. Але кароль усё казаў, якімі 
шчаслівымі ён зробіць усіх, калі сядзе на трон дзедзіч сваіх.  

І тады пан Раман узяў свой корд, узяў яго за рукаяць 
аберуч і, падышоўшы да караля Стаха са спіны, узнёс корд над 
яго галавою і пасля апусціў гэты корд вастрыём на патыліцу 
караля Стаха. Той клюнуў носам, пасля ўзняў галаву, паглядзеў у 
вочы Раману, і твар яго, заліты крывёю, быў як вопль жахлівая 
да Бога аб помсце.  

- Што ж ты зрабіў! Ты ж пабрацім мой, браце.  
А пасля, намагаючыся ўстаць, крыкнуў:  
- Многіх людзей пазбавіў ты зараз шчасця. Нашто прадаў 

ты свой народ, адступнік?  
Раман другі раз ударыў яго мячом, і той упаў, але дар 

слова не кінуў яшчэ ягоных вуснаў:  
- Зараз трымайся, здраднік. Праклён мой на цябе і на 

твой чорны род! Хай стане камянём хлеб ля вуснаў тваіх, хай 
бясплоднымі будуць жонкі вашы, а мужы захлынуцца ўласнай 
крывёй!  

І пасля сказаў ён жаласным ад слабасці голасам, але 
жорстка:  

- Прадаў ты свой край, былы пабрацім. Але мы не 
памром. Мы яшчэ з'явімся да цябе, і да дзяцей тваіх, і да 
нашчадкаў тваіх, я і маё паляванне. Да дваццатага калена 
будзем мы помсціць бязлітасна, і не схаваецеся вы ад нас. Чуеш, 
да дваццатага калена! І кожнае з кален тваіх будзе дрыжаць 
больш балюча і жахліва, ніж я зараз, ля ног тваіх.  

І ўраніў галаву. А яго аслупянелае паляванне нарэшце 
схамянулася і схапілася за нажы. І яны біліся дваццаць супраць 
траіх, і бойка была жахлівай. Але трое адолелі дваццацёх і забілі 
ўсіх.  

А пасля яны прытарочылі трупы і параненых, якія 
жаласна стагналі, да ўласных коней і насцябалі іх, і коні 
памчаліся якраз да Волатавай прорвы, не разбіраючы дарогі.  
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І ніхто не заўважыў, што ў целе караля Стаха яшчэ была 
іскра жыцця. Коні ляцелі ў ноч, і слабы месяц асвятляў іх доўгія 
грывы, і недзе наперадзе бегалі па купінах сінія агні.  

І з гэтага жахлівага статка даносіўся голас караля Стаха:  
- Д'яблу аддаю душу сваю, бо не дапамагае Бог. 

Трымайся, Раман, мы прыскачам да цябе конныя! Дрыжы, 
Раман, калаціся, адвечны вораг! Мы прыйдзем! Мы адпомсцім!  

І ніхто не ведаў, што праўда была ў гэтых словах, што  
зброяй д'ябла, праўды, помсты і кары з'явіўся кароль Стах. Не за 
тое помсціў ён, што забіў яго Раман. Забойства ніколі не 
атрымае такой кары, калі гэта не забойства пабраціма.  

Нядоўга яны зажыліся на свеце. Даездчык Варона першы 
пабачыў цені Стаха і яго прыспешнікаў праз два тыдні. Не 
разбіраючы дарогі, імчалася дзікае паляванне па самай 
жахлівай дрыгве, па лесе, па вадзе межыток. Не бразгалі цуглі, 
не звінелі мячы. На конях сядзелі маўклівыя коннікі, і балотныя 
агні каціліся наперадзе дзікага палявання караля Стаха якраз 
праз дрыгву.  

Аляхно з'ехаў з розуму. Загінуў пасля таго і Дубатоўк. 
Гетман літоўскі рассеяў мужычыя палкі, якія засталіся без 
кіраўніка, у бойцы загінуў Яраш Штамет. А Раман Яноўскі быў 
жывы і смяяўся.  

І аднойчы ён быў на паляванні і вяртаўся адзін праз 
верасавыя пусткі дадому. Месяц слаба свяціў на верас. І раптам 
забегалі недзе ззаду сінія балотныя агні, і даляцеў з таго боку 
спеў рагоў і ледзь чутны стук капытоў. А пасля з'явіліся цьмяныя 
цені коннікаў. Грывы коней веялі па ветры, беглі перад дзікім 
паляваннем гепарды, спушчаныя са шворак. І бязгучна па 
верасе і дрыгве ляцелі яны. І маўчалі коннікі, а гукі палявання 
даляталі аднекуль з другога боку. І перад усімі скакаў, асветлены 
месяцам, туманны і вялізны кароль Стах. І гарэлі вочы коней, і 
людзей, і гепардаў.  

І Раман пабег, а яны бязгучна і хутка скакалі за ім, і коні 
часам перабіралі нагамі ў паветры, і спяваў дзікі верас, і месяц 
раўнадушна глядзеў на пагоню.  

І Раман тройчы крыкнуў: "Дзікае паляванне!.." такім 
голасам, што пачулі нават людзі ў навакольных хатах.  

А пасля дзікае паляванне нагнала яго, і сэрца яго не 
вытрымала. Так загінуў Раман.  

Многія з таго часу бачылі на тарфяных раўнінах дзікае 
паляванне Стаха. І хоць карала яно не ўсіх, але мала ў каго не 
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разрывалася сэрца, калі бачыў ён на балотах змрочныя цені 
коннікаў.  

Так загінулі сын Рамана і сын яго сына, пасля смерці 
якога я і пішу пра гэта на навучэнне і жах яго нашчадкаў, якія, 
можа, і змогуць добрымі справамі пазбавіць сілы сівы даўні 
праклён.  

Сцеражыцеся дрыгвы, людзі, сцеражыцеся балот уначы, 
калі сінія агні збіраюцца і пачынаюць скокі на самых гіблых 
мясцінах. Там часта ўначы пабачыце вы дваццаць коннікаў на 
вараных дрыкгантах.  

І галоўны коннік імчыць наперадзе ўсіх. Капялюх з 
заломленым полем насунуты на яго вочы, ногі прывязаны да 
сядла. Не бразгочуць мячы, не ржуць маўклівыя коні. Толькі 
часам аднекуль здалёк даносіцца спеў рога. Развяваюцца 
грывы, балотныя агні ззяюць пад нагамі коней.  

Па верасе, па гіблай дрыгве скача дзікае паляванне і 
будзе скакаць да тых часоў, пакуль існуе свет. Яно - наша зямля, 
нелюбімая намі і страшная. Злітуйся з нас, Божа!"  

Я адарваўся ад паперы і скалануў галавою, жадаючы 
пазбыцца дзікіх вобразаў. Берман чакальна глядзеў на мяне.  

- Ну, што, пан, прашу прабачэння, думае пра гэта?  
- Якая жахлівая, прыгожая і фантастычная легенда, - 

шчыра ўсклікнуў я. - Так і просіцца пад пэндзаль вялікага 
мастака. І што толькі можна прыдумаць!  

- О, як бы гэта, прабачце, была толькі легенда... Вы 
ведаеце, я вальнадумны чалавек, я атэіст, як кожны чалавек, які 
жыве душою ў нашым высокаадукаваным веку. Але ў дзікае 
паляванне караля Стаха я веру. Ды і дзіўна было б не верыць. Ад 
яго загінулі нашчадкі Рамана і амаль вымер род Яноўскіх.  

- Паслухайце, - сказаў я. - Я ўжо гаварыў гэта аднаму 
чалавеку, але скажу і вам. Я магу захапляцца старымі легендамі, 
але што мяне прымусіць верыць ім? Нашчадкі Рамана загінулі 
"ад палявання" дзвесце год таму. У тыя часы магілеўскі летапіс 
сур'ёзна сцвярджаў, што перад вайною на магілеўскіх мурах, 
куды і чалавек не можа ўзлезці, з'яўляліся крывавыя адбіткі 
далоняў.  

- Так, я памятаю гэта, - адказаў кнігалюб. - Можна было б 
прывесці і далейшыя прыкметы, але яны... м-м-м... трошкі 
фрывольныя. Нашы продкі былі такія грубыя людзі.  

- Ну, вось бачыце. - сказаў я з дакорам. - А вы верыце ў 
паляванне...  

Лялечны чалавек, як мне здалося, вагаўся.  
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- Ну, а што б вы сказалі, шаноўны, калі б я заявіў, што 
бачыў яго?  

- Байкі, - жорстка адсек я. - І не сорамна вам пужаць 
такімі словамі, такімі паведамленнямі жанчын?  

- Гэта не байкі, - паружавеў Берман. - Гэта сур'ёзна. Не 
ўсім быць героямі, і я, шчыра кажу, баюся. Я нават не ем зараз з 
гаспадыняю за адным сталом, бо на такіх таксама ўпадзе гнеў 
караля Стаха. Ды памятаеце, у рукапісах...  

- І як вы бачылі дзікае паляванне?  
- Так, як і тут, у кнізе. Я быў у Дубатоўка, суседа 

Яноўскіх, - між іншым, нашчадка таго Дубатоўка. - І вяртаўся 
ад яго. Я ішоў верасавай пусткаю, якраз ля вялізнай купы 
каменняў. І ноч была светлаватая. Я не пачуў, як яны з'явіліся. 
Яны імчалі паўз мяне якраз па дрыгве. О, гэта было жудасна!  

Нешта каламутнае плесканулася ў яго вачах, і мне 
падумалася, што ў гэтым доме, ды, напэўна, і па ўсёй раўніне, 
дрэннае робіцца з мазгамі людзей.  

"Ці ёсць тут хоць адзін нармальны? Ці, можа, усе 
вар'яты?" - падумаў я.  

- Галоўнае, яны імчалі амаль бязгучна. Коні, ведаеце, 
такой старажытнай пароды, якую зараз з агнём не знойдзеш: 
сапраўдныя палескія дрыкганты з падрэзанымі жыламі ля 
хвастоў. Грывы веюць па ветры, плашчы-велеісы...  

- Велеісы апраналіся толькі на панцыр, - непачціва 
перабіў я. - А які панцыр можа быць на паляванні?  

- Я ведаю, - проста і вельмі шчыра адказаў лялечны 
чалавек, паставіўшы на мяне вялікія, рахманыя, як у аленя, 
вочы. - Паверце, каб я хлусіў, я б мог прыдумаць нешта больш 
спрытнае.  

- Тады прабачце, - зніякавеў я.  
- Велеісы развяваюцца за спінамі людзей. Дзіды тырчаць 

у паветры. І мчаць, мчаць яны, як навала.  
- Яшчэ раз прабачце, шаноўны пане. А скажыце, можа, 

на вячэры ў суседа частавалі медам?  
- Я не п'ю, - з годнасцю падціснуў губы Берман-Гацэвіч. - 

Я кажу вам, яны не пакідалі нават слядоў за сабою, і туман 
хаваў ногі коней. І твар караля. Ён быў зусім спакойны, 
безжыццёва-змрочны, сухі і зусім-зусім шэры, як туман.  

Самае галоўнае, яны прыязджалі да палаца Яноўскіх у 
тую ноч. Мне расказалі, калі прыйшоў, што апоўнач загрымела 
кальцо на дзвярах і голас крыкнуў: "Раман у дваццатым калене, 
выходзь!"  
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- Чаму Раман?  
- Таму што Надзея - апошні нашчадак Рамана, якраз 

дваццатае яго калена.  
- Не веру, - зноў сказаў я, змагаючыся да канца, бо твар у 

Бермана быў сапраўды белы. - Давайце радасловец Яноўскіх.  
Берман з гатоўнасцю выцягнуў нейкую кнігу і разгарнуў 

пергаментную ўкладку з "дрэвам годнасці". І сапраўды, 
дзевятнаццаць пакаленняў ішло з Рамана Старога. Ніжэй 
дзевятнаццатага калена, зноў Рамана, быў надпіс, зроблены 
дробным почыркам: "26 кастрычніка 1870 года нарадзілася 
дачка мая, Надзея. Апошняе, дваццатае, наша калена, адзінае 
маё дзіця. Жорсткі лёс, здымі з нас свой праклён, няхай загінуць 
толькі дзевятнаццаць пакаленняў. Злітуйся з гэтага маленькага 
камячка. Вазьмі мяне, калі гэта патрэбна, але няхай выжыве 
яна. Яна ж апошняя з роду Яноўскіх. Упаваю на цябе".  

- Гэта бацька яе пісаў? - спытаў я, расчулены, і падумаў, 
што мне было ў год нараджэння гэтай дзяўчынкі восем год.  

- Так, ён. Бачыце, ён прадчуваў. Яго лёс - доказ 
праўдзівасці легенды пра караля Стаха. Ён ведаў яе, яны ўсе 
ведалі, бо праклён вісеў над нашчадкамі гэтых нешчасліўцаў, як 
сякера. Той звар'яцее, таго заб'юць за грошы браты, той загіне ў 
час палявання. Ён ведаў і рыхтаваўся: забяспечыў дзяўчыне 
хоць мізэрны, але даход, знайшоў загадзя апекуноў, склаў 
запавет (дарэчы, я баюся гэтай восені, многія з Яноўскіх не 
дажывалі да паўналецця, а праз два дні будзе яе дзень 
нараджэння, і ўжо двойчы з'яўлялася дзікае паляванне пад 
мурамі палаца). Раман ніколі не выходзіў уначы з палаца. Але 
два гады таму Надзею Раманаўну ўзяла ў госці яе далёкая 
сваячка па маці, жонка шляхціца Кульшы. Дзяўчынка 
затрымалася ў яе дапазна. Раман быў такі чалавек, што вельмі 
нерваваўся, калі яе не было дома. А дом Кульшаў быў ля самай 
Волатавай прорвы. Ён сеў на каня і паехаў. Дзяўчынка 
вярнулася дадому з Рыгорам, вартаўніком Кульшы. А пана няма. 
Паехалі шукаць. А была восень, час, калі паляванне караля 
Стаха з'яўляецца асабліва часта. Мы ехалі па слядах панскага 
каня, я і Рыгор. Я баяўся, а Рыгор - ані кроплі. Сляды вялі 
спачатку па дарозе, пасля збочылі і пачалі віляць па лузе. І збоку 
Рыгор адшукаў другія сляды.  

Ён быў добры паляўнічы, гэты Рыгор. Які жах, пане! 
Сляды былі ад двух дзесяткаў коней. І падковы старыя, з 
трызубцам, падобным на габлі. Такіх даўно не куюць у нас. І 
часам гэтыя сляды знікалі і з'яўляліся праз дваццаць, праз 
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трыццаць крокаў, быццам коні ляцелі ў паветры. Пасля мы 
адшукалі клак ад панскай стрэльбы, я пазнаў бы яго з сотні. 
Рыгор прыпомніў, што, калі ён вёз дзяўчо дахаты, нехта страляў 
ля прорвы. Мы пагналі коней хутчэй, бо мінула гадзін пяць, ноч 
ужо цямнела перад світаннем. Хутка мы пачулі - недзе гігатаў 
конь. Мы выехалі на вялікую галявіну, якая зарасла верасам. Тут 
Рыгор адзначыў, што коні дзікага палявання развярнуліся ў лаву 
і пайшлі намётам. А конь гаспадара некалькі разоў спатыкнуўся, 
відаць, стомлены. - Голас Бермана раптам адзічэў і перасекся: - І 
ў канцы галявіны, якраз там, дзе пачыналася прорва, мы 
пабачылі яшчэ жывога каня, які ляжаў са зламанай нагою і 
крычаў так жахліва, як чалавек. Рыгор сказаў, што пан павінен 
быць недзе тут. Мы знайшлі яго сляды, якія ішлі ад дрыгвы. Я 
рушыў па іх, але яны дайшлі да каня, амаль да каня, і зніклі. Тут 
на вільготнай глебе былі ўмяціны, быццам чалавек упаў. І далей 
нічога. Галоўнае тое, што слядоў побач не было. Паляванне 
збочыла сажнях у дзесяці ад таго месца. Альбо Раман узнёсся на 
неба, альбо коні караля Стаха дамчалі да яго ў паветры і захапілі 
з сабою. Мы пачакалі з паўгадзіны, і, калі пачаўся сапраўдны 
змрок, Рыгор хлопнуў сябе па галаве і загадаў мнё надраць 
бяросты. Я, шляхціц, падпарадкаваўся гэтаму хлопу: ён быў 
тады ўладны, як магнат. Калі мы запалілі бяросту - ён схіліўся 
над слядамі. "Ну, што скажаш, пане?" - сказаў ён з выглядам 
перавагі. "Я не ведаю, нашто яму спатрэбілася ісці ад дрыгвы, 
не ведаю, як ён туды трапіў", - адказаў я ніякава. Тады гэты хам 
разрагатаўся... "Ён і не думаў ісці ад дрыгвы. Ён, васпане, ішоў 
у дрыгву. І ногі ў яго зусім не былі выкручаны задам наперад, як 
ты, магчыма, думаеш. Ён адступаў, адступаў да дрыгвы ад 
чагосьці жахлівага. Бачыш, вось тут ён пляснуўся аб зямлю. 
Конь зламаў нагу, і ён пераляцеў цераз галаву. Ён, калі хочаш 
ведаць, падкруціў нагу: бачыш, крок правай нагі большы і 
глыбокі, значыць, ён падкруціў левую нагу. Ён адступаў да 
дрыгвы задам. Хадзем туды, там мы пабачым, напэўна, і канец". 
І сапраўды, мы пабачылі і канец. Там, дзе быў рэзкі абрыў у 
дрыгву, Рыгор пасвяціў бяростаю і сказаў: "Бачыш, тут ён 
асклізнуўся". Я трымаў яго за пас, а ён палез з гэтага абрыўчыка 
і паклікаў мяне: "Глядзі". І тут я пабачыў галаву Рамана, якая 
тырчала з рудой маслянай паверхні прорвы, і скручаную руку, 
якой той паспеў ухапіцца за карнявішча ад нейкага 
спарахнелага дрэва. Мы выцягнулі яго з вялікімі цяжкасцямі, 
выцягнулі мёртвага: у гэтых прорвах часта б'юць падводныя 
крыніцы, і ён проста замёрз. Ды яшчэ, да таго ж, і сэрца не 
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вытрымала, як казаў пасля лекар. Божа, на твары ягоным быў 
такі жах, які нельга перажыць і застацца жывым! Пасля 
дзяўчына ледзь не звар'яцела, калі пабачыла. На руцэ нейкі ўкус, 
каўнер падраны. А тады мы прытарочылі труп да сядла і 
паехалі. І вось не паспелі мы ад'ехаць і трыццаці крокаў, як 
пабачылі: праз прасеку плылі смутныя конныя цені. Дзіўна было 
тое, што зусім не грукацелі капыты. А потым заспяваў рог недзе 
зусім у другім баку і так прыглушана, быццам праз вату. Мы 
ехалі з трупам прыгнечаныя, коні нерваваліся, яны чуюць 
мёртвае цела. І ноч была, ох, якая ноч! І недзе спяваў рог дзікага 
палявання. А зараз зноў... Надыходзіць час помсты.  

Ён змоўк, уткнуўшы твар у далоні, пальцы на якіх, белыя, 
артыстычныя, былі даўжэй за пальцы звычайнага чалавека ў 
два разы. Я маўчаў, і раптам мяне прарвала:  

- Як вам усё ж не сорамна. Мужчыны, дарослыя, вялікія 
мужчыны! І не можаце абараніць. Ды няхай бы гэта быў нават 
сам д'ябал - біцеся, чорт вас падзяры! І чаму гэта паляванне 
з'яўляецца тут толькі часам? Чаму пры мне яшчэ не было?  

- Нават калі яны з'яўляюцца часта, яны не прыходзяць у 
ночы на святыя дні, а таксама ў сераду і пятніцу.  

- Гм, дзіўныя здані... А ў нядзелю? - У мяне ўсё больш 
варушылася на дне душы жаданне даць па гэтай фарфоравай, 
вялай, бязвольнай храпе, бо такія не здатныя ні на добры 
ўчынак, ні на крымінал - не людзі, а макрыца-трава на градзе. - 
А ў піліпаўку, на пятроўкі яны з'яўляюцца, калі яны такія ўжо 
святыя прывіды?  

- На нядзелю Бог даў ім дазвол, бо, як памятаеце, Стах 
быў забіты таксама ў нядзелю, - цалкам сур'ёзна адказаў ён.  

- Дык што ж ён тады такое, ваш Бог? - грымнуў я. - Ён  
што, стакнуўся з д'яблам? Ён што, мярзотнік, за кроў аднаго 
бярэ душу ў нявінных дзяўчат, у якіх крыві таго Рамана, можа, 
адна кропля!  

Ён маўчаў.  
- Пяцьсот дваццаць чатыры тысячы дзвесце восемдзесят 

восьмая частка крыві Рамана ў яе жылах, - падумаўшы, 
імгненна падлічыў я. - На што ён тады здатны, гэты ваш Бог?  

- Не кашчуннічайце, - спуджана войкнуў ён. - За каго вы 
заступаецеся?  

- Занадта многа чартаўшчыны нават для такога дома, - 
не супакойваўся я. - Малы Чалавек, Блакітная Жанчына, а тут 
яшчэ гэта дзікае паляванне караля Стаха. Аблога і знутры і 
звонку, каб ён згарэў, гэты дом!..  
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- Мгм, шчыра кажу вам, шаноўны пане, што я не веру ў 
Чалавека і Жанчыну.  

- Іх бачылі ўсе. І вы таксама.  
- Я не бачыў, я чуў. А прырода гукаў невядома нам. Ды і 

да таго я знерваваны чалавек.  
- Бачыла гаспадыня.  
Вочы Бермана сціпла апусціліся. Ён павагаўся і сказаў:  
- Я не здатны ёй ва ўсім верыць. Яна... ну, словам, мне 

здаецца, яе бедная галоўка не вытрымала гэтых жахаў. Яна... м-
м... своеасаблівы ў псіхічных адносінах чалавек, каб не сказаць 
больш.  

Я таксама думаў пра гэта, таму змаўчаў.  
- Але я таксама чуў гэта.  
- Дзікунства. Гэта проста акустычны падман. 

Галюцынацыя, шаноўны пане.  
Мы пасядзелі моўчкі, я адчуваў, што сам пачынаю 

вар'яцець ад мілых прыгод, якія тут адбываліся.  
У тую ноч мне прыснілася: бязгучна скача дзікае 

паляванне караля Стаха. Бязгучна ржуць коні, бязгучна 
апускаюцца капыты, хістаюцца выразныя павады. Халодны 
верас пад іх нагамі; імчаць шэрыя, нахіленыя наперад цені, і 
балотныя агні гараць на лбах коней. А над імі, у небе, гарыць 
самотная, вострая, як іголка, зорка.  

Калі я прачынаўся - я чуў у калідоры крокі Малога 
Чалавека і часам яго ціхі жаласны стогн. А пасля зноў чорная 
бездань цяжкага сну, і зноў скача па верасе і дрыгве імклівае, 
як страла, паляванне.  

 
Раздзел чацвёрты 
 
Жыхары Волатавай прорвы, відаць, не вельмі любілі 

ездзіць на вялікія балы. Я мяркую так таму, што не часта бывае 
ў такім закутку паўналецце адзінай наследніцы маярату, і ўсё ж 
праз два дні ў Балотныя Яліны з'ехалася ніяк не больш чатырох 
дзесяткаў чалавек. Запрасілі і мяне, хоць я згадзіўся з вялікай 
неахвотай: я не любіў правінцыяльнай шляхты і, да таго ж, 
амаль нічога не зрабіў за гэтыя дні. Не зрабіў амаль ніякіх новых 
запісаў, а галоўнае, ані на крок не рушыў наперад, каб 
разгадаць таямніцу гэтага чортава логава. На старым плане ХVІІ 
стагоддзя ніякіх слухавак не было, а крокі і стогны гучалі 
кожную ноч на зайздрасць рэгулярна.  
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Я ламаў галаву над усёй гэтай чартаўшчынай, але нічога 
не мог прыдумаць.  

Дык вось, упершыню, можа, за апошнія дзесяць год 
палац сустракаў гасцей. Запалілі плошкі над уваходам, знялі 
чахлы з люстраў, вартаўнік на гэты раз ператварыўся ў 
швейцара, узялі з навакольных хутароў яшчэ тры служанкі. 
Палац нагадваў нарумяненую бабулю, якая ў апошні раз 
вырашыла пайсці на баль, успамянуць маладосць і пасля легчы ў 
магілу.  

Не ведаю, ці трэба апісваць гэты шляхецкі з'езд? Добрае і 
цалкам правільнае апісанне чагосьці падобнага вы знойдзеце ў 
Хвелькі з Рукшэніц, незаконна забытага нашага паэта. Божа, 
якія гэта былі вазкі! Старыя, з пакарабачанай скурай, зусім без 
рысор, з коламі ў сажань вышынёю, але абавязкова з лёкаем на 
запятках (у "лёкаяў" былі чорныя ад зямлі рукі). Якія гэта былі 
коні! Расінант здаўся б побач з імі Буцэфалам. Хударлявыя, з  
ніжняй губой, адвіслай, як чапяля, са з'едзенымі зубамі. Вупраж 
амаль з вяровак, затое там-сям на ёй блішчаць залатыя бляшкі, 
якія перакачавалі са збруі "залатога веку".  

"Што гэта робіцца на свеце, людзі добрыя? Калісьці адзін 
пан ехаў на шасці конях, а зараз шэсць паноў на адным кані".  

Увесь працэс панскага разарэння ў адной гэтай іранічнай 
народнай прымаўцы.  

Берман-Гацэвіч стаяў за маёй спіною і адпускаў іранічна-
далікатныя заўвагі наконт тых, хто прыбываў.  

- Гляньце, якая свірэпа (свірэпаю ў беларускай мове ХVІ 
стагоддзя называлі клячу). На ёй, напэўна, хтосьці з Сасаў 
ездзіў: заслужаны баявы конь... А гэта паненка, бачыце, як 
апранулася: проста як фэст на святога Антонія. А вось, бачыце, 
цыганы.  

"Цыганамі" ён назваў сапраўды дзіўную кампанію. На 
звычайным возе пад'ехаў да пад'езда самы дзіўны хаўрус, які 
мне даводзілася бачыць. Тут былі і паны, і паненкі, чалавек 
дзевяць, апранутыя страката і бедна. І сядзелі яны на возе густа, 
як цыганы. І полаг быў на чатырох палках, як у цыган. Не 
хапала толькі сабакі, які б бег пад коламі. Гэта быў заняпалы род 
Грыцкевічавых, якія качавалі з аднаго балю на другі і так, 
галоўным чынам, харчаваліся. Яны былі дальнімі сваякамі 
Яноўскіх. І гэта былі нашчадкі "барвянага ўладара"! Божа, за 
што караеш!!!  

Пасля прыехала нейкая пажылая дама ў вельмі багатым 
колішнім аксамітным уборы, зараз даволі паношаным, у 
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суправаджэнні худога, як бізун, маладога чалавека з яўна 
халуйскім тварам. Бізун пяшчотна прыціскаў яе локцік.  

Яна надушылася такой дрэннай парфумай, што Берман 
пачаў чхаць, калі яна ўвайшла ў залу. А мне здалося, што замест 
яе нехта ўнёс у пакой вялікую торбу з удодамі і пакінуў яе тут на 
радасць акружаючым. Размаўляла дама з самым сапраўдным 
французскім пранонсам, які, як вядома, захаваўся на зямлі 
толькі ў двух мясцінах: у салонах Парыжа і ў засценку Кабыляны 
пад Воршай.  

І другія асобы былі дзіўныя. Патрапаныя ці занадта 
гладкія твары, прагныя вочы, вочы замучаныя, вочы 
благальныя, вочы з вар'яцінкай. У аднаго франта вочы былі 
вялізныя і пукатыя, як у саламандры падземных азёр. Я глядзеў 
на цырымонію знаёмства (некаторыя з гэтых блізкіх суседзяў 
ніколі не бачыліся і, напэўна, не пабачацца больш - стары палац, 
можа, упершыню за 18 год бачыў такі наплыў гасцей). З-за 
дзвярэй гукі дрэнна даляталі да мяне, бо ў зале ўжо дудзела 
аркестра з васьмі заслужаных інвалідаў Палтаўскай бітвы. Я 
бачыў замасленыя твары, якія галантна ўсміхаліся, бачыў вусны, 
якія цягнуліся да рукі гаспадыні. Калі яны нахіляліся, святло 
падала зверху, і насы здаваліся надзіва доўгімі, а раты 
праваленымі. Яны бязгучна дрыгалі нагамі, схіляліся, бязгучна 
гаварылі, і ў іх вырасталі насы, пасля ўсміхаліся і адплывалі 
далей, а на іх месца плылі ўсё новыя, новыя.  

Гэта было - як у жахлівым сне.  
Яны выскаляліся, як выхадцы з магілы, цалавалі руку (і  

мне здавалася, што яны смокчуць з яе кроў), бязгучна адплывалі 
далей. А яна, такая чыстая ў сваім белым адкрытым плацці, 
толькі чырванела часам спіною, калі занадта палка прыпадаў да 
яе рукі які-небудзь наваяўлены донжуан у абцягненых 
панталонах. Гэтыя пацалункі, як мне здавалася, пэцкалі яе руку 
чымсьці ліпучым і нячыстым.  

І толькі тут я зразумеў, якая яна, уласна кажучы, 
самотная не толькі ў сваім доме, але і сярод гэтай хеўры.  

"Што гэта мне нагадвае? - падумаў я. - Ага, пушкінская 
Тацяна сярод пачвар у шалашы. Абклалі небараку, як лань пад 
час палявання".  

Тут амаль што не было чыстых позіркаў, але затое якія 
былі прозвішчы! Мне ўсё здавалася, што я сяджу ў архівах і 
чытаю старажытныя акты якога-небудзь Пінскага копнага суда.  

- Пан Сава Матфеевіч Стахоўскі з сынамі, - агалошваў 
лёкай.  



 209 

- Пані Агата Юр'еўна Фалендыш-Хобалева з мужам і 
сябрам дома.  

- Пан Якуб Барбарэ-Гарабурда.  
- Пан Мацей Мустафавіч Асановіч.  
- Пані Ганна Аўрамовіч-Басяцкая з дачкою.  
А Берман стаяў за маёй спіною і адпускаў заўвагі. Ён  

упершыню за гэтыя дні спадабаўся мне, столькі злосці было ў 
яго выказваннях, такімі палючымі вачыма сустракаў ён 
кожнага новага госця, і асабліва маладых.  

Але вось у вачах яго прамільгнула нешта такое 
незразумелае, што я мімаволі глянуў у той бок, і... вочы мае 
палезлі на лоб, такое дзіўнае відовішча я пабачыў. У залу на 
сходах каціўся чалавек, менавіта каціўся, іначай гэта нельга 
было назваць. Быў гэты чалавек пад сажань ростам, прыблізна 
як я, але ў ягоную вопратку ўлезла б трое Андрэяў Беларэцкіх. 
Агромністы жывот, ногі ў сцёгнах, як кумпякі, нязмерна 
шырокія грудзі, далоні, як цэбры. Рэдка здаралася мне бачыць 
такога волата. Але самае дзіўнае было не гэта. На чалавеку была 
вопратка, якую зараз можна пабачыць толькі ў музеі: чырвоныя 
боты на высокіх абцасах з падкоўкамі (такія празываліся ў 
нашых продкаў кабцямі), абцягнутыя порткі з каразеі - тонкага 
сукна. Жупан на грудзях і жываце - жупан з вішнёвага з 
золатам сукна - вось-вось пагражаў луснуць. Паверх яго чалавек 
нацягнуў чугу, старажытную беларускую верхнюю вопратку. 
Чуга вісела вольна, прыгожымі складкамі, уся пералівалася 
зялёнымі, залатымі і чорнымі візерункамі і была перавязана 
амаль пад пахамі турэцкім пасам вясёлкавых колераў.  

І над усім гэтым сядзела дзіўна маленькая для гэтай тушы 
галава са шчокамі такімі надутымі, быццам гэты чалавек вось-
вось збіраўся пырснуць са смеху. Доўгія шэрыя валасы ззаду 
рабілі галаву правільна круглай, маленькія шэрыя вочкі 
смяяліся, сівыя вусы віселі да сярэдзіны грудзей. Вонкавы 
выгляд у чалавека быў самы мірны, і толькі на левай руцэ вісеў 
карбач - плецены кароткі бізун са срэбным дротам ля канца. 
Словам, сабакар, правінцыяльны мядзведзь, весялун і п'яніца - 
гэта адразу было бачна.  

Яшчэ ля дзвярэй ён зарагатаў такім густым і вясёлым 
басам, што я мімаволі ўсміхнуўся. Ён ішоў, і людзі расступаліся 
перад ім, адказвалі такімі вясёлымі ўсмешкамі, якія толькі маглі 
з'явіцца на гэтых кіслых тварах, тварах людзей з касты, якая 
выраджаецца. Чалавека, відаць, любілі.  
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"Нарэшце хоць адзін прадстаўнік старога добрага веку, - 
падумаў я. - Не вырадак, не вар'ят, які можа пайсці на гераізм, і 
на злачынства. Добры просты волат. І як ён сакавіта, прыгожа 
гаворыць па-беларуску!"  

Не здзіўляйцеся апошняй думцы. Хоць сярод дробнай 
шляхты тады размаўлялі па-беларуску, шляхта таго парадку, да 
якога, відаць, належаў гэты пан, мовы не ведала: сярод гасцей 
не больш як які дзесятак размаўляў на мове Марцінкевіча і 
Каратынскага, астатнія на дзіўнай сумесі польскіх, расейскіх і 
беларускіх слоў.  

А гэты размаўляў як якая-небудзь вясковая бабуля-
свацця. Трапныя словы, жарты, прымаўкі так і сыпаліся з яго 
языка, пакуль ён праходзіў ад дзвярэй да верхняй залы. 
Прызнаюся, ён адразу вельмі падкупіў мяне гэтым. Ён быў такі 
каларытны, што я не адразу заўважыў яго спадарожніка, хоць 
ён таксама быў варты ўвагі. Уявіце сабе маладога чалавека, 
высокага, вельмі добра складзенага, апранутага па апошняй 
модзе, рэдкай у гэтай глушы. Ён быў бы зусім прыгожы, каб не 
надзвычайная бледнасць твару, хударлявага, з праваленымі 
шчокамі, і каб не выраз нейкай невытлумачальнай зласлівасці, 
якая не сыходзіла з яго вуснаў. Найбольш вартымі ўвагі на 
гэтым жоўчным прыгожым твары былі вялікія чорныя вочы з 
вадкім бляскам, але такія безжыццёвыя, што рабілася ніякава. 
Напэўна, менавіта такія былі ў Лазара, калі ён уваскрэснуў, але  
захаваў у вачах успаміны.  

Між тым волат дайшоў да лёкая, які, падслепаваты і 
глухі, не заўважыў гасцей, і раптоўна таргануў яго за плячо. Той 
драмаў на нагах, але тут раптам усхапіўся, і, разгледзеўшы 
гасцей, заўсміхаўся на поўны рот, і гаркнуў:  

- Вельмішаноўны пан-айцец Грынь Дубатоўк! Пан Алесь 
Варона!  

- Вечар добры, панове, - заракатаў Дубатоўк. - Што гэта 
вы сумныя, як мышы пад шапкай? Нічога, мы зараз вас 
узвесялім. Бачыш, Варона, паненкі якія! Зарана я, браце, 
нарадзіўся. У-ух, прыгажунечкі-красулечкі!  

Ён прайшоў праз натоўп (Варона спыніўся ля нейкай 
паненкі) і наблізіўся да Надзеі Яноўскай. Вочы яго сталі 
маленькімі і запраменіліся смехам.  

- Дзень-вечар добры, донечка! - І гучна цмокнуў яе ў лоб, 
як стрэліў. Пасля адступіў. - А якая ж ты ў мяне стала зграбная, 
прыгожая! Ляжаць усёй Беларусі ля тваіх ножак. І няхай на мне 
на тым свеце Люцыпар смалу возіць, калі я, стары грахаводнік, 
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праз месяц не буду піць на тваім вяселлі гарэлку з твайго 
туфліка. Толькі нешта вочкі сумненькія. Нічога, зараз 
развесялю.  

І ён з чароўнай мядзведжай грацыяй крутануўся на 
абцасах.  

- Антон, душа цёмная! Грышка, Пятрусь! Халера вас там  
схапіла, ці што?  

З'явіліся Антон, Грышка і Пятрусь, згінаючыся пад 
цяжарам нейкіх вялізных пакункаў.  

- Ну, разявакі-салапякі, кладзіце ўсё да ног гаспадыні. 
Разгортвай! Э-э, пэцкаль, у цябе што, рукі са... спіны растуць. 
Трымай, донька.  

Перад Яноўскай ляжаў на падлозе вялізны пушысты 
кілім.  

- Трымай, доня. Дзедаўскі яшчэ, але зусім неўжываны. 
Пакладзеш у спальні. У цябе там дзьме, а ногі ва ўсіх Яноўскіх 
былі нямоцныя. Будзе табе цёпла. Дарэмна ты ўсе ж, Надзейка, 
да мяне не пераехала два гады таму. Умаляў яе - не згадзілася. 
Ну, добра, зараз позна ўжо, вялікая стала. І мне лягчэй будзе, 
хай яго да д'ябла, гэтае апякунства.  

- Прабачце, дзядзечка, - ціха сказала Яноўская, кранутая 
ўвагай апекуна. - Вы ведаеце, я хацела быць тут, дзе бацька... 
бацька.  

- Ну-ну-ну, - няўмела сказаў Дубатоўк. - Пакінь. Я і сам 
да цябе амаль не ездзіў, ведаў, што будзеш хвалявацца. Сябры 
мы былі з Раманам. Нічога, донька, мы, вядома, людзі зямныя, 
хварэем на абжорства, п'яныя, але ж Бог павінен разбірацца ў 
душах. А калі ён разбіраецца, дык Раман хоць мінаў часцей 
царкву, а не карчму, даўно ўжо на небе анёлаў слухае ды 
глядзіць у вочы сваёй небарацы жонцы, а маёй стрыечнай 
сястры. Бог - ён таксама не дурань. Галоўнае - сумленне, а 
дзірка ў роце, куды чарка просіцца, апошняя справа. І глядзяць 
яны з неба на цябе, і не шкадуе маці, што смерцю сваёй дала 
табе жыццё: бач, якая ты каралеўна стала. Хутка і замуж, з рук 
апекуна на ласкавыя ды моцныя рукі мужа. Думаеш?  

- Раней не думала, цяпер не ведаю, - раптам сказала пані 
Яноўская.  

- Ну-ну, - пасур'ёзнеў Дубатоўк. - Але... абы чалавек 
добры. Не спяшайся вельмі. А зараз трымай яшчэ. Вось тут 
стары наш убор, сапраўдны, не якая-небудзь падробка. Пасля 
пойдзеш пераапранешся перад танцамі. Няма чаго гэту 
сучасную свірапяціцу насіць.  
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- Ён наўрад ці падыдзе, сапсуе выгляд, - лісліва пад'ехала 
нейкая дробная шляхцянка.  

- А ты маўчы, каханая. Я ведаю, што раблю, - буркнуў 
Дубатоўк. - Ну, Надзейка, і нарэшце вось яшчэ апошняе. Доўга я 
думаў, ці падараваць гэта, але карыстацца чужым дабром не 
прывык. Гэта тваё, а сярод гэтых тваіх партрэтаў няма аднаго. 
Не павінен шэраг продкаў перарывацца. Ты сама ведаеш, бо ты 
старажытнейшага амаль ва ўсёй губерні роду.  

На падлозе, вызвалены ад лёгкай белай ткані, стаяў 
вельмі стары партрэт такой незвычайнай, відаць, італьянскай 
работы, якой амаль не знойдзеш у беларускай іканаграфіі 
пачатку ХVІІ стагоддзя. Не было пляскатай сцяны за спіною, не 
вісеў на ёй герб. Было акно, адчыненае на вячэрнія балоты, быў 
змрочны дзень над імі, і быў мужчына, які сядзеў спіною да 
ўсяго гэтага. Няпэўнае блакітна-шэрае святло лілося на яго 
хударлявы твар, на моцна сплеценыя пальцы рук, на чорную з 
золатам вопратку.  

І твар гэтага мужчыны быў жывейшы, ніж у жывога, і 
такі дзіўны, жорсткі і змрочны, што можна было спалохацца. 
Цені ляглі ў вачаніцах, і здавалася, нават жылка калацілася на 
павеках. І ў ім было радавое падабенства з тварам гаспадыні, 
але ўсё тое, што было ў Яноўскай прыемна і люба, тут было 
агідна. Вераломства, розум, хваравітая вар'яцінка чыталіся ў 
гэтым ганарлівым роце, уладнасць да закасцянеласці, 
непамяркоўнасць да фанатызму, жорсткасць да садызму. Я 
зрабіў два крокі ўбок - вялізныя, усё да дна разумеючыя ў тваёй 
душы вочы пасунуліся за мною і зноў глядзелі мне ў твар. Нехта 
ўздыхнуў.  

- Раман Стары, - прыглушана адказаў Дубатоўк, але я сам 
зразумеў ужо, хто гэта такі, так правільна я яго ўявіў па словах 
легенды. Я здагадваўся, што гэта віноўнік радавога праклёну 
яшчэ і таму, што твар гаспадыні няўлоўна збялеў і яна ледзь 
прыкметна хіснулася.  

Невядома, чым скончылася б гэтая нямая сцэна, але тут 
нехта моўчкі і непачціва штурхнуў мяне ў грудзі. Я пахіснуўся. 
Гэта Варона прабіўся праз натоўп і, імкнучыся прайсці да 
гаспадыні, адштурхнуў мяне. Ён спакойна ішоў далей, не 
папрасіўшы прабачэння, нават не павярнуўшыся ў мой бок, 
быццам на маім месцы стаяў нежывы прадмет.  

Я паходзіў са звычайных інтэлігентаў, якія выслужвалі з 
пакалення ў пакаленне асабістае шляхецтва, былі вучонымі, 
інжынерамі - плебеямі з пункту гледжання гэтага пыхатага 
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шляхцюка, у якога продак быў даездчыкам у багатага магната-
забойцы. Мне часта даводзілася абараняць сваю годнасць перад 
такімі, і зараз увесь мой "плебейскі" гонар устаў на дыбкі.  

- Пане, - голасна сказаў я. - Вы лічыце, што гэта годна 
сапраўднага двараніна - штурхнуць чалавека і не папрасіць у 
яго прабачэння?  

Ён павярнуўся:  
- Вы мне гэта?  
- Вам, - спакойна адказаў я. - Сапраўдны шляхціц - гэта 

джэнтльмен.  
Ён падышоў да мяне і з цікаўнасцю пачаў разглядаць.  
- Гм, - спакойна сказаў ён. - Хто ж гэта будзе вучыць 

шляхціца правілам далікатнасці?  
- Не ведаю, - спакойна і з'едліва адазваўся я. - Ва ўсякім 

разе, не вы. Неадукаваны ксёндз не павінен вучыць іншых 
лаціне.  

Я праз яго плячо бачыў твар Надзеі Яноўскай і з радасцю 
заўважыў, што наша сварка адцягнула яе ўвагу ад партрэта. 
Фарба з'явілася на яе абліччы, а ў вачах штосьці падобнае на 
трывогу і жах.  

- Выбірайце выразы, - працадзіў Варона.  
- Чаму? І, галоўнае, з кім? Далікатны чалавек ведае, што 

ў кампаніі ветлівых трэба быць ветлівым, а ў кампаніі грубіянаў 
вышэйшая далікатнасць - плаціць ім той самай манетай.  

Відаць, Варона не звык атрымліваць адпор ва ўсёй 
ваколіцы. Я ведаў такіх ганарыстых індыкоў. Ён здзівіўся, але  
пасля павярнуўся, кінуў позірк на гаспадыню, зноў павярнуўся 
да мяне, і ў вачах яго плесканулася каламутная ярасць.  

- А вы ведаеце, з кім размаўляеце?  
- З кім? З Панам Богам?  
Я пабачыў, як поруч з гаспадыняй з'явіўся зацікаўлены 

твар Дубатоўка. Варона пачынаў кіпець.  
- Вы размаўляеце са мною, з чалавекам, які звык драць 

за вушы розных парвеню.  
- А вы не спыталі, можа, нейкія там парвеню часам 

могуць самі надраць вушы? І не падыходзьце, іначай, 
папярэджваю вас, ніводзін шляхціц не атрымае такой абразы 
дзеяннем, як вы ад мяне.  

- Хамская бойка на кулакі! - выбухнуў ён.  
- Што зробіш? - халодна заўважыў я. - Мне здаралася 

сустракаць дваран, на якіх іншае не дзейнічала. Яны не былі 
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хамамі, іхнія продкі былі заслужанымі псарамі, даездчыкамі, 
альфонсамі ва ўдовых магнатак.  

Я перахапіў яго руку і трымаў ля яго бока як абцугамі.  
- Ну...  
- Ах ты! - працадзіў ён.  
- Панове, панове, супакойцеся! - з невымоўнай трывогай 

выкрыкнула Яноўская. - Пан Беларэцкі, не трэба, не трэба! Пан 
Варона, саромцеся!  

Твар яе быў такі благальны.  
Відаць, і Дубатоўк зразумеў, што час умяшацца. Ён 

падышоў, стаў між нас і паклаў на плячо Вароны цяжкую руку. 
Твар яго наліўся крывёй.  

- Шчанюк! - выкрыкнуў ён. - І гэта беларус, гэта жыхар 
яноўскага наваколля, гэта шляхціц?! Так абразіць госця! Сорам 
маёй сівізне. Ты што, не бачыш, з кім завёўся? Гэта табе не 
нашы блазны з курынымі душонкамі, гэта не кураня, гэта - 
мужчына. І ён табе хутка абарве вусы. Вы дваранін, судар?  

- Дваранін.  
- Ну, вось бачыш, пан шляхціц. Калі табе трэба будзе з ім 

паразмаўляць - вы знойдзеце агульную мову. Гэта шляхціц, і 
добры шляхціц, хоць бы і продкам у сябры - не раўня сучасным 
смаркачам. Прасі прабачэння ў гаспадыні. Чуеш?  

Варону як падмянілі. Ён прамармытаў нейкія словы і 
адышоў з Дубатоўкам убок. Я застаўся з гаспадыняй.  

- Божа мой, пане Андрэй, я так спалохалася за вас. Не 
варта вам, такому добраму чалавеку, заводзіцца з ім.  

Я ўзвёў вочы. Дубатоўк стаяў убаку і з цікавасцю 
пераводзіў позірк з мяне на пані Яноўскую.  

- Надзея Раманаўна, - з нечаканай цеплынёю сказаў я. - 
Я вельмі вам удзячны, вы вельмі добры і шчыры чалавек, і вашу 
турботу за мяне, вашу прыязь я запамятаю надоўга. Што зробіш, 
мая гордасць - маё адзінае, я не даю нікому наступіць сабе на 
нагу.  

- Вось бачыце, - апусціла яна вочы. - Вы зусім не такі. 
Многія з гэтых радавітых людзей паступіліся б. Відаць, 
сапраўдны шляхціц тут - вы, а яны толькі прыкідваюцца... Але 
запамятайце, я вельмі баюся за вас. Гэта небяспечны чалавек, 
чалавек з жахлівай рэпутацыяй.  

- Ведаю, - жартаўліва адказаў я. - Гэта тутэйшы "зубр", 
помесь Наздрова...  
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- Не жартуйце. Гэта вядомы ў нас скандаліст і брэцёр. На 
яго сумленні сем забітых на дуэлі... І, магчыма, гэта горш для 
вас, што я стаю поруч з вамі. Разумееце?  

Мне зусім не падабаўся гэты маленькі гномік жаночага 
полу з вялікімі сумнымі вачыма, я не цікавіўся, якія адносіны 
існавалі паміж ім і Варонай, быў Варона ўздыхальнікам або 
адрынутым паклоннікам, але за дабро плацяць уважлівасцю. 
Яна была такая мілая ў сваёй турбоце за мяне, што я (баюся, 
што вочы ў мяне былі сапраўды больш мяккімі, ніж трэба) узяў 
яе ручку і паднёс да вуснаў.  

- Дзякую, пані гаспадыня.  
Яна не ўзяла рукі, і яе празрыстыя нежывыя пальчыкі 

ледзь устрапянуліся пад маімі вуснамі. Словам, усё гэта надта 
нагадвала сентыментальны і трохі бульварны раман з жыцця 
вялікага свету.  

Аркестра інвалідаў зайграла вальс "Міньён", і адразу 
ілюзія "вялікага свету" знікла. Аркестры адпавядалі ўборы, 
уборам адпавядалі танцы. Цымбалы, дуда, нешта падобнае да 
тамбурына, стары гудок і чатыры скрыпкі. Сярод скрыпачоў 
быў адзін цыган і адзін яўрэй, скрыпка якога ўвесь час 
намагалася замест вядомых мелодый іграць надта сумнае, а калі 
збівалася на весялосць, то ўсё выйгравала нешта падобнае на 
"Сямёра на скрыпцы". І танцы, якія даўно выйшлі з моды 
паўсюль: "Шаконь", "Па-дэ-дэ", нават "Лябедзік" - гэта манерная 
беларуская пародыя на менуэт. Добра яшчэ, што я ўсё гэта ўмеў 
танцаваць, бо любіў народныя і старадаўнія танцы.  

- Дазвольце запрасіць вас, пані Надзея, на вальс.  
Яна павагалася трохі, нясмела прыўзняла на мяне 

пушыстыя вейкі.  
- Калісьці мяне вучылі. Напэўна, я забылася. Але...  
І яна паклала руку, паклала неяк няўпэўнена, няёмка, 

ніжэй майго пляча. Я спачатку думаў, што мы будзем 
пасмешышчам для ўсяе залы, але хутка супакоіўся. Я ніколі не 
бачыў большай лёгкасці ў танцах, ніж у гэтай дзяўчыны. Яна не 
танцавала, яна лётала ў паветры, і я амаль нёс яе над падлогай. І 
лёгка было, бо ў ёй, як мне здавалася, не было больш за 125 
фунтаў. Прыблізна на сярэдзіне танца я заўважыў, як твар яе, 
да таго засяроджаны і няпэўны, стаў раптам простым і вельмі 
мілым. Вочы заіскрыліся, ніжняя губка трошкі выдалася 
наперад.  
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Пасля танцавалі яшчэ. Яна дзіўна пажвавела, паружавела 
і такое ззянне маладосці, ап'янення, радасці з'явілася на яе 
твары, што мне стала цёпла на сэрцы.  

"Вось я, - як быццам казала яе душа праз вочы, вялікія, 
чорныя і бліскучыя, - вось яна я. Вы думалі, што мяне няма, а я 
тут, а я тут. Хоць у адзін гэты кароткі вечар я паказалася вам, і 
вы здзівіліся. Вы лічылі мяне нежывой, бледнай, бяскроўнай, як 
парастак вяргіні ў падполлі, але вы вынеслі мяне на свет, я так 
вам усім удзячна, вы такія добрыя. Бачыце, і жывая зелень 
з'явілася ў маей сцябліне, і хутка, калі будзе прыпякаць сонейка, 
я пакажу ўсяму свету цудоўную ружовую кветку сваю. Толькі не 
трэба, не трэба мяне адносіць зноў у падпол".  

Незвычайны быў выраз радасці і адчування 
паўнацэннасці ў яе вачах. Я таксама захапіўся ім, і вочы мае, 
напэўна, таксама заблішчалі. Толькі краем вока бачыў я 
навакольнае.  

І раптам вавёрка зноў схавалася ў дупло, радасць знікла з  
яе вачэй, і той самы жах пасяліўся за веямі: Варона даваў 
указанні двум лёкаям, якія вешалі над камінам партрэт Рамана 
Старога.  

Музыка змоўкла. Да нас набліжаўся Дубатоўк, чырвоны і 
вясёлы.  

- Надзеечка, прыгажунька ты мая. Дазвольце старому 
хрэну лапэтку.  

Ён цяжка ўпаў на калена і, смеючыся, пацалаваў яе руку.  
А яшчэ праз хвіліну казаў зусім іншым тонам:  
- Правіла яноўскага наваколля такое, што трэба агаласіць 

апякунскую справаздачу адразу, як толькі апякаемай споўніцца 
васемнаццаць год, гадзіна ў гадзіну.  

Ён выцягнуў з кішэні вялізную срэбную з сіняй эмаллю 
цыбуліну гадзінніка і, зрабіўшыся афіцыйным і падцягнутым, 
агаласіў:  

- Сем гадзін. Мы ідзём агалошваць справаздачу. Пайду я, 
а за другога апекуна, пана Калатэчу-Казлоўскага, які жыве ў 
губерні і па хваробе не мог прыехаць, пойдуць па даверу пан 
Сава-Стахоўскі і пан Алесь Варона. Патрэбен яшчэ нехта са 
старонніх. Ну... (вочы яго дапытліва затрымаліся на маёй асобе), 
ну, хоць вы. Вы яшчэ чалавек малады, жыць будзеце доўга і 
зможаце потым засведчыць, што ўсё тут рабілася шчыра, па 
старых звычаях і сумленню чалавечаму. Пані Яноўская - з намі.  

Наша нарада адбывалася нядоўга. Спачатку прачыталі 
вопіс маёмасці, рухомай і нерухомай, якая засталася па 
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тэстаменту ад бацькі. Выявілася, што гэта галоўным чынам 
палац з абсталяваннем і парк, маярат, з якога ніводная рэч не 
павінна знікнуць і які павінен "у велькшай славе падтрымліваць 
гонар роду".  

"Добры гонар, - падумаў я. - Гонар здохнуць з голаду ў 
багатым доме".  

Дубатоўк давёў, што нерухомая маёмасць збераглася 
непарушна.  

Пасля выявілася, што па субстытуцыі старэйшай і 
адзінай наследніцай з'яўляецца пані Надзея Яноўская.  

Перайшлі да прыбыткаў. Дубатоўк паведаміў, што 
невялічкі капітал, змешчаны Раманам Яноўскім у дзвюх 
банкірскіх канторах пад восем працэнтаў без права чапаць 
асноўны капітал, дае зараз ад ста пяцідзесяці да ста сямідзесяці 
рублёў штомесячна. Гэты прыбытак нават павялічыўся дбаннем 
апекуна, мала гэтага, атрымалася прыбаўка да асноўнага 
капіталу ў дзвесце восемдзесят пяць рублёў, якія, пры жаданні, 
могуць пайсці на пасаг спадчынніцы.  

Усе пакруцілі галовамі. Прыбыткі былі мізэрнымі, 
асабліва пры неабходнасці падтрымліваць парадак.  

- А як плаціць слугам? - спытаў я.  
- Ім выдзелена ў тэстаменце частка спадчыны, бо яны - 

неад'емная частка маярату.  
- Я прасіў бы пана Дубатоўка растлумачыць мне, як 

справа з заарандаванай зямлёю пры маёнтку Балотныя Яліны? - 
спытаў Сава-Стахоўскі, маленькі хударлявы чалавечак з такімі 
вострымі каленямі, што яны, здавалася, вось-вось прарэжуць 
яго светлыя штонікі. Ён, відаць заўжды трохі пікіраваўся з  
Дубатоўкам і даў яму зараз нейкае з'едлівае пытанне. Але той не 
зніякавеў. Ён выцягнуў вялікія срэбныя акуляры, хустку, якую 
расклаў на каленях, пасля ключ і толькі пасля гэтага клапцік 
паперы. Акуляры ён, аднак, не надзеў і пачаў чытаць:  

- "У прадзеда пані Яноўскай было дзесяць тысяч дзесяцін 
добрай ворнай зямлі, не лічачы лесу". У пані Яноўскай, як гэта 
вам, напэўна, вядома, шаноўны пан Стахоўскі, 50 дзесяцін 
ворнай зямлі, значна спустошанай. У яе таксама ёсць парк, які 
не дае ні шэлега, і пушча, якая практычна таксама маярат, бо 
гэта запаветны лес. Скажам прама, мы маглі б паступіцца гэтым 
правілам, але, па-першае, доступ у гэту пушчу для дрывасекаў 
немагчымы па прычыне навакольнай дрыгвы. А па-другое, ці 
разумна гэта? У Яноўскай могуць быць дзеці. Што рабіць ім на 
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50 дзесяцінах беднай зямлі? Тады род зусім занепадзе. Вядома, 
пані зараз дарослая, яна сама можа...  

- Я згодна з вамі, дзядзька, - саромеючыся да слёз, 
сказала Надзея Раманаўна. - Няхай пушча стаіць. Я рада, што 
да яе толькі сцежкі, і то ў сухмень. Шкода зводзіць такі лес. 
Пушчы - гэта божыя сады.  

- Дык вось, - казаў далей апякун, - акрамя гэтага, пані 
належыць амаль усё яноўскае наваколле, але гэта дрыгва, 
тарфяныя балоты і пустэчы, на якіх не расце нічога, акрамя 
верасу. На гэтай зямлі не жывуць колькі сягае ў гады памяць 
чалавечая. Значыцца, возьмем толькі 50 дзесяцін, якія здаюцца 
ў арэнду за другі сноп. Зямля няўгноеная, вырошчваюць на ёй 
толькі жыта, і гэта дае трыццаць, сама больш сорак пудоў з 
дзеснціны. Кошт жыта - 50 капеек пуд, значыцца - дзесяціна 
дае даход у дзесяць рублёў на год, і, значыцца, з усёй зямлі 500 
рублёў у год. Вось і ўсё. Гэтыя грошы не затрымліваюцца, 
можаце мяне праверыць, пан Стахоўскі.  

Я пахітаў галавою. Гаспадыня вялікага маёнтка 
атрымлівала трохі больш двухсот рублёў прыбытку ў месяц. А 
сярэдні чыноўнік атрымліваў 125 рублёў. У Яноўскай было дзе 
жыць і было што есці, але гэта была непрыхаваная галеча, 
галеча без прасвятлення. Я, галяк, вучоны і журналіст, аўтар 
чатырох кніг, меў рублёў чатырыста ў месяц. І мне не трэба было 
рамантаваць гэтую прорву - палац, рабіць падарункі слугам, 
трымаць у адносным парадку парк. Я быў поруч з ёю Крэз.  

Мне было шкада яе, гэтага дзіцёнка, на плечы якога ўпаў 
такі непасільны цяжар.  

- Вы вельмі небагаты чалавек, - сумна сказаў Дубатоўк. - 
На руках у вас, уласна кажучы, застаюцца пасля ўсіх выдаткаў 
капейкі.  

І ён кінуў позірк у мой бок, вельмі выразны і шматзначны 
позірк, але мой твар не выразіў нічога. Ды і сапраўды, якое гэта 
мела дачыненне да мяне?  

Дакументы перадалі новай гаспадыні. Дубатоўк абяцаў 
даць загады Берману, пасля пацалаваў Яноўскую ў лоб і 
выйшаў. Мы ўсе таксама выйшлі ў залу, дзе публіка паспела ўжо 
замарыцца ад танцаў.  

Дубатоўк адразу зноў выклікаў выбух запалу, уздыму і 
весялосці. Я не ўмеў скакаць нейкага мясцовага танца, і таму 
Яноўскую адразу памчаў Варона. Пасля яна кудысьці знікла. Я 
глядзеў на танцы, калі раптам адчуў нечы позірк. Непадалёк ад 
мяне стаяў танклявы, але, відаць, моцны малады чалавек, 
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белавалосы, з вельмі прыемным і шчырым тварам, апрануты 
сціпла, але з падкрэсленай акуратнасцю.  

Я не бачыў, адкуль ён з'явіўся, але ён адразу спадабаўся 
мне, спадабалася нават мяккая аскетычнасць у прыгожым 
вялікім роце і разумных карых вачах. Я ўсміхнуўся яму, і ён, як 
быццам толькі і чакаў гэтага, падышоў да мяне вялікімі і 
плаўнымі крокамі, працягнуў мне руку:  

- Прабачце, я без цырымоній, Андрэй Свеціловіч. Даўно 
жадаў пазнаёміцца з вамі. Я студэнт... былы студэнт Кіеўскага 
ўніверсітэта. Зараз мяне выключылі... за ўдзел у студэнцкіх 
хваляваннях.  

Я таксама адрэкамендаваўся. Ён усміхнуўся шырокай  
белазубай усмешкаю, такой яснай і добрай, што твар адразу 
зрабіўся гожым:  

- Я ведаю, я чытаў вашы зборнікі. Не палічыце за 
камплімент, я, наогул, не аматар гэтага, але вы мне сталі пасля 
іх вельмі сімпатычным. Вы займаецеся такой карыснай і 
патрэбнай справай і добра разумееце свае задачы. Я мяркую па 
вашых прадмовах.  

Мы разгаварыліся і разам адышлі да акна ў дальнім 
кутку залы. Я спытаў, як ён трапіў да Балотных Ялін. Ён 
засмяяўся:  

- Я далёкі сваяк Надзеі Раманаўны. Вельмі далёкі. Уласна 
кажучы, ад усяго кораня Яноўскіх зараз засталіся на зямлі толькі 
яна ды я, па жаночай лініі. Здаецца, такая-сякая кропля крыві 
гэтых былых дэйноўскіх князькоў цячэ яшчэ і ў жылах 
Гарабурды, але яго сваяцтва, як і сваяцтва Грыцкевічавых, не 
даказаў бы ніводны знаўца геральдыкі... Гэта проста радавое 
паданне. А сапраўдная Яноўская толькі адна яна.  

Твар яго памякчэў, стаў задумлівым.  
- І наогул, усё гэта глупства. Усе гэтыя геральдычныя 

казусы, князькі, магнацкія маяраты. Каб была мая воля, я б 
выпусціў з жылаў магнацкую сваю кроў. Гэта толькі прычына 
для вялікіх пакут сумлення. Мне здаецца, гэта і ў Надзеі 
Раманаўны так.  

- А мне сказалі, што Надзея Раманаўна адзіная з 
Яноўскіх.  

- Вядома, так. Я вельмі далёкі сваяк, і да таго ж мяне 
лічылі памёршым. Я не наведваўся ў Балотныя Яліны пяць год, а 
зараз мне дваццаць тры. Бацька адаслаў мяне адсюль, бо я ў 
васемнаццаць год паміраў ад кахання да трынаццацігадовай 
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дзяўчыны. Уласна кажучы, гэта нічога, варта было пачакаць два 
гады, але бацька верыў у старажытную сілу праклёну.  

- Ну і як, дапамагла вам высылка? - спытаў я.  
- Ані на шэлег. Мала таго, дзвюх сустрэч было  

дастаткова, каб я адчуў, што старое абажанне перарасло ў 
каханне.  

- І як глядзіць на гэта Надзея Раманаўна?  
Ён пачырванеў так, што ў яго нават слёзы навярнуліся на 

вочы.  
- О!.. Вы здагадаліся! Я вельмі прашу вас маўчаць пра 

гэта! Справа ў тым, што я не ведаю яшчэ. Ды гэта не так 
важліва, паверце... паверце мне. Мне гэта не важліва. Мне 
проста добра з ёю, і нават калі яна будзе раўнадушнай да мяне, 
мне, паверце, будзе таксама шчасна і хораша жыць на зямлі: 
яна ж будзе існаваць на ёй таксама. Яна незвычайны чалавек. 
Вакол яе такое бруднае свінства, непрыхаванае рабства, а яна 
такая чыстая і добрая.  

Я ўсміхнуўся ад раптоўнага замілавання да гэтага 
хлапчука з добрым і ясным тварам, а ён, відаць, палічыў 
усмешку за кпін.  

- Ну вось, вы ўсміхаецеся таксама, як нябожчык бацька, 
як дзядзька Дубатоўк. Сорамна вам...  

- Я і не думаю смяяцца, пан Андрэй. Мне проста добра 
чуць ад вас такія словы. Вы чысты і харошы чалавек. Толькі не 
трэба вам камусьці яшчэ казаць пра гэта. Вось вы тут вымавілі 
імя Дубатоўка.  

- Дзякуй вам за добрае слова. Але няўжо вы думалі, што я 
камусьці казаў пра гэта, што я такі нягоднік? Вы ж здагадаліся. 
І дзядзька Дубатоўк таксама чамусьці здагадаўся.  

- Добра, што здагадаўся Дубатоўк, а не Алесь Варона, - 
сказаў я. - Іначай справа скончылася б дрэнна для кагосьці з 
вас. Дубатоўк - гэта нічога. Ён апякун, яму цікава, каб Надзея 
Раманаўна знайшла добрага мужа. І ён, мне здаецца, добры 
чалавек, нікому не скажа, як і я. Але вам трэба наогул маўчаць 
пра гэта.  

- Гэта праўда, - вінавата сказаў ён. - Я і не падумаў, што 
нават маленькі намёк шкодны для гаспадыні. І праўда ваша, які 
добры, шчыры чалавек Дубатоўк! Сапраўдны стары пан-рубака, 
просты і патрыярхальны! І такі шчыры, такі вясёлы! І так ён 
любіць людзей і нікому пе перашкаджае жыць! А мова ягоная?! 
Я як пачуў, дык мяне быццам па сэрцы цёплай рукой нехта 
гладзіць. Ах, які добры, добры чалавек!  
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Нават вочы яго ўвільготніліся, так ён любіў Дубатоўка. І я 
таксама быў шмат у чым з ім згодзен.  

- Вы ведаеце зараз, пан Беларэцкі, а больш не будзе 
ведаць ніхто. Я разумею, я не буду кампраметаваць яе. І наогул 
я буду маўчаць. Вось вы танцуеце з ёй, а мне радасна. Размаўляе 
яна з іншым - мне радасна. Хай толькі ёй будзе шчасце. Але я 
вам шчыра кажу. - Голас яго ўзмацнеў, а твар стаў як у юнака 
Давіда, які выходзіць на бой з Галіяфам. - Калі я буду за 
трыдзевяць краін і сэрцам пачую, што яе нехта збіраецца 
крыўдзіць, я прылячу адтуль і, хоць бы гэта быў сам Бог, разаб'ю 
яму галаву, кусаць буду, біцца да апошняга, каб пасля толькі 
прыпаўзці да яе ног і здохнуць там. Паверце мне. Здалёк - і 
заўжды з ёю.  

Гледзячы на яго твар, я разумеў, чаму баяцца ўладу 
маючыя такіх вось стройных, чыстых і сумленных юнакоў. У іх, 
вядома, шырокія вочы, дзіцячая ўсмешка, юнацкія слабыя рукі, 
шыя ганарлівая і стройная, белая, як мармуровая, як быццам 
назнарок створана для сякеры ката, але ў іх яшчэ і 
непрыміручасць, сумленне да канца нават у дробязях, няўменне 
лічыцца з перавагаю чужой грубай сілы і фанатычная вернасць 
праўдзе. У жыцці яны нявопытныя, даверлівыя дзеці да сівых 
валос, у служэнні праўдзе - горкія, іранічныя, адданыя да канца, 
мудрыя і нязломныя. А дрэнь баіцца такіх нават тады, калі яны 
яшчэ не пачыналі дзейнічаць, і, кіруючыся інстынктам, 
уласцівым погані, цкуе іх заўсёды. Дрэнь ведае, што яны - самая 
найвялікшая небяспека для яе існавання.  

Я зразумеў, што дай такому ў рукі пісталет, і ён, усё з той  
самай шчырай белазубай усмешкаю, падыдзе да тырана, 
усадзіць у яго кулю і пасля спакойна скажа смерці: "Хадзі 
сюды". І ён вытрымае найбольшыя пакуты спакойна і, калі не 
памрэ ў турме ад прагі волі, спакойна пойдзе на эшафот.  

І такі невыказны давер выклікаў у мяне гэты чалавек, 
што рукі нашы сустрэліся, і я ўсміхнуўся яму, як другу.  

- За што вас выключылі, пан Свеціловіч?  
- Ат, глупства! Пачалося з ушанавання памяці Шаўчэнкі. 

Студэнты, вядома, былі аднымі з першых. Нам прыгразілі, што 
ва ўніверсітэт увядуць паліцыю. - Ён аж пачырванеў. - Ну, мы 
пачалі крычаць. А я крыкнуў, што калі яны толькі пасмеюць 
зрабіць гэта са святымі нашымі мурамі, дык мы крывёю змыем 
з іх ганьбу. І першая куля будзе таму, хто дасць такі загад. Пасля 
мы высыпалі з будынка, пачаўся шум, і мяне схапілі. А калі ў 
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паліцыі спыталі пра нацыянальнасць, дык я адказаў: "Пішы: 
украінец".  

- Добра сказана.  
- Я ведаю, гэта вельмі неасцярожна для тых, хто ўзяўся 

змагацца.  
- Не, гэта добра і для іх. Адзін такі адказ варты дзесятка 

куль. І гэта азначае, што супраць агульнага ворага - усе. І няма 
ніякай розніцы паміж беларусам і ўкраінцам, калі над спіною 
вісіць бізун.  

Мы моўчкі глядзелі на танцуючых аж датуль, пакуль рот 
Свеціловіча не перасмыкнула.  

- Танцуюць. Чорт іх ведае што такое. Паноптыкум нейкі... 
дапатопныя яшчары. У профіль не твары, а звярыныя морды. 
Мазгоў - з напарстак, а сківіцы, як у дыназаўра, на семсот зубоў. 
І сукні са шлёпамі. І гэтыя страшныя твары вырадкаў... Усё ж 
такі няшчасны мы народ, пан Беларэцкі.  

- Чаму?  
- У нас ніколі не было сапраўдных уладароў думак.  
- Можа, гэта і лепш, - сказаў я.  
- І ўсё ж непрытульны мы народ... І гэты ганебны гандаль 

радзімай на працягу сямі стагоддзяў. Спачатку Літве1, пасля, 
ледзь народ паспеў асіміляваць яе, палякам, усім, каму не 
лянота, каму хочацца, забыўшы гонар, забыўшы сумленне.  

На нас пачалі аглядацца танцуючыя.  
- Бачыце, аглядаюцца. Калі чалавек крычыць - ім не 

падабаецца. Яны тут усе - адно кодла. Топчуць маленькіх, 
выракаюцца сумлення, прадаюць багатым дзядам дзяўчат. Вось 
бачыце гэтага Саву-Стахоўскага: я б каня не паставіў з ім у 
адной стайні, баючыся за конскую мараль. А гэта Хобалева, 
павятовая Месаліна. І гэты, Асановіч, звёў у магілу прыгонную 
дзяўчыну. Зараз у яго няма на гэта права, але ён усё адно 
распуснічае. Няшчасная Беларусь! Добры, памяркоўны, 
рамантычны народ у руках такой поскудзі. І пакуль гэты народ 
будзе дурнем, так будзе заўсёды. Аддае чужынцам лепшых сваіх 
сыноў, лепшых паэтаў, дзетак сваіх наракае чужынцамі, 
прарокаў сваіх, быццам вельмі багаты. А сваіх герояў аддае на 
прэнг, а сам сядзіць у клетцы над міскай з бульбай ды бручкай і 
лыпае вачыма. Дорага б я даў таму чалавеку, які скіне нарэшце 
з шыі народа ўсіх гэтых гнілых шляхцюкоў, тупых Homo 
Novus'аў, пыхатых выскачак, прадажных журналістаў і зробіць 
яго гаспадаром уласнага лёсу. Усю кроў аддаў бы.  
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Відаць, пачуцці мае абвастрыліся: я ўсё адчуваў на спіне 
чыйсьці позірк. Калі Свеціловіч скончыў - я павярнуўся і... стаў 
ашаломлены. Надзея Яноўская стаяла і слухала нас. Але гэта 
была не яна, гэта была мара, лясны дух, казачная здань. Яна 
была ў сярэдневяковай жаночай вопратцы: сукня, на якую 
пайшло пяцьдзесят локцяў залацістага варшанскага атласа, 
паверх яе другая, белая з блакітнымі, адліваючымі срэбрам, 
разводамі і шматлікімі разрузамі на рукавах і падоле. Стан, 
сціснуты ў снуроўку, быў перавіты тонкім залацістым снурам, 
які падаў амаль да зямлі двума кутасамі. А на плячах быў тонкі 
рубок з белага табіну. Валасы былі ўзяты ў сетку і ўпрыгожаны 
шлягавым вянком, старажытным жаночым уборам, які трохі 
нагадваў караблік, зроблены са срэбных ніцей. З абодвух рагоў 
гэтага карабліка звісаў да зямлі тонкі белы вэлюм.  

Гэта была каралеўна-лебедзь, уладарка бурштынавага 
палаца, словам, чорт ведае што, толькі не даўняе брыдкае 
качанё. Я сам пабачыў, як вочы Дубатоўка вырачыліся і ніжняя 
сківіца адвісла: ён, відаць, і сам не чакаў такога. Віскнула 
скрыпка. Стала цішыня.  

А яна ішла проста да мяне.  
Гэта даволі нязручны ўбор, і звычайна ён псуе нязвыклую 

да яго жанчыну - скоўвае яе рухі, робіць цяжкай і мехаватай, 
але гэтая несла яго, як каралева, быццам усё жыццё толькі яго і 
насіла: горда адкінуўшы галаву, яна плыла паважна, жаноцкі. І 
лукава, і ганарліва ўсміхаліся з-пад вэлюму яе вялікія вочы, 
абуджаныя пачуццём уласнай прыгажосці.  

Дубатоўк аж рохкнуў ад здзіўлення і пайшоў да яе, усё 
паскараючы крок. З незразумелым выразам болю ў вачах узяў 
яе твар у далоні і пацалаваў у лоб,буркнуўшы нешта накшталт 
"такую прыгажосць!..".  

А пасля вусны яго зноў расплыліся ўсмешкаю:  
- Каралева! Прыгажуня мая! Дачакаліся, святыя 

балеснічкі! Яноўская, Яноўская да мезенца!!! Дазволь, донечка, 
ножку.  

І гэты вялізны мехаваты чалавек, крэкчучы, распасцёрся 
на падлозе і дакрануўся вуснамі да наска яе маленькіх туфлікаў. 
Пасля ўзняўся і зарагатаў:  

- Ну, доня, трэба табе з такім капіталам сядзець ціхутка, 
як мыш, а то яшчэ ўкрадуць.  

І раптам падміргнуў:  
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- А што, каб нам старыною трахнуць, як ты яшчэ 
дзяўчынкай са мною скакала? Падаруй старому бабру адзін 
танец, а там хоць і паміраць.  

Белая каралева працягнула яму руку.  
- Гэй, лябедзікі! - крыкнуў інвалідам Дубатоўк. - Давайце 

спачатку нашага "Ветрыку" кругі з два, а потым, з майго месца, 
- ведаеце, якое? - пераходзьце на мазура!  

І сакрэтна звярнуўся да мяне:  
- Усім добрыя нашы танцы, але такога агнявога, як 

польскі мазур, няма. "Лявоніха" - толькі яна і магла б 
паспрачацца, але для яе трэба некалькі пар, а гэтыя бабздыры і 
слінцяйчыкі хіба могуць? Тут трэба балетнымі нагамі валодаць, 
вось як у мяне.  

І зарагатаў. А я з жахам глядзеў на яго ногі-шынкі і 
думаў: "Што ён зробіць з добрага танца?!"  

Між тым усе адышлі ўбок, расчысцілі месца. Я чуў 
галасы:  

- Сам... Сам будзе скакаць.  
Я не пайшоў ад гэтай прафанацыі далей толькі таму, што 

жадаў паглядзець на забыты танец, пра які я толькі аднойчы чуў 
і які, як кажуць, быў вельмі распаўсюджаны год восемдзесят 
таму.  

Вялізная туша Дубатоўка выпрасталася, ён хмыкнуў і 
ўзяў Яноўскую шчопанню зверху за празрыстую кісць левай 
рукі.  

З першымі ж тактамі "Ветрыку" ён стукнуў абцасамі і 
пайшоў трайным крокам, то з правай, то з левай нагі. І яго туша 
рухалася нечакана лёгка, спачатку прыстукваючы абцасамі 
пасля кожных трох крокаў, а пасля проста так, на цыпках. А 
поруч з ім плыла яна, проста плыла ў паветры, залацістая, белая, 
блакітная, як райская птушка, і вэлюм яе віўся ў паветры.  

Пасля яны круціліся, плылі, то збліжаючыся, то 
аддаляючыся, то перасякаючы адзін аднаму шлях. Не, гэта не 
была прафанацыя, як не з'яўляецца прафанацыяй танец старога 
нацяжэлага танцора, які быў калісьці вялікім майстрам. Гэта 
быў сапраўды "Ветрык", які паступова пераходзіў у буру, і вось 
ужо толькі круціўся ў паветры вэлюм, мільгацелі ногі... І раптам 
музыкі раўнулі мазура. Гэта быў не цалкам мазур, гэта была 
нейкая спрадвечная мясцовая варыяцыя на яго тэму, якая 
ўключала ў сябе элементы таго самага "Ветрыку".  
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І тут туша памчалася наперад, загрукала абцасамі, па-
кацячы мякка пачала заносіцца ў паветра, стукаючы ў ім нагой 
аб нагу. А поруч плыла яна, лёгкая, усмешлівая, вялікасная.  

Гэта было сапраўднае дзіва, нябачаны цуд: два чалавекі ў 
старажытных вопратках стваралі перад намі гэтую казку.  

Зрабіўшы круг, Дубатоўк падвёў Яноўскую да мяне. Ён  
быў чырвоны як рак.  

- Замарыла яна мяне... "Вы, дзядзечка, як малады". Ма-
ала-ды, ма-ла-ды! Не, няма чаго казаць, з'ездзіўся конь. 
Пашлюць мяне хутка да Абрама па піва. Вам, маладыя, жыць, 
вам песні спяваць, скокі скакаць. Скачы, хлопча.  

Зноў пачаліся танцы. Свеціловіч танцаваць не любіў. 
Варона дзьмуўся і таксама не падыходзіў, і мне давялося 
танцаваць з ёю да самай вячэры. І як яна танцавала! Я мімаволі 
заглядзеўся на гэты дзіцячы твар, які раптам стаў такім жвавым 
і прыемна хітраватым. Мы танцавалі, і нам усё было мала, мы 
мчаліся па зале, плылі ў паветры, сцены круціліся вакол, і на іх 
нельга было нічога заўважыць. Напэўна, і яна адчувала тое 
самае, што я, а маё пачуццё можна параўнаць толькі з тымі 
снамі, якія часам бываюць у юнацтве: табе сніцца, што ты 
танцуеш, і нязначае шчасце ахапляе сэрца. Бачыў я толькі яе  
ружовы закінуты твар, галаву, якая злёгку пахіствалася ў такт 
музыцы.  

Пайшлі вячэраць. Калі я вёў яе ў сталовую, мне здалося, 
што я чую ў кутку залы нейкае шыпенне. Я глянуў туды, у 
змрок, пабачыў нечыя вочы - там сядзелі старыя панны - і 
пайшоў далей. І выразна пачуў, адышоўшы, як сухі голас сказаў:  

- Весяліцца, як перад пагібеллю. Награшылі, прагнявілі 
Бога і яшчэ весяляцца. Кляты род... Нічога, хутка прыйдзе 
дзікае паляванне... Ач, бессаромніца, цэлы вечар з гэтым 
чужынцам, з бязбожнікам. Сябра сабе знайшла... Нічога, 
пабажуся, што і на яе кароль Стах паўстане. Пачынаюцца 
цёмныя ночы.  

Гэтыя халодныя словы напоўнілі мяне трывогай. 
Сапраўды, я паеду і, магчыма, пазбаўлю гэту дзяўчыну 
магчымасці выйсці замуж. Нашто я з ёю цэлы вечар? Што я 
раблю? Я ж зусім, зусім не кахаю яе і ніколі не буду кахаць, бо 
ведаю сваё сэрца. І я цвёрда вырашыў не танцаваць больш з ёю 
і не сядзець поруч за сталом. І наогул, трэба ехаць. Хопіць гэтай 
панска-шляхецкай ідыліі, хутчэй да простых людзей, да працы. 
Я пасадзіў яе і стаў поруч, цвёрда намерваючыся спаймаць 
Свеціловіча і пасадзіць з ёю. Але ўсе мае намеры расплыліся 
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дымам. Свеціловіч як увайшоў, так і сеў у канцы стала. А 
Дубатоўк шчыльна сеў справа ад гаспадыні і буркнуў:  

- Што стаіш? Сядай, браце.  
І калі я сеў, дадаў:  
- Добры з цябе шляхціц бы атрымаўся год сто таму. Рукі 

моцныя, вочы сталёвыя. І сабою гожы. Толькі цікава мне ведаць, 
ці сур'ёзны ты чалавек? Ці не шалыган ты часам?  

І я быў вымушаны сядзець поруч з гаспадыняй: служыць 
ёй, дакранацца рукою да яе рукі, часам датыкацца каленам да 
яе калена. І добра мне было, і ў той жа час злосць разбірала на 
Дубатоўка. Сядзіць хмуры, як цмок, глядзіць на мяне дапытліва. 
На мужа сваёй падапечнай прымервае, ці што?  

Хутка ўсе развесяліліся. Было шмат з'едзена і яшчэ больш 
выпіта. Твары пачырванелі, досціпы сыпаліся градам. А 
Дубатоўк піў і еў больш за ўсіх, адпускаючы жарты, ад якіх усе  
за жываты браліся.  

І злосць мая паступова прайшла. Я нават быў удзячны 
Дубатоўку, што ён затрымаў мяне тут.  

А пасля зноў былі танцы, і толькі гадзін у пяць ночы госці 
пачалі раз'язджацца. Дубатоўк ад'язджаў адным з апошніх. 
Праходзячы міма нас,ён падышоў бліжэй і хрыпата сказаў:  

- Вось што, хлопча. Запрашаю цябе да мяне праз дзень 
на халастую гулянку. А як ты, донька, можа, і ты паедзеш да 
нас, з пасербіцай пасядзіш?  

- Не, дзядзечка, дзякую. Я застануся дома.  
Волат уздыхнуў:  
- Губіш ты сябе, доня. Ну, добра. А цябе чакаю. Глядзі. У 

мяне хата без гэтых заморскіх жартаў, табе гэта цікава.  
Мы развіталіся з ім, шчыра развітаўся я з Свеціловічам.  
Дом пусцеў, заціхалі крокі, ён зноў ставаў глухім і нямым, 

магчыма, яшчэ на васемнаццаць год. Слугі хадзілі і  гасілі свечкі. 
Яна знікла, і, калі я ўвайшоў у залу, я пабачыў яе ў яе казачным 
уборы ля палаючага каміна. Зноў цемра агарнула куты залы, у 
якой яшчэ, здавалася, жылі гукі музыкі і смех. Дом пачаў жыць 
звычайным жыццём - цёмным, глухім і змрочным.  

Я падышоў бліжэй і раптам пабачыў яе бледны твар, на 
якім згаслі апошнія сляды радасці. Вецер завыў у коміне.  

- Пан Беларэцкі, - сказала яна. - Як глуха. Я адвыкла ад 
гэтага. Пройдземся з вамі яшчэ адзін вальс, перш чым 
назаўсёды...  

Голас яе перасекся. Я паклаў руку на яе стан, і мы, 
падпарадкоўваючыся ўнутранай музыцы, якая яшчэ гучала ў 
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нашых вушах, паплылі па зале. Шоргат нашых ног глуха 
аддаваўся над столлю. Мне было чамусьці нават страшна, нібы я 
прысутнічаў на пахаванні, а яна зноў перажывала ўвесь вечар. 
Стан яе, тонкі і гнуткі, трошкі хістаўся пад маёй рукою, веяў яе 
вэлюм, жарам успыхвала сукня, калі мы траплялі ў водбліск 
каміннага полымя, рабілася блакітнай, калі мы траплялі ў цемру. 
Гэты старажытны ўбор, гэты вэлюм, які кранаўся часам майго 
твару, гэты стан пад маёй рукою і задуменныя апушчаныя 
вочы, напэўна, ніколі не будуць забыты мной.  

І раптам яна прыткнулася лбом на імгненне да майго 
пляча.  

- Усё. Не магу больш. Даволі. Гэта ўсё. Дзякуй вам... за 
ўсё.  

Я паглядзеў на яе і пабачыў вочы, якія блішчалі ад 
нявыплаканых слёз.  

Гэта было сапраўды ўсё. Яна пайшла ў свой пакой, а я ўсё 
глядзеў на маленькую фігурку ў старажытным убранні, якая 
ішла па зале, губляючыся ў цемры пад позіркамі продкаў са 
сцяны.  

Я забыўся ў гэту ноч пагасіць свечку на століку ля акна і 
ляжаў у шырокім, як луг, ложку, ужо засынаючы, калі маю 
дрымоту перарвалі зноў крокі ў калідоры. Ведаючы, што зноў 
нікога не заўважу, калі выгляну, я ляжаў спакойна. Хутка крокі 
зніклі. Я пачаў быў зноў драмаць, калі раптам страпянуўся.  

Праз шыбу глядзеў на мяне чалавечы твар.  
Чалавек быў сапраўды вельмі маленькі (я бачыў яго амаль 

па пояс), у каптане з шырокім каўняром. Гэта быў чалавек і ўсё 
ж нечалавечая істота. Яе галоўка была сціснута з бакоў і 
ненатуральна выцягнута ў даўжыню, рэдкія доўгія валасы 
звісалі з яе. Але самым дзіўным быў твар Малога Чалавека. Ён 
быў амаль такі зялёны, як вопратка, рот вялікі і без вуснаў, нос 
маленькі, а ніжнія павекі былі непамерна вялікія, як у жабы. Я 
параўнаў яго з малпай, але хутчэй гэта быў твар сапраўднай 
жабы. І вочы, шырокія, цёмныя, глядзелі на мяне з тупой злосцю 
і яшчэ чымсьці незразумелым. Пасля з'явілася ненатуральна 
доўгая зеленаватая рука. Істота глуха застагнала, і гэта абудзіла 
мяне ад здранцвення. Я кінуўся да акна і заўважыў, што Малога 
Чалавека няма. Ён знік.  

Я з трэскам адчыніў акно - халоднае паветра лінула ў 
пакой. Высунуўшы галаву, я глядзеў на ўсе бакі - нікога. Ён як 
выпарыўся. Скокнуць уніз ён не мог, у гэтым месцы пад двума 
паверхамі быў яшчэ трэці (дом стаяў часткова на схіле), вокны 
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справа і злева былі зачынены, ды і карніз быў такі вузкі, што па 
ім не прабегла б і мыш. Я зачыніў акно і задумаўся, упершыню 
ўзяўшы пад сумненне свае разумовыя здольнасці.  

Што гэта было? Я не верыў ні ў Бога, ні ў здані, але 
жывым чалавекам гэтая істота быць не магла. Ды і скуль яна 
магла з'явіцца, куды магла знікнуць? Дзе магла існаваць? Нешта 
нядобрае і таемнае было ў гэтым доме. Што гэта такое? Няўжо 
сапраўды здань? Ўсё маё выхаванне паўстала супраць гэтага. А 
можа, я п'яны? Не, я амаль не піў. Ды і скуль з'явіліся б зноў тыя 
крокі, што зараз гучаць у калідоры? Ці гучалі яны тады, калі я 
бачыў твар гэтай пачвары ў акне.  

Цікаўнасць мая дайшла да мяжы немагчымага. Не, я не 
паеду адсюль заўтра, як думаў, я павінен разгадаць усё гэта. 
Жанчына, якая падаравала мне сёння яшчэ адзін добры 
ўспамін, вар'яцее тут ад жаху, тут робіцца нешта 
несумяшчальнае з законамі натуры, а я паеду? Але хто 
дапаможа мне? Хто? Хто дапаможа мне ў пошуках? І 
прыпомніліся мне словы Свеціловіча: "Прыпаўзу да яе ног і 
памру". Так, з ім я і павінен сустрэцца. Мы спаймаем гэтую 
поскудзь, а калі не - я паверу ў існаванне зялёных зданяў і 
анелаў божых.  

 
Раздзел пяты 
 
Праз дзень я падыходзіў да дома Дубатоўка. Я не жадаў 

ісці, але гаспадыня сказала: "Ідзіце, я загадваю. Мне не будзе тут 
страшна".  

І я пайшоў. Пайсці мне давялося зусім у другі бок ад 
дома, па паўднёвы ўсход. Зарослая травою алея, паабапал якой 
стаяў змрочны, як лес, парк, давяла мяне да агароджы. У адным 
месцы тут не было прэнта (гэта была таямніца Надзеі Яноўскай, 
якую яна мне выкрыла), і можна было пралезці. Гэта было добра, 
бо мне не давялося, такім чынам, ісці на поўнач, па той алеі, па 
якой я прыехаў, абмінаць увесь парк і толькі тады ісці да дома 
Дубатоўка. А так я пралез праз агароджу і выбраўся па роўнае 
месца. Злева і наўпрост ад мяне былі бязмежныя верасовыя 
пусткі з рэдкімі купамі дрэў, справа нейкія зарасці, за імі 
поўная, як вока, рэчка, потым балотны скарлючаны лес, а пасля, 
відаць, сапраўдная і безнадзейная дрыгва. Недзе вельмі далёка 
віднеліся за верасовымі пусткамі верхавіны дрэў, відаць, абсада 
дома Дубатоўка.  
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Я павольна ішоў пусткаю, толькі часам трапляючы на 
штосьці падобнае да сцежкі. І хоць асенняе поле было змрочным 
і непрытульным, хоць двойчы над маёй галавою пралятаў 
вялізны крук - мне было тут лёгка пасля Балотных Ялін. Тут было 
ўсё звычайным: імхі на купінах балотцаў, сухі верас паміж імі, 
мышка-малютка, якая цягнула з высокага бадзяку белы пух, 
відаць, у сваё гняздо, гатуючыся на зіму.  

Я падышоў да дома Дубатоўка толькі ў прысмерку, калі 
вокны яго былі ярка асветлены. Гэта быў самы звычайны 
шляхецкі дом. Старажытнай пабудовы, прысадзісты, з вельмі 
маленькімі акенцамі, ён быў крыты гонтай, чыста пабелены, меў 
ганак з чатырма калонамі. Правінцыяльны архітэктар не ведаў, 
відаць, вядомага сакрэту, і таму калоны здаваліся трохі 
пукатымі ўсярэдзіне, як бачонкі. Акружала дом старая абсада з 
жоўтых, амаль ужо абляпаных агромністых ліп. За домам вялікі 
пераважна фруктовы сад, за ім - хустка ўзаранай зямлі.  

Я, відаць, спазніўся, бо за вокнамі ўжо грымелі галасы. 
Сустрэлі мяне горача і страсна.  

- Бацюхны, свентыя пакутнічкі! - крычаў Дубатоўк. - 
З'явіўся-такі, з'явіўся, блудны сын. За стол яго, за стол. Антось, 
дзе ты там, лабідуда? Разгонную госцю. Прахлопалі, чэрці, нават 
не салютавалі яму, страмянной не паднеслі. У, ёлупы...  

За сталом сядзела чалавек дзесяць, усё мужчыны. 
Знаёмыя мне былі толькі Свеціловіч, Алесь Варона і Стахоўскі. 
Амаль усе ўжо былі даволі п'яныя і разглядалі мяне чамусьці з 
павышанай цікаўнасцю. Стол ламаўся ад страў: відаць, 
Дубатоўк быў з мясцовых заможных шляхцюкоў. Заможнасць 
была, аднак, адносная. Есці і піць было што, але пакоі, праз якія 
я ішоў, не вызначаліся багатым абсталяваннем. Сцены 
пабеленыя, аканіцы разьблёныя і ярка афарбаваныя, мэбля 
старая і не вельмі прыгожая, затое вельмі цяжкая. 
Старасвеччына глядзела з кожнага кута. У сталовай, акрамя 
шырокага дубовага стала, табурэтаў, абцягнутых зялёнай 
шаўкавістай палаценкай, двух данцыгскіх крэслаў, абабітых 
пазалочаным саф'янам, ды трайнога люстэрка ў карычневай 
раме, якая перадавала горад з царкоўнымі главамі, нічога не 
было. Страката апранутыя госці глядзелі на мяне.  

- Што вы вочы ўтаропілі! - гаркнуў Дубатоўк. - Сталічнага 
чалавека не бачылі, мядзведзі, ці што? Ану, дапамажыце госцю, 
пакладзіце на яго блюда, што вам па густу.  

Валасатыя зяпы заўсміхаліся, лапы началі рухацца. Хутка 
на маім блюдзе ляжаў вялізны гусь з бруснічным варэннем, 
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індыковая ножка з яблыкамі, салёныя грыбы, дзесятак 
калдуноў, а з усіх бакоў толькі і  чутна было:  

- А вось пампушкі з часнаком... А вось, пане, кавалак 
шыначкі дзікага япрука, наперчаны, агнём гарыць. Памяццю 
маці заклінаючы - вазьміце... А вось цудоўная... А вось 
незвычайны...  

- Вось як у нас па-беларуску частуюць, - рагатаў 
гаспадар, пабачыўшы, што я зусім разгубіўся.  

Перада мною вырасла гара. Я паспрабаваў пратэставаць, 
але выклікаў такі выбух абурэння (у аднаго з гасцей нават слёзы 
пацяклі; праўда, ён быў трохі нападпітку), што я здаўся.  

Лабідуда Антось прынёс мне на падносе "разгонную" 
чарку. Я вельмі моцны на хмель чалавек, але тут я разгубіўся. У 
чарцы было не менш як на бутэльку нейкай жоўтай празрыстай 
вадкасці.  

- Не магу.  
- Як гэта не магу? Не можа толькі цнатлівая дзеўка, ды і 

тая хутка згаджаецца.  
- Многа, пан Дубатоўк.  
- Многа, калі тры жонкі ў хаце, ды і то не для кожнага... 

Э-э, хлопцы, нас не паважаюць. Прасіце шаноўнага госця.  
- Не чыніце крыўды... Выпіце, - зараўлі госці 

мядзведжымі галасамі.  
Давялося выпіць. Вадкасць апаліла ўсе мае вантробы, 

вогненныя кругі захадзілі ў галаве, але я стрымаўся, не 
скрывіўся.  

- Мужчына! - пахваліў Дубатоўк.  
- Што гэта? - праглынуўшы добры кавалак шынкі, спытаў 

я.  
- Го! Старку польскую ведаеш, гарэлку ведаеш, хахлацкі 

спатыкач таксама, а нашага "трыс дзівінірыс" не ведаеш. Гэта, 
браце, па-літоўску1 "тройчы дзевяць", гарэлка на дваццаці сямі 
травах. Мы яе сакрэт у літоўцаў выведалі стагоддзі таму. Зараз 
яе і самі літоўцы забылі, а мы яшчэ памятаем. Пі на здароўечка, 
пасля я цябе стаўным мёдам пачастую.  

- А гэта што? - спытаў я, торкаючы відэльцам у нешта 
цёмнае на талерцы.  

- Каханенькі ты мой, гэта ласіныя губы ў падсалоджаным 
воцаце. Еш, браце, сілкуйся. Гэта страва для волатаў. Продкі 
нашы, зямля ім пухам, не дурныя былі. Еш, абавязкова іх еш.  

А праз хвіліну, забыўшыся, што рэкамендаваў "губы", 
крычаў:  
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- Не, браце, ты ў мяне адсюль, не пакаштаваўшы 
халодных пірагоў з гусінай пячонкай, не пойдзеш. Антось, сюды!  

Падышоў Антось з пірагамі. Я быў адмовіўся.  
- Падай да госця ў ногі. Бі дурной галавою ў падлогу, 

прасі, бо госць нас крыўдзіць.  
Праз хвіліну я быў таксама нападпітку. Вакол крычалі, 

спявалі, але я не забываў есці. Дубатоўк вісеў у мяне на плячы і 
дудніў нешта, што я не вельмі і слухаў. Пакой пачынаў 
разгойдвацца.  

А-а вып'ем чарку,  
А за ёй дру-гу-ю, -  
роў нехта. І раптам я прыпомніў далёкі дом у яловым 

парку, бараду моху на дрэвах, камін, сумную постаць ля яго. 
Мне стала сумна. "Я п'яная свіння, - паўтараў я, - нельга 
раскашаваць, калі іншаму дрэнна". І так мне стала шкада яе, 
што я паспрабаваў заплакаць і... адразу зрабіўся цвярозым. 
Госці ўставалі з-за стала.  

- Панове, - казаў Дубатоўк, - вы прагуляйцеся трошкі, 
трэба стол паднавіць.  

Божа, гэта быў яшчэ толькі пачатак! А яны ж былі ўжо 
добра напітыя. Было восем гадзін вечара. Нічога. Яшчэ рана. Я 
ведаў, што, так раптоўна працверазеўшы, я больш не буду сёння 
п'яным, але ўсё ж вырашыў піць асцярожна, бо яшчэ ў балоце 
загразнеш - будзе тады штука.  

Разважаліся. Дубатоўк паказваў добрую калекцыю зброі. 
Вельмі хваліў адну старую шаблю, якую выпрасіў у Рамана 
Яноўскага. Казаў, што расейскі булат бярэ медную пласціну, 
польская "зыгмунтоўка" даволі тоўсты цвік, а гэта - наша, сакрэт 
яшчэ татары пры Вітаўце завезлі. І ўнутры ртуць, удар такі, што  
не тонкую медную пласцінку возьме, але і тоўстую. Яму не 
верылі. Ён раскрычаўся, загадаў Антосю прынесці чурак. Антось 
унёс у пакой кароткае бервяно таўшчынёю ў тры чалавечыя 
шыі, паставіў на падлогу.  

Усе прыціхлі. Дубатоўк прымерыўся, выскаліўся, і раптам 
шабля апісала ў паветры амаль нябачнае паўкола.  

Хакнуўшы нутром, Дубатоўк пацягнуў шаблю на сябе і... 
перасек бервяно наўскос. Памахаў кісцю рукі ў паветры. Усе 
маўчалі, прыгаломшаныя.  

- Вось як трэба, - каротка сказаў ён.  
У гэтай пярэрве мне ўдалося адвесці Свеціловіча на ганак 

і, напамятаўшы яму ягоныя словы, расказаць пра ўсё, што  
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адбывалася ў Балотных Ялінах. Ён надта ўсхваляваўся, сказаў, 
што чуў пра ўсё гэта і раней, але не вельмі верыў.  

- Цяпер верыце?  
- Вам веру, - проста сказаў ён. - І абяцаю вам, пакуль я 

жывы, ніводны волас не ўпадзе з яе галавы. Д'ябал гэта, здань 
або штосьці іншае - я стану на ягоным шляху.  

Мы дамовіліся, што ён і я будзем расследаваць гэту 
справу разам, што ён праз дзень прыйдзе да мяне і раскажа, 
пра што ён даведаўся ў наваколлі (розныя пагалоскі і плёткі 
маглі прынесці пэўную карысць). Дубатоўка вырашылі пакуль 
што ў справу не блытаць: стары мог разнервавацца і, па сваім 
звычаі, секчы з пляча.  

Вячэра цягнулася далей. Зноў частавалі, зноў пілі. Я 
заўважыў, што Дубатоўк падлівае сабе і мне роўна, п'е і 
дапытліва паглядае на мяне. Калі я выпіваў чарку, на яго твары 
з'яўляўся выраз задавальнення. Гэта было сваероднае 
падбухторванне на спаборніцтва. А ў пярэрвах ён прапаноўваў 
то "бліны з мачанкаю", то "надзвычайныя штонікі з мясам, так і 
плаваюць у масле, святыя такіх не елі". Відаць, ён апрабоўваў 
мяне з усіх бакоў. Я піў і амаль не п'янеў.  

Астатнія, акрамя Свеціловіча, былі ўжо ў тым стане, калі 
кожны не слухае, што кажа другі, калі твары чырвоныя, калі 
адзін спявае, другі расказвае сябру пра гісторыю з яго 
каханкай, трэці наддзіраецца, каб звярнуць увагу ўсіх на нейкі 
каларытны факт сваёй біяграфіі, а чацвёрты сам сабе 
распавядае, якая добрая ў яго была маці, і які ён п'янюга, і які 
ён ганебны: няварты такой маці сын.  

Спявалі, цалаваліся. Нехта выў:  
 
Мая жонка ў хаце,  
А я п'ю, гуляю.  
Карчмару вала, а душу  
Д'яблу прапіваю.  
Другі цягнуў сваё:  
Раскажыце мне, добры людзейкі,  
Дзе мой любы начуе.  
Калi ў дальняй дарозе -  
Памажы яму, Божа,  
Як ва ўдовачкi на пасцелечцы -  
Пакарай яго, Божа.  
Як ва ўдовачкі на пасцелечцы...  
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Хтосьці прыўзняў галаву ад стала і праспяваў свой 
варыянт апошняга радка:  

Пам-мажы яму... тож-жа.  
Усе зарагаталі.  
Між тым Дубатоўк пакруціў галавою, як быццам 

адганяючы ачмурэнне, устаў і агаласіў:  
- Я нарэшце знайшоў сярод маладых сапраўднага 

шляхціца. Ён піў сёння больш за мяне, я адурэў, а ён свежы, як 
хмыз пад дажджом. Вы ўсе тут не вытрымалі б і паловы гэтага. 
Дзевяць з вас ляжалі б без ног, а адзін мыкаў. Гэта мужчына! 
Гэта чалавек! Яго, і толькі яго, я з задавальненнем узяў бы ў 
сябры юнацтва.  

Усе пачалі крычаць "славу". Толькі адзін Варона глядзеў 
на мяне змрочна і з'едліва. Пілі за маё здароўе, за шляхту - соль 
зямлі, за маю будучую жонку.  

Калі захапленне трошкі прыціхла, Дубатоўк паглядзеў 
мне ў вочы і давяральна спытаў:  

- Ажэнішся?  
Я няпэўна хітнуў галавою, хоць добра разумеў, пра што 

ён пытае. Ён, відаць, быў упэўнены ў гэтым, а мне не хацелася 
яго пераконваць у адваротным. Старому я спадабаўся, ён быў 
падпіты зараз і мог вельмі пакрыўдзіцца, калі б я шчыра сказаў 
яму, што я ніколі пра гэта не думаў і думаць не хачу.  

- Яна прыгожая, - замест адказу сцвердзіў Дубатоўк і 
ўздыхнуў, адводзячы ўбок вочы.  

- Хто? - спытаў я.  
- Мая падапечная.  
Справа зайшла занадта далёка, і больш круціць нельга 

было, атрымалася б, што я скампраметаваў дзяўчыну.  
- Я не думаў пра гэта, - сказаў я. - А каб нават і думаў, 

дык гэта справа не мая. Спыталі б перш за ўсё ў яе.  
- Унікаеш сур'ёзнага адказу, - раптам з'едліва працадзіў 

Варона (я не чакаў, што ён можа чуць нашу ціхую размову). - Не 
хочаш проста і шчыра сказаць сур'ёзным людзям, што гонішся 
за грашыма, за радавітай жонкаю.  

Я збялеў. Імкнучыся трымацца спакойна, адказаў:  
- Я не збіраюся жаніцца. І наогул лічу, што размова пра 

дзяўчыну ў халастой падпітай кампаніі - не пасуе сапраўднаму 
чалавеку. Заціхніце, пан Варона, не прыцягвайце ўвагі п'яных 
да бязвіннай дзяўчыны, не псуйце яе рэпутацыі, і я, хоць гэта 
жахлівая абраза, дарую вам яе.  
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- Хо! - сказаў Варона. - Ён мне даруе. Гэты кот, гэтае 
хамуйла.  

- Замаўчыце! - крыкнуў я. - Як вы абражаеце яе адным з 
гэтых слоў, падумайце?!  

- Панове! Панове! - супакойваў нас Дубатоўк. - Варона, 
ты п'яны.  

- Думайце самі. Я спусціў вам аднойчы вашу правіну, я 
не буду гэтага рабіць больш, - прашыпеў Варона.  

- Мярзотнік! - гаркнуў я, шалеючы.  
- Гэта я?  
- Так, вы! - крыкнуў я так страшна, што нават той, хто 

спаў, узняў галаву ад стала. - Я прымушу вас замазаць глотку.  
Сталовы нож прасвісцеў у паветры і плазам стукнуўся 

мне ў грудзі. Я ўскочыў з месца, схапіў Варону за грудзі і 
трахануў. У той самы час Дубатоўк схапіў нас за плечы і 
расцягнуў, моўчкі штурхнуўшы Варону ў грудзі.  

- Саромся, Алесь! - загрымеў ён. - Ты шчанюк... Зараз жа 
мірыся.  

- Не, чакай, Дубатоўк. Справа сур'ёзная. Позна. 
Закрануты мой гонар, - рыкаў Варона.  

- І мой гонар, як гаспадара. Хто цяпер прыедзе да мяне ў 
госці? Усе скажуць, што ў мяне можна нарвацца на такое, - 
гудзеў Дубатоўк.  

- Пляваць, - выкрыкнуў, ашчэрыўшыся, Варона.  
Дубатоўк моўчкі даў яму поўху.  
- Цяпер ты будзеш перш за ўсё біцца на шаблях, са мною, 

бо ён толькі ўзяў цябе за грудзі, - прасіпеў ён такім голасам, што 
многія здрыгануліся. - Я зраблю так, што мой госць пойдзе 
адсюль жывы і здаровы.  

- Памыляешся, - амаль спакойна сказаў Варона. - Хто 
першы абразіў, той першы і ў чарзе. А пасля ўжо справа будзе і 
з табою, хоць і забі мяне.  

- Алесь, - амаль благаў Дубатоўк. - Не рабі ганьбы маёй 
хаце.  

- Ён будзе біцца са мною, - цвёрда сказаў Варона.  
- Ну і добра, - нечакана згадзіўся гаспадар. - Нічога, пан 

Беларэцкі. Будзьце мужнымі. Гэты свінтух зараз такі п'яны, што 
не зможа трымаць пулгака. Я, бадай што, стану поруч з вамі, 
гэта будзе самае небяспечнае ад куль месца на ўсім месцы дуэлі.  

- Што вы, пане Рыгор... - я паклаў далонь яму на члячо. - 
Не трэба. Я не баюся. Будзьце мужнымі і вы.  

Варона ўтаропіў на мяне свае чорныя мёртвыя вочы:  
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- Я яшчэ не скончыў. Страляцца будзем не ў садзе, іначай 
гэты фацэт уцячэ. І не заўтра, іначай ён ад'едзе адсюль. 
Страляцца будзем тут, зараз, у пустым пакоі ля імшаніка. І 
кожнаму па тры кулі. У цемры.  

Дубатоўк зрабіў пратэстуючы жэст, але ў маю душу ўжо 
закралася халодная вар'яцкая ярасць. Мне было ўсё адно, я 
ненавідзеў гэтага чалавека, забыў Яноўскую, працу, сябе.  

- Я падпарадкоўваюся вашаму жаданню, - з'едліва сказаў 
я. - А вы скарыстаеце цемру, каб уцячы ад мяне? Зрэшты, як 
хочаце.  

- Ільвяня! - пачуў я перарывісты голас Дубатоўка.  
Я глянуў на яго і ўразіўся. На старога шкада было 

глядзець. Твар яго перакрывіўся, у вочках была нялюдская туга і 
сорам, такі сорам, такі сорам, хоць лусні... Ён ледзь-ледзь не 
плакаў, і на канцы носа вісела нейкая падазроная кропля. Ён  
нават у вочы мне не зірнуў, павярнуўся і махнуў рукою.  

Імшанік прылягаў да дома, вялізнае памяшканне з сівым 
мохам у пазах сценак. Павуцінне, як раскручаныя сувоі 
палатна, вісела з саламянай страхі і хіталася ад крокаў. Два 
шляхціцы неслі свечкі і праводзілі нас у пакой ля імшаніка, 
зусім пусты, з шэрай бруднай атынкоўкай і без акон. Тут пахла 
мышамі і брыдотай запусцення.  

Калі сказаць сумленна, я баяўся, і вельмі баяўся. Пачуцці 
мае былі падобнымі да пачуццяў быка на бойні або чалавека, які 
сядзіць у дантыста. І кепска, і брыдка, але ўцякаць нельга.  

"Ну што будзе, як ён вось зараз возьме і стрэльне і 
трапіць мне ў жывот? Ах, гэта жахліва! Уцячы б куды".  

Мне чамусьці асабліва жахлівай здавалася рана ў жывот. 
А я яшчэ толькі што пад'еў.  

Я ледзь не замычаў ад тугі і агіды. Але своечасова 
схамянуўся і паглядзеў на Варону. Ён стаяў з секундантамі ля 
процілеглай сцяны, заклаўшы левую руку ў кішэнь чорнага 
фрака, а ў правай, апушчанай уніз, трымаў дуэльны пулгак. Два 
другія яму заклалі ў кішэні. Яго жоўты, сухі і нейкі грэблівы твар 
быў спакойны. Не ведаю, ці мог я сказаць тое самае пра свой 
твар.  

Два мае секунданты (адзін з іх быў Дубатоўк) далі і мне 
пулгак, два другія пулгакі паклалі ў кішэні - я нічога не 
заўважаў, я глядзеў на твар чалавека, якога я павінен забіць, бо 
іначай ён заб'е мяне. Я глядзеў на яго з нейкай прагнасцю, як 
быццам жадаючы зразумець, за што ён заб'е мяне, за што ён 
мяне ненавідзіць.  
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"За што я яго заб'ю? - падумаў я, як быццам толькі я 
стаяў тут з пулгакам у руцэ. - Не, яго нельга забіваць. І нават не 
ў тым, не ў тым справа, а вось гэта тонкая, такая слабая 
чалавечая шыя, якую так лёгка перарваць". Я не хацеў паміраць 
таксама, я вырашыў выкручвацца, дабіцца таго, каб Варона 
стрэліў тры разы, і тым скончыць дуэль.  

Секунданты выйшлі і пакінулі нас двух у пакоі. Пасля 
дзверы зачыніліся. Мы апынуліся ў поўнай цемры. Хутка 
прагучаў голас аднаго з секундантаў Вароны:  

- Пачынайце.  
Я зрабіў левай нагою два "крокі" ўбок і пасля асцярожна 

паставіў яе на ранейшае месца. Дзіўна, але ўсялякае хваляванне 
знікла, я дзейнічаў як аўтамат, але так разумна і хутка, як ніколі 
не здолеў бы зрабіць гэта пад кантролем мозгу. Не слыхам, а 
хутчэй скурай я адчуваў прысутнасць Вароны ў пакоі, там, ля 
другой сцяны.  

Мы маўчалі. Зараз справа залежала шмат у чым ад таго, 
хто будзе больш вытрыманы. Палец мой так і імкнуўся хутчэй 
націснуць спуск.  

Успышка азарыла пакой. Не вытрымаў Варона. Куля 
візганула недзе ў левым баку ад мяне, цокнулася ў сцяну. Я мог 
бы стрэліць у той момант так верна, як пры дзённым святле. Але 
я не стрэліў, толькі памацаў рукою тое месца, куды яна ўдарыла. 
А потым застаўся на тым самым месцы.  

Варона, відаць, не мог нават і падумаць, што я другі раз 
ужыў той самы прыём. Я чуў яго ўсхваляванае сіплае дыханне.  

Другі стрэл пулгака Вароны аддаўся ў пакоі. І зноў я не 
страляў. Але стаяць больш на месцы не было маіх сіл, тым больш 
што я чуў: Варона пачаў красціся ля сцяны, а пасля, здаецца, у 
мой бок.  

Нервы мае не вытрымалі, я асцярожна пачаў кудысьці 
ісці. А цемра глядзела на мяне тысячамі пісталетных дулаў. Дула 
магло быць у любой кропцы, я мог налезці на яго проста 
жыватом, тым больш што згубіў ворага і нават не мог сказаць, 
дзе дзверы ў пакоі і дзе якая сцяна.  

Я спыніўся, каб прыслухацца да таемнага інстынкту. І 
вось у той момант, калі я спыніўся, нешта прымусіла мяне з 
грукатам кінуцца сцягном на падлогу.  

Стрэл прагучаў проста нада мною, нават валасы на маёй 
галаве варухнуліся.  
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А ў мяне яшчэ былі тры кулі. На хвіліну варухнулася 
дзікая радасць, але я прыпомніў кволую чалавечую шыю і 
апусціў пулгак.  

- Што там такое? - прагучаў голас за дзвярыма. - Страляў 
хтосьці адзін. Што там, забіла каго, ці што? Страляйце хутчэй, 
хопіць вам кулагу варыць.  

І тады я ўзняў руку з пулгакам, адвёў яе ў бок ад таго 
месца, дзе быў у момант трэцяга стрэлу Варона, і націснуў 
спуск. Трэба ж было мне выпусціць хоць адну кулю.  

У адказ, зусім нечакана для мяне, раздаўся жаласны 
стогн і гук ад падзення чалавечага цела.  

- Хутчэй сюды! - крыкнуў я. - Хутчэй! Дапамажыце! Я, 
здаецца, забіў яго.  

Жоўтая, асляпляючая паласа святла наўскос упала на 
падлогу. Калі людзі ўвайшлі ў пакой, я пабачыў Варону, які 
ляжаў дагары тварам, выцягнуты і нерухомы. Я кінуўся да яго, 
прыўзняў яго галаву. Рукі мае натрапілі на нешта цёплае і 
ліпучае. Твар Вароны яшчэ больш пажаўцеў.  

Я не вытрымаў больш, я схапіў яго за шчокі, прыпаў 
тварам:  

- Варона! Варона! Прачніся! Прачніся ж!  
Дубатоўк, змрочны і суровы, выплыў аднекуль, бы з 

туману. Ён завіхаўся ля ляжачага, пасля зірнуў мне ў вочы і 
зарагатаў. Мне здалося, што я звар'яцеў. Я ўстаў і, ашалелы, 
амаль непрытомны, выцягнуў з кішэні другі пулгак. Мне 
здавалася вельмі простым узяць яго, паднесці да скроні і...  

- Не жадаю, не жадаю я больш!  
- Ну чаго ты, хлопча, чаго, любенькі, - пачуў я голас 

Дубатоўка. - Гэта ж не ты яго абразіў, ён нас з табою хацеў 
зганьбіць. Нічога, за табою яшчэ два стрэлы. Бач ты, як цябе 
курчыць! Гэта ўсё з непрывычкі, ад чыстых рук ды сумленнага 
сэрца. Ну... ну... ты ж не забіў яго, не. Ён толькі аглушаны, як 
бугай на бойні. Бач, як ты яго лоўка. Адстрэліў кавалак вуха ды 
яшчэ і на галаве скуру ўспароў. Нічога, паляжыць тыдзень, 
адлежыцца.  

- Не трэба мне вашых двух стрэлаў! Не жадаю! - крычаў 
я, як дзіцёнак, і ледзь не тупаў нагамі. - Дарую яму гэтыя два 
стрэлы!  

Варону падхапілі мой секундант і яшчэ нейкі шляхціц, у 
якога ўвесь твар складаўся з вялізнага кірпатага носа і 
няголенай барады. Яны панеслі яго кудысьці.  

- Хай бярэ сабе гэтыя два стрэлы!  
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Толькі тут я зразумеў, які гэта жах забіць чалавека! 
Лепей, напэўна, здохнуць самому. І не тое каб я быў такім ужо 
святым. Зусім іншая справа, калі такое здарыцца ў сутычцы, у 
бітве, у запале. А тут цёмны пакой і чалавек, які хаваецца ад 
цябе, як пацук ад факстэр'ера. Я стрэліў з абодвух пулгакаў у 
сценку ля столі, кінуў іх на зямлю і пайшоў.  

Калі я зайшоў у пакой, дзе адбылася свара, Варону 
паклалі ўжо ў адным з дальніх пакояў пад нагляданнем сваякоў 
Дубатоўка, а кампанія зноў сядзела за сталом. Я хацеў ісці 
адразу ж - не пусцілі. Дубатоўк пасадзіў мяне поруч з сабою і 
сказаў:  

- Нічога, хлопча. Гэта ад нерваў у цябе. Ён жывы, будзе 
здаровы - чаго яшчэ? І ён будзе цяпер ведаць, як насыкацца на 
сапраўдных людзей. На, выпі... Я скажу табе, што ты сапраўдны 
чалавек. Так д'ябальскі хітра і так мужна чакаць усіх трох 
стрэлаў - гэта мала хто мог зрабіць. І гэта добра, што ты 
высакародны, ты ж мог забіць яго дзвюма астатнімі кулямі - і не 
зрабіў гэтага. Мая хата зараз да апошняга крыжа ўдзячна табе.  

- І ўсё ж гэта дрэнна, - сказаў адзін з шляхцюкоў. - Такая 
вытрымка, яна не ад чалавека.  

Дубатоўк скалануў галавою:  
- Сам вінен, свіння. Сам палез, п'яны дурань. Хто б яшчэ 

падумаў крычаць пра грошы, акрамя яго. Ты ж ведаеш, што ён 
да яе сватаўся і атрымаў гарбуза. Я ўпэўнены, што пан Андрэй 
значна больш забяспечаны чалавек, чым Яноўскія. У яго галава, 
праца і рукі, а ў апошняй жанчыны іхняга роду - маярат, на 
якім трэба сядзець, як сабаку на сене, здохнуць голадам на 
скрыні з грашыма.  

І звярнуўся да ўсіх:  
- Панове, я спадзяюся на гонар усіх нас. Мне здаецца, аб 

тым, што здарылася, трэба маўчаць. Гэта не робіць гонару 
Вароне - д'ябал з ім, ён заслугоўвае катаргі, але гэта не робіць 
гонару і вам, і дзяўчыне, імя якой трапаў на п'яным языку гэты 
блазнюк... Ну, а мне і пагатоў. Адзіны, хто трымаў сябе як 
мужчына, гэта Беларэцкі, а ён, як сапраўдны мужчына, сціплы 
чалавек.  

Усе згадзіліся. І госці, відаць, умелі трымаць язык за 
зубамі, бо па акрузе ніхто і словам не абмовіўся пасля аб гэтым 
здарэнні.  

Калі я ішоў адтуль, Дубатоўк затрымаў мяне на ганку:  
- Каня табе даць, Андрусь?  
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Я ўмею ездзіць, але хацеў прайсціся пехатою і ачуняць 
пасля ўсяго.  

- Ну то глядзі.  
Я пайшоў дадому верасоваю пусткаю. Была ўжо 

глыбокая ноч, месяца не было відаць за хмарамі, але нейкае 
няпэўнае, хварабліва-шэрае святло залівала пусткі. Часам 
уздрыгваў пад парывамі ветру сухі верас, часам панавала 
цішыня. Вялізныя стаячыя каменні трапляліся каля дарогі. 
Панурая гэта была дарога! Цені разрасталіся, перасякалі яе. Мне 
трохі хацелася спаць, і я жахнуўся ад адной думкі, што трэба 
ісці дарогаю, абмінаць парк, крочыць каля Волатавай прорвы. 
Лепей было зноў пайсці пусткаю і адшукаць патаемны лаз у 
агароджы.  

Я збочыў з дарогі, амаль адразу трапіў у нейкую твань, 
перапэцкаў боты, пасля выбіўся на сухі верас, пасля зноў трапіў 
у гразь, упёрся ў доўгае і вузкае балота. Лаючы сябе за тое, што 
зрабіў вялікі круг, я ўзяў налева, бліжэй да зараснікаў на беразе 
ракі (я памятаў, што там было суха, і  да таго ж рака трохі 
асушае каля сябе вільготную мясцовасць), выбіўся хутка на тую 
самую сцежку, па якой ішоў да Дубатоўка, і, апынуўшыся ў 
палове вярсты ад яго хаты, пайшоў ля зараснікаў у напрамку 
Балотных Ялін. Парк ужо вымалёўваўся верхавінамі дрэў вярсты 
за паўтары наперадзе, калі нейкае незразумелае пачуццё 
спыніла мяне. Ці пачуцці мае, абвостраныя ў гэты вечар 
гарэлкай і небяспекаю, ці нейкае незразумелае шостае пачуццё 
выразна сказалі мне, што я не адзін на раўніне. Што было гэта, 
другое, я не ведаў, але быў упэўнены, што яно яшчэ далёка. Я 
прыспешыў крокі, хутка абмінуў той язык дрыгвяністага месца, 
у які ўлез нядаўна і які перагароджваў мне шлях. Атрымалася 
так, што я стаяў амаль ля зараснікаў, проста перада мною ў 
вярсце быў парк Балотных Ялін, дрыгвяністая лагчына метраў у 
дзесяць шырынёй аддзяляла мяне ад таго месца, дзе знаходзіўся 
сорак хвілін таму, дзе сунуўся ў твань (я згубіў гэтыя хвіліны, 
каб зрабіць круг). За лагчынаю ляжалі пусткі, роўна асветленыя 
ўсё тым самым няпэўным святлом, а за імі - дарога. Калі 
павярнуцца назад, то далёка ў правым баку мігцеў апошні 
агеньчык у хаце Дубатоўка, мірны і ружовы, а ў левым баку, 
таксама далёка, за пусткамі віднеліся разложыстыя і 
агромністыя верхавіны Яноўскай пушчы. Але яна была вельмі-
вельмі далёка, на мяжы пустак і балот.  

Я стаяў і слухаў, хоць нейкае неспакойнае пачуццё і 
казала мне, што яно зараз бліжэй. Я ж не мог паверыць у 
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прадчуванні: павінна была быць нейкая рэальная прычына для 
гэтага душэўнага стану. Я не мог нічога бачыць: лёгкі туман 
укрываў раўніну. Я нічога не чуў. Што ж гэта магло быць, адкуль 
гэты сігнал? Я лёг на зямлю, прыціснуў да яе вуха і праз палову 
хвіліны адчуў нейкае раўнамернае страсенне зямлі. Не скажу, 
што я вельмі смелы чалавек, інстынкт самазахавання ў мяне, 
можа, нават больш моцны, ніж у іншых, але я заўжды быў 
вельмі дапытлівы. Я вырашыў чакаць і хутка быў 
узнагароджаны.  

З боку пушчы па пустках рухалася нейкая цёмная маса, 
даволі вялікая і рухавая. Я доўгі час не мог здагадацца, што гэта 
такое. Пасля я пачуў дробны і роўны пошчак капытоў. Шамацеў 
верас. Пасля ўсё знікла, маса, відаць, спусцілася ў нейкую 
лагчыну, а калі з'явілася зноў - пошчак змоўк. Яна імчалася 
бязгучна, быццам плыла ў паветры, рабілася ўсё бліжэй і бліжэй. 
Пасля зрабілася большай, відаць, звярнула і замест галавы 
паказала мне бок. Яшчэ хвіліна, і я аж надаўся наперад. У 
хвалях слабага празрыстага туману ясна вымалёўваліся сілуэты 
коннікаў, якія імчалі шалёным намётам, аж конскія грывы веялі 
на ветры. Я пачаў лічыць іх і налічыў дваццаць. Дваццаць 
першы скакаў наперадзе. Я яшчэ сумняваўся, калі вецер прынёс 
аднекуль далёкі водгук паляўнічага рога. Халодны сухі мароз 
прайшоў па маёй спіне.  

Цьмяныя цені коннікаў беглі ад дарогі наўскос да 
дрыгвяністай лагчыны. Веялі па ветры плашчы-велеісы, коннікі 
прама, як лялькі, сядзелі ў сядле, і ніводны гук не далятаў 
адтуль. Менавіта ў гэтым маўчанні і было самае жахлівае. Нейкія 
светлыя плямы выдзяляліся на гэтым туманным фоне. А 
дваццаць першы скакаў наперадзе, не матляючыся ў сядле, 
вочы яго закрываў нізка насунуты капялюх з пяром, твар быў 
змрочны і бледны, вусны падціснуты.  

Дзікі верас спяваў пад іхнімі нагамі.  
Я дапытліва глядзеў на вострыя насы, якія тырчалі з-пад 

капелюхоў, на тонкія, знізу калматыя ногі коней нейкай 
невядомай пароды.  

Бязгучна скакала па верасе дзікае паляванне караля 
Стаха, імчалі шэрыя, туманныя, нахіленыя наперад постаці.  

Я не адразу зразумеў, што яны, блукаючы балотам, 
натрапілі на мой след і зараз ідуць па ім па маю душу. Яны 
спыніліся, усё так жа бязгучна, каля таго месца, дзе я ўбіўся ў 
твань. Да іх было не менш дзесяці метраў праз дрыгву, я бачыў 
нават, што коні іхнія, туманныя коні, варанога і стракатага 
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колераў, але не пачуў ніводнага гуку, толькі недзе ля пушчы 
часам спяваў прыглушаны рог. Я толькі бачыў, што адзін з іх 
павіснуў у сядле, паглядзеў на сляды, зноў выпраміўся. 
Правадыр махнуў рукою ў той бок, куды пайшоў я, агінаючы 
лагчыну, і паляванне памчала. Яшчэ хвілін пятнаццаць, і яно, 
агінуўшы лагчыну, павінна было быць тут. Халодная злосць 
віравала ў маім сэрцы: ну не, здані вы ці хто, а я вас стрэну па-
належнаму!.. Рэвальвер, шэсць набояў - і паглядзім. Я хутка 
сунуў руку ў кішэнь, і... халодны пот выступіў на маім ілбе: 
рэвальвера не было. Я толькі тут успомніў, што пакінуў яго ў 
шуфлядзе бюро ў маім пакоі.  

"Гэта канец", - падумаў я.  
Але чакаць канца, склаўшы лапкі, было не ў маіх 

правілах. Праз пятнаццаць хвілін будуць тут. Мясцовасць 
няроўная. Там-сям ёсць балотцы, якія мажліва перабегчы мне, а 
не коннікам (хоць, можа, калі яны здані, яны пералятуць іх у 
паветры). Я магу заблытаць сляды.  

Я зняў боты, каб у першыя хвіліны не прыцягнуць увагі 
пагоні гукамі сваіх крокаў, і пайшоў, спачатку няспешна, а 
пасля, калі лагчына схавалася, хутчэй. Я пятляў, бег па верасе, 
ногі мае ўзмоклі ад расы. Я накіраваўся спачатку ўздоўж 
лагчыны, а пасля крута звярнуў да Балотных Ялін хмызамі. 
Некалькі разоў я бег па вадзе - ці зважаць мне было на гэта? 
Хутка я зноў дабег да сцежкі, а калі павярнуўся, то пабачыў 
дзікае паляванне ўжо на гэтым баку. Яно з той самай тупой 
упартасцю рухалася па маіх слядах. Пагоня імчала, грывы і 
плашчы рэялі ў паветры.  

Карыстаючыся тым, што я схаваны ад іх хмызамі, а 
сцежка ідзе пад гару, я ўзяў боты ў рукі і даў па сцежцы такі 
клас бегу, якога не даваў ніколі да гэтага і бадай што ніколі - 
пасля. Я імчаў так, што вецер свісцеў у вушах, паліла ў лёгкіх, 
выядаў вочы пот. А тупат за маёй спіною хоць павольна, а 
набліжаўся. Хутка мне ўжо здавалася, што я ўпаду, я і сапраўды 
два разы спатыкнуўся, але выправіўся і бег, бег, бег. Павольна, 
вельмі павольна набліжаўся цёмны парк, а тупат гучаў усё  
бліжэй і бліжэй.  

На маё шчасце, прыйшло другое дыханне, як сказалі б  
зараз. Я бег напрасткі, праз яры і ямы, агінаючы гарбы, на якіх 
мяне маглі заўважыць. І тупат гучаў то бліжэй, то далей, то з 
правага, то з левага боку. Мне не было часу азірацца, але раз я 
ўсё ж азірнуўся з хмызоў. Яны, людзі дзікага палявання, ляцелі 
за мною ў малочным нізкім тумане.  
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Коні іхнія распасцерліся ў паветры, верас звінеў пад 
капытамі, коннікі сядзелі нерухома, і над імі, у лапіку чыстага 
неба, гарэла самотная вострая зорка.  

Напружыўшы апошнія сілы, я скаціўся з горкі, перасек 
шырокую сцежку, скокнуў у канаву і пабег па дне, па вадзе. 
Канава набліжалася да агароджы. Я выскачыў з яе і адным 
скачком перанёсся да агароджы. Яны былі ў якіх-небудзь 
дваццаці сажнях ад мяне, але трохі замарудзіліся, і гэта дало 
магчымасць праскочыць у ледзь прыкметную дзірку і захавацца 
ў бэзе. На сцежцы было зусім цёмна ад дрэў, і таму, калі яны 
амаль бязгучна прамчалі паўз мяне, я не змог разгледзець іх. Але 
я добра чуў, як галаўны прастагнаў: "Да прорвы".  

Дзікае паляванне памчала далей, а я сеў на зямлю. Сэрца 
маё калацілася, як хвост авечкі. Але я хутка ўстаў. Сядзець 
пасля бегу нельга. Я добра разумеў, што толькі атрымаў 
адтэрміноўку. Яны могуць хутчэй дамчаць навакольным шляхам 
да дома, чым я дайду да яго нацянькі. І зноў пабег. Ногі мае былі 
збітыя да крыві, двойчы я ўпаў, запнуўшыся аб карэнні, лапы 
ялін сцябалі мой твар. Гмах палаца вырас перада мною зусім 
нечакана, і адначасова я пачуў пошчак капытоў недзе 
наперадзе. Яны зноў гучалі, яны грымелі так часта, што я 
скурай адчуваў: яны імчаць неверагодна хуткім намётам.  

Я пайшоў ва-банк. Я мог схавацца, але ў палацы была 
дзяўчына, якая зараз, пэўна, вельмі спалохалася. Я павінен быў 
быць там, там была мая зброя. У некалькі скачкоў я спынуўся на 
ганку і затарабаніў у дзверы:  

- Надзея Раманаўна! Надзея Раманаўна! Адчыніце!  
Крычаць было нельга. Яна магла абамлець ад жаху. А 

ляск капытоў быў ужо тут, на гэтае палове палаца. Я грукацеў.  
Дзверы адчыніліся раптоўна. Я ўскочыў у залу, моцна 

прыпёр дзверы і хацеў быў кінуцца за зброяй, але праз ваўчок 
пабачыў, што туманныя коні прамчаліся далей і зніклі за 
павароткай алеі.  

Я глянуў на Яноўскую, якая стаяла, уражаная маім 
выглядам, глянуў у люстру і жахнуўся: увесь падзёрты, 
пашарпаны, з крывёю на руках, са скалмачанымі валасамі стаяў 
і дзіка глядзеў на мяне мой двайнік. Я зноў глянуў на Яноўскую: 
бледная, з мёртвым тварам, яна закрыла вочы і спытала:  

- Верыце вы зараз у дзікае паляванне караля Стаха?  
- Зараз веру, - змрочна сказаў я. - І вы не пабаяліся 

адчыніць мне дзверы ў такі момант?!.. Маленькае мужнае сэрца.  
У адказ яна разрыдалася:  



 243 

- Пане Беларэцкі... пан Андрэй... Андрэй. Я так баялася, 
так баялася за вас. Божа... Божа... Божа! Хоць бы ўзяў ты толькі 
мяне адну!  

Рукі мае сціснуліся ў кулакі.  
- Пані Надзея. Я не ведаю, здані гэта ці не. Здані не маглі 

быць такімі рэальнымі, людзі не маглі быць такімі прывіднымі, 
палаць гэткай нячыстай злобай. Але я клянуся, клянуся вам. За 
гэты ваш жах, за гэтыя вашы слёзы яны заплоцяць мне, 
заплоцяць дарагой цаной. Клянуся вам.  

Недзе далёка заміраў часты пошчак конскіх капытоў.  
 
Раздзел шосты 
 
Калі да гэтага тэмп майго апавядання быў трохі 

запаволены, то зараз ён будзе, наадварот, ці не занадта хуткім. 
Але што зробіш, надзеі з той жахлівай ночы так імчаліся, што ў 
мяне кружылася галава.  

Ранкам наступнага дня мы хадзілі з Яноўскай да вёскі, 
дзе я запісваў легенды. Усю дарогу я пераконваў яе, што не 
трэба так баяцца дзікага палявання, расказаў, як я ўчора 
ашукаў яго, а ў галаве круцілася: "Што ж гэта было? Што?"  

Гаспадыня трошкі павесялела, але ўсё ж была 
прыгнечанай: такой яе я яшчэ не бачыў. А калі я вяртаўся да 
палаца (Яноўская затрымалася ля флігеля з вартаўніком), я 
заўважыў брудны аркуш паперы, прышпілены калючкай да 
стаўбура яліны на відным месцы. Я садраў яго:  

"Тое, чаму трэба, загіне. Ты лёзны чалавек, чужынец 
нейкі. Сыходзь з дарогі. Ты чужы тут, якая справа табе да 
праклятых радоў. Паляванне караля Стаха прыходзіць 
апоўначы. Чакай".  

Я толькі плячыма знізаў. Пасля таго апакаліптычнага 
жаху, які я перажыў учора, гэта пагроза здалася мне дрэннай 
меладрамай, непрадуманым ходам і, між іншым, пераканала 
мяне ў зямным паходжанні гэтай чартаўшчыны (як вы 
пабачыце далей, дарэмна).  

Я схаваў ліст. А ўначы адбылося адразу два здарэнні. 
Спаў я зараз вельмі дрэнна, мучылі нейкія кашмары. Я 
прачнуўся апоўначы ад крокаў, але на гэты раз нейкая 
незразумелая ўпэўненасць, што гэта не проста гукі, прымусіла 
мяне ўстаць. Я накінуў халат, асцярожна адчыніў дзверы і 
выйшаў у калідор. Крокі гучалі ў дальнім яго канцы. Я пайшоў 
за імі і... пабачыў ахмістрыню, якая са свечкаю ішла кудысьці. Я 
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асцярожна ішоў за ёю, трымаючыся цемры. Яна зайшла ў нейкі 
пакой. Я пайшоў быў да яго, але яна выглянула адтуль, і я ледзь 
паспеў прыцісцуцца да сцяны. Калі я дайшоў да пакоя, то 
пабачыў там толькі стары пісьмовы стол, разьблёную шафу. На 
падаконніку стаяла свечка. Я зайшоў туды, вельмі асцярожна 
заглянуў у шафу - пустая. Пакой быў зусім пусты, і на жаль, мне 
нельга было вартаваць у ім: я мог сапсаваць усю справу. Таму я 
пайшоў за паваротку калідора і стаў там. У халаце было холадна, 
мерзлі ногі, але я стаяў. Я стаяў, напэўна, ужо каля гадзіны, калі 
раптам другая з'ява ўразіла мяне. Па калідоры, па дальнім яго 
канцы, рухалася блакітная постаць жанчыны. Адкуль яна 
з'явілася - не ведаю: калідор у тым канцы таксама рабіў калена. 
Яна рухалася плаўна, быццам плыла. Я толькі быў рушыў туды, 
як спыніўся, уражаны. Твар гэтай жанчыны быў тварам Надзеі 
Яноўскай, толькі дзіўна змененым. Ён быў вельмі паважны і 
спакойны, больш сталы і нейкі нават больш выцягнуты. Дзе я 
бачыў такі? Я ўжо здагадаўся і ўсё ж не верыў сам сабе. Ну, 
вядома, партрэт страчанай жанчыны ў зале. Блакітная 
Жанчына!  

Я забыўся на ахмістрыню, на холад, на ўсё. Гэтую 
таямніцу я павінен быў вырашыць неадкладна. І я рушыў туды. 
А яна плыла, плыла ад мяне, і тут толькі я заўважыў, што вялікае  
акно ў калідоры напалову адчынена. Яна ступіла на нізкі 
падаконнік і знікла. Я дабег да акна, выглянуў і нічога, нічога не 
пабачыў, быццам нехта смяяўся з мяне. Кут дома быў, праўда, 
зусім недалёка, але карніз быў, усё той самы вузенькі карніз. Я 
ўшчыкнуў сябе за руку - не, я не спаў.  

Я так быў уражаны гэтым новым здарэннем, што ледзь 
не прапусціў вяртання ахмістрыні. Тая ішла са свечкай, 
трымаючы ў руцэ нейкі аркуш паперы. Я прыціснуўся ў нішы 
дзвярэй, яна прайшла паўз мяне, не заўважыўшы, пасля 
выглянуў і пабачыў, што яна спынілася ля акна, пахітала 
галавою і, мармычучы нешта, зачыніла яго.  

Пасля пайшла па сходах па першы паверх.  
І што ёй трэба было тут, на другім паверсе? Я пайшоў быў 

да сябе, але раптам спыніўся і ціхутка пастукаў у дзверы пакоя 
Яноўскай. Чым не жартуе д'ябал, а раптам гэта ўсё ж была яна? 
Я сказаў шэптам:  

- Надзея Раманаўна, вы спіце?  
У адказ я пачуў соннае мармытанне.  
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Я вярнуўся ў пакой і, не запальваючы свечкі, сеў на 
ложак. Мяне калаціла ад холаду, а чэрап проста разломваўся ад 
розных супярэчлівых думак.  

 
Раздзел сёмы 
 
Калі мы наступнага дня гулялі з ёй у алеі, я расказаў ёй 

пра здарэнні мінулай ночы. Можа, мне і няварта было рабіць 
гэтага, не ведаю, але я ніяк не мог пазбавіцца думкі, што тут 
нешта нячыста з ахмістрыняю. Яна не здзівілася, паглядзела на 
мяне вялікімі рахманымі вачыма і адказала павольна:  

- Бачыце, а я ў гэту ноч так перахвалявалася за вас, што 
спачатку не спала, а потым заснула так моцна, што нават нічога 
не чула. Няварта вам уставаць уначы, пане Беларэцкі. Калі што-
небудзь здарыцца, я гэтага сабе не дарую... А наконт ахмістрыні 
вы памыляецеся. Уласна кажучы, яна можа хадзіць паўсюль, я 
не датрымліваюся старых правіл, што ахмістрыня можа 
прыходзіць на другі паверх толькі тады, калі яе клічуць. Тут 
самае жахлівае не яна, а Блакітная Жанчына. Зноў яна 
з'явілася. Неадменна здарыцца нешта дрэннае.  

І з суровай мужнасцю дадала:  
- Хутчэй за ўсе гэта будзе смерць. І я маю ўсе падставы 

думаць, што памру я.  
Мы сядзелі ў старой альтанцы, закінутай глыбока ў 

зарасніках. Камень ад старасці ўвесь аброс мохам, які пасля 
апошніх дажджоў молада зазелянеў. Пасярэдзіне альтанкі стаяла 
мармуровая дзеўка з адбітым вухам, і па твары яе поўз слімак. 
Яноўская паглядзела на яе і сумна ўсміхнулася:  

- Вось так і мы. Брыдота запусцення наша жыццё. Вы 
казалі, што не зусім верыце ў тое, што гэта здані. Я з вамі не 
згаджаюся. Але хоць бы і так - што мяняецца? Ці не ўсё адно, ад 
каго пакутаваць, калі пакутаваць трэба, трэба скупляць грахі.  

- Вы іх скупілі гэтымі двума гадамі, - пачаў я. Але яна не 
слухала мяне.  

- Людзі грызуцца, як павукі ў банцы. Шляхта памірае. 
Калісьці мы былі моцнымі, як камень, а зараз мы... ведаеце, калі 
раскалоць камень са старога будынка, у ім будуць слімакі. 
Невядома, чым яны там жывяцца, але варта стукнуць такі 
камень, як ён разваліцца. Так і мы. І няхай стукаюць хутчэй.  

- І не шкада вам гэтай прыгажосці? - павёў я рукою 
вакол сябе.  
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- Не, толькі б хутчэй. Я, наогул, даўно гатова знікнуць 
разам з гэтым гняздом і не шкадавала б ні яго, ні сябе. Але з 
некаторага часу я заўважыла, што мне робіцца трошкі шкада 
жыцця. Напэўна, яно не такая дрэнная штука, як я думала. 
Напэўна, і ў ім ёсць сонца, сябры, пушыстыя дрэвы, смеласць і 
вернасць.  

- Гэта вельмі добра, што вы так думаеце.  
- Не, гэта вельмі дрэнна. У сто разоў горш паміраць, 

любячы жыццё, ніж так, як я меркавала памерці раней. Раней 
жах быў звыклым станам маёй душы, зараз ён ператвараецца ў 
штосьці такое, чаму няма наймення, чаго я не жадаю. І ўсё 
таму, што я пачала трошкі верыць людзям. Не трэба гэтай веры, 
не трэба надзеі. Лепей так, як раней. Гэта і спакойна.  

Мы памаўчалі, яна нахіліла сабе на калені жоўтую 
напаўабляцелую галінку клёна і гладзіла яе.  

- Людзі не заўсёды хлусяць. Я вельмі ўдзячна вам, пан 
Беларэцкі, за гэта. Вы павінны мне прабачыць, я чула вашу 
размову са Свеціловічам, чыстай, добрай душой, адзіным, 
акрамя вас ды, можа, яшчэ дзядзькі, чалавекам у гэтай акрузе. 
Дзякую за тое, што не паўсюль на зямлі людзі з плоскімі 
галовамі, тоўстым чэрапам і чыгуннымі мазгамі.  

- Дарэчы, пра Дубатоўка. Як вы лічыце, ці не павінен я 
адкрыцца яму, каб разам узяцца за выкрыццё гэтай поскудзі?  

Веі яе ўздрыганулі.  
- Не трэба. Гэты чалавек трыста разоў даказваў сваю 

адданасць і вернасць нашаму дому, ён добры чалавек, ён не даў 
Гарабурдзе падаць да сыскання наш вэксаль яшчэ пры бацьку і 
зрабіў гэта не зусім дазволеным шляхам: вызваў яго на дуэль і 
сказаў, што ўсе сваякі яго будуць вызываць Гарабурду да таго 
часу, пакуль справа не скончыцца для яго дрэнна. Але менавіта 
таму я і не жадаю, каб ён умешваўся. Ён занадта гарачы, 
дзядзечка.  

Вочы яе, прамяністыя і ціхія, заблішчалі раптам.  
- Пан Беларэцкі, я даўно жадала сказаць вам нешта. 

Пасля ўчарашняй нашай размовы, калі вы кляліся, я зразумела, 
што чакаць нельга. Вы павінны пакінуць Балотныя Яліны, 
пакінуць сёння, самае позняе заўтра, і ехаць у горад. Хопіць. 
Адспявалі скрыпкі. У свае правы ўступае смерць. Вам няма чаго 
рабіць тут. Едзьце. Пакіньце гэты забруджаны стагоддзямі дом, 
гнілых людзей, іхнія злачынствы таму, што да іх пасуе: ночы, 
дажджы. Вы занадта жывы для гэтага. І вы чужы.  
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- Надзея Раманаўна! - залямантаваў я. - Што вы кажаце! 
Мяне ўжо называлі тут чужынцам. Ці мог я чакакаць, каб і з 
вашых вуснаў даляцела да мяне тое самае жорсткае слова? Чым 
я заслужыў яго?  

- Нічым, - суха сказала яна. - Але позна. Усё на свеце 
позна прыходзіць. Вы занадта жывы. Ідзіце да свайго народа, да 
тых, хто жыве, галадае і смяецца. Ідзіце перамагаць. А мёртвым 
пакіньце магілы...  

Я раззлаваўся да непрытомнасці:  
- А вы не мой народ? А гэтыя людзі, запалоханыя і 

галодныя, гэта не мой народ? А Свеціловіч, якому я павінен буду 
здрадзіць, гэта не мой народ? А гэтыя праклятыя Богам балоты, 
дзе чыніцца мярзота, гэта не мая зямля? А дзеці, якія плачуць 
уначы, пачуўшы пошчак капыт дзікага палявання, якія 
дрыжаць ад жаху ўсё жыццё, гэта не дзеці маіх братоў? Як вы 
смелі нават прапанаваць мне такое?!  

Яна ламала рукі:  
- Пане Беларэцкі... Няўжо вы не разумееце, што позна 

абуджаць да жыцця гэтую мясцовасць і мяне? Мы стаміліся 
спадзявацца, не абуджайце нашай надзеі. Позна! Позна! Няўжо 
вы не разумееце, што вы адзін, што вы нічога не зробіце, што 
пагібель ваша - гэта будзе жахліва, гэта будзе непапраўна! Я не 
дарую сабе гэтага. О, каб вы ведалі, якія гэта жахлівыя здані, 
якія ненажэрныя да чужой крыві!  

- Надзея Раманаўна, - сказаў я холадна, - ваш дом - 
моцная крэпасць. Але калі вы гоніце мяне, я пайду ў менш 
надзейную, але не пакіну гэтай мясцовасці. Зараз трэба або 
памерці, або перамагчы. Памерці - калі гэта здані. Перамагчы - 
калі гэта людзі. Я не паеду адсюль, не паеду нізавошта на свеце. 
Калі я перашкаджаю вам - іншая справа. Але калі ваша просьба 
выклікана толькі тым, што вы баіцёся за мяне, не хочаце 
рызыкаваць маёй скурай, - я застаюся. Урэшце, гэта мая скура, 
і я маю поўнае права карыстацца ёй, як сам захачу. Разумееце?  

Яна паглядзела на мяне разгублена, са слязьмі на вачах.  
- Як вы маглі нават падумаць, што я не хачу бачыць вас у 

гэтым доме?! Як вы маглі падумаць? Вы мужны чалавек. Мне 
спакойна з вамі. Мне, нарэшце, добра з вамі, нават калі вы такі 
грубы, як зараз былі. Шляхціц так не сказаў бы. Яны такія 
гжэчныя, вытанчаныя, так хаваюць свае думкі. Мне так 
апрыкрала гэта. Я хачу бачыць вас у гэтым доме, я толькі не 
хачу бачыць вас такім, як учора, або...  
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- Або забітым, - падхапіў я. - Не хвалюйцеся. Больш вы 
мяне такім не пабачыце. Зброя са мною. І зараз не я ад іх, а яны 
ад мяне будуць бегаць, калі хоць кропля крыві ёсць у іхніх 
бясплотных жылах.  

Яна ўстала і пайшла з альтанкі. Ля самага ўвахода 
пастаяла хвіліну спіной да мяне, павярнулася і, гледзячы ўніз, 
сказала:  

- Я не хацела, каб вы рызыкавалі жыццём. Вельмі не 
хацела. Але пасля вашага адказу я думаю пра вас у сто разоў 
лепш. Толькі вельмі сцеражыцеся, Беларэцкі. Не забывайце нідзе 
зброі. Я... вельмі рада, што вы не паслухаліся мяне, не вырашылі 
ехаць. І я згодна з вамі, што людзям трэба дапамагчы. Мая 
небяспека - глупства, але іншыя людзі - усё. Яны, можа, тут 
больш вартыя шчасця, чым тыя, на сонечных раўнінах, бо яны 
больш пакутавалі ў чаканні яго. І я згодна з вамі: ім трэба 
дапамагчы.  

Яна пайшла, а я яшчэ доўга сядзеў і думаў пра яе. Я быў 
уражаны, сустрэўшы ў гэтым балоце такую высакароднасць і 
прыгажосць душы.  

Вы ведаеце, як падвышае і ўзмацняе чалавека веданне 
таго, што на яго нехта пакладаецца, як на каменны мур. Але я, 
відаць, дрэнна ведаў сябе, бо наступная ноч належыць да самых 
жахлівых і непрыемных успамінаў майго жыцця. Год дзесяць 
пасля я, прыпамятаўшы яе, мыкаў і стагнаў ад ганьбы, і жонка 
пыталася ў мяне, што са мною здарылася. І я ніколі, аж па 
сённяшні дзень, не распавядаў пра гэтую ноч і мае думкі нікому.  

Можа, і вам не распавёў бы, але мне ў галаву прыйшла 
думка, што не так важлівыя ганебныя думкі, як тое, ці здолеў 
чалавек іх перамагчы, ці не прыходзілі яны да яго пасля. І я 
вырашыў расказаць вам гэта для навукі.  

Перад вечарам да мяне прыйшоў Свеціловіч. У гаспадыні 
балела галава, і яна яшчэ да яго з'яўлення зачынілася ў пакоі. 
Мы размаўлялі перад камінам удвух, і я расказаў яму пра 
здарэнні мінулага вечара. Выраз непаразумення адбіўся на яго 
твары, і я спытаў, што яго так здзіўляе.  

- Нічога, - адказаў мне ён. - Ахмістрыня - гэта глупства. 
Магчыма, яна проста крадзе ў гаспадыні з яе мізэрных 
набыткаў, магчыма, яшчэ што. Я даўно ведаю гэту бабу: даволі 
скупаватая і дурная, як бот. У яе мазгі заплылі тлушчам, і на 
злачынства яна не здатная, хоць пасачыць за ёй, здаецца, 
нядрэнна. Блакітная Жанчына таксама лухта. У наступны раз, 
калі пабачыце яе, стрэльніце ў той бок. Я не баюся зданяў-



 249 

жанчын. А вось вы лепей адгадайце, чаму я так здзівіўся, 
пачуўшы пра ўчарашняе дзікае паляванне?  

- Н-не ведаю.  
- Ну, а скажыце, ці не было ў вас ніякіх падазрэнняў 

наконт Вароны? Скажам, так. Варона сватаецца да Яноўскай, 
атрымлівае гарбуза і пасля, каб адпомсціць, пачынае выкідваць 
жарцікі з дзікім паляваннем. Вы не чулі пра сватанне? Так, так, 
яшчэ два гады таму, пры жыцці Рамана, ён прапанаваў гэтаму, 
тады яшчэ дзіцёнку, руку і сэрца. Таму і на вас злуецца, таму і 
сваркі шукаў, а калі не атрымалася - вырашыў прыбраць вас з  
дарогі. Я толькі думаў, што гэта будзе трохі пасля.  

Я задумаўся:  
- Прызнаюся вам, такія думкі ў мяне былі. Магчыма, я 

нават даў бы ім волю, каб не ведаў, што Варона ляжыць 
паранены.  

То якраз глупства. Адразу амаль пасля вашага адыходу ён 
з'явіўся да стала, зялёны і змрочны, але амаль цвярозы. 
Кровапусканне дапамагло. Ён быў закручаны бінтам, як качан 
капусты, адзін нос і вочы глядзелі. Дубатоўк яму: "Што, хлопча, 
сорамна, напіўся, як свіння, мяне на дуэль выклікаў, а нарваўся 
на чалавека, які табе даў чосу?" Варона паспрабаваў 
усміхнуцца, але ад слабасці хіснуўся: "Сам бачу, дзядзька, што я 
дурань. І Беларэцкі так мяне правучыў, што я больш ніколі лезці 
да людзей не буду". Дубатоўк толькі галавою пахітаў: "Вось што  
гарэлачка, моц божая, з ёлупамі робіць". А Варона яму: "Я 
думаю, трэба ў яго прабачэння папрасіць. Нязручна. Усё адно як 
паклікалі ў госці і спрабавалі высцебаць". Пасля падумаў: "Не, - 
кажа, - прабачэння прасіць не буду, злуюся трохі. І, урэшце, ён 
задавальненне атрымаў". І я вам скажу яшчэ, ён сядзеў з намі, а 
мы пілі да самага світання. Дубатоўк да таго напіўся, што пачаў 
уяўляць сябе хрысціянскім пакутнікам пры Нероне, і ўсё 
намагаўся пакласці рукі ў блюда са жжонкай. Гэты твой 
секундант, боўдур год пад сорак, усё плакаў і крычаў: "Матухна, 
прыйдзі сюды, пагладзь мяне па галоўцы. Крыўдзяць твайго 
сына, не даюць яму больш гарэлкі". Чалавекі тры так і заснулі 
пад сталом. Ніхто з іх не выходзіў ані на хвіліну, так што да 
дзікага палявання ні Варона, ні Дубатоўк дачынення не маюць.  

- А вы што, і Дубатоўка падазравалі?  
- А чаму не? - жорстка сказаў Свеціловіч. - Я нікому зараз 

не давяраю. Справа ідзе пра Надзею Раманаўну. Што ж я 
Дубатоўка буду адсюль, з падазроных, выключаць? З якой 
прычыны? Што добры ён? У-га як чалавек прыкінуцца можа! Я і 
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сам... учора нават не падыходзіў да вас пад час дуэлі, каб не 
падазравалі, калі яны злачынцы. І зараз не буду падыходзіць, не 
трэба. Я і вас падазраваў: раптам... ды пасля схамянуўся. 
Вядомы этнограф ідзе ў бандыты! Ха! Так і Дубатоўк мог 
ягняткам прыкінуцца. А галоўнае, не спадабаўся мне ягоны гэты 
падарунак, партрэт Рамана Старога. Як быццам назнарок, каб 
дзяўчыну з каляі выбіць.  

- А што, - схамянуўся я, - сапраўды падазрона... Яна 
зараз нават ля каміна сядзець баіцца.  

- То-та ж бо, - прыгнечана сказаў Свеціловіч. - Значыцца, 
не ён кароль Стах. Падарунак гэты якраз на яго карысць кажа. І 
ўчарашняя падзея.  

- Слухайце, - сказаў я. - А чаму б не дапусціць, што  
кароль Стах - гэта вы. Вы ж пайшлі ўчора пазней мяне, вы да 
мяне без усякай падставы раўнуеце. Вы, можа, мне проста вочы 
замыльваеце, а на самай справе, ледзь толькі я выйшаў, як вы: 
"На коні, хлопцы!"  

Я ні на хвіліну не думаў так, але мне не спадабалася, што 
даверлівы шчыры хлопец сёння трымае сябе як недаверлівы 
дзед.  

Свеціловіч глядзеў на мяне, як ачмурэлы, лыпнуў разы са 
два вачыма і раптам зарагатаў, адразу ператварыўшыся зноў у 
добрага чыстага юнака.  

- То-та ж бо, - адказаў я ягоным тонам. - Не плявузгайце 
на такіх старых, як Дубатоўк, дарэмна. Абразіць чалавека 
нядоўга.  

- Ды я і не думаю зараз на яго, - усё яшчэ рагочучы, 
адказаў ён. - Я ж вам казаў, яны былі са мною. Калі пачало 
днець, Вароне зрабілася вельмі дрэнна, пайшла зноў кроў, пачаў 
трызніць. Паслалі аднаго за дзедам-знахарам, пасля нават урача 
прывезлі, не паленаваліся ў павет паехаць. Прыехаў ён зусім 
нядаўна і прыгаварыў Варону да тыдня ў ложку. Сказалі, што  
атрымалася выпадкова.  

- Ну, а хто б яшчэ мог быць?  
Мы перабралі ўсё наваколле, але ні на кім не спыніліся. 

Думалі пра Бермана нават і хоць разумелі, што ён - цялё, 
вырашылі напісаць ліст да знаёмых Свеціловіча ў губернскі 
горад і даведацца, як ён там жыў раней і што ён за чалавек. 
Гэта было патрэбна таму, што ён быў адзіны з людзей яноўскага 
наваколля, пра якога мы нічога не ведалі. Мы гадалі і так і сяк, 
але ні да чаго не маглі дадумацца.  

- Хто багацейшы ў ваколіцах Балотных Ялін? - спытаў я.  
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Свеціловіч падумаў:  
- Яноўская, здаецца... Хоць багацце яе мёртвае. Пасля 

ідзе Гаровіч (ён не жыве тут), пасля пан Гарабурда - між іншым, 
галоўны наследнік Яноўскай у тым выпадку, калі б яна памерла 
зараз. Пасля ідзе, пэўна, Дубатоўк. Зямлі ў яго мала, гаспадарка 
і хата, самі бачыце, бедныя, але, відаць, ёсць прыхаваныя 
грошы, бо ў яго заўсёды ядуць і п'юць госці. Астатнія - дробязь.  

- Вы кажаце - Гарабурда наследнік Яноўскай. Чаму ён, а 
не вы, яе сваяк?  

- Я ж вам казаў, бацька сам адмовіўся ад права на 
спадчыну. Небяспечна, маёнтак не дае даходу, на ім вісяць 
нейкія вэксалі, як кажуць.  

- А вы не думаеце, што Гарабурда...  
- Гм. А якая яму выгада злачынствам зарабляць тое, што 

ўсё адно можа належаць яму. Скажам, Яноўская выйдзе замуж - 
вэксаль у яго, калі гэта не байка. Ды ён і баягуз, якіх мала.  

- Так, - задумаўся я. - Тады пойдзем другім шляхам. І 
вось якім: трэба даведацца, хто выбавіў у той вечар Рамана з 
дому. Што мы ведаем? Што дзіцё было ў нейкіх Кульшаў? А 
можа, Раман зусім не па яго выехаў? Я ж гэта ведаю са слоў 
Бермана. Буду пытаць у Кульшаў. А вы навядзіце спраўкі пра 
жыццё Бермана ў губернскім горадзе.  

Я праводзіў яго да дарогі і вяртаўся ўжо ў прыцемку 
алеяю. Брыдка і непрыемна было мне на душы. Алея, уласна, 
даўно ператварылася ў сцежку і ў адным месцы агінала вялізны, 
як дрэва, круглы куст бэзу. Мокрыя сэрцападобныя лісты, яшчэ 
зусім зялёныя, цьмяна блішчалі, з іх падалі празрыстыя кроплі, і 
куст плакаў.  

Я абмінуў яго і адышоў крокаў на дзесяць, калі раптам 
нешта суха луснула ззаду. Я адчуў пякучы боль у плячы.  

Сорамна сказаць, але ў мяне адразу затрэсліся жылкі. 
"Вось яно, - падумаў я, - зараз пекануць яшчэ раз". Трэба было 
стрэльнуць проста ў бэз ці нават проста кінуцца бегчы - усё было 
б разумней таго, што я зрабіў. А я, з  вялікага перапуду, 
павярнуўся і кінуўся бегчы проста на куст, грудзьмі на кулі. І тут 
я пачуў, што ў хмызах нешта затрашчала, хтосьці кінуўся 
ўцякаць. Я гнаўся за ім, як шалёны, і толькі здзівіўся, чаму ён не 
страляе. А ён, відаць, дзейнічаў таксама інстынктыўна: уцякаў 
ва ўсе лапаткі і так хутка, што храбусценне сціхнула, а я так і не 
пабачыў яго.  

Тады я павярнуўся і пайшоў дадому. Я ішоў і амаль роў 
ад крыўды. У пакоі я агледзеў рану: глупства, драпіна верхняга 
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плечавога мускула. Але за што? За што? З песні слова не 
выкінеш, напэўна, пасля ўзрушэння апошніх дзён выявіўся ў 
мяне агульны заняпад нерваў, але я гадзіны дзве літаральна 
курчыўся ад жаху на сваім ложку. Ніколі б я не падумаў, што 
чалавек можа быць такім мізэрным смаўжом. Я ледзь не плакаў.  

Прыпомнілася папярэджанне, крокі ў калідоры, жахлівы 
твар у акне. Блакітная Жанчына, бег па верасовых пустках, 
гэты стрэл у спіну.  

Заб'юць, неадменна заб'юць. Мне здавалася, што цемра 
глядзіць на мяне нябачнымі вачыма нейкай пачвары, што вось 
нехта падкрадзецца зараз і схопіць. Сорамна сказаць, але я 
накінуў коўдру на галаву, каб не схапілі з боку падушкі, як 
быццам коўдра магла абараніць. І мімаволі невядома адкуль 
з'явілася подленькая думка: "Трэба ўцякаць. Ім лёгка на мяне 
пакладацца. Няхай самі разбіраюцца з гэтымі агідамі і з гэтым 
паляваннем. Звар'яцею, калі яшчэ тыдзень пабуду тут".  

Ніякія маральныя крытэрыі не дапамагалі, я калаціўся як 
асінавы ліст, а калі заснуў, то быў такім выснажаным, быццам 
век вазіў каменні. Напэўна, калі б прагучалі крокі Малога 
Чалавека, я б залез у той вечар пад ложак, але таго, на шчасце, 
не было.  

Ранак надаў мне мужнасці, я быў надзіва спакойны.  
Я вырашыў у той дзень пайсці да Бермана, тым больш 

што гаспадыня яшчэ хварэла. За домам стаялі вялізныя, вышэй 
чалавека, ужо засыхаючыя лопухі. Праз іх я дабраўся да ганка і 
пастукаў у дзверы. Мне не адказалі, я пацягнуў дзверы на сябе, і 
яны адчыніліся. Невялічкі перадпакой быў пусты, вісела толькі 
паліто Бермана. Я кашлянуў. Нешта зашарудзела ў пакоі. Я 
пастукаў - голас Бермана сказаў перарывіста:  

- Х-хто? Заходзь-це.  
Я ўвайшоў. Берман прыўзняўся з-за стала, тым самым 

жэстам захінаючы халат на грудзях. Твар яго аж збялеў.  
- Дзень добры, пан Берман.  
- С-сядайце, сядайце, калі ласка, - ён замітусіўся так, што  

мне зрабілася нязручна.  
"Чаго прыплёўся да яго? Чалавек любіць самоту. Бач ты, 

як спалохаўся..."  
А Берман ужо адышоў.  
- Сядайце, сядайце, шматпаважаны, сядайце, шаноўны 

пан.  
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Я паглядзеў на крэсла і пабачыў на ім талерку з нейкай 
недаедзенай стравай і дэсертную лыжку. Берман хутка схапіў 
яе.  

- Прабачце, вырашыў задаволіць свой, так бы мовіць, 
апетыт.  

- Калі ласка, ешце, - сказаў я.  
- Што вы, што вы!.. Есці ў прысутнасці гжэчнага пана... Я 

не магу.  
Вусны фарфоравай лялькі прыемна крывіліся.  
- Вы не заўважылі, васпан, якое гэта непрыемнае 

відовішча, калі чалавек харчуецца? О, гэта жахліва! Ён тупа 
плямкае, чамкае і нагадвае нейкую худобу. Ва ўсіх людзей так 
выразна праяўляецца падабенства да якога-небудзь звера. Той 
жарэ, як леў, той чамкае, як, прабачце, тая жывёла, якую пасвіў 
блудны сын. Не, пане-дабрадзею, я ніколі не ем на людзях.  

Я сеў. Пакой быў вельмі сціпла абстаўлены. Жалезны 
ложак, які нагадваў гільяціну, стол, два крэслы, яшчэ стол, увесь 
завалены кнігамі і паперамі. Толькі абрус на стале быў 
незвычайны, вельмі цяжкі, сіні з золатам. Звісаў ён да самай 
падлогі.  

- Што, дзівіцеся? О, васпане, гэта адзінае, што засталося 
з былых рэчаў.  

- Пане Берман...  
- Я слухаю вас, пане.  
Ён сеў, схіліўшы лялечную галаву, шырока раскрыўшы 

шэрыя вялізныя вочы і прыўзняўшы бровы.  
- Я хачу спытаць у вас, другіх планаў дома няма?  
- М-м... не... Ёсць яшчэ адзін, зроблены год трыццаць 

таму, але там проста сказана, што ён перамаляваны з таго, што 
я даў вам, і паказаны толькі новыя перагародкі. Вось ён, калі 
ласка.  

Я паглядзеў на план. Берман меў рацыю.  
- А скажыце, ці няма якога замаскіраванага памяшкання 

на другім паверсе, ля пустога пакоя з шафай?  
Берман задумаўся.  
- Не ведаю, васпане, не ведаю, вашамосць... Недзе там 

павінен быць сакрэтны асабісты архіў Яноўскіх, але дзе ён - не 
ведаю. Н-не ведаю...  

Пальцы яго так і бегалі па абрусе, выбіваючы нейкі 
незразумелы марш.  

Я падняўся, падзякаваў гаспадару і выйшаў.  
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"І чаго ён так перапалохаўся? - падумалася мне. - Пальцы 
бегаюць, твар белы! У, халасцяк чортаў, людзей пачаў баяцца..."  

І, аднак, нейкая думка свідравала мой мозг.  
"Чаму? Чаму? Не, нешта тут нячыста. І чамусьці круціцца 

ў галаве слова "рукі". Рукі. Рукі. Пры чым тут рукі? Нешта 
павінна ў гэтым слове хавацца, калі яно так лезе з 
падсвядомасці".  

Я выходзіў ад яго з цвёрдай думкаю, што тут трэба 
трымацца пільнасці. Не падабаўся мне гэты лялечны чалавечак, 
і асабліва пальцы, пальцы, у два разы даўжэйшыя за 
нармальныя, якія выгіналіся на стале, як змеі.  

 
Раздзел восьмы 
 
Дзень быў шэры і змрочны, такі раўнадушна-шэры, што  

плакаць хацелася, калі я накіраваўся ў фальварак Жабічы, які 
належаў Кульшам. Нізкія шэрыя хмары паўзлі над тарфянымі 
балотамі. Казарменны, нудны ляжаў перада мною далягляд. На 
роўнай карычневай паверхні раўніны там-сям поўзалі брудныя 
плямы: пастух пасвіў авечак. Я ішоў краем Волатавай прорвы, і 
воку літаральна не было на чым адпачыць. Нешта цёмнае 
ляжала ў траве. Я падышоў бліжэй. Гэта быў вялізны, метры тры 
ў даўжыню, каменны крыж. Павалілі яго даўно, бо нават яма, у 
якой ён стаяў, амаль зраўнавалася з зямлёю і зарасла травой. 
Літары на крыжы былі ледзь бачныя: "Раб божы Раман памёр 
тут наглай смерцю. Лёзныя людзі, маліцеся за душу яго, каб і за 
вашу хтось памаліўся, злашча модлы вашы асабліва Богу да 
душы".  

Я доўга стаяў ля яго. Вось, значыцца, месца, дзе загінуў 
Раман Стары!..  

- Пане, пане літасцівы, - пачуў я голас за спіною.  
Я павярнуўся. Жанчына ў фантастычных лахманах 

стаяла за мною і працягвала руку. Маладая, яшчэ даволі 
прыгожая, яна мела такі абцягнуты жоўтай скурай страшны 
твар, што я апусціў вочы. На руках яе ляжала дзіця. Я падаў ёй.  

- Мо хлеба трошкі будзе ў пана? Я, баюся, не дайду. І Ясік 
памірае...  

- А што з ім?  
- Не ведаю, - бязгучна сказала яна.  
У маёй кішэні знайшлася цукерка, я даў яе жанчыне.  
Але дзіцёнак не еў.  
- Што ж мне рабіць з табою, любая?  
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Селянін на валакушы ехаў дарогаю. Я паклікаў яго, даў 
яму рубель і папрасіў завезці жанчыну ў Балотныя Яліны, каб яе 
там накармілі і далі дзе-небудзь адпачыць.  

- Дай вам Божа здароўечка, пане, - бязвольна сказала 
жанчына. - Нам нідзе тут не давалі есці. Пакарай Божа тых, хто 
зганяе людзей з зямлі.  

- А хто сагнаў?  
- Пан.  
- Які пан?  
- Пан Антось. Худы такі...  
- А як яго прозвішча, дзе ваша вёска?  
- Не ведаю. Тут, за лесам. Добрая вёска. У нас і грошы 

былі, пяць рублёў. Але сагналі.  
І ў вачах яе было здзіўленне перад тымі, хто не ўзяў нават 

пяці рублёў і сагнаў іх з зямлі.  
- А муж дзе?  
- Забілі.  
- Хто забіў?  
- Мы крычалі, плакалі, не хацелі ісці. Язэп таксама 

крычаў. Пасля стралялі. Ён лёг. А ўночы прыйшло дзікае 
паляванне і зацягнула ў багну самых большых крыкуноў. Яны 
зніклі... Больш ніхто не крычаў.  

Я паспяшыў адправіць іх, а сам пайшоў далей, не 
памятаючы сябе ад роспачы. Божа мой, якая цемра! Якая 
забітасць! Як звараціць гэту гару? У Дубатоўка мы зжэрлі 
столькі, што хапіла б сорак Ясікаў выратаваць ад смерці. 
Галоднаму не даюць хлеба, ягоны хлеб аддаюць салдату, які 
страляе ў яго за тое, што ён галодны. Дзяржаўная мудрасць! І 
гэтыя няшчасныя маўчаць. За якія грахі караешся ты, мой 
народ, за што ты мяцешся па ўласнай зямлі, як асенняе лісце? 
Які забаронены яблык з'еў першы Адам майго племя?  

Адны жэрлі не ў сябе, другія паміралі пад іхнімі вокнамі. 
Вось павалены крыж над адным, які шалеў ад тлушчу, а вось 
паміраючы дзіцёнак. Вякамі ішла гэтая мяжа паміж аднымі і 
другімі - і вось канец, лагічнае завяршэнне: адзічэнне, цемра ва 
ўсёй дзяржаве, тупы жах, голад, вар'яцтва. І ўся Беларусь - 
адзінае поле смерці, над якім вые вецер, гной пад нагамі 
тлустай, задаволенай усім худобы.  

Не памоляцца над табою лёзныя людзі, Раман Стары. 
Плюне кожны на твой пахілы крыж. І дай Божа мне сілы 
выратаваць апошнюю з твайго роду, якая ні ў чым не вінаватая 
перад няўмольнай праўдай мачыхі нашай, беларускай гісторыі.  
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Няўжо такі забіты, няўжо такі мёртвы мой народ?  
...Мне давялося хвілін сорак прадзірацца праз невысокі, 

вельмі вільготны лясок за Волатавай прорвай, пакуль я не 
выбіўся на сцежку, зарослую і вузкую. Паабапал яе стаялі амаль 
абляцелыя асіны. Сярод іх чырвонага масіву плямамі 
выдзяляліся жоўтыя бярозы і амаль зялёныя яшчэ дубы. Сцежка 
спусцілася ў яр, дзе бег ручай з карычневай, як густы чай, 
вадою. Берагі ручаіны былі зялёнымі і мяккімі ад імхоў, і такія 
самыя зялёныя масты з бураломных дрэў злучалі іх. Па 
бураломінах ручай і пераходзілі, бо на некаторых мох быў 
здзёрты.  

Глуха і бязлюдна было тут. Зрэдку цінькала ў верхавінах 
дрэў маленькая птушка, ды яшчэ самотныя лісцікі падалі і  
павісалі на павуціне паміж дрэў. Вада ручаіны несла сумныя 
жоўтыя і чырвоныя чоўнікі лісцяў, а ў адным месцы, дзе быў вір, 
лісце круцілася ў вечным танцы, быццам там вадзянік варыў з 
яго суп на вячэру. Каб перайсці цераз ручай, мне давялося 
зламаць на падпорку даволі тоўстую, але зусім сухую асінку, 
зламаць адным ударам нагі.  

За ярам лес зрабіўся зусім густым. Сцежка знікала ў 
непралазным гушчары, яе акружалі джунглі з малінніку, сухой 
крапівы, ажыны, дудніку і іншай дрэні. Хмель бег на дрэвы, як 
зялёнае полымя, абкручваў іх, выдзіраўся на волю і цэлымі 
снапамі звісаў, чапляючы мяне за галаву. Хутка з'явіліся 
першыя адзнакі жыцця: кусты здзічэлага бэзу сярод дрэў, 
прамакутнікі лепш угноенай зямлі (былыя курціны), 
спадарожнік чалавека - вялізны дзядоўнік. Хутка бэз стаў такім  
густым, што не пралезеш. Я ледзь выдзерся з яго на маленькую 
галявіну, на якой стаяў надзейна схаваны дом. На каменным 
высокім падмурку, з каменным ганкам і драўлянымі калонамі, 
якія за памяці дзядоў былі, напэўна, пафарбаваныя ў белы 
колер, ён нахіліўся на мяне, як смяротна паранены, які вось-
вось упадзе. Перакошаныя ліштвы, абадраная ашалёўка, шыбы, 
вясёлкавыя ад старасці. На парадным ганку паміж прыступкамі 
выраслі лопухі, ваўчкі, магутны скрыпень, які амаль закрываў 
дзверы. А да чорных дзвярэй праз калюжу былі пакладзены дзве 
цагліны. Дах быў зялёны, тоўсты ад тлустых пушыстых імхоў. У 
шэрае акенца ўнутранасць хаты здавалася панурай і 
занядбанай. Словам, хатка на курыных ножках. Не хапала 
толькі бабы-ягі, якая ляжала б на дзевятай цагліне і казала: "Фу-
фу, чалавечым духам тхне!"  
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Але хутка з'явілася і яна. У акно на мяне глядзеў твар 
жанчыны, такі сухі, што здаваўся чэрапам, абцягнутым жоўтай 
скурай. Сівыя патлы валасоў падалі на плечы. Пасля з'явілася 
рука, якая ківала мне сухім, як курыная костка, пальцам.  

Я стаяў знадворку, не ведаючы, да мяне ці да каго 
іншага звернуты гэты зварушлівы прызыў.  

Пасля адчыніліся дзверы, і на двор высунулася тая самая 
галава.  

- Сюды, літасцівы пан Грыгор, - сказала галава. - Тут 
забіваюць няшчасных ахвяр.  

Не скажу, каб пасля такога суцяшальнага запэўнення мне 
палка захацелася зайсці ў гэты дом, але старая сышла з 
прыступкі і працягнула мне над лужынаю руку.  

- Я даўно чакала вас, мужны збаўца. Справа ў тым, што  
мой раб Рыгор выявіўся душыцелем накшталт Сіняй Барады. Вы 
памятаеце, мы чыталі з вамі пра Жыля Сінюю Бараду. Такі 
гжэчны, галантны кавалер. Я б даравала Рыгору, каб ён забіваў 
так галантна, але ён хлоп. Што зробіш?  

Я пайшоў за ёю. У перадпакоі ляжалі на падлозе кажух, 
побач з ім сядло, віселі на сцяне бізун і некалькі закарэлых 
лісіных шкур. Акрамя таго, тут стаяў трохногі зэдлік і ляжаў 
бокам партрэт нейкага мужчыны, брудны і прадзёрты наўскос. 
А ў наступным пакоі быў такі гармідар, як быццам тут 
змяшчаўся чатырыста год таму філіял Грунвальдскай бітвы і з 
тых часоў тут больш не змяталі пылі і не мылі шыб. Стол з  
ножкамі ў выглядзе антычных гермаў быў пастаўлены коса, ля 
яго крэслы, падобныя на ветэранаў вайны, бязногіх і ледзь 
дыхаючых. Шафа ля сцяны нахілілася і пагражала ўпасці камусь 
на галаву. Ля дзвярэй стаяў на падлозе вялікі бюст Вальтэра, 
вельмі падобнага на гаспадыню, і какетліва на мяне паглядаў з-
пад анучы, якая замест лаўраў вянчала ягоную галаву. У адным 
кутку прыткнулася трумо, запэцканае нечым вельмі падобным 
на птушыны памёт. Апрача таго, верхняя палова трумо была 
пакрыта шарам пылу, затое з ніжняй паловы пыл быў старанна 
сцёрты. Чарапкі пасуды, скарынкі хлеба, косткі рыбы пакрывалі 
падлогу. Усё гэта было, як у гняздзе птушкі-зімародка, дно якога 
выслана рыбнай лускою. І сама гаспадыня нагадвала зімародка, 
гэту змрочную і дзівосную птушку, якая любіць самоту.  

Яна павярнулася да мяне, я пабачыў зноў яе твар, на 
якім нос павіс амаль да падбародка, і рот з вялікімі зубамі. Зубы 
здаваліся асабліва вялікімі, бо былі адкрыты разам з дзяснамі, 
як быццам на твары не хапіла скуры на тое, каб прыкрыць рот.  
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- Рыцар, чаму б вам не сцерці гэты пыл, з верхняй 
паловы трумо? Я хацела б бачыць сябе ва ўвесь рост. Ва ўсёй 
прыгажосці.  

Я толькі хацеў было выканаць гэта, як яна раптам 
сказала:  

- А вы вельмі падобны да майго нябожчыка мужа. Ух, які 
гэта быў чалавек! Ён жыўцом узнёсся на неба, першы з людзей 
пасля Іллі-прарока. А Раман жывым трапіў у апраметную. Гэта 
ўсё злы геній яноўскага наваколля - дзікае паляванне караля 
Стаха. З таго дня я пакінула прыбіраць у гэтым доме на знак 
сваёй жалобы. Праўда, прыгожа? І так рамантычна!  

Яна какетліва ўсміхнулася да мяне і пачала строіць вочкі 
па няпісаных правілах пансіёнаў высакародных дзявіц: "Вочкі 
на субяседніка, пасля ўбок з лёгкім нахілам галавы, зноў на 
субяседніка, у верхні кут залы і ў зямлю".  

Гэта была злосная пародыя на чалавечыя пачуцці. Усё 
адно як малпа пачала б нечакана спяваць песню Афеліі ў 
англійскім арыгінале.  

- Тут прыгожа. Толькі жахліва! Уй, як жахліва! Бр-р-р!.. 
Бр-р-р!..  

Яна раптам кінулася ад мяне на падлогу і залезла галавою 
пад купу нейкіх брудных ануч.  

- Прэч! Прэч адсюль! Вы кароль Стах!  
Жанчына білася і крычала, яе жоўтая нага выглядала з 

пыльных рызманоў. Я з жахам падумаў, што, магчыма, такі 
будзе лёс усіх людзей наваколля, калі незразумелы жах будзе і 
далей чорным крылом вісець над гэтай зямлёй.  

Я збіраўся адступіць, як нечая рука лягла на маё плячо і 
грубы мужчынскі голас сказаў:  

- Чаго вы тут? Хіба вы не бачыце, што яна трохі... 
дзівачка?  

Хлоп пайшоў у перадпакой, прынёс адтуль прадзёрты 
партрэт мужчыны ў фраку і з "Уладзімірам" у пятлічцы і 
паставіў яго на стол. Пасля выцягнуў жанчыну з рызманоў, 
пасадзіў яе перад партрэтам.  

- Пані Кульша, гэта не кароль Стах, не. Гэта з'явіўся пан 
фельдмаршал паглядзець на славутую тутэйшую красуню. А 
кароль Стах, вось ён, на партрэце, ён зусім мёртвы і нікога не 
можа забіць.  

Жанчына паглядзела на партрэт. Сціхла. Мужчына 
дастаў з-за пазухі кавалак хлеба, чорнага, як зямля. Старая 
паглядзела на невядомага, засмяялася радасна і пачала 
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шчыкаць пальцамі хлеб і класці яго ў рот, усё гледзячы на 
партрэт.  

- Кароль Стах. Мужанёк ты мой. Што вароціш свой твар?!  
Яна то драпала партрэт, то радасна нешта шаптала яму і 

ўсё ела хлеб. Мы атрымалі магчымасць размаўляць. Я глядзеў на 
мужчыну, апранутага ў сялянскую світку і поршні - скураныя 
палескія лапці, а ён глядзеў на мяне.  

Мужчына быў год пад трыццаць, выключна высокі і 
добра складзены, з магутнымі пукатымі грудзьмі, трохі 
гарбаватай, калі сядзеў, спіною і загарэлай шыяй. Доўгія вусы 
рабілі твар суровым і жарсткаватым. Гэтаму ўражанню 
дапамагалі яшчэ дзве зморшчкі паміж броваў і шырока 
пастаўленыя пякучыя вочы. Белая магерка была насунута нізка 
на лоб. Чымсьці вольным, лясным веяла ад яго.  

- Вы, пэўна, Рыгор, вартаўнік Кульшы?  
- Так, - адказаў ён з іроніяй. - А вы, напэўна, новы госць 

пані Яноўскай? Чуў я пра такую птушку. Добра спяваеце.  
- І вы заўжды так з ёю? - Я паказаў на старую, якая 

засяроджана плявала ў партрэт.  
- Заўжды. Вось ужо два гады, як яна такая.  
- А чаму вы яе не завязеце ў павет лячыць?  
- Шкода. Як была здаровая, дык госці ездзілі, а зараз 

ніякая сабака... Шляхта! Паночкі нашы, туды іх...  
- І цяжка даводзіцца?  
- Ды не, калі я на паляванні, дык Зося глядзіць за ёю. Ды 

яна не часта шалее. І не патрабуе многа. Толькі хлеба вельмі 
многа есць, а так нічога не хоча. Ён выцягнуў з кішэні яблык і 
працягнуў старой:  

- На, пані шаноўная.  
- Не хачу, - адказала тая, упісваючы хлеб. - Паўсюль 

атрута, толькі хлеб чысты, божы.  
- Бачыце, - сказаў Рыгор змрочна. - Сілком раз на дзень 

гарачым кормім. Пальцы мне часам пакусае, калі даём, так і 
схопіць. А нядрэнная была пані. Ды хоць і дрэнная, нельга 
кідаць божую душу.  

І ён усміхнуўся такой вінаватай дзіцячай усмешкаю, што 
я здзівіўся.  

- І чаго гэта яна?  
- Спалохалася пасля смерці Рамана. Усе яны тут у чаканні 

жывуць, і, я скажу, большасці так і трэба. Мудрагелілі над 
нашым братам.  

- Ну, а Яноўскай таксама?  
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- Пра Яноўскую не скажу. Добрая баба. Яе шкада.  
Я нарэшце асмеліўся. Я зразумеў - гэта не здраднік.  
- Слухай, Рыгор, я прыйшоў сюды, каб спытаць пра тое-

сёе.  
- Пытай, - сказаў ён, таксама пераходзячы на "ты", што 

мне вельмі спадабалася.  
- Я вырашыў разблытаць гэтую справу з паляваннем 

караля Стаха. Разумееш, ніколі не бачыў прывідаў, хачу рукамі 
памацаць.  

- Прывіды... - гмыкнуў ён. - Добрыя прывіды, калі іхнія 
коні самым сапраўдным гноем свае сляды пэцкаюць. І потым, 
навошта вам гэта, пан ласкавы? Якія такія прычыны?  

- Не называй ты мяне панам. Я такі самы пан, як ты. А 
прычына - што ж... цікава проста. І шкада гаспадыню і многіх 
людзей.  

- Так. Пра гаспадыню і я чую, - скоса глянуў Рыгор і 
хмурна ўсміхнуўся. - Мы гэтыя рэчы разумеем. Гэта ўсё адно як 
Зося мне. А чаму ты мне не кажаш, што ты на іх злуешся, 
адпомсціць жадаеш? Я ж ведаю, як ты ад дзікага палявання ля 
ракі ўцякаў.  

Я быў уражаны:  
- Адкуль ведаеш?  
- У чалавека ёсць вочы, і кожны чалавек пакідае след на 

зямлі. Толькі нявістныя не бачаць. Уцякаў ты, як чалавек з 
розумам. А вось горш тое, што я іхнія сляды заўжды губляю. І 
пачынаюцца яны, і канчаюцца на гасцінцы.  

Я распавёў яму пра ўсё, з самага пачатку. Рыгор сядзеў 
нерухома, вялікія шурпатыя рукі яго ляжалі на каленях.  

- Я даслухаў, - сказаў ён проста, калі я скончыў. - Ты мне 
падабаешся, пан. З мужыкоў, ці што? І я так думаю, што ты калі 
і не з мужыкоў, дык ля мужыкоў блізка ляжаў. І сам я даўно  
думаў гэтых зданях трахануць, каб пер'е паляцела, ды таварыша 
не было. Калі не жартуеш, давай разам. Але ж, бачу я, ты гэта 
толькі зараз прыдумаў: звярнуцца да мяне. Чаму раптам так 
прыдумаў? І чаго хацеў да гэтага?  

- Чаму вырашыў, сам не ведаю. Пра цябе казалі, што ты 
Яноўскую, калі яна сіратой засталася, шкадаваў. Надзея 
Раманаўна казала, што ты нават хацеў вартаўніком у Балотныя 
Яліны перайсці, ды не атрымалася. Ну і потым спадабалася мне, 
што ты незалежны, што хворую так даглядаеш. А да гэтага я 
проста жадаў спытаць, чаму якраз у той вечар, калі загінуў 
Раман, дзяўчынка затрымалася ў Кульшаў?  
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- Чаму затрымалася, я ведаю. У той дзень у маёй 
гаспадыні дзяўчаты сабраліся з навакольных фальваркаў. Весела 
было. А вось чаму яе, Яноўскую, запрасілі сюды - я не ведаю, 
яна ж тут колькі гадоў да гэтага не была. Але пані, самі бачыце, 
якая, яна не скажа.  

- Чаму не, - усміхнулася раптам амаль разумна старая. - Я 
скажу. Я зусім не звар'яцела, мне проста так зручна і бяспечна. 
Папрасіў запрасіць бедную Надзейку пан Гарабурда. І ягоная ж 
пляменніца была тады ў мяне. Такому рыцару, як вы, пан 
фельдмаршал, я ўсё скажу. Так, так, гэта Гарабурда даў тады 
такую параду ўзяць дзіця. У нас усе такія добрыя. Нашыя 
вэксалі ў пана Дубатоўка - ён іх не падаваў да сыскання. Гэта, 
маўляў, залог, што будзеце часта ездзіць да мяне ў госці, піць 
віно. Я вас зараз нават сілаю магу запрасіць піць гарэлку... Так, 
усе запрашалі Надзейку. Гарабурда, і фельдмаршал Каменскі, і 
Дубатоўк, і Раман і кароль Стах. Вось гэты. А бедная ж твая 
галовачка! А ляжаць жа твае косы залатыя поруч з бацькавымі 
касцямі.  

Мяне перасмыкнула ад гэтага галошання па жывым 
чалавеку.  

- Бачыце, нямнога даведаліся, - панура сказаў Рыгор. - 
Выйдзем на хвіліну.  

Калі мы выйшлі і лямант старой сціхнуў, Рыгор буркнуў:  
- Дык давайце шукаць разам. Карціць і мая душа на гэта 

дзіва паглядзець. Я буду на зямлі шукаць і сярод простых 
людзей, а вы ў паперках ды сярод шляхты. Можа, і знойдзем.  

Вочы яго раптам сталі злоснымі, вугальныя бровы 
з'ехаліся да пераносся:  

- Бабы д'яблам выдуманыя. Іх трэба ўсіх задушыць, а за 
нямногіх, што застануцца, хлопцам усім перадушыцца. Але што 
зробіш...  

І лагічна скончыў:  
- Вось і я, хоць шкада маёй лясной волі, хоць, можа, і 

дажыву век адзін у лесе, усё ж часам пра Зоську думаю, якая 
тут таксама жыве. Можа, і ажанюся. Яна кухаркаю тут. Дык 
вось што я скажу табе, сябар. Таму я і табе паверыў, што сам 
так часам пачынаў шалець з-за чортавых бабскіх вачэй. (Я зусім 
не думаў пра гэта, але не палічыў патрэбным пераконваць 
гэтага мядзведзя.) Але скажу табе шчыра. Калі ты прыйшоў 
падбіць мяне на гэта, а потым здрадзіць - многія тут на мяне 
зубы точаць, - так і ведай - не жыць табе на зямлі. Рыгор тут 
нікога не баіцца, наадварот, Рыгора ўсе баяцца. І сябры ў 
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Рыгора ёсць, іначай тут не пражывеш. І страляе гэтая рука 
добра. Так што ведай - заб'ю.  

Я глядзеў на яго з дакорам, і ён, глянуўшы мне ў вочы, 
засмяяўся, быццам у бочку, і зусім іншым тонам скончыў:  

- А наогул, я цябе даўно чакаў. Здавалася мне чамусьці, 
што ты гэтай справы так не пакінеш, а калі пойдзеш 
разблытваць яе - мяне не абмінеш. Што ж, дапаможам адзін 
аднаму.  

Мы развіталіся з ім на ўзлессі, ля Волатавай прорвы, 
дамовіўшыся аб новых сустрэчах. Я пайшоў дадому нацянькі, 
праз парк.  

Калі я з'явіўся ў Балотныя Яліны, прысмерак ужо агарнуў 
парк, жанчына з дзіцем спала, нагадаваная ў адным з пакояў на 
першым паверсе, а гаспадыні не было ў доме.  

Я чакаў яе з гадзіну і, калі стала ўжо зусім цёмна, не 
вытрымаў, і пайшоў насустрач. Я не паспеў далёка адысці 
змрочнай алеяй, як пабачыў белую постаць, якая палахліва 
рухалася мне насустрач.  

- Надзея Раманаўна!  
- О-о, гэта вы? Дзякуй Богу. Я так непакоілася. Вы 

пайшлі нацянькі?  
І засаромелася, апусціла вочы ў зямлю. Калі мы 

падыходзілі да палаца, я сказаў ёй ціха:  
- Надзея Раманаўна, ніколі не выходзьце з двара ўначы. 

Абяцайце мне гэта.  
Мне ледзь удалося вырваць у яе гэтае абяцанне.  
 
Раздзел дзевяты 
 
Гэта ноч прынесла мне разгадку аднаго цікавага 

пытання, якое выявілася зусім нецікавым, калі не лічыць таго, 
што я лішні раз пераканаўся ў тым, што подласць жыве і ў 
дурных, добрых, наогул, душах.  

Справа ў тым, што я зноў выйшаў уначы на крокі, 
пабачыў ахмістрыню са свечкай і зноў прасачыў яе да пакоя з 
шафай. Але на гэты раз я вырашыў не адступаць. Шафа была 
пустая, значыцца, шукаць трэба было там. Я пахітаў дошкі ў 
задняй сценцы (шафа стаяла, засунутая ў нішу сцяны), пакруціў 
усё, што магчыма было круціць. Пасля паспрабаваў падняць іх 
угару і пераканаўся, што мае спробы маюць поспех. Бабуля 
была,напэўна, глухаватая, іначай яна пачула б мае 
практыкаванні. Я з цяжкасцю пралез у атвор і пабачыў 
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скляпеністы ход, які спускаўся строма ўніз, як быццам у 
сутарэнне. Збітыя цагляныя прыступкі збягалі ўніз, і ход быў 
такі вузкі, што я чапляўся плячыма за сценкі. З цяжкасцю 
спусціўся па прыступках і пабачыў невялічкі, таксама 
скляпеністы пакоік. Ля сцен яго стаялі скрыні, акутыя палосамі 
жалеза, дзве шафы. Усё гэта было адчынена, і аркушы 
пергаменту і паперы ляжалі паўсюль. Пасярэдзіне пакоя стаяў 
стол і ля яго грубы табурэт, а на ім сядзела ахмістрыня і 
разглядала нейкі пажоўклы аркуш. Мяне ўразіў выраз 
сквапнасці на яе твары.  

Калі я ўвайшоў, яна закрычала з перапуду і паспрабавала 
схаваць аркуш. Я паспеў узяць яе за руку.  

- Пані ахмістрыня, дайце мне гэта. І ці не скажаце вы, 
чаму вы кожную ноч ходзіце сюды, у таемны архіў, што робіце 
тут, нашто палохаеце ўсіх сваімі крокамі?  

- Ух ты, бацюхна мой, які спрытны!.. - незадаволена 
сказала яна. - Усё яму ведаць трэба.  

І, відаць, таму, што знаходзілася на першым паверсе, 
загаварыла з выразнай народнай інтанацыяй:  

- А скулля з макам ты не хочаш? Бачыце вы, што яму 
трэба! І аркуш схаваў. Каб ад цябе твае дзеці так хлеб на 
старасці год хавалі, як ты ад мяне той аркуш! У мяне, можа, 
больш правоў тут сядзець, чым у цябе. А ён, бачыце, сядзіць ды 
пытаецца. Каб на цябе так верады сядалі ды не пыталіся!  

Мне гэта апрыкрала, і я сказаў ёй:  
- Ты што, у турму захацела? Ты чаго тут? Ці, можа, ты 

адсюль дзікаму паляванню знакі даеш?  
Ахмістрыня пакрыўдзілася. Твар яе сабраўся ў вялікія 

зморшчыкі.  
- Грэх вам, пане, - ледзь вымавіла яна. - Я жанчына 

сумленная, я за сваім прыйшла. Вось яно ў вашай руцэ, тое, што  
мне належыць.  

Я глянуў на аркуш. Там была выпіска з пастановы камісіі 
па справе аднадворцаў. Я прабег вачыма па радках і ў канцы 
прачытаў: "И хотя оный Закревский и до сей поры утверждает, 
что у него есть документы в подтверждение своих дворянских 
прав, а также того, что наследником Яновских по субституции 
является именно он, а не г-н Гарабурда, дело сие за 
длительностью двадцатилетнего процесса и бездоказательностью 
следует предать забвению, а прав дворянства, как 
недоказанных, г-на Закревского Исидора лишить".  

- Ну, і што з гэтага? - спытаў я.  
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- А тое, бацюхна мой, - з'едліва праспявала ахмістрыня, - 
што я Закрэўская, вось што. А гэта мой бацька так судзіўся з  
вялікімі ды моцнымі. Не ведала я, ды, дзякуй добрым людзям, 
навучылі розуму, сказалі, што павінны тут недзе быць 
дакументы. Узяў суддзя павятовы дзесяць чырвоненькіх, але ж і 
параду даў добрую. Давайце аркуш.  

- Не дапаможа, - сказаў я. - Гэта ж не дакумент. Тут суд 
шляхецтва не вызначае. Я пра гэтую праверку дробнай шляхты 
добра ведаю. Каб ваш бацька меў дакументы на права 
субстытуцыі пасля Яноўскіх - іншая справа. Але ён іх не падаў - 
значыцца, не меў.  

Твар ахмістрыні выразіў пакутлівае імкненне дадумацца 
да такіх складаных рэчаў. Пасля вусны яе паехалі наперад, і яна 
спытала недаверліва:  

- А можа, Яноўскія іх падкупілі? Кручкам гэтым толькі 
дай грошы! Я ведаю! І адабралі ў майго бацькі дакументы і тут 
схавалі.  

- А дваццаць год судзіцца вы можаце?  
- Я, бацюхна, да таго часу, напэўна, пайду Пану Богу 

порткі лугаваць.  
- Ну, вось бачыце. І дакументаў няма. Усё ж перарылі.  
- Усё, бацюхна, усё. Але ж свайго шкада.  
- Ды гэта ж толькі няпэўныя звесткі.  
- Але ж сваё, свае грошыкі, чырвоненькія, сіненькія.  
- І гэта вельмі нядобра, капацца ўначы ў чужых паперах.  
- Бацюхна, свае ж грошыкі, - сквапна і тупа зудзела яна.  
- Іх вам не адсудзяць, нават калі б дакументы былі. Гэта 

маярат Яноўскіх на працягу трох стагоддзяў ці нават больш.  
- Дык сваё ж, бацюхна, - ледзь не плакала яна, і твар яе 

стаў сквапным да агіднасці. - Я б іх, даражэнькіх, зараз у 
шкарпэтку. Грошы б ела, на грошах спала.  

- Дакументаў няма, - губляў я цярпенне. - Законная 
наследніца ёсць.  

І тут здарылася жахлівае і агіднае. Жанчына выцягнула 
галаву, шыя яе зрабілася доўгай-доўгай, і, наблізіўшы да мяне 
твар, свісцячым шэптам сказала:  

- Дык, можа... можа, яна хутка памерла б.  
Твар яе аж прасвятлеў ад такога спадзявання.  
- Памерла б, і ўсё. Яна ж слабая, спіць дрэнна, крыві ў 

жылах амаль няма, кашляе. Што ёй варта? Споўніцца праклён. 
Нашто каб палац пану Гарабурдзе, калі тут магла б жыць я. Ёй  
што, адмучыцца - і садухі. А я б...  
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Баюся, што я змяніўся ў твары, стаў страшны, бо яна 
адразу ўцягнула галаву ў плечы.  

- На падлу ляціш, варона? - спытаў я. - А тут не падла, 
тут жывы чалавек. Тут такі чалавек, падэшвы якога ты не 
варта, які большае права мае жыць на зямлі, ніж ты, ступа 
дурная.  

- Б-бацюхна... - блекатала яна.  
- Маўчы, ведзьма! І ты яе ў магілу звесці хочаш? Усе вы 

тут такія, аспіды драпежныя! Усе вы за грошы забіць чалавека 
гатовыя! Усе вы павукі. Усе вы маці роднай за сінюю паперку не 
пашкадуеце. А ты ведаеш, што такое жыццё, што так лёгка пра 
смерць другога чалавека кажаш? Не перад табой бы перлы 
сыпаць, але ты выслухай, ты ж жадаеш, каб яна сонца жывое, 
радасць, добрых людзей, доўгія гады, якія яе чакаюць, на 
рабакоў падземных змяніла, каб табе на грошах спаць, з-за якіх 
сюды дзікае паляванне прыходзіць. Можа, ты і Блакітную 
Жанчыну сюды пускаеш? Чаму ўчора акно ў калідоры 
адчыняла?  

- Та-тачка ты мой? А я ж яго не адчыняла! А холадна ж 
было... Я яшчэ здзівілася, чаму адчынена! - амаль галасіла яна.  

На твары гэтай поскудзі было столькі боязі, што я мог бы 
змоўкнуць, але не мог. Я згубіў усякую разважлівасць.  

- Смерці ёй зычыш! Сабакі зласлівыя, крумкачы! Прэч 
адсюль! Вон! Яна высакародная, ваша гаспадыня, яна, можа, і 
не прагоніць вас, але я абяцаю вам, калі вы не пойдзеце з 
палаца, які засмуродзілі сваім дыханнем, вы сядзеце ў турму 
маімі клопатамі.  

Яна пайшла да сходаў, горка плачучы. Я ішоў за ёй. Мы 
выбраліся ў пакой, і тут я здзіўлена спыніўся. Яноўская стаяла 
перад намі ў белай сукні і са свечкай у руках. Твар яе быў 
засмучаны, і яна грэбліва паглядзела на ахмістрыню.  

- Пан Беларэцкі, я выпадкова чула вашу размову, чула з  
самага пачатку. Я ішла амаль за вамі. Я нарэшце ведаю глыбіню 
сумлення і подласці. А ты, - яна звярнулася да Закрэўскай, якая 
стаяла, занурыўшыся, убаку, - ...заставайся тут. Я дарую табе, з 
цяжкасцю, але дарую. Даруйце і вы, пан Беларэцкі. Дурным 
людзям часам трэба дараваць. Бо куды яна пойдзе адсюль. Яе 
нідзе не возьмуць, старую дурную бабу.  

Адна сляза скацілася з яе павек. Яна павярнулася і 
пайшла. За ёю крочыў я. Яноўская спынілася ў канцы калідора і 
ціха сказала мне:  
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- Людзі ламаюцца з-за гэтых папер. Каб не забарона 
продкаў, з якой радасцю я аддала б камусьці гэты гнілы цёмны 
дом. Ён мне адна пакута, як і сваё імя. Хоць бы памерці хутчэй. 
Тады я пакінула б яго гэтай бабе з каменным сэрцам і дурной 
галавою. Няхай радавалася б, калі яна здатная так поўзаць на 
жываце з-за гэтай дрэні.  

Мы моўчкі спусціліся ў ніжнюю залу і падышлі да каміна. 
Стоячы, глядзелі ў агонь, чырвоныя адбіткі якога клаліся на твар 
Яноўскай. Яна змянілася за апошнія дні, магчыма, пасталела, 
магчыма, проста пачала ператварацца ў жанчыну. Напэўна, 
нічыё вока, акрамя майго, не заўважыла гэтых змен. Толькі я 
адзін бачыў, што ў бледным парастку, які рос у сутарэнні, 
зацеплілася, пакуль яшчэ непрыкметна, жыццё. Погляд стаў 
больш асэнсаваным і цікаўным да жыцця, хоць застарэлы жах 
па-ранейшаму ляжаў маскай на твары. Трошкі больш 
ажыўленым стала аблічча. Бледны парастак чамусьці пачынаў 
ажываць.  

- Добра стаяць так, Надзея Раманаўна, - задумліва сказаў 
я. - Агонь гарыць...  

- Агонь. Добра, калі ён ёсць, калі ён гарыць. Добра, калі 
людзі не хлусяць.  

Дзікі, нялюдскай сілы, крык прагучаў аднекуль знадворку 
- здавалася, што гэта крычыць і рыдае не чалавек, а дэман. І 
адразу пачуўся ўпэўнены, уладарны пошчак конскіх капытоў ля 
сходаў. А голас рыдаў і крычаў так па-нялюдску, як быццам не з 
чалавечых грудзей выходзіў:  

- Раман у дваццатым калене - выходзь! Помста! Апошняя 
помста! Авой! Авой!  

І яшчэ нешта, чаму не было назвы. Я мог бы зараз 
выскачыць на сходы, і страляць у гэтую дзікую поскудзь, і  
пакласці на месцы хоць каго-небудзь, але на руках у мяне 
ляжала яна, і я адчуваў праз сукно, як калацілася яе спуджанае 
сэрцайка, як яно паступова замірала, білася ўсё радзей, радзей. 
Спуджаны да немагчымасці за яе жыццё, я пачаў няўпэўненымі 
рухамі гладзіць яе валасы. Яна павольна, вельмі павольна 
прыходзіла да прытомнасці, і веі яе ледзь прыкметна ўздрыгвалі, 
калі я дакранаўся рукою да яе галавы. Так затурканае шчанё 
прымае ласкі чалавека, які ўпершыню вырашыў пагладзіць яго: 
бровы яго ўздрыгваюць, чакаючы кожны раз удару, калі 
заносіцца рука.  

А грукат быў далей, і ўся сутнасць мая пакутліва ўстала 
да таго, каб разам з ёй выскачыць на сходы, страляць у гэтых 
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нетапыроў і разам з ёю ўпасці на прыступкі і памерці, 
адчуваючы яе поруч з сабою, тут, усю ля сябе. Усё адно нельга 
так жыць.  

А голас рыдаў здалёку:  
- Раман! Раман! Выходзь! Каням пад ногі душу тваю! Гэта 

яшчэ не зараз! Потым! Заўтра... Пасля! Але мы прыйдзем! 
Прыйдзем!  

І цішыня. Яна ляжала ў маіх абдоймах, і як быццам ціхая 
музыка пачала найграваць недзе, можа, у маёй душы. Ціхая-
ціхая, далёкая-далёкая, пяшчотная: пра сонца, малінавыя ад 
канюшыны лугі пад дымнай бліскучай расою, пра залівісты спеў 
гівала ў шатах вялікіх ліп. Яе твар быў такі спакойны, як у 
спячага дзіцяці. Вось прарваўся ўздых, раскрыліся вочы, 
здзіўлена паглядзелі вакол, пасуравелі.  

- Прабачце, я пайду.  
І яна накіравалася да сходаў на другі паверх - маленькая 

белая постаць...  
Толькі тут я, яшчэ дрыжучы ад узбуджэння, зразумеў, 

якая мужная, якая нязломная была душа ў гэтай да смерці 
запалоханай дзяўчыны, калі яна пасля "такога" выходзіла мяне 
сустракаць і двойчы адчыніла дзверы: тады, калі я, невядомы, 
прыехаў сюды, і тады, калі я бег да яе дзвярэй, у трывозе, пад 
ляск капытоў дзікага палявання пад самымі вокнамі. Напэўна, 
яно і цёмныя асеннія ночы штурхнулі яе на гэта, як пачуццё 
даверу прымушае зацкаванага хартамі зайца прыціскацца да 
ног выпадковага чалавека. У дзяўчыны былі надта добрыя 
нервы, калі яна вытрымала тут два гады.  

Я сеў ля каміна і пачаў глядзець у агонь. Так, небяспека 
была жахлівая. Тры чалавекі супраць усіх гэтых цёмных сіл, 
супраць невядомага. Хопіць пяшчоты. Яны праязджаюць у парк 
ля Волатавай прорвы - заўтра ж я зраблю там засаду. Рукі ў 
мяне дрыжалі: нервы былі напятыя, як струны, і агульны стан 
не на сабаку.  

"Можа, паехаць адсюль?" - варухнулася ў душы спозненая 
думка, водгук той маёй "ночы жаху", і памерла перад напорам 
безнадзейнасці, жалезнай рашучасці і жадання біцца.  

Хопіць! Перамога або Волатава прорва - усё адно. 
Пакінуць? Не, я не мог пакінуць гэты агідны халодны дом, бо тут 
жыло тое, што я пакахаў. Так, пакахаў. Я не саромеўся гэтага. 
Да гэтага часу ў мяне, як амаль ва ўсякага здаровага, маральна 
неразбэшчанага і пазбаўленага залішняй пачуццёвай цягі 
чалавека, былі да жанчын роўныя сяброўскія адносіны, часам 
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нават не пазбаўленыя нейкай незразумелай агіды. Так яно і 
павінна быць, пакуль не прыходзіць Сапраўднае. Яно прыйшло. 
Ісці? Я быў тут, поруч, такі для яе магутны і вялікі (мае 
ўнутраныя хістанні яе не датычыліся), яна спадзявалася на 
мяне, яна ўпершыню, напэўна, спала спакойна.  

Гэты момант, калі я трымаў яе ў абдоймах, вырашыў для 
мяне ўсё, што хавалася ў маім сэрцы яшчэ з тых часоў, калі яна 
паўстала ў абарону бедных там, ля верхняга каміна. З якой 
насалодаю я ўзяў бы яе адсюль, павёз кудысьці далёка, цалаваў 
гэтыя заплаканыя вочы, маленькія рукі, ахінуў яе, як цёплым, 
надзейным крылом, дараваў бы свету яго непрытульнасць.  

Але што я? Як ні жорстка пра гэта падумаць, яна ніколі 
не будзе маёй. Я - галяк. Яна таксама бедная, але яна з ліку 
старэйшых родаў, блакітная кроў, гордая слава бясконцых 
пакаленняў за плячыма. "Гордая слава"? Я ведаў яе зараз, гэтую 
гордую славу, якая скончылася адзічэннем, але мне ад гэтага не 
было лягчэй. Я плебей. Не, я буду маўчаць пра гэта. Ніхто ніколі 
не скажа, што я дзеля карысці ажаніўся з прадстаўніцай 
даўняга роду, за які, магчыма, паміраў недзе на полі вайны мой 
просты прашчур. І ніхто не скажа, што я ўзяў яе, 
скарыстаўшыся з яе бездапаможнасці. Адзінае, што мне 
дазволена, гэта легчы за яе ў дол, пакласці душу сваю і хоць 
гэтым трошкі аддзячыць за гэтае ззянне неймавернага шчасця, 
якое азарыла маю душу ў гэты змрочны вечар ля вялікага 
непрытульнага каміна. Я дапамагу ёй выратавацца - і гэта ўсё.  

Я буду верны, назаўжды буду верны гэтай радасці, 
змешанай з болем, горкай прыгажосці яе вачэй і адплачу ёй 
дабром за добрыя думкі пра мяне. А пасля - канец. Я пайду 
назаўжды адсюль, і шляхі радзімы бясконцай істужкай лягуць 
перада мною, і сонца паўстане ў вясёлкавых колах ад слёз, якія 
просяцца на веі.  

 
Раздзел дзесяты 
 
Наступнага дня я ішоў са Свеціловічам да невялікага 

ляснога вострава ля Яноўскай пушчы. Свеціловіч быў вельмі 
вясёлы, многа разважаў пра каханне наогул і пра сваё каханне ў 
прыватнасці. І такая чыстая, шчырая душа глядзела з вачэй 
гэтага хлопца, так наіўна, па-дзіцячы, ён быў закаханы, што я ў 
думках даў сабе слова ніколі не перабіваць дарогі яго пачуццю, 
не перашкаджаць яму, ачысціць яму месца ля дзяўчыны, якую 
кахаў сам.  



 269 

Мы, беларусы, рэдка ўмеем кахаць па-сапраўднаму, не 
ахвяруючы чымсьці, і я не быў выключэннем з правіла. 
Звычайна мы мучым тую, якую кахаем, а самі мучымся яшчэ 
больш ад розных супярэчлівых думак, пытанняў, учынкаў, якія 
іншымі вельмі лёгка прыводзяцца да аднаго знамянальніка.  

Свеціловіч атрымаў з губерні ліст, у якім яму пісалі, між 
іншым, і пра Бермана.  

- О, Берман... Берман, выяўляецца, добрая цаца! Род 
ягоны стары, але збяднелы і нейкі дзіўны. Вось тут мне пішуць, 
што ўсе яны мелі непераможную цягу да самоты і з'едлівасць. 
Бацька яго страціў маёмасць, была вялізная растрата, і 
выратаваўся ён толькі тым, што прайграў вялізную суму 
рэвізору. Маці жыла амаль увесь час пры завешаных вокнах, 
нават гуляць выходзіла толькі ўначы. Але самая дзіўная асоба - 
сам Берман. Ён выявіўся выключным знаўцам старажытнай 
драўлянай скульптуры і шкла. Некалькі год таму здарылася 
непрыемная гісторыя. Яго паслалі ў Мніхавічы ад гуртка 
аматараў старажытнасці, на чале якога стаяў граф Тышкевіч. 
Там, у Мніхавічах, зачынялі стары касцёл, а скульптуру з яго, па 
чутках, вельмі мастацкую, хацелі адкупіць у прыватны музей 
Тышкевіча, які ён перадаваў гораду. Берман паехаў, даслаў 
адтуль статую святога Хрыстафора і ліст, у якім пісаў, што 
скульптура ў касцёле не мае ніякай мастацкай вартасці. Яму 
паверылі, але праз некаторы час выпадкова даведаліся, што 
Берман купіў скульптуру за мізэрныя грошы, купіў у агульнай 
колькасці ста сямі фігур і спрадаў усё іншаму прыватнаму 
калекцыянеру, назначыўшы вялікую суму. Адначасова не 
далічыліся значнай колькасці грошай у казне гуртка аматараў. 
Бермана ўзяліся шукаць, але ён знік разам з маці і малодшым 
братам, які выхоўваўся недзе ў прыватным пансіёне і толькі за 
год да таго прыехаў у горад. Між іншым, гэты брат вызначаўся 
яшчэ большай нелюдзімасцю. Увесь час ён сядзеў у дальніх 
пакоях, не выходзячы ні да каго, і толькі раз яго бачылі ў 
кампаніі Бермана ў клубе, дзе ён здаўся ўсім дрэнна выхаваным 
для пансіянера.  

Калі агледзеліся, то выявілася, што дом яны паспелі 
прадаць і знікнуць невядома куды. Пачалі даведвацца і 
даведаліся, што і наогул гэтыя Берманы зусім не Берманы, а хто 
- невядома.  

- Н-да... - сказаў я. - Не шмат мы даведаліся. Цікавае тут 
толькі тое, што Берман - злачынец. Але ён абдурыў такога 
самага драпежніка: не мне яго ганіць за гэта. Ён яшчэ атрымае 
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па заслугах, але гэта пасля. Значна больш цікавае тут другое. 
Па-першае, куды падзеліся яго маці і брат? Па-другое, хто ён 
сам, які ў яго сапраўдны твар? Тое, што ён з'явіўся тут, 
зразумела. Яму трэба было схавацца. А вось хто ён, хто ягоныя 
сваякі - гэта трэба з'ясаваць. І я гэтым абавязкова зацікаўлюся. 
А ў мяне, Свеціловіч, амаль ніякіх навін няма, хіба што 
даведаўся, ды і тое з вуснаў вар'яткі, што выбавіў Рамана ў тую 
фатальную ноч з хаты Гарабурда. А я нават не запомніў яго 
пысы, калі ён быў на вечары ў Яноўскіх.  

- Нічога, яшчэ даведаемся.  
Мы падышлі да ляска і заглыбіліся ў яго. Гэта быў адзіны 

з ляскоў у наваколлі, у якім былі пераважна ліставыя пароды. І 
там, на невялікай галявіне, мы пабачылі Рыгора, які трымаў на 
каленях доўгую стрэльбу, а спіною прыхіліўся да таўшчэразнага 
стаўбура-вываратня. Пабачыўшы нас, ён устаў, па-мядзведжы 
скасавурыўся і зручней узяўся за стрэльбу.  

- Сцеражыцеся выходзіць на балоты, сцеражыцеся парку 
і асабліва яго паўдзённай і ўсходняй ускраін, - прамармытаў ён 
замест прывітання.  

- Чаму? - спытаў я, пазнаёміўшы яго са Свеціловічам.  
- А вось чаму, - буркнуў ён. - Гэта не здані. Яны занадта 

добра ведаюць патаемныя сцежкі праз Волатаву прорву. Вы 
здзіўляецеся, што яны мчаць без дарогі, а яны проста ведаюць 
усе сховішчы акругі і  ўсе сцежкі да іх, яны карыстаюцца дужа 
старажытнымі падковамі, якія прыбіты навенькімі гакамі. Што 
праўда, то праўда, іхнія коні ходзяць, як мядзведзь, спачатку 
левымі, а пасля правымі нагамі, і крок у іх машысты, шырэйшы, 
чым у якога іншага каня ў наваколлі. І яны для зданей занадта 
слабыя. Здань праходзіць паўсюль, а гэтыя толькі праз 
паваленую агароджу ля прорвы... Што я даведаўся яшчэ: іх было  
ў мінулы раз не больш як дзесяць чалавек, бо толькі палова 
коней ідзе так, як ідзе конь, калі ў яго на спіне звычайная 
чалавечая вага. На астатніх, напэўна, штосьці лягчэйшае. Той, 
хто мчыць наперадзе, мае гарачы нораў: дзярэ каню рот 
цуглямі. І яшчэ - адзін з іх нюхае табаку: я знайшоў пыл зялёнай 
табакі ля месца, дзе яны спыняліся перад апошнім набегам і 
натапталі шмат слядоў. Месца гэта - вялікі дуб непадалёк ад 
паваленай агароджы.  

- Дзе можа быць месца іх збораў? - спытаў я.  
- Гэта я ведаю зараз добра, - спакойна адказаў Рыгор. - 

Гэта недзе ў Яноўскай пушчы. Я прасачыў сляды. Вось 
паглядзіце. - Ён пачаў крэсліць лазінкаю па зямлі: - Вось пушча. 
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Тады, калі быў забіты Раман, сляды зніклі вось тут, амаль ля 
балота, якое акружае пушчу. Калі яны гналіся за табою, пасля 
вячэры ў Дубатоўка, сляды зніклі паўночней першага месца, а 
пасля той гісторыі ля Яноўскага палаца, калі яны наважыліся 
крычаць, - яшчэ трохі паўночней. Бачыш, шляхі амаль 
сыходзяцца.  

- Праўда, - падхапіў я. - І калі іх прадоўжыць, яны 
сыдуцца ў адным пункце, недзе на балоце.  

- Я быў там, - скупа, як аб самым звычайным, буркнуў 
Рыгор. - Балота лічыцца ў тым месцы гіблым, але я пабачыў, што  
на ім там-сям расце трава сівец. А там, дзе расце сівец, там 
заўжды зможа паставіць нагу конь паскудніка, калі паскудніку 
будзе для гэтага пільная патрэба.  

- Дзе гэта месца? - збялеў раптам Свеціловіч.  
- Ля Халоднай лагчыны, дзе ляжыць камень, Ведзьмакова 

ступа.  
Свеціловіч яшчэ больш збялеў. Нешта хвалявала яго, але 

ён авалодаў сабою.  
- Яшчэ што? - спытаў я.  
- Яшчэ тое, - панура мармытаў Рыгор, - што ты 

памыляешся, Беларэцкі. Хоць выклікаў тады з хаты Рамана 
Гарабурда, але ён да дзікага палявання не мае дачынення. У тыя 
дзве ночы, калі яно з'яўлялася ў апошні раз, Гарабурда сядзеў у 
сваім берлагу, як хамяк у нары. Я ведаю, яго дом добра 
пільнавалі.  

- Але ж ён зацікаўлены ў смерці або вар'яцтве Яноўскай. 
Яму гэта карысна. Ён прымусіў Кульшаў запрасіць у той вечар 
Надзею Яноўскую да сябе, ён паслаў да Кульшаў і сваю дачку і 
затрымаў усіх да ночы.  

Рыгор задумаўся. Пасля мармытнуў:  
- Можа, і так. Ты разумны, ты ведаеш. Але Гарабурды 

там не было, я адкажу галавою. Ён дрэнны яздок. Ён баягуз. І ён 
увесь час сядзіць у палацы. Але ж ён можа і намовіць на тую 
агіду кагосьці іншага. Можа, гэта і так. Такі можа.  

І тут Свеціловіч яшчэ больш збялеў і ўтаропіўся кудысьці 
вачыма, як быццам абдумваў штосьці важлівае. Я не 
перашкаджаў яму: захоча - сам скажа. Думаў ён, аднак, 
нядоўга.  

- Браты, я, здаецца, ведаю гэтага чалавека. Разумееце, 
вы наштурхнулі мяне на гэта. Першае: "Ведзьмаковая ступа". Я 
сёння бачыў там чалавека, вельмі знаёмага мне чалавека, на 
якога ніколі б не падумаў, і гэта мяне бянтэжыць. Ён быў вельмі 
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стомлены, брудны, ён ішоў да багны. Пабачыў мяне, накіраваўся 
да мяне: "Што вы тут робіце, пан Свеціловіч?" Я адказаў 
жартам: "Шукаю ўчарашняга дня". А ён зарагатаў і пытае: "Хіба 
ўчарашні дзень, хай яго д'ябал, прыходзіць у сённяшні?" А я яму 
кажу: "Ва ўсіх нас учарашні дзень на шыі вісіць". Ён: "Але ж не 
прыходзіць?" А я яму: "А дзікае паляванне? З мінулага аж у 
сёння прыйшло". Той аж у твары змяніўся: "Хай яго ліха... Не 
памінайце вы яго!" І паехаў ля дрыгвы на поўнач. Я накіраваўся 
да вас, пан Беларэцкі, а калі азірнуўся, то бачу: ён паехаў назад 
і ўжо ў лажок спускаецца. Спусціўся і знік.  

- Хто гэта? - спытаў я.  
А Свеціловіч усё вагаўся. Пасля ўзняў свае светлыя вочы.  
- Прабачце, Беларэцкі, прабач, Рыгор, але я не магу 

пакуль што сказаць. Гэта занадта важліва, а я не пляткар, я не 
магу так проста ўзваліць такое абвінавачванне на плечы 
чалавека, які, можа, яшчэ і бязвінны. Вы ведаеце, за такое 
могуць забіць нават па аднаму падазрэнню. Магу толькі сказаць, 
што ён быў сярод гасцей у Яноўскіх. Я ўвечары яшчэ падумаю, 
прыпамятаю гісторыю пра вэксалі і заўтра скажу вам... Я пакуль 
не магу больш нічога сказаць...  

- О, вядома. Надзейнае алібі. О, дурні! І якія няпэўныя 
думкі! - Па аналогіі я прыпомніў і свае няпэўныя думкі пра 
"рукі", якія павінны былі мне дапамагчы разабрацца ў чымсьці 
важлівым, але прыдумаць, успомніць не мог і адагнаў 
надакучлівае слова.  

Вырашылі, што Рыгор будзе сённяшняй ноччу сядзець у 
Халоднай лагчыне, адтуль недалёка да хаты, у якой жыў 
Свеціловіч, яго стары "брат-слуга" і кухарка. У выпадку патрэбы 
мы зможам яго там адшукаць.  

- І ўсё ж я не веру, што падпільную іх там пры выхадзе. 
Свеціловіч іх спудзіў, - сіпавата сказаў Рыгор. - Яны знойдуць 
іншую дарогу з пушчы на раўніну.  

- Але іншай дарогі ў парк не знойдуць. Я буду пільнаваць 
іх ля паваленай агароджы, - вырашыў я.  

- Аднаму небяспечна, - апусціў вочы Рыгор.  
- Але ты таксама будзеш адзін.  
- Я? Ну, няма дурных. Я смелы, але не так, каб адзін 

супраць дваццацёх.  
- А я кажу вам, - упарта сказаў я, - што гаспадыня 

Балотных Ялін не вытрымае, калі і сёння з'явіцца пад мурамі 
дома дзікае паляванне. Я павінен не пусціць іх у парк сёння, 
калі яны толькі надумаюць прыйсці.  
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- Я не магу дапамагчы вам сёння, - задумліва прагаварыў 
Свеціловіч. - Тое, што я сёння павінен знайсці, больш важлівае. 
Магчыма, сёння дзікае паляванне наогул не з'явіцца. У яго на 
шляху паўстане перашкода...  

- Добра, - спыніў яго я даволі суха, - вам трэба было 
выказаць свае меркаванні, а не загадваць нам загадкі. Я выйду 
сёння адзін. Яны не чакаюць, я спадзяюся на гэта. І, да таго ж, 
яны не ведаюць, што ў мяне ёсць зброя. Я двойчы сустракаўся з 
паляваннем і яшчэ з тым чалавекам, што страляў мне ў спіну. І 
ніколі не ўжываў яе. Ну што ж, яны пабачаць... Як павольна мы 
разблытваем гэта! Як ляніва працуюць нашы мазгі!  

- А гэта лёгка і лагічна разблытваецца толькі ў дрэнных 
раманах, - буркнуў пакрыўджаны Свеціловіч. - Да таго ж, мы не 
сышчыкі губернскай паліцыі. І дзякаваць Богу.  

Рыгор пахмурна калупаў лазінкаю зямлю.  
- Хопіць, - сказаў ён з уздыхам. - Трэба дзейнічаць. 

Паскачуць яны ў мяне, дурні... І - прабачце - вы ўсё ж паны, і 
нам па дарозе толькі зараз, - але, калі мы адшукаем іх, мы, 
мужыкі, не толькі заб'ём гэтых мярзотнікаў, мы спалім іхняе 
гняздо, мы зробім жабракамі іхніх нашчадкаў. А магчыма, і 
нашчадкам іхнім зробім гамон.  

Свеціловіч засмяяўся:  
- Мы з Беларэцкім вя-алікія паны. Як кажуць, пан - 

лазовы жупан, балоневыя лапці. А калі праўду казаць, трэба ўсіх 
такіх рэзаць разам з панятамі, бо з панят таксама паны некалі 
вырастаюць.  

- Калі гэта толькі не сонная мара, гэтае дзікае паляванне. 
Ну, не было, ніколі не было чалавека, які схаваў бы ад мяне, 
лепшага паляўнічага, сляды. Здані, здані і ёсць.  

Мы развіталіся з ім. Я таксама часткова быў згодзен з 
апошнімі словамі Рыгора. Нешта нечалавечае было ў гэтым 
паляванні. Гэты нялюдскі крык - такі не мог вылятаць з 
чалавечых грудзей. Пошчак капытоў, які гучаў толькі часам. 
Дрыкганты, парода, якая знікла, а калі нават і не знікла, дык 
хто ў гэтым закутку быў такі багаты, каб купіць іх. І пасля - як 
растлумачыць крокі ў калідоры? Яны ж неяк павінны быць 
звязаны з дзікім паляваннем караля Стаха. Хто такая гэта 
Блакітная Жанчына, якая мараю знікла ў ночы, калі яе двайнік 
(зусім нясхожы двайнік) мірна спаў у пакоі? І каму належаў той 
жахлівы твар, які глядзеў на мяне праз акно? Чэрап мой 
трашчаў. Не, штосьці нялюдскае, злачыннае, страшнае было тут, 
нейкая сумесь чартаўшчыны з рэальным!  
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Я зірнуў на Свеціловіча, які крочыў поруч са мною, 
вясёлы і гарэзлівы, як быццам гэтыя пытанні для яго не існавалі. 
Ранак і на самай справе быў цудоўны: шэранькі дзень, але за 
хмарамі ўгадвалася блізкае сонца, і кожны жоўты лісцік на 
дрэвах млеў, здаецца, нават пацягваўся ад насалоды пад цёплай 
не па-асенняму расяніцай. І нават нейкія птушкі пяшчотна і 
задумліва спявалі ў хмызах. Праз галявіну далёка пад намі бачна 
было роўнае займішча, далей - бязмежны абшар карычневых 
балот, верасовыя пусткі. Балотныя Яліны далёка за імі. І ўсё гэта 
мела нейкую сумную, не кожнаму зразумелую прыгажосць, якая 
кожнага сына гэтых панурых мясцін балюча і соладка кранае за 
сэрца.  

- Бачыце, асінка выбегла на поле. Чырвоная, 
засаромелася бедная дзяўчынка, - расчуленым голасам вымавіў 
Свеціловіч.  

Ён стаяў над урвішчам, аж падаўшыся наперад. Лёгкі 
ветрык развяваў яго доўгія прыгожыя валасы. Аскетычны рот 
стаў мяккім, блукаючая няпэўная ўсмешка была на ім. Вочы 
глядзелі ўдалячынь, і ўвесь ён здаваўся нейкім лёгкім, імпэтным, 
імкнучыся ў гэты бедны, дарагі абшар.  

"Вось так і на крыж ідуць такія, - зноў падумаў я. - 
Прыгожую галаву пад мярзотную брудную сякеру..."  

І сапраўды, нейкая прага жыцця і імкнення да 
самаахвяравання была ў гэтым прыгожым твары, у тонкіх, 
продкі-паэты сказалі б "лілейных", руках, у стройнай прыгожай 
шыі, цвёрдых карых вачах з доўгімі вейкамі, але з металічным 
бляскам углыбіні.  

- Ах, зямля мая! - уздыхнуў ён. - Дарагая мая, адзіная! Як 
жа ж ты дрэнна ставішся да тых асінак, якія папярод усіх 
выбягаюць на поле, на святло. Першай засыпле іх снегам зіма, 
зламае вецер. Не спяшайся, дурненькая! Куды там! Яна не 
можа.  

Я паклаў руку яму на плячо, але хутка зняў яе. Я адчуў, 
што ён зусім не я, што гэта зараз чалавек, які ляціць, якога няма 
тут, які нават не саромеецца высокіх слоў, якіх мужчыны 
звычайна ўнікаюць.  

- Памятаеце, Беларэцкі, вашу прадмову да "Беларускіх 
песень, балад і легенд". Я памятаю: "Горка стала беларускаму 
майму сэрцу, калі пабачыў я такую занядбанасць нашых 
лепшых, залатых нашых слоў і спраў". Цудоўныя словы, за іх 
толькі даруюць вам усе грахі. А што ж казаць, калі не толькі 
беларускае маё, калі чалавечае маё сэрца баліць ад занядбанасці 
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нашай і агульнай, ад болю, ад бяссільных слёз няшчасных матак. 
Нельга, нельга так жыць, дарагі Беларэцкі. Чалавек добры, а з 
яго робяць жывёлу. Ніхто, ніхто не хоча даць яму магчымасць 
быць чалавекам. Відаць, нельга проста крыкнуць: "Абдыміцеся, 
людзі!" І вось ідуць людзі, на дыбу ідуць. Не дзеля славы, а дзеля 
таго, каб забіць пакуты сумлення, - як часам ідзе чалавек, не 
ведаючы дарогі, у пушчу, ратаваць сябра, бо сорамна, сорамна 
стаяць. Ідуць, блытаюць, гінуць. Ведаюць толькі, што не такім 
павінен быць чалавек, што нельга яму абяцаць райскую 
канюшыну, што шчасце яму патрэбна пад гэтымі вось дымнымі 
столямі. І мужнасць іхняя большая, чым у Хрыста: яны ведаюць, 
яны не ўваскрэснуць пасля распяцця. Толькі крукі над імі 
будуць лётаць ды плакаць жанчыны. І, галоўнае, святыя іхнія 
маці.  

Ён здаўся мне ў гэтую хвіліну такім прыўкрасным, такім 
нялюдскім чалавекам, што я з жахам праз завесу будучага 
прададчуў яго смерць. Такія не жывуць. Дзе гэта будзе? На 
прэнгу ў катоўні? На шыбеніцы перад народам? У безнадзейнай 
бойцы інсургентаў з войскам? За пісьмовым сталом, за якім яны 
спяшаюцца запісаць апошнія палаючыя думкі, дыхаючы 
кавалкамі лёгкіх? У калідорах турмаў, калі ім страляюць у 
патыліцу, не насмельваючыся зірнуць у вочы? Вочы яго 
блішчалі.  

- Каліноўскі ішоў на шыбеніцу. Пяроўскую, жанчыну, на 
якую глянуць было толькі - і памірай, на эшафот... Гэткую 
прыгажосць - бруднай шворкай за шыю. Ведаеш, Яноўская на 
яе трохі падобная. Таму і яе абагаўляю, хоць гэта не тое. А яна 
шляхцянка была, Значыцца, ёсць выхад і для некаторых з 
нашых. Толькі па гэтай дарозе, калі не хочаш згнісці жыўцом... 
Душылі. Думаеш, усіх перадушылі? Расце сіла. З імі хоць рабром 
на круку вісець, абы не імчала над зямлёю дзікае паляванне 
караля Стаха, жах мінулага, апакаліпсіс ягоны, смерць. Вось 
скончу я толькі гэта і паеду. Скончу хутка, думка ў мяне 
з'явілася. А там... эх, не магу я тут. Ведаеш, якія ў мяне ёсць 
сябры, што мы павінны распачаць?! Калаціцца будуць тыя, 
тлустыя. Не перадушылі. Моцным пажарам пахне. І гады, гады 
наперадзе! Колькі пакуты, колькі шчасця! Якая залатая, 
чароўная далячынь, якая будучыня чакае!  

Слёзы пырснулі з вачэй гэтага чалавека. Я не вытрымаў і 
кінуўся яму на шыю. Не памятаю, як мы развіталіся. Памятаю 
толькі, як стройная юнацкая яго постаць вымалявалася на 
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верхавіне кургана. Ён павярнуўся да мяне на хвіліну, махнуў 
капелюхам, крыкнуў:  

- Гады наперадзе! Далячынь! Сонца!  
І знік. Я пайшоў адзін дадому. Я верыў, зараз мне ўсё па 

плячы. Што змрок Балотных Ялін, калі наперадзе сонца, 
далячынь і вера? Я верыў, верыў, што ўсё зраблю, што жывы 
народ, калі ў ім з'яўляюцца часам такія людзі. Дзень быў яшчэ 
наперадзе, такі вялікі, ззяючы, магутны. Вочы мае глядзелі 
насустрач яму і сонцу, якое пакуль што хаваецца сярод хмар.  

 
Раздзел адзінаццаты 
 
У той самы вечар, гадзін каля дзесяці, я ляжаў, 

схаваўшыся ў здзічэлым невысокім бэзе і высокай траве якраз 
каля паваленай агароджы. Настрой бясстрашнасці яшчэ 
непадзельна валодаў мною (ён так і не знік да канца майго 
прабывання ў Балотных Ялінах). Здавалася, што гэта не маё, 
любімае мною, хударлявае і моцнае цела могуць дзяўбці 
крумкачы, а чыёсьці іншае, да якога мне няма ніякай справы. А 
між тым абставіны былі невясёлыя: і я, і Рыгор, і Свеціловіч 
торкаліся ў розныя бакі, як кацяняты ў кошыку, і не адкрылі 
злачынцаў. І месца было невясёлае. І час - таксама.  

Было амаль зусім цёмна. Над роўнай пахмурай паверхняй 
прорвы накіпалі нізкія чорныя хмары, бліжэй да ночы абяцалі 
зліву (восень была наогул дрэнная, змрочная, але з чыстымі 
буйнымі злівамі, амаль як летам). Ветрык узняўся быў, зашумелі 
чорна-зялёныя піраміды ялін", але потым зноў сціхнуў. Хмары 
павольна, вельмі павольна каціліся наперад, нагрувашчваліся 
над безнадзейным роўным краявідам. Недзе далёка-далёка 
бліснуў агеньчык і, сарамліва паміргаўшы, згас. І пачуццё 
самоты ўладна ахапіла сэрца. Я быў чужы тут. Свеціловіч 
сапраўды варты Надзеі Раманаўны, а я так патрэбны як дзірка ў 
плоце.  

Ці доўгі час я так ляжаў, ці не - не скажу. Хмары, 
даходзячы да мяне, рабіліся радзей, але на даляглядзе 
грувасціліся новыя.  

Дзіўны гук уразіў мой слых: недзе далёка і, як мне 
здалося, у правым баку ад мяне спяваў паляўнічы рог. І хоць я 
ведаў, што ён гучыць у баку ад шляху дзікага палявання, я 
мімаволі стаў часцей пазіраць у той край. Непакоіла мяне яшчэ і 
тое, што на балотах пачалі з'яўляцца там-сям белыя лапікі 
туманоў. Але тым справа і скончылася. Раптам другі гук даляцеў 
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да мяне, недзе шастаў сухі верас. Я глянуў у той бок, пачаў 
углядацца да болю ў вачах і нарэшце заўважыў на фоне чорнай 
істужкі далёкіх лясоў рух нейкіх плям.  

Я заплюшчыў на хвіліну вочы, а калі адкрыў іх, пабачыў, 
што проста перада мною і зусім недалёка вымалёўваюцца на 
раўніне туманныя сілуэты коннікаў. Зноў, як у той раз, бязгучна 
ляцелі яны перада мною страшэннымі скачкамі проста ў 
паветры. І поўнае маўчанне, быццам я аглух, вісела над імі. 
Вострыя шлыкі, валасы і плашчы, якія луналі ў паветры, дзіды - 
усё гэта адбілася ў маёй памяці. Я пачаў паўзці бліжэй да 
цаглянага падмурка агароджы. Паляванне разгарнулася, пасля 
сабралася ў натоўп, бязладны і імклівы, і пачало заварочваць. Я 
дастаў з кішэні рэвальвер.  

Іх было мала, іх было менш, як заўсёды, - коннікаў восем. 
Куды ж ты падзеў астатніх, кароль Стах? Куды яшчэ даслаў?  

Я паклаў рэвальвер на сагнуты локаць левай рукі і 
стрэліў. Я добры стралок і трапляў у цэль нават амаль у поўнай 
цемры, але тут здарылася дзіўнае: коннікі скакалі далей. Я 
прыкмеціў задняга - высокага прывіднага мужчыну, - стрэліў: 
хоць бы хто пахіснуўся.  

Але дзікае паляванне, як быццам жадаючы даказаць мне 
сваю прывіднасць, развярнулася і скакала бокам да мяне, 
недасяжнае для маіх стрэлаў. Я пачаў адпаўзаць задам да 
хмызоў і толькі паспеў наблізіцца да іх, як хтосьці скокнуў на 
мяне з-за хмызоў і жахлівым цяжарам прыціснуў да зямлі. 
Апошняе паветра вырвалася з маіх грудзей, я нават вохнуў. І 
адразу зразумеў, што гэта чалавек, з якім мне не выпадае 
цягацца па вазе і сіле. А ён спрабаваў круціць мне назад рукі і  
свісцячым шэптам сіпеў:  

- С-стой, ч-чорт, ч-чакай... Не ўц-цячэш, бан-дзюк, заб-
бойца... Тр-рымайся, няўдалы...  

Я зразумеў, што, калі не ўжыву ўвесь свой спрыт, я 
загіну. Памятаю толькі, што з жалем сачыў за прывідным 
паляваннем, у якое я страляў і якому ані на волас не пашкодзіў. 
У наступны момант я, адчуваючы, што рука яго крадзецца да 
маёй глоткі, старажытным прыёмам падбіў яго руку, і нешта 
цёплае палілося на мой твар: ён уласнай рукою разбіў сабе нос. 
Пасля гэтага я, схапіўшы яго руку, пакаціўся па зямлі, 
заламіўшы яе пад сябе. Ён войкнуў, і я зразумеў, што і наступны 
мой ход меў поспех. Але адразу за тым я атрымаў такі ўдар між 
броваў, што балоты закруціліся перада мною. Шчасце, што я 
інстынктыўна паспеў напружыць мускулы жывата, і апошні 
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ўдар, пад дыхала, не ўчыніў мне шкоды. Рукі, валасатыя, 
навобмацак, цягнуліся ўжо да маёй глоткі, калі я прыпомніў 
параду майго дзеда супраць мацнейшага праціўніка. 
Неймаверным выкрутам я павярнуўся на спіну, паддаў рукою 
цяжкі жывот невядомага і сукуў яго каленам, маім вострым і 
жорсткім каленам, у прычыннае месца. Ён інстынктыўна 
падаўся на мяне тварам і грудзьмі, і тады я, сабраўшы апошнія 
сілы, каленам і рукамі, выцягнутымі далей ад галавы, паддаў яго 
ў паветра. Гэта, напэўна, атрымалася нават занадта моцна: ён 
пераляцеў цераз галаву, зрабіў паўкруг у паветры і гэпнуўся ўсім  
цяжкім - ох, якім цяжкім! - целам аб зямлю. Адначасова я 
страціў прытомнасць.  

...Калі я ачуняў, я адразу пачуў, што недзе за маёй 
галавою хтось стогне. Ён не мог яшчэ ўзняцца, а я з вялікім 
намаганнем ужо спрабаваў стаць на ногі. Я вырашыў сунуць яго  
нагою пад сэрца, пазбавіць дыхання, але пакуль што ўгледзеўся 
ў балота, дзе знікла дзікае паляванне. І раптам пачуў вельмі 
знаёмы голас таго, хто крахтаў:  

- Ах, чорт, які гэта тут ёлуп! Якая падла! Балеснічкі нашы 
святыя!  

Я зарагатаў. Той самы голас адазваўся:  
- Гэта вы, пане Беларэцкі! Наўрад ці з гэтага дня я змагу 

быць жаданым госцем у жанчын. Во-ох! Ах, каб вас, каб! 
Крычалі б, што гэта вы. Чаго паўзлі ад агароджы?! Толькі ў 
памылку ўвялі. А гэтыя чэрці зараз унь дзе, каб вас ліха... 
прабачце.  

- Пане Дубатоўк! - зарагатаў я з палёгкаю.  
- Каб вас, пан Беларэцкі, халера ўхапіла... во-ох... 

прабачце. - Вялізны цень сеў, трымаючыся за жывот. - А гэта я 
пільнаваў. Занепакоіўся. Дайшлі да мяне чуткі, што дрэннае 
нешта робіцца з маёй доняй. В-ох! І ты таксама вартаваў? А каб 
цябе пярун шаснуў на божае нараджэнне!..  

Я падняў з зямлі рэвальвер.  
- І чаго вы так на мяне, пане Дубатоўк?  
- А чорт яго ведае! Паўзе нейкая гліста, дык я вось і 

схапіў. Балеснічкі нашы! Каб цябе бацькі на тым свеце сустрэлі, 
як ты мяне на гэтым, як жа ж ты, падла, балюча б'ешся.  

Выявілася, што дзед і без нашых папярэджанняў 
даведаўся пра наведванні дзікага палявання і вырашыў 
падпільнаваць яго, "калі маладыя ўжо такія захэканцы і 
бабздыры, што не могуць абараніць жанчыны". Канец гэтай 
прыкрай сустрэчы вы ўжо назіралі. Ледзь стрымліваючы рогат, 
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які мог здацца непачцівым, я пасадзіў стогнучага Дубатоўка на 
яго дрэннага коніка, які чакаў непадалёк. Ён узлез на яго, 
стогнучы і кленучы свет, сеў бокам, буркнуў нешта накшталт 
"д'ябал пацягнуў са зданямі змагацца - нарваўся на дурня з 
вострымі каленямі" і паехаў.  

Ягоны прыгнечаны твар, уся яго скасавураная постаць 
былі такія жаласныя, што я ледзь не пырскаў. А пасля ён паехаў 
у напрамку да сваёй хаты, стогнучы і праклінаючы ўсіх маіх 
сваякоў да дваццатага калена.  

Ён знік у цемры, і тут невытлумачальная трывога 
кальнула ў маё сэрца. Гэта ў падсвядомасці варушылася нейкая 
жахлівая думка, рыхтуючыся з'явіцца на свет божы. "Рукі?" Не, 
я так і не мог прыпамятаць, чаму хвалюе мяне гэта слова. Тут 
было нешта другое... Ага, чаму іх так мала? Чаму толькі восем 
прывідных коннікаў з'явілася сёння ля паваленай агароджы? 
Куды падзеліся астатнія? І раптам дзікая трывожная думка 
выплыла проста на язык: "Свеціловіч. Яго сустрэча з чалавекам 
у Халоднай лагчыне. Яго дурны жарт пра дзікае паляванне, які 
можна было зразумець так, быццам у яго ёсць нейкія цвёрдыя 
падазрэнні, што ён выкрыў удзельнікаў гэтай справы. Божа! 
Калі гэты чалавек сапраўды бандзюк, ён немінуча зробіць 
спробу забіць Свеціловіча сёння ж. Таму іх і мала! Напэўна, 
другая палова накіравалася да майго новага друга, а гэтыя - да 
Балотных Ялін. Можа, яны і размову нашу бачылі, мы ж, як 
дурні, стаялі сёння над урвішчам. Ох, якую памылку, калі ўсё  
гэта так, зрабіў ты, Андрэй Свеціловіч, не расказаўшы нам, хто 
быў гэты чалавек!"  

Я разумеў, трэба спяшацца, трэба спяшацца так, як 
ніколі ў жыцці. Можа, я яшчэ паспею. Поспех нашай справы і 
жыццё добрай юнацкай душы залежалі ад хуткасці маіх ног. І я 
пабег так, як не бегаў нават у тую ноч, калі за мною гналася 
дзікае паляванне караля Стаха. Я ўзяў нацянькі праз парк, 
пералез у адным месцы праз агароджу і прыпусціўся бегчы да 
хаты Свеціловіча. Я не ляцеў як шалёны, я добра ведаў, што 
мяне не выстачыць на ўсю дарогу, а таму бег размерана, 
прыціснуўшы локці да бакоў. Трыста крокаў бягом, як толькі 
магчыма, хутка, пяцьдзесят крокаў хуткай хадою - так я 
вырашыў. І я прытрымліваўся гэтага, хоць сэрца маё пасля 
першых дзвюх вёрст здатна было выскачыць з грудзей. Пасля 
пайшло лягчэй, я бег і ішоў амаль машынальна і толькі 
павялічыў норму бегу на чатырыста крокаў. Шлёп-шлёп-шлёп - і 
так чатырыста разоў, топ-топ - пяцьдзесят разоў. Туманныя, 
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амаль не заўважаныя мной, праплывалі міма самотныя яліны і 
верас; у грудзях балюча пякло; свядомасць амаль не працавала. 
Пад канец я лічыў крокі машынальна. Я так стаміўся, што з 
радасцю лёг бы на зямлю або хоць павялічыў колькасць такіх  
спакойных і прыемных крокаў на два. Але я сумленна змагаўся 
са спакусаю.  

Так я прыбег да Свеціловічавай хаціны, маленькага 
пабеленага будыначка ў чэзлым садзіку. Проста па пустых 
градах, душачы там-сям апошнія капусныя качаны, я памчаў да 
ганка, упрыгожанага чатырма драўлянымі калонамі, і пачаў 
барабаніць у дзверы. Спакойны агеньчык у крайнім акне 
замігцеў, пасля старэчы голас спытаў з-за дзвярэй:  

- Каго гэта тут носіць?  
Гэта быў стары дзед, былы "дзядзька", які жыў разам са 

Свеціловічам.  
- Адчыні, Кандрат. Гэта я, Беларэцкі.  
- А Божа ж мой! А што здарылася? Чаго так захэкаліся?  
Дзверы адчыніліся. Кандрат у доўгай кашулі і валёнках 

стаяў перада мною, трымаючы ў адной руцэ стрэльбу, а ў другой 
- свечку.  

- Пан дома? - ліхаманкава спытаў я.  
- Н-няма, - спакойна адказаў ён.  
- А куды пайшоў?  
- А скуль мне ведаць? Хіба ён дзіцёнак, пане, каб казаць, 

куды ідзе.  
- Вядзі ў пакой, - грымнуў я, знерваваны гэтай халоднай 

непарушальнасцю.  
- Нашто?  
- Можа, ён пакінуў нейкую запіску.  
Мы ўвайшлі ў пакой Свеціловіча. Аскетычны ложак пад 

шэрай коўдраю, вымытая да жаўцізны і нацёртая воскам 
падлога, кілім на ёй. На простым сасновым стале некалькі 
тоўстых кніг, паперы, раскіданыя пер'і. На сцяне партрэты: 
гравіраваны - Марата ў ванне, паражонага кінжалам, алоўкам - 
Каліноўскага. На другой сцяне карыкатура: Мураўёў з бізуном у 
руцэ стаіць на кучы чарапоў. Яго бульдожы твар грозны. Каткоў, 
нізка схіліўшыся, ліжа яму зад.  

Я пераварушыў на стале ўсе паперы, але ў запале нічога 
не адшукаў, акрамя аркуша, на якім рукою Свеціловіча было 
напісана: "Няўжо ён?" Я хапіў пляцёнку для папер і высыпаў яе 
на падлогу: там нічога цікавага, толькі канверт з шурпатай 



 281 

паперы, на якім лёкайскім почыркам было напісана: "Андрусю 
Свеціловічу".  

- Былі сёння пану якія лісты? - спытаў я ў конча 
здзіўленага Кандрата.  

- Быў адзін, я знайшоў яго пад дзвярыма, калі вярнуўся з  
агародчыка. І аддаў, вядома.  

- Ён быў не ў гэтым канверце?  
- Чакайце... Ну, вядома, так.  
- А дзе сам ліст?  
- Ліст? Д'ябал яго ведае. Хіба, можа, у печцы?  
Я кінуўся да печкі, адчыніў дзверцы - адтуль шыбанула 

не вельмі гарачым духам. Я пабачыў ля самых дзверцаў маленькі 
лапік белай паперы. Схапіў яго - почырк быў той самы, што на 
канверце.  

- Шчасце тваё, чортава душа, - вылаяўся я, - што ты рана 
вытапіў печку.  

Але гэта было яшчэ не зусім шчасцем. Паперка была 
складзена ўдвая, і той яе бок, што быў бліжэй да жарынак, зараз 
ужо ўкрытых шэрым попелам, стаў зусім карычневым. Літар там 
нельга было разабраць.  

 
"Андрусь! Я даведаўся, што ты цікавішся дзікім 

паляваннем... ха... Надзеі Раманаўне небяспека... мая до...(тут 
быў выпалены асабліва вялікі кавалак)...кутавае. Сёння я 
размаўляў з панам Беларэцкім. Ён згодзен... пайшоў у павет...  
Дрыкганты - гало... ка... Калі атрымаеш ліст - адразу прыходзь 
да... ніны, дзе тры асобныя хвоі. Я і Беларэцкі будзем чакаць... 
ічкі на... што гэта коіцца на зя... Прыходзь неадменна. Ліст 
спалі, бо мне асабліва небяспеч... Тв...  ся... Над імі таксама 
жахлівая небяспека, якую можаш папярэдзіць толькі ты... (зноў 
выпалена многа) ...одзь. 

Твой добразычлівы Лікол..." 
 
Справа была яснай: хтосьці прыслаў ліст, каб выбавіць 

Свеціловіча з хаты. Ён паверыў. Відаць, той, хто пісаў, быў яму 
добра знаёмы. Тут замыслілі нешта езуіцкі вытанчанае. Каб ён 
не пайшоў да мяне, напісалі, што размаўлялі са мною, што я 
пабег у павет, што я буду чакаць яго недзе "...ніны, дзе тры 
асобныя хвоі". Што гэта за "...ніны"? Да лагчыны? Да раўніны? 
Марудзіць не было калі.  

- Кандрат, дзе тут непадалёк на раўніне тры асобныя 
хвоі?  
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- Ляд яго ведае, - задумаўся ён. - Хіба што толькі ля 
Волатавай прорвы. Там стаяць тры вялізныя хвоі. Гэта там, дзе 
коні караля Стаха, - кажуць людзі, - ускочылі ў дрыгву. А што 
такое?  

- А тое, што над панам Андрэем жахлівая небяспека... 
Даўно ён пайшоў?  

- Ды не, напэўна, гадзіну таму.  
Я выцягнуў яго на ганак, і ён, ледзь не плачучы, паказаў 

мне шлях да трох хвой. Я загадаў яму заставацца тут, а сам 
пабег. Я не ішоў на гэты раз, перамяжаючы бег. Я ляцеў, я 
імчаў, я выкладваў апошнія сілы, як быццам хацеў там, ля трох 
хвой, упасці мёртвым. На хаду я скінуў куртку, шапку, выкінуў з  
кішэняў залаты партабак і кішэнькавае выданне Дантэ, якое 
заўсёды насіў з сабою. Бегчы стала трохі лягчэй. Я скінуў бы 
нават боты, каб для гэтага не трэба было затрымацца. Гэта быў 
шалёны бег. Па маіх разліках, я павінен быў дабегчы да хвой 
хвілін на дваццаць пазней друга. Жах, адчай, нянавісць 
надавалі мне сілы. Вецер, які ўзняўся раптам, падштурхваў у 
спіну. Я не заўважаў, што хмары нарэшце заснавалі ўсё неба, 
што нешта цяжкае, давячае навісла над зямлёю: я - імчаў...  

Тры вялізныя хвоі ўжо вымалёўваліся над чэзлымі 
хмызамі, а над імі была такая цемра, такое змрочнае неба... Я 
рынуўся ў хмызы, ламаючы іх нагамі. І тут... здалёк прагучаў 
стрэл старажытнага пулгака.  

Я крыкнуў дзікім голасам, і, як быццам у адказ на мой 
крык, цішыню ночы раздзёр шалёны тупат конскіх капытоў.  

Я выскачыў на паляну і пабачыў далёка цені дзесяці 
коннікаў, якія на поўным намёце паварочвалі ў хмызы. А пад 
соснамі я пабачыў чалавечую постаць, якая павольна, вельмі 
павольна асядала на зямлю.  

Пакуль я дабег туды, чалавек упаў дагары тварам і 
шырока раскінуўшы рукі, як быццам жадаў целам сваім 
прыкрыць сваю зямлю ад куль. Я паспеў яшчэ стрэліць некалькі 
разоў у бок уцякаючых коннікаў, мне здалося нават, што адзін з 
іх пахіснуўся ў сядле, але адразу за гэтым выбух нечаканага гора 
зваліў мяне на калені поруч з ляжачым чалавекам.  

- Брат! Брат мой! Брат!  
Ён ляжаў перада мною зусім як жывы, і толькі маленькая 

ранка, з якой амаль не цякла кроў, гаварыла мне жорсткую 
непапраўную праўду.  

Куля прабіла скронь і выйшла ў патыліцу. Я глядзеў на 
яго, на гэта бязлітасна загубленае маладое жыццё, я ўчапіўся ў 
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яго рукамі, зваў, тармасіў і выў, як воўк, як быццам гэта магло 
дапамагчы.  

Пасля сеў, узяў яго галаву на калені і пачаў гладзіць 
валасы.  

- Андрусь! Андрусь! Прачніся! Прачніся, дарагі!  
Мёртвы, ён быў прыгожы нейкай вышэйшай, 

нечалавечай, прыгажосцю. Твар закінуты, галава павісла, і 
стройная шыя, як выразьбленая з белага мармуру, ляжала на 
маім калене. Доўгія светлыя валасы пераблыталіся з сухой 
жоўтай травою, і яна лашчыла іх. Рот усміхаўся, быццам смерць 
прынесла яму нейкую разгадку жыцця, вочы былі мірна 
закрыты, і доўгія веі зацянялі іх. Рукі, такія прыгожыя і моцныя, 
што жанчыны маглі б цалаваць іх у хвіліну шчасця, ляжалі 
ўздоўж цела, як быццам адпачывалі.  

Як скарбячая маці, сядзеў я, паклаўшы на калені сына, 
які прайшоў пакуты на крыжы. Я выў над імі і кляў Бога, 
бязлітаснага да свайго народа, да лепшых яго сыноў.  

- Божа! Божа! Усемагутны, усяведны! Каб ты знік, 
адступнік, які прадаў свой народ.  

Нешта бабухнула нада мною, і ў наступны момант цэлы 
акіян вады, жахлівая зліва абурылася на балоты і пусткі, на 
загублены ў лясах край. Стагналі пад ім яліны, прыгіналіся да 
зямлі. Ён біў мне ў спіну, якою я закрыў твар мёртвага, выў, 
наўскос, парывамі паласаваў зямлю.  

Я сядзеў, як звар'яцелы, не заўважаючы нічога. Словы 
лепшага чалавека, якія я чуў некалькі гадзін таму, гучалі ў маіх 
вушах.  

"Сэрца маё баліць... ідуць, гінуць, блытаюць, бо сорамна 
стаяць... і не ўваскрэснуць пасля распяцця... Але, думаеш, усіх 
перадушылі? Гады, гады наперадзе! Якая залатая, якая 
чароўная далячынь, якая будучыня чакае!.. Сонца!"  

Я застагнаў. Сонца закацілася за хмары, будучыня, 
забітая і халадзеючая пад дажджом, ляжыць тут, на маіх 
каленях.  

Я плакаў, дождж заліваў мае вочы, ліўся ў рот. А рукі мае 
ўсё гладзілі гэту залатую юнацкую галаву.  

- Радзіма мая! Гаротная маці! Плач!  
 
Раздзел дванаццаты 
 
Крукі здалёк чуюць мёртвага. Наступнага дня з'явіўся ў 

яноўскае наваколле станавы прыстаў, вусаты і вельмі прыгожы 
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мужчына. Ён з'явіўся без доктара, агледзеў месца забойства, 
сказаў важка, што слядоў ніякіх знайсці нельга з-за злівы 
(Рыгор, ходзячы за ім, толькі ўсміхнуўся горка ў вусы), пасля 
агледзеў цела забітага, пакруціўшы белымі пульхнымі пальцамі 
яго галаву, і пасля сказаў:  

- Н-ну і пеканулі!.. Адразу лёг.  
Пасля ён закусваў і піў гарэлку ў дальнім пакоі хаты 

Свеціловіча, непадалёк ад залы, дзе ляжаў на стале нябожчык і 
дзе ягоны дзядзька захлынаўся ад слёз, а я сядзеў, літаральна 
прыбіты горам і дакорамі сумлення. Для мяне нічога не існавала 
ў тыя хвіліны, акрамя тонкай свечкі, якую трымаў у тонкіх 
прыгожых руках Андрэй: яна клала ружовыя водбліскі на белую, 
з карункамі на грудзях, кашулю, якую дзядзька выцягнуў з 
куфра. Але ж трэба было мне даведацца, што думаюць улады 
пра гэта забойства і што яны думаюць рабіць.  

- Нічога, на жаль, нічога, - адказаў прыемным 
пераліўчатым голасам станавы, гуляючы чорнымі аксамітнымі 
бровамі. - Гэта дзікі кут - і расследаванне тут немагчыма. Я 
разумею вашу высакародную тугу... Але што тут магчыма 
зрабіць? Тут некалькі год таму была сапраўдная вендэта (ён 
вымаўляў "вандэта", і, відаць, гэта слова вельмі яму падабалася). 
І што мы маглі зрабіць? Такі ўжо звычай. Напрыклад, мы 
таксама маглі б прыцягнуць да адказнасці вас, бо вы, як самі 
кажаце, ужывалі зброю супраць гэтых... м-м... паляўнічых. Мы 
не зробім гэтага. І што нам да гэтага? Магчыма, гэта было 
забойства з-за прыгожага полу. Кажуць, што ён быў закаханы ў 
гэтую (ён сыта варухнуў бровамі) ...у гаспадыню Балотных Ялін. 
Нічога сабе... А можа, гэта і наогул было самагубства? Нябожчык 
быў "меланхолік", х-хе, пакутнік за народ.  

- Але ж я сам бачыў дзікае паляванне.  
Твар станавога пачырванеў.  
- Дазвольце мне не паверыць. Казкі аджылі-с. Мне 

здаецца, што наогул ваша знаёмства і з ім трошкі... М-м... п-
падазронае. Я не хачу наводзіць на вас цень, але... вельмі 
падазроным з'яўляецца таксама тое, што вы так упарта 
імкнецеся звараціць увагу следства на другіх, на нейкае дзікае 
паляванне.  

Я выцягнуў з запісной кніжкі закалены аркушык паперы:  
- У мяне ёсць дакумент, што яго выбавілі з хаты.  
Твар станавога зусім пачырванеў, вочы забегалі.  
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- Які дакумент? - жадобна спытаў ён, і рука яго 
працягнулася да мяне. - Вы павінны перадаць яго следству, і, 
калі пабачаць, што ён чагосьці варты, яго падшыюць да справы.  

Я схаваў аркушык, такімі няпэўнымі здаліся мне яго 
вочы і гэтая сквапная працягнутая рука.  

- Я сам перадам яго, калі і каму палічу патрэбным.  
- Ну што ж, - станавы праглынуў нешта, - ваша справа-с, 

шаноўны. Але я параіў бы вам не дражніць гусей. Тут 
варварскае насельніцтва (і ён шматзначна паглядзеў на мяне), 
могуць і забіць.  

- Я гэтага не вельмі баюся. Скажу толькі, што, калі 
паліцыя займаецца замест прамых спраў разважаннямі, самі 
грамадзяне павінны абараняць сябе. А калі выканаўчыя ўлады 
прыкладваюць усе намаганні, каб толькі замяць справу, - гэта 
пахне вельмі непрыемна і штурхае людзей на самыя нечаканыя 
думкі.  

- Гэта што, - бровы станавога карцінна папаўзлі некуды 
да валос, - абраза ўлад?  

- Крый мяне Божа! Але гэта дае мне права даць копію з 
гэтага ліста некуды ў губерню.  

- Справа вашая, - станавы пакалупаў у зубах. - Але 
паслухайце, дарагі пан Беларэцкі. Трэба прымірыцца. Наўрад ці 
нават у губерні будзе прыемна начальству, калі яно даведаецца, 
што вучоны так абараняе былога крамольніка.  

Ён галантна, грудным барытонам, умаўляў мяне. Бацька 
не мог бы быць такім уважлівым да сына.  

- Чакайце, - спытаў я, - у нас што, ёсць закон, па якому 
лібералы аб'яўляюцца па-за законам, агалошваюцца парыямі? 
Мярзотнік можа іх забіць і не несці адказнасці?  

- Не перабольшвайце, дарагі Беларэцкі, - з пыхатай 
самазадаволенасцю сказаў прыгажун, - вы схільны 
перабольшваць жахі ў жыцці.  

Гэты неразумны хрэн (іншага слова я не магу падабраць) 
лічыў, напэўна, што смерць чалавека - "перабольшванне жахаў".  

- А я вам кажу, - сказаў я з залпам, - што справу трэба 
перадаваць у суд, распачаць судовае даследаванне. Тут - 
злосная задума. Людзей тут робяць вар'ятамі, і, вядома, з 
намерамі. На ўсю ваколіцу яны наводзяць жах, тэрарызуюць 
народ, забіваюць людзей.  

На твары станавога блукала памяркоўная ўсмешка, ён 
прыхлёбваў чаёк.  
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- Не вар-та, не варта так, дарагі пане. Народ ад гэтага 
цішэе. Забіты быў, па чутках, не вольны ад Бахусавай забавы. І, 
наогул, такім небяспечна выказваць яўнае спачуванне. 
Палітычна ненадзейны, не варты даверу, нядобранамерны, 
амаральны, не спрыяючы добрым норавам і... яўны сепаратыст, 
мужычы жаласнік, так бы мовіць, рыдалец над малодшым 
братам.  

Я быў раз'юшаны, але пакуль што стрымліваўся. Мне не 
выпадала сварыцца яшчэ і з паліцыяй.  

- Вы не жадаеце ўмешвацца ў справу па забойству 
шляхціца Свеціловіча...  

- Крый Божа, крый Божа! - перабіў ён мяне. - Мы проста 
сумняваемся, ці ўдасца нам яе разблытаць, і не можам 
прымушаць нашага следчага прыкласці ўсе сілы для вырашэння 
справы аб чалавеку, які ўсім сумленным, сапраўдным сынам 
нашай вялікай радзімы быў глыбока антыпатычны 
накіраваннем сваіх думак.  

І ён з чароўнай ветлівасцю зрабіў далонню жэст у 
паветры.  

- Добра. Калі імперскі расейскі суд не хоча прымушаць 
следчага па справе аб забойстве шляхціца Свеціловіча, дык, 
можа, ён захоча прымусіць следчага разблытаць справу пра 
замах на розум і самаё жыццё Надзеі Яноўскай, гаспадыні 
Балотных Ялін?  

Ён здагадліва паглядзеў на мяне, паружавеў ад нейкай 
прыемнай думкі, плямкнуў некалькі разоў поўнымі, чырвонымі, 
вільготнымі вуснамі і спытаў:  

- А вы што тут так за яе распінаецеся? Напэўна, самі 
скарыстацца вырашылі. Га? Што ж, ухваляю: у ложку яна, 
напэўна, гучыць нядрэнна.  

Кроў кінулася мне ў твар, ноздры раздуліся. Абраза 
няшчаснаму другу, абраза каханай, якую я нават у думках не 
мог назваць сваёй, зліліся ў адно. Не памятаю, што тут было 
далей, як апынуўся ў маёй руцэ нейкі карбач. Я прасвісцеў 
глоткай:  

- Ты... ты... гніда.  
І пасля з маху аперазаў яго карбачом па ружова-смаглым 

твары.  
Я чакаў, што ён адразу выхапіць рэвальвер і заб'е мяне. 

Але гэты здаровы мужчына толькі войкаў. Я стукнуў яго яшчэ 
раз па твары і пасля гідліва адкінуў карбач.  
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Ён выбег з пакоя, пачвалаў ад мяне з нечаканай 
хуткасцю і толькі сажняў праз дзвесце падаў голас, закрычаў: 
"Гвалт!"  

Рыгор, калі даведаўся пра гэту справу, не ўхваліў мяне, 
сказаў, што я сапсаваў усё, што праз дзень мяне, напэўна, 
выклічуць у павет і, магчыма, дадуць тыдзень або вышлюць за 
павятовыя межы, а я патрэбен тут, бо пачынаюцца самыя 
цёмныя ночы. Але я не шкадаваў. Уся нянавісць мая вылілася ў 
гэты ўдар. І няхай павятовыя ўлады пальцам аб палец не 
стукнуць, каб дапамагчы мне, але затое цяпер я добра ведаю, 
хто мой друг, а хто вораг.  

Астатнія падзеі гэтага і наступнага дня вельмі смутна 
адлюстраваліся ў маёй памяці. Горка, узахлёб, плакаў над 
нябожчыкам стары добры Дубатоўк, які ледзь рухаўся яшчэ ад 
майго пачастунку; стаяла над труной бледная Надзея 
Раманаўна, захутаная ў чорную мантылью, такая сумная і 
прыгожая, такая чыстая.  

Пасля, як у сне, запомніў я хаўтурнае шэсце. Я вёў пад 
руку Яноўскую і бачыў, як на фоне шэрага асенняга неба ішлі 
людзі без шапак, як скарлючаныя бярозкі кідалі ім пад ногі 
жоўтае мёртвае лісце. Твар забітага, прыгожы і сумны, плыў над 
плячыма людзей.  

Бабы, мужыкі, макраносыя дзеці, дзяды ішлі за труною, і 
ціхае рыданне гучала ў паветры. Рыгор наперадзе нёс на спіне 
вялізны дубовы крыж.  

І ўсё галасней і галасней плыло над галовамі людзей, над 
мокрай глейкай галошанне баб-лямантух:  

- А і на каго ж ты нас пакінуў?! А і чаго ж ты заснуў, 
радзімец?! А чаго ж твае вочы ясныя закрыліся, ручкі белыя 
склаліся? А хто ж нас абароніць ад судзей няправедных?! А паны 
ж кругом нелітасцівы, а агнусека ж на іхняй шыі няма! А 
галубочак ты наш, а куды ж ты ад нас адляцеў, а чаго ж ты 
пакінуў бедных дзетачак? А хіба ж вакол нявест няма, што з 
зямелькаю ты абвянчаўся, саколік?! А што ж гэта ты за хатачку 
абраў?! А ні вокан жа ў ён, ні дзвярэй! А не небачка ж вольнае 
над вільчыкам - сырая зямля!!! А не жоначка ж пад бокам - 
дошка халодная! А ні сяброўкі ж там, а ні каханачкі! А хто ж 
цябе ў вусны пацалуе?! А і хто ж табе галоўку пачэша?! А і чаго 
ж гэта прымерклі агеньчыкі?! А і чаго ж гэта яліны зажурыліся?! 
То не жонка твая плача, каханая! Не яна ж гэта плача прад 
вяселліцам! А то ж плачуць над табою людзі добрыя! То не 
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зорачка ў небе засвяцілася! То затлела ў ручках свечачка 
васковая!  

Труна плыла над сапраўднымі чалавечымі рыданнямі, 
якіх не купіш нават у прафесіянальных лямантух.  

І вось глыбокі дол. Калі развітваліся, Яноўская ўпала на 
калені і пацалавала руку чалавека, які загінуў за яе. Я ледзь 
адарваў яе, калі труну сталі спушчаць у яму. У гэты самы час 
дзесяткі тры сялян падцягнулі на палазах вялізны шэры камень і 
пачалі ўсцягваць яго на горб, дзе была выкапана самотная 
магіла. Крыж быў выбіты на камені і яшчэ імя і прозвішча - 
каравымі няўмелымі літарамі.  

Загрукаталі аб вечка труны камякі зямлі, хаваючы ад 
мяне дарагі твар. Пасля на зраўнанае месца паставілі вялізны 
шэры камень. Рыгор і яшчэ пяцёра сялян ўзялі старыя стрэльбы 
і раз-поразу пачалі страляць у раўнадушнае нізкае неба. Апошні 
з Свеціловічаў-Яноўскіх адплываў у нязнаны шлях.  

- Хутка і са мною так, - шапнула мне Яноўская. - Хоць бы 
хутчэй.  

Грукаталі стрэлы. Закамянеласць ляжала на тварах 
людзей.  

Потым, паводле старажытнага шляхецкага звычаю, 
молатам быў раструшчаны аб надгробны камень радавы герб.  

Род застаўся без нашчадка. Вымер.  
 
Раздзел трынаццаты 
 
Я адчуваў, што звар'яцею, калі не буду займацца 

росшукамі, калі не знайду хутка вінаватых і не пакараю іх. Калі 
няма Бога, калі няма справядлівасці ў начальнікаў - я буду сам і 
богам і суддзёю.  

І, дальбог, пекла ўздрыганецца, калі яны трапяць мне ў 
рукі: жылы буду цягнуць з жывых.  

Ад Рыгора я даведаўся, што яго знаёмыя шукаюць у 
пушчы, што ён сам добра абшукаў месца забойства і даведаўся, 
што чакаў Свеціловіча худы высокі чалавек, які скурыў пад 
хвоямі, чакаючы, папяросу.  

Акрамя таго, ён, адшукаў папяровы клак, які вылецеў са 
стрэльбы забойцы, а таксама кулю, якой быў забіты мой друг. 
Калі я разгарнуў клак, пераканаўся, што гэта кавалак паперы, 
занадта моцнай для газеты: хутчэй за ўсё ўрывак ад аркуша 
нейкага часопіса.  
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Я заўважыў словы: "За кожным з іх ёсць нейкая правіна, 
калі іх вядуць на страту... Ваша сіяцельства, вы забылі пра 
страчанага на крыжы... Прабачце, Бог адняў у мяне розум..."  

Чымсьці вельмі знаёмым павеяла на мяне ад гэтых слоў. 
Дзе я мог чытаць нешта падобнае?! І раптам я ўспомніў: гэта 
была надзіва смелая водпаведзь доктара Гааза, здаецца, 
Мураўёву, пасля якой нават гэты шалёны бульдог адчуў сябе 
ніякавата. Гааз пратэставаў супраць частых пакаранняў смерцю 
ў Вільне. Мураўёў рэзка абарваў яго, заўважыўшы, што калі 
чалавека вядуць на страту, дык за ім абавязкова павінна быць 
нейкая правіна. Тут Гааз сказаў свае словы пра Хрыста, і нават 
Мураўёў трохі засаромеўся, калі наогул такое пачуццё 
зразумелае несусветным мярзотнікам. Я нават прыпомніў, дзе я 
чытаў пра гэта: у часопісе "Паўночна-Заходняя старасветчына". 
Калі я спытаў у Яноўскай, хто яго выпісвае тут, яна абыякава 
адказала, што акрамя іх - ніхто. І вось тут мяне чакаў удар: у 
бібліятэцы я высветліў, што ў гэтым нумары часопіса не хапае 
некалькіх старонак і, між іншым, патрэбнай мне.  

Я аж пахаладзеў: справа выяўлялася больш сур'ёзнай, 
натхніцель дзікага палявання быў тут, у палацы. І хто гэта быў? 
Не я, і не Яноўская, і не дурная ахмістрыня, якая кожны дзень 
плакала, пабачыўшы гаспадыню, і, відаць было, раскайвалася 
ва ўсім. Значыцца, толькі Берман-Гацэвіч.  

Гэта было цалкам лагічна: ён - былы злачынец, ён - 
абазнаны ў гісторыі чалавек. Магчыма, гэта ён страляў у мяне, 
забіў Свеціловіча і выдраў аркуш з часопіса. Незразумела было 
толькі, чаму ён пераконваў мяне ў тым, што сур'ёзная небяспека 
менавіта ў дзікім паляванні, а не ў Малым Чалавеку? І яшчэ ў 
тым, што ён не мог забіць Рамана, бо не ён запрасіў Надзею да 
Кульшаў і быў дома пад час забойства. Але хіба Свеціловіч у 
апошні дзень не казаў, што гэта блізкі чалавек, які быў на бале ў 
Яноўскіх? Хіба ён не казаў, што на яго нельга нават падумаць?І 
ён жа ж так спалохаўся, калі я зайшоў да яго, гэты Берман! І 
хіба ён не мог быць проста натхняльнікам гэтай мярзоты? 
Праўда, невядома ў гэтым выпадку, як можна растлумачыць 
існаванне Блакітнай Жанчыны? Але гэта наогул самы цёмны 
факт з усёй гэтай гісторыі.  

І, галоўнае, незразумела было, якая Берману ў гэтым 
выгада?  

Але такі вырадак пекла можа нешта прыдумаць. Я ўзяў у 
Яноўскай асабісты архіў Рамана і прагледзеў матэрыялы яго 
апошніх дзён. Нічога суцяшальнага, хіба толькі запіс, што  
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Берман пачынае яму не падабацца, знікае кудысь з хаты, 
занадта цікавіцца генеалогіяй Яноўскіх, разглядае старыя планы 
палаца. Гэта быў ужо знамянальны факт! Чаму не выказаць 
меркаванне, што і ў з'яўленні Малога Чалавека, праўдзівей 
казаць, яго крокаў, вінен таксама Берман. Мог жа ж ён 
адкапаць старыя планы, скарыстацца нейкай акустычнай 
таямніцай палаца і кожную ноч пужаць людзей крокамі.  

Я паразмаўляў з Рыгорам, і той сказаў, што гэта цалкам  
магчыма, абяцаў нават дапамагчы, бо ягоныя дзядзька і дзед 
былі мулярамі Яноўскіх яшчэ пры прыгоне.  

- Хаваецца недзе тут, зладзюга, але хто ён, дзе хады ў 
сценах, як ён трапляе туды - невядома, - буркнуў Рыгор. - 
Нічога, адшукаем. Знойдзем. Толькі вы вельмі сцеражыцеся. 
Толькі і бачыў я на сваім вяку, што двух  людзяных паноў, дык 
адзін ужо загінуў. Шкада будзе, калі і з табою што здарыцца. 
Тады і ўся гэта ваша паскудная парода не мае права хлеб 
харчыць і паветра псаваць.  

Бермана вырашылі пакуль што не выдаляць, каб не 
спудзіць перадчасна.  

Пасля гэтага я ўзяўся за дакладны аналіз ліста 
невядомага да Свеціловіча. Я перапэцкаў дванаццаць аркушаў 
паперы, пакуль не аднавіў крыху тэкст ліста.  

 
"Андрусь! Я даведаўся, што ты цікавішся дзікім 

паляваннем караля Стаха і  тым, што Надзеі Раманаўне 
пагражае небяспека: (далей нічога не атрымлівалася) ...мая до... 
(зноў вялікі пропуск) ...пакутавае. Сёння я размаўляў з панам 
Беларэцкім. Ён згодзен са мною і пайшоў у павет... Дрыкганты - 
галоўныя ка... Калі атрымаеш ліст - адразу прыходзь да... ніны, 
дзе тры асобныя хвоі. Я і Беларэцкі будзем чакаць... ічкіна... 
што гэта коіцца на зя... Прыходзь неадменна. Ліст спалі, бо мне 
асабліва небяспеч... Тв...  ся... Над імі таксама жахлівая 
небяспека, якую можаш папярэдзіць толькі ты... (зноў выпалена 
многа) ...одзь. 

Твой добразычлівы Лікол..." 
 

Д'ябал ведае, што такое! Я амаль нічога не атрымаў ад 
гэтай расшыфроўкі. Ну, пераканаўся, што тут было нешта 
злачыннае. Ну, даведаўся яшчэ, што невядомы "Лікол..." (што за 
паганскае імя!) спрытна выкарыстаў нашы адносіны, пра якія 
мог толькі здагадвацца. І нічога! Нічога больш! А між тым 
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вялізны шэры камень лёг на магіле чалавека, які быў або мог 
быць (чалавек - гэта тое, чым ён будзе, а не тое, чым ён 
з'яўляецца зараз) для маёй краіны чымсьці ў сто разоў большым 
за мяне. І не сёння, дык заўтра такі менавіта камень мог 
прыціснуць і мяне. Куды тады падзенецца Надзея Раманаўна?  

Той дзень прынёс яшчэ адну навіну: прынеслі цыдульку, 
у якой высакапышнымі словамі і на адменна дрэннай паперы 
мяне выклікалі ў суд да павятовага мястэчка. Трэба было ехаць. 
Я дамовіўся з Рыгорам наконт каня, перадаў яму свае 
меркаванні пра ліст, а ён распавёў, што за хатай Гарабурды 
сочаць і нічога падазронага не заўважаюць.  

Думкі мае зноў звярнуліся да Бермана.  
У гэты спакойны і не па-асенняму ціхі вечар я доўга 

думаў над тым, што чакае мяне ў павеце, і вырашыў ні ў якім 
разе не затрымлівацца там. Я зусім быў збіраўся пайсці 
адсыпацца перад дарогаю, калі раптам, звярнуўшы за 
паваротку алеі, пабачыў на замшэлай лаве Яноўскую. Чорна-
зялёнае ад векавых ялін святло клала празрыстыя адбіткі на яе 
блакітную сукню, на рукі з заламанымі пальцамі, якія ляжалі на 
каленях, на вочы, трохі неасэнсаваныя, як гэта заўжды бывае ў 
чалавека, які цалкам паглыбіўся ў свае думкі.  

Слова, што я даў самому сабе, было цвёрдым, памяць 
мёртвага друга зрабіла гэтае слова яшчэ больш моцным, і ўсё ж 
я некалькі хвілін з нейкім лікуючым захапленнем думаў пра тое, 
што мог бы абняць гэтую худзенькую постаць, прыціснуць да 
грудзей, да ўсяго сябе. І пакутліва білася маё сэрца, бо я ведаў, 
што ніколі гэта не будзе.  

Але выйшаў я да яе з-за дрэў амаль спакойны. Вось 
узняла галаву, пабачыла мяне, і якім мілым, цёплым агнём 
заззялі прамяністыя вочы.  

- Гэта вы, пан Беларэцкі. Сядайце тут, поруч.  
Памаўчала і сказала з дзіўным перакананнем:  
- Я не пытаюся ў вас, чаму вы пабілі гэтага чалавека. Я 

ведаю, калі вы зрабілі гэта, значыць, іначай нельга было. Але я 
вельмі непакоюся за вас, Вы павінны ведаць, суда тут няма. 
Гэта кручкі, гэта хлусы, гэта... дрэнныя і наскрозь прадажныя 
людзі. Яны могуць засудзіць вас. І, хоць невялікая правіна 
шляхціцу пабіць паліцэйскага, яны могуць выслаць вас адсюль. 
Яны ўсе, разам са злачынцамі, утвараюць адзіны вялізны саюз. 
Дарэмна маліць іх аб правасуддзі: няхутка, можа, нават ніколі, 
не пабачыць яго гэты высакародны і няшчасны люд. Нашто вы 
зрабілі гэта?  
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- Я заступіўся за жанчыну, Надзея Раманаўна. Вы 
ведаеце, у нас такі звычай.  

І тут яна так пранікнёна глянула мне ў вочы, што я 
пахаладзеў. Адкуль гэты дзіцёнак мог навучыцца чытаць у 
сэрцах, што надало яму такую сілу?  

- Гэтая жанчына, паверце, магла і пацярпець. Занадта 
дорага, калі вас вышлюць, заплоціць гэтая жанчына за 
насалоду, якую вы атрымалі, даўшы па зубах пшутаватаму 
пошламу дурню.  

- Не непакойцеся, я вярнуся. А гэты час ваш спакой 
будзе абараняць Рыгор.  

Вочы яе закрыліся панура. Пасля яна сказала:  
- Ах, нічога вы не зразумелі... Хіба справа ў гэтай 

небяспецы? Не трэба, не трэба вам ехаць у павет... Пражывіце 
тут яшчэ дзень-два і пакіньце Яліны назаўжды.  

Яе рука з удрыгваючымі пальцамі лягла на мой рукаў.  
- Чуеце, я вас вельмі-вельмі прашу...  
Я быў такі няўважлівы, што сказаў:  
- У канцы гэтага ліста да нябожчыка Свеціловіча стаіць 

подпіс, частка яго, "Лікол...". Ці няма ў наваколлі шляхціца, у 
якога імя або прозвішча пачыналася б так?  

Твар яе адразу спахмурнеў, як хмурнее дзень, калі знікае 
сонца.  

- Не, - уражаным і дрыжачым, як ад крыўды, голасам 
адказала яна. - Хіба што Лікаловіч... Гэты прыдомак да 
прозвішча нябожчыка Кульшы.  

- Ну, гэта наўрад ці, - раўнадушна сказаў я.  
Я толькі праз гадзіну зразумеў, якой я быў грубай 

жывёлінай. Гэта здарылася, калі я глянуў на яе і пабачыў, як з-
пад далоні, якой яна прыкрыла вочы, выкацілася і папаўзла ўніз 
цяжкая, нечалавеча самотная сляза, хутчэй знемагаючага ад 
адчаю мужчыны, чым дзяўчыны-напаўдзіцёнка.  

Я заўжды жаласна губляюся і раблюся Сліняём 
Кісялёвічам ад жаночых і дзіцячых слёз, а гэта сляза была такая, 
якой крый Божа пабачыць камусьці ў жыцці, ды яшчэ ад 
жанчыны, для якой бы ахвотна распляскаўся ў блін, каб толькі 
яна была вясёлай.  

- Надзея Раманаўна, што вы? - замармытаў я, і вусны мае 
мімаволі склаліся ва ўсмешачку прыблізна такога гатунку, якая 
бывае на твары дурня, калі ён прысутнічае на пахаванні.  

- Нічога, - амаль спакойна ўжо адказала яна. - Проста я 
ніколі не буду... сапраўдным чалавекам. Я плачу... па 
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Свеціловічу... па вас, па сабе. І нават не па ім я плачу, а па 
загубленай яго маладосці, - я добра разумею гэта! - па шчасці, 
якое нам заказана, па шчырасці, якой у нас няма. Знішчаюць 
лепшых, знішчаюць вартых. Памятаеце, як казалі колісь: "Не 
імамы князя, правадыра і прарока і, як лісце, мяцемся па 
грэшнай зямлі". Нельга спадзявацца на лепшае, самотна сэрцу і 
душы, і ніхто не адкажа ім. І дагарае жыццё.  

Устала, сутаргавым рухам зламала галінку, якую трымала 
ў руках.  

- Бывайце, дарагі пан Беларэцкі. Можа, мы і не 
пабачымся больш. Да канца жыцця я буду ўдзячная вам... Вось і 
ўсё. І канец.  

І тут мяне на хвіліну прарвала. Не адчуваючы, што 
паўтараю словы Свеціловіча, я выпаліў:  

- Няхай заб'юць - і мёртвым прыцягнуся сюды!..  
Нічога не адказала, толькі зноў паклала руку мне на 

рукаў, моўчкі глянула ў вочы, пайшла. Я застаўся адзін.  
 
Раздзел чатырнаццаты 
 
Можна было меркаваць, што сонца зрабіла адно 

абяртанне (я ўжываю слова "меркаваць" толькі таму, што сонца 
не паказвалася з-за хмар), калі я апоўдні з'явіўся ў павет. Гэта 
быў плоскі, як праснак, гарадок, горшы за самае дрэннае 
мястэчка, і аддзялялі яго ад яноўскага наваколля толькі вёрст 
васемнаццаць - дваццаць чэзлых лясоў. Конь мой цокаў 
капытамі па брудных вуліцах, вакол былі замест хат нейкія 
куратнікі, і адзіным, што адрознівала гэта ад вёскі, былі 
паласатыя будкі, ля якіх стаялі вусатыя цэрберы ў латаных 
мундзірах, ды яшчэ дзве-тры каменныя крамы на высокіх 
арках. Худыя яўрэйскія козы іранічнымі вачыма глядзелі на 
мяне з гнілых стрэх.  

Затое трохі далей узвышаліся магутныя замшэлыя муры 
даўняй уніяцкай царквы з дзвюма вялізнымі стральчастымі 
вежамі над чатырохкутнікам змрочнай каменнай плебаніі.  

І над усім гэтым вісела такая самая, як і паўсюль, 
брыдота запусцення: на дахах, паміж рабрыстых лат, раслі 
даволі вялікія бярозкі.  

На галоўнай плошчы бруд быў па калена, перад 
абшарпаным шэрым будынкам павятовага суда, амаль на ганку, 
ляжала штук шэсць свіней, якія дрыжалі ад холаду і часам рабілі 
дарэмныя спробы падлезці пад сябровак, каб сагрэцца. Гэта 
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кожны раз суправаджалася эксцэсамі ў выглядзе 
пакрыўджанага рохкання.  

Я прывязаў каня да канавязі і падняўся па рыпучых 
прыступках у калідор, дзе кісла пахла папяровым пылам, 
чарнілам і мышамі. Дзверы ў канцылярыю, абабітыя 
пашарпанай цыратай, ледзь адарваў, так яны набраклі. 
Увайшоў і спачатку нічога не разгледзеў: такое скупое, у 
тытунёвым дыме, святло прабівалася праз вузкія маленькія 
вокны. Лысы скурчаны чалавечак, у якога ззаду з прарэхі 
выбіваўся хвосцік кашулі, узвёў на мяне вочы і лыпнуў імі. Тут я 
вельмі здзівіўся: верхняе павека засталося нерухомым, а ніжняе 
закрыла ўсё вока, як у жабы. Я назваў сябе.  

- Вы з'явіліся? - здзівіўся чалавек-жаба. - А мы...  
- А вы думалі, - працягнуў я, - што я не з'яўлюся ў суд, 

ад'еду адсюль, уцяку. Вядзіце мяне да вашага суддзі.  
Пратакаліст вылез з-за канторкі і патопаў перада мною ў 

глыб гэтага дымнага пекла.  
У наступным пакоі за вялікім сталом сядзелі тры чалавекі 

ў сурдутах, зашмальцаваных да таго, што нагадвалі стары 
мультан.  

Твары павярнуліся да мяне, і я заўважыў у вачах 
аднолькавы выраз хцівасці, здзіўлення перад тым, што я ўсё ж 
з'явіўся, і нахабства.  

Гэта былі суддзя, пракурор і адвакат, адзін з тых  
"аблакатаў", што абдзіралі кліентаў як ліпку, а пасля здраджвалі. 
Галодны, хцівы і прадажны судовы кручок з галавою, падобнай 
на агурок.  

І наогул гэта былі не бацькі і не дзеці судовай рэформы, а 
хутчэй пад'ячыя дапятроўскіх часоў.  

- Пан Беларэцкі, - мятым голасам прагаварыў суддзя, - 
мы ажыдалі вас. Очань прыемна... Мы паважаем людзей са 
сталічным бляскам. - І ён, не запрашаючы мяне сесці, утаропіўся 
ў нейкую паперку. - Вы, навернае, ведаеце, што зрабілі что-та 
падобнае да крыміналу, кагда пабілі прыстава за какой-та 
нявінны жарт? Гэта - дзействіе ўгалоўна наказуемае, іба какурат 
супярэчыць норавам нашага наваколля, а такжа і зводам 
законаў імперыі Расейскай.  

І ён паглядзеў на мяне праз акуляры з вельмі ганарлівым 
выглядам. Ён быў цалкам задаволены, гэты нашчадак Шамякі, 
задаволены тым, што чыніць суд і расправу ў павеце.  

Я зразумеў, што, калі я не наступлю яму на мазоль, я 
загінуў. Таму я прысунуў да сябе крэсла і сеў на яго верхам.  
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- Мне здаецца, што ў яноўскім наваколлі трохі забыліся 
на далікатнасць. Таму я сяду сам.  

Пракурор, ветлівы малады чалавек з сінякамі пад 
вачыма, як быццам ад ганебнай хваробы, суха сказаў:  

- Пра далікатнасць пану трэба моўчаць. Вы з'явіліся сюды 
і адразу парушылі спокуй мірных абыватэляў. Скандалы, 
збуйства, спроба завязаць дуэлю са смяротным канцом на бале ў 
шаноўнай пані Яноскей. І, да таго ж, палічылі за годнае пабіць 
паліцэйскега чына пры выкананні службовых абовёнзкув. 
Чужак, а лезеце ў наша жыце...  

Халоднае шаленства заварушылася ў мяне недзе пад 
сэрцам.  

- Брудныя жарты ў хаце, у гаспадара якой ясі, трэба 
караць не бізуном па твары, а сумленнай куляю. Ён абражае 
гонар людзей, якія бездапаможныя перад ім, не могуць 
адказаць. Суд павінен займацца менавіта такімі справамі, 
змагацца за справядлівасць. Вы кажаце пра мірных абывацеляў. 
Чаму ж вы не звяртаеце ўвагі на тое, як гэтых мірных 
абывацеляў забіваюць невядомыя злачынцы. Вашу акругу 
тэрарызуюць, а вы седзіцё тут са сваімі ўваходзячымі і 
сыходзячымі... Ганьба!  

- Размова пра забойства гасударственава праступніка, а 
аднака абыватэля і шляхціца Свеціловіча будзе весціся не з 
вамі, - зарыпеў суддзя. - Расейскі суд не акказвает нікаму ў 
абароне, дажэ праступнікам. Аднака дзела ідзе не пра тое. Вы 
ведаеце, што за скарбленіе прыстава мы можам... вас 
прысудзіць да дзвюх нядзель увязнення ілі штрафу і, как казалі 
продкі, баніцыі за прадзелы яноўскага наваколля.  

Я раззлаваўся:  
- Вы можаце зрабіць гэта сілаю. Але я знайду на вас 

управу ў губерні. Вы пакрываеце забойцаў, ваш прыстаў ганьбіў 
законы імперыі, казаў, што забойствам шляхціца Свеціловіча вы 
не намераны займацца!  

Твар суддзі пакрыўся апаплексічнай малінавай 
чырванню. Ён выцягнуў шыю, як гусак, і прасіпеў:  

- А свідзецялі этава разгавора, шаноўны пане Беларэцкі, 
у вас ёсць? Сведкі? Сведачкі? Дзе яны?  

Адвакат, як дастойны прадстаўнік прыміраючага начала 
ў расейскім судзе, чароўна пасміхнуўся:  

- Натуральна, пану Беларэцкаму нету светкі. І наогул, 
гэта ест глюпства: прыстаў не смог такое сказаць. Пан 
Беларэцкі сабе гэта проста ўявіць, апанента словы ён не схапіць.  
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Ён кінуў у рот манпансье, якое дастаў з бамбаньеркі, 
пачамкаў губамі і ціха дабавіў:  

- Нам, дваранам, становішча ад пан Беларэцкі ест 
асабліва зразумелай. Мы не хочам вам непрыемна рабіць. Няхай 
вас ціха і мірна адсюль з'ехаць. Тады ўсё тут, як казаць, 
абразуецца, і мы справу замінаць будзем... Нун, гут?  

Для мяне гэта было самым разумным выхадам, але тут 
мне да памяці прыйшла Яноўская.  

"Што будзе з ёю? Для яе гэта можа скончыцца смерцю 
або вар'яцтвам. Я паеду, а яе, дурненькую, толькі лянотны не 
пакрыўдзіць".  

Я зноў сеў у крэсла, сціснуў сківіцы і схаваў пальцы рук 
паміж каленямі, каб яны не выдалі майго хвалявання.  

- Я не паеду, - сказаў я, - перш за ўсё, спаймайце 
злачынцаў, якія прыкрываюцца імем зданяў. А пасля я знікну 
адсюль назаўжды.  

Суддзя ўздыхнуў:  
- Мне кажацца, што вам прывядзецца пайсці адсюль 

хутчэй, ніж спаймаць гэтых мі... міхі...  
- Міфічных, - падказаў адвакат.  
- Вот-вот, міхічных праступнікаў. І прывядзецца пайсці 

атсуда не па собственнай ахвоце.  
Уся кроў кінулася мне ў твар. Я адчуваў, што загінуў, што  

яны зробяць са мною тое, што ім захочацца, але біў ва-банк, 
ставіў на апошнюю карту, бо змагаўся за шчасце той, што была 
мне даражэй за ўсё.  

Неверагодным намаганнем я прымусіў мае пальцы не 
дрыжаць, калі выцягнуў з партманета вялікі аркуш паперы і 
тыцнуў ім пад нос. Але голас мой перасякаўся ад ярасці:  

- Вы, здаецца, забылі, што я з Акадэміі навук, што я член 
Імператарскага геаграфічнага таварыства. Вы бачыце гэта? І я 
абяцаю вам, што, як толькі я вызвалюся, я паскарджуся 
гасудару і не пакіну ад вашае смярдзючае нары каменя на 
камені. Я думаю, што гасудар не пашкадуе трох нягоднікаў, якія 
хочуць выдаліць мяне адсюль, каб уладжваць свае цёмныя 
справы.  

У першы і апошні раз я назваў сябрам чалавека, якога 
саромеўся назваць нават суайчыннікам. Я ж заўжды імкнуўся 
забыць той факт, што продкі Раманавых паходзяць з Беларусі.  

А гэтыя ёлупы не ведалі, што кожны другі член 
Геаграфічнага таварыства дорага даў бы, толькі б яно не 
звалася імператарскім.  



 297 

Але я ўжо амаль крычаў:  
- Ён заступіцца!  
Думаецца мне, што яны трохі завагаліся. Суддзя зноў 

выцягнуў шыю і... усё ж шапнуў:  
- А ці будзет прыятна гасудару, што член такога 

паважнага обшчаства знюхался з гасударственнымі 
праступнікамі? Многія паважныя дзедзіцы пажалуюцца на гэта 
таму самаму гасудару.  

Яны абклалі мяне, як харты. Я сеў паклаў нагу на нагу, 
склаў рукі на грудзях і сказаў спакойна (я быў надта, надта 
спакойны, такі спакойны, хоць тапіся):  

- А вы не ведаеце тутэйшых сялян? Яны, так бы мовіць, 
пакуль што шчырыя манархісты. І я абяцаю вам, калі вы толькі 
выганіце мяне адсюль - я пайду да іх.  

Яны аж пазелянелі.  
- Зрэшты, я думаю, што да гэтага справа не дойдзе. Вось 

ліст ад асобы самога губернатара, дзе ён прапануе мясцовым 
уладам падтрымліваць мяне. А вы ведаеце, што бывае за 
непаслушэнства такім загадам?  

Пярун над вухам не так бы ўразіў гэту публіку, як 
звычайны аркуш паперы са знаёмым подпісам. А я, вельмі 
нагадваючы генерала на падаўленні бунту, павольна цадзіў, 
адчуваючы, што мая справа паляпшаецца:  

- Вы што, паляцець з пасады пажадалі?! Я зраблю гэта! А 
за патуранне дзікім учынкам нейкіх вылюдкаў вы таксама 
адкажаце!  

Вочы ў суддзі забегалі.  
"Ну што ж, - вырашыў я, - хоць які сказ - адзін адказ".  
Я паказаў астатнім на дзверы. Яны пахапцам выйшлі з 

пакоя. Я добра бачыў у вачах суддзі боязь, як у зацкаванага 
тхара, бачыў і яшчэ нешта прыхаванае, злоснае. Я падсвядома 
быў упэўнены зараз, што ён звязаны з таямніцай дзікага 
палявання, што выратавацца ён можа толькі ў тым выпадку, 
калі я загіну, што зараз паляванне пачне паляваць на мяне, бо 
гэта пытанне іхняга жыцця, і я, магчыма, яшчэ сёння атрымаю 
кулю ў спіну, але шалёная злосць, ярасць, нянавісць сціснулі мне 
глотку. Я зразумеў, чаму нашых продкаў звалі шалёнымі і казалі, 
што яны б'юцца нават мёртвымі.  

Я зрабіў крок, схапіў чалавечка за шкірку, выцягнуў з-за 
стала і падняў у паветра. Патрос.  

- Хто?! - раўнуў я і сам адчуў, як збялелі мае вочы.  
Ён надзіва правільна зразумеў маё пытанне.  
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- А-вой! Не ведаю, не ведаю, пане. Ох, што мне рабіць? 
Яны заб'юць мяне, заб'юць.  

Я шпурнуў яго на падлогу і схіліўся над ім:  
- Хто?!  
- Пане, пане. Ручкі-ножкі пацалую, не трэба...  
- Хто?!  
- Я не ведаю. Ён даслаў мне ліст і пры ім трыста рублёў з 

патрабаваннем выдаліць вас, бо вы перашкаджаеце. Там быў 
толькі адзін сказ, і там гаварылася, што ён мае цікавасць да 
пані Яноўскай, што яму карысна яе смерць або замужаства з ім. 
І яшчэ там было сказана, што ён малады і моцны і здолее ў 
выпадку чаго заткнуць маю глотку.  

Схожасць суддзі з тхаром дапоўнілася раптам яшчэ і 
смуродам. Я паглядзеў на заліты слязьмі твар гэтай жывёлы і, 
хоць падазраваў, што ён ведае трохі больш, чым кажа, з 
гідлівасцю адштурхнуў яго. Не мог я пэцкаць рукі аб гэтага... Не  
мог. Іначай згубіў бы павагу да сябе назаўжды.  

- Вы яшчэ адкажаце за гэта, - кіўнуў я ад дзвярэй. - І 
такой агідзе падпадаюць пад час суда людзі! Бедныя мужыкі!  

...Я ехаў па дарозе праз лес і меркаваў аб усім, што 
здарылася. Гэта было зараз больш-менш лёгка, усё, здаецца, 
ставала на месцы. Вядома, натхніцель палявання не Дубатоўк: 
якая яму выгада, ён не спадчыннік Яноўскай. І не ахмістрыня. І 
не няшчасная вар'ятка ў сядзібе Кульшаў. Я перабраў усіх, 
нават тых, на каго нельга было і падумаць, бо стаў вельмі 
недаверлівы. Злачынец малады, яму карысная або смерць 
Яноўскай,або шлюб з ёй. Значыцца, ён мае нейкае права на 
спадчыну. Гэты чалавек, як падазраваў Свеціловіч, быў на бале 
ў Яноўскіх, ён неяк уплываў на Кульшу.  

Толькі два чалавекі адпавядалі ўсяму гэтаму: Варона і 
Берман. Але чаму Варона так па-дурному трымаў сябе са мною? 
Не, хутчэй за ўсё гэта Берман. Ён ведае гісторыю, ён мог 
натхняць нейкіх бандзюкоў на гэта. Трэба толькі даведацца, 
якая яму карысць ад смерці Яноўскай.  

Але хто такія Малы Чалавек і Блакітная Жанчына 
Балотных Ялін? Галава мая круцілася, і  ўвесь час стаяла ў ёй тое 
самае слова. "Рука..." "Рука..." Чаму рука? Вось-вось прыпомню... 
Не, зноў адляцела. Ат, цёмная душа... Ну што ж, трэба шукаць 
дрыкгантаў і ўвесь гэты маскарад. І хутчэй. 
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Раздзел пятнаццаты 
 
У той вечар з'явіўся Рыгор, увесь перапэцканы брудам, 

потны і стомлены. Пахмура сядзеў на пяньку перад палацам.  
- Схованка ў лесе, - буркнуў нарэшце. - Сёння я 

даведаўся, што акрамя той сцежкі, дзе я тады вартаваў, ёсць 
другая, з поўдня. Толькі яна на локаць пад тванню. Я зайшоў у 
самую пушчу, але тут нарваўся на непраходную межытоку. І не 
адшукаў слядоў праз яе... Разы два ледзь не ўтапіўся. Залез на 
верхавіну самай вялікай хвоі і бачыў на тым баку вялізную 
галявіну і сярод хмызоў і дрэў страху нейкай вялікай будыніны. І 
дымок. І адзін раз у тым баку загігатаў конь.  

- Трэба будзе пайсці туды, - заўважыў я.  
- Не, толькі без глупстваў. Там будуць мае людзі. І няхай 

пан прабачыць, але калі мы спаймаем гэтых паршыўцаў, мы 
зробім з імі як з канакрадамі.  

Твар яго з-пад доўгіх касмылёў глядзеў на мяне з 
нядобрай усмешкаю:  

- Мужыкі церпяць, мужыкі даруюць, мужыкі ў нас 
святыя. Але тут я сам патрабую, каб з гэтымі... як з  
канакрадамі: прыбіць асінавымі цвікамі да зямлі рукі і ногі, а 
пасля такі самы кол, толькі большы, - у задні праход, да самага 
нутра. І ад хат іхніх нават жарынкі не пакіну, усё пушчу 
попелам, каб духу нават... каб духу іхняга смярдзючага не 
засталося. - Падумаў і дадаў: - І ты сцеражыся. Можа, і ў тваёй 
душы калісьці панскі дух зашыбуе. Тады і з табою так... пане.  

- Дурань ты, Рыгор, - холадна працадзіў я. - Свеціловіч 
таксама панам быў, а ўсё сваё кароткае жыццё вас, ёлупняў, ад 
прагнай шляхты ды пыхатых суддзяў абараняў. Чуў, як над ім 
лямантавалі? І я магу так загінуць... за вас. Маўчаў бы лепей, 
калі Бог розуму пазбавіў.  

Рыгор крыва пасміхнуўся, пасля дастаў аднекуль са світкі 
канверт, такі скамечаны, быццам яго з ваўчынай зяпы 
выцягнулі.  

- Добра, не крыўдуй... Вось табе ліст. У Свеціловіча тры 
дні як ляжыць, бо так на канверце... І паштар казаў, што сёння 
занёс табе да Балотных Ялін яшчэ і другі. Бывай, заўтра 
прыйду.  

Я на месцы раздзёр канверт. Ліст быў ад вядомага 
знаўцы мясцовай генеалогіі з губерні, да якога я пісаў. І ў ім быў 
адказ на адно з самых важлівых пытанняў: "Шматпаважаны 
гасудар мой, пан Беларэцкі. Дасылаю вам звесткі пра чалавека, 
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якім вы цікавіцеся. Нідзе ў генеалагічных маіх спісках, як і ў 
аксамітных кнігах, пра даўнасць роду Берманаў-Гацэвічаў я не 
знайшоў. Але ў адным старым акце я натрапіў на звестку, не 
пазбаўленую цікавасці. Выяўляецца, што ў 1750 годзе ў справе 
вядомага вальнадумца Нямірыча ёсць звестка пра нейкага 
Бермана-Гацэвіча, які быў за ганебныя ўчынкі вырачаны на 
баніцыю - выгнанне за межы былога каралеўства польскага і 
пазбаўлены шляхецкіх правоў. Гэты Берман быў зводным 
братам Яраша Яноўскага, што насіў мянушку "Схізмат". Вы 
павінны ведаць, што са зменаю ўлады старыя выракі 
пазбаўлены чыннасці, і Берман, калі гэта нашчадак таго 
Бермана, можа прэтэндаваць на прозвішча "Яноўскі", калі 
галоўная галіна гэтага сямейства згасне. Прыміце запэўненне..." 
і г.д.  

Я стаяў як аслупянелы і ўсё перачытваў радкі ліста, хоць 
ужо моцна сцямнела і літары расплываліся перад маімі вачыма.  

- Ч-чорт!.. Усё ясна. Берман, наследнік Яноўскай, агідны 
мярзотнік, адмысловы нягоднік.  

І раптам мне цюкнула ў галаву:  
- Рука... адкуль рука. Ага! У Малога Чалавека, калі ён 

глядзеў на мяне праз акно, была рука, як у Бермана, такія 
самыя доўгія нялюдскія пальцы.  

І я кінуўся ў палац. Па дарозе зайшоў да сваёй спальні, 
але ліста там не было. Ахмістрыня казала, што ліст быў тут, 
павінен быў быць тут. Яна вінавата квахтала перада мною: яна 
наогул стала пасля той ночы ў архіве вельмі ліслівай і мяккай.  

- Не, пан, я не ведаю, дзе ліст. Не, на ім не было 
паштовага кляйма. Не, хутчэй за ўсё ліст даслалі з яноўскага 
наваколля, а можа, з павятовага мястэчка. Не, тут не было 
нікога... Вось хіба толькі пан Берман, які заходзіў сюды, 
думаючы, што пан дома.  

Я не слухаў яе далей. Вочы мае прабеглі па бюро, дзе 
ляжалі раскіданыя паперы, у якіх, відаць, капаліся. Пасля гэтага 
я выбег з пакоя і пабег да бібліятэкі. Там не было нікога, толькі 
кнігі цэлым стосам ляжалі на стале. Іх нечакана кінулі для 
нейкай больш важлівай справы. Тады я накіраваўся да 
Бермана.  

І тут сляды паспешлівасці, нават дзверы не зачынены. 
Слабы агеньчык серніка кінуў кружок святла на стол, і я 
заўважыў на ім адну пальчатку і разарваны наўскос канверт, 
такі самы, як і ў Свеціловіча тады, у той жахлівы вечар.  
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"Пан Беларэцкі, паважаны брат. Я мала і кепска ведаю 
пра дзікае паляванне. Але ўсё ж я магу сказаць табе нешта 
цікавае. Да таго ж, я магу раскрыць табе адзін сакрэт, таямніцу 
некаторых цёмных падзей у вашай хаце... Магчыма, гэта проста 
выдумка, але мне здаецца, што ты шукаеш не там, дзе трэба, 
любенькі. Небяспека ва ўласным палацы пані Яноўскай. Калі 
хочаш ведаць тое-сёе пра Малога Чалавека Балотных Ялін - 
прыходзь сёння ў сем гадзін надвячоркам на тое месца, дзе 
загінуў Раман і дзе ляжыць яго крыж. Там твой невядомы 
дабрадзей раскажа табе, у чым корань смяротных падзей".  

Я на хвіліну завагаўся, прыпамятаўшы лёс Свеціловіча, 
але доўга вагацца нельга было: гадзіннік паказваў без 
пятнаццаці сем. А тут яшчэ Бермана няма... Куды пайшоў? Калі 
ён і Малы Чалавек, і кіраўнік дзікага палявання, ён павінен 
вельмі занепакоіцца, прачытаўшы перлюстраваны ім ліст. Ці не 
пайшоў ён замест мяне на спатканне з незнаёмцам, каб 
замкнуць яму рот? Цалкам магчыма. А тут яшчэ вартаўнік на 
маё пытанне пра Бермана паказаў рукою на паўночны захад, 
якраз у напрамку алеі і дарогі, што вяла да крыжа Рамана 
Старога.  

Я пабег туды ж. Ах, колькі я пабегаў за гэтыя дні і, як 
сказалі б зараз, патрэніраваўся! Чорт яго бяры, такі трэнінг, 
разам з Балотнымі Ялінамі! Ноч была трохі святлейшая, чым 
заўжды. Праменні вялізнага чырвонага месяца асвятлялі часам, 
прабіваючы хмары, зямлю, наўскос падалі паміж чорнымі 
стаўбурамі дрэў. Месяц стаяў над верасовымі пусткамі такі 
вялізны, круглы, чырвоны, такі райскі, ззяючы, такога 
вогненнага шчаслівага колеру была гэта планета, што туга па 
чымсьці светлым, пяшчотным, непадобным на гэтыя балоты і 
пусткі заліла маё сэрца. Быццам падплылі да зямлі і згаралі ў 
паветры нейкія невядомыя краіны, гарады з расплаўленага 
золата, і быццам было ў іх іншае, не такое, як наша, жыццё.  

Месяц між тым, плывучы вышэй, паменшаў, збялеў і 
адразу пачаў раз-пораз засноўвацца драбнюткімі белымі 
хмаркамі, падобнымі на кіслае малако. І ўсё зноў стала 
халодным, змрочным і таемным: хоць сядай ды пішы баладу пра 
бабулю, якая ехала верхам, і пра таго мілага конніка, што сядзеў 
наперадзе.  

Прадраўшыся так-сяк праз парк Балотных Ялін, я 
выбіўся на сцежку і ўжо амаль падыходзіў да крыжа Рамана.  

Лес злева стаяў нізкай змарнелай сцяной, насупраць ад 
крыжа Рамана маячыла постаць чалавека.  
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І тут... я проста не паверыў сваім вачам. Аднекуль 
раптам выраслі цені коннікаў. Яны павольна пад'язджалі да 
чалавека. Усё гэта рабілася ў поўным маўчанні, і мёртвая 
халодная зорка гарэла над іхнімі галовамі.  

У наступны момант гучна пралунаў пісталетны стрэл, 
коні перайшлі ў намёт і змялі чалавечую постаць капытамі. Я 
быў уражаны. Я думаў, што пабачу сустрэчу мярзотнікаў, а 
пабачыў забойства чалавека.  

У вачах маіх пацямнела, і калі я ачуняў, то пабачыў, што 
коннікаў ужо не было.  

Жахлівы нялюдскі крык прагрымеў недзе над балотамі, і 
быў у ім жах, гнеў, адчай - чорт ведае што такое. Але я не 
спалохаўся. Між іншым, я ніколі з тых часоў не баяўся. Усё 
жахлівае, што я сустракаў пасля тых дзён, мне здавалася 
нявартай дробяззю.  

Асцярожна, як змей, я папоўз да таго месца, дзе цямнела 
ў траве тое, доўгае. Я памятаю, што я пабойваўся засады, сам 
жадаў забіваць, што я плазаваў між асенніх траў, 
выкарыстоўваючы кожную ямінку, кожны байрак. І яшчэ я 
памятаю нават зараз, як смачна пах дробны палынок у траве. О, 
як пах тым'ян, якія скразныя блакітныя цені ляжалі на зямлі! 
Якое добрае было жыццё нават у гэтым агідным месцы! А 
чалавек быў вымушаны плазаваць, як гад, у траве, замест таго 
каб вольна дыхаць гэтым халодным бадзёрым паветрам, 
глядзець на месяц, распраўляць грудзі, хадзіць ад радасці на 
руках, цалаваць вочы любай.  

Месяц свяціў на мёртвы твар Бермана. Вялікія рахманыя 
вочы былі вырачаны, твар перакрыўлены грымасай нялюдскай 
пакуты.  

За што яго? Няўжо ён не вінен? Я ж быў упэўнены, што  
гэта ён. Ах, як горка, як радасна пах тым'ян! Травы, нават 
паміраючы, патыхаюць горка і радасна.  

У тую ж хвіліну я інстынктыўна, яшчэ не разумеючы, у 
чым справа, паплазаваў назад. Я адпоўз даволі далёка, калі 
пачуў далёкія крокі. Ішлі два чалавекі. Я быў пад вялікай ніцай 
вярбой. Стаў на ногі (людзі не маглі мяне заўважыць, я зліваўся 
са сцяною лесу), падскочыў, і, падцягнуўшыся на руках, узлез на 
дрэва, і захаваўся ў яго гушчары, як вялізная дравесная жаба.  

Два цені падышлі да забітага. Месяц свяціў проста на іх, 
але твары былі закрыты кавалкамі цёмнай матэрыі.  

Дзіўныя гэта былі постаці: у старых капцях, у чугах, з 
доўгімі валасамі, на якіх ледзь трымаліся плеценыя з палосак 
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скуры шапкі (такія можна было бачыць у музеі месца 
Віленскага). На плячах доўгія плашчы.  

Яны падышлі да трупа і схіліліся над ім. Я чуў урыўкі іх  
размовы:  

- Абодва трапілі на адну і тую ж вуду... Лікол... Х-хе, як 
яны, аднак, паверылі гэтай дзіцячай мянушцы. І той паследыш, 
і гэтая свіння. Лікол... даў ім Лікол.  

І раптам адзін з іх не ўстрымаўся ад здзіўленага ўскрыку:  
- Што такое?  
- Глядзі, Пацук, гэта не той.  
- Як не той, чаго ты брэшаш?  
- А я табе кажу, што не той. Гэта... гэта той дзівак, што  

жыве ўпраўляючым у Яноўскай.  
- Ах, чортава душа! Памыліліся трошкі.  
- За гэтую памылку, хлопча, - змрочна адказаў адзін, - з 

нас Лікол галаву здыме. Непрыемна, браце. Два забітых - гэта 
жах. Гэтым можа і начальства зацікавіцца.  

- Але чаму ён з'явіўся сюды замест таго? Другі не адказаў. 
Яны пайшлі ад трупа і сталі пад дрэвам пад самымі маімі 
нагамі. Каб я пажадаў, я мог бы апусціць нагу і стаць на галаву 
кожнаму з іх, па выбару, або двойчы стрэліць з рэвальвера на 
такой адлегласці, на якой і дзіцёнак трапіў бы. Я дрыжаў ад 
хвалявання, але голас халоднага розуму казаў мне, што так 
рабіць нельга, што я спалохаю астатніх, што з паляваннем трэба 
канчаць адным ударам, што зараз трэба сачыць за гэтымі. 
Хопіць, я нарабіў занадта многа памылак, і, калі загіне яшчэ і 
Надзея, тады толькі і  застанецца, што пайсці ў Волатаву прорву, 
скокнуць туды і пачуць, як вырвецца над табою з твані з дзікім 
ровам паветра.  

- За што ён так ненавідзіць гэтага Беларэцкага? - спытаў 
той, каго клікалі Пацуком.  

- Думаю, за тое, што Беларэцкі хоча ажаніцца з 
Яноўскай. А тады палац з рук Лікола ўцячэ.  

- Ды нашто ён яму, гэта ж трухлявая труна, а не 
будынак.  

- Ну, гэта ты не кажы. Для Яноўскіх ён карысці не дае, 
гэта валоданне роду, а вось для старонняга гэта каштоўнасць. 
Да таго ж, ён любіць старажытнасць, спіць і бачыць сябе 
гаспадаром вялізнага замка, як продкі.  

Яны памаўчалі, пасля пыхкнуў агеньчык, і да мяне пачалі 
паўзці сівыя кучары тытунёвага дыму. Я разумеў ужо, што пада 
мною стаяць шляхцюкі. Дрэнная мясцовая мова, якая зрабілася 
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грубай ад барбарызмаў польскага паходжання, так і рэзала вуха. 
Галасы здаваліся мне знаёмымі.  

- Мне здаецца, - буркнуў адзін пасля працяглага 
маўчання, - што тут яшчэ адна прычына: хлопы.  

- Маеш рацыю. Калі заб'ём яшчэ і гэтага, яны 
прыціхнуць, як мышы пад венікам. А то дужа нахабныя сталі. 
Нядаўні бунт, пасля забойства ўпраўляючага Гарабурды. 
Глядзяць нахабна. І асабліва сапсаваліся пасля прыезду 
Свеціловіча. Месяц пражыў тут, падла, а нашкодзіў нам горш за 
пажар. Чатырох хлопаў з рук суда выдраў, паскардзіўся на двух 
дваран. А калі гэты Беларэцкі прыехаў - зусім дрэнна стала. 
Сядзіць у хлопскіх хатах, запісвае дурныя байкі, ляпае па плячы. 
Ну, нічога, папрыціхнуць гэтыя хамы, калі мы таго здрадніка 
шляхты прыдушым... Толькі трэба будзе яшчэ даведацца, хто 
правадыр гэтых нахабнікаў. Я яму не дарую маіх спаленых 
стагоў.  

- А мне здаецца, што я ведаю, хто гэта. Гэта Кульшаў 
вартаўнік Рыгор. Гэткая нахабная мыса, як у ваўка. І павагі да 
цябе ніякай.  

- Нічога, рыгнецца і яму.  
Зноў памаўчалі. Пасля адзін сказаў:  
- А ведаеш, Яноўскую шкада. Такую жанчыну давесці да 

вар'яцтва або забіць - глупства. Такім калісь ногі цалавалі. 
Памятаеш, як яна на бале ў даўняй сукні лебедзем плыла. Ух-х!  

- Ды і пан шкадуе, - дабавіў другі. - Але што зробіш.  
І раптам зарагатаў.  
- Чаго ты?  
- Не таго мы мякнулі. Не шанцуе нам, а яму яшчэ горш. 

Ты памятаеш, як Раман крычаў, калі яго ў дрыгву загналі, казаў, 
што з-за труны нас выдасць. Аж, бачыш, маўчыць.  

І яны пайшлі ад дрэва. Я чуў яшчэ толькі, як Пацук 
сказаў басам:  

- Нічога, хутка і да гэтага наведаемся.  
Я саслізнуў з дрэва зусім нячутна і рушыў за імі. Бязгучна 

ступалі мае ногі па траве, там-сям я нават плазаваў. І, вядома, я 
зноў выявіўся дурнем, бо забыўся на тое, што ў іх маглі быць 
коні. Яны зайшлі за грыўку хмызнякоў, прыцішыў крокі, 
баючыся нарвацца на іх, а праз хвіліну пачуў пошчак падкоў.  

Калі я выдраўся на дарогу, я пабачыў даволі далёка два 
цені, якія шалёна гналі коней ад крыжа Рамана на паўдзённы 
ўсход.  



 305 

Думкі мае былі невясёлыя: даведаўся, што яны палююць 
за Яноўскай і за мною, што літасці чакаць нельга, выпусціў двух 
бандзюкоў ды яшчэ так жорстка памыліўся ў Бермане. І 
сапраўды, я пераканаўся ў тым, што ён цёмны чалавек, што ён 
ускрыў мой ліст і чагосьці пайшоў да месца, дзе і дастаў смерць. 
І самы факт гэтай смерці закрыў ад мяне ўсе астатнія яго 
правіны. Але размова дала многа цікавага, і, перш за ўсё, я 
ведаў зараз аднаго з дзікіх паляўнічых. Гісторыя са спаленымі 
стагамі выдала яго. Стагі спалілі за апошнія дні ў шляхцюка 
Маркі Стахевіча, якога я бачыў на гулянцы ў Дубатоўка. І гэты 
чалавек быў тады секундантам Вароны. Няхай я памыліўся ў 
Бермане, але ў Вароне я не памыляюся, здаецца. І ён будзе мой. 
Зараз трэба толькі больш рашучасці...  

А позна ўначы дзікае паляванне караля Стаха з'явілася 
зноў. Зноў выў, галасіў, плакаў нечалавечы голас:  

- Раман у дваццатым калене, выходзь! Мы прыйдзем! Мы 
скончым! Мы адпачнём пасля! Раман! Раман!  

І зноў я, схаваўшыся за ганкам, страляў у лятучыя цені 
коннікаў, якія мільгалі ў самым канцы залітай месячным дымам 
алеі. Калі я стрэльнуў першы раз - коні кінуліся ў гушчар і зніклі, 
як быццам іх ніколі не было. Гэта было падобна на жахлівы сон.  

Трэба было канчаць. Я прыпомніў словы Маркі Стахевіча, 
якія той сказаў пад дрэвам, наконт абяцання Рамана выдаць 
забойцаў пасля смерці і падумаў, што, можа, Раман пакінуў у 
хаце ці на месцы сваёй смерці нейкі доказ, які прагледзелі тады 
нават арліныя вочы Рыгора.  

І калі Рыгор прыйшоў, мы рушылі з ім да месца забойства 
Рамана. Я добры хадок, але ледзь паспяваў за гэтай доўгай 
фігурай. Рыгор ішоў, як здавалася, павольна, але гэта была не 
павольнасць, а размеранасць рухаў. І ногі ён ставіў не так, як 
звычайныя людзі, а наскамі ўнутр: так ходзяць усе 
прыроджаныя паляўнічыя, і заўважана, што гэта робіць кожны 
іхні крок даўжэй прыблізна на дзюйм.  

Па дарозе я сказаў яму, што  чуў размову Маркі Стахевіча 
з нейкім Пацуком, і Рыгор злосна буркнуў:  

- Людзі Вароны, - а пасля дадаў: - А мы думалі, што  
"Лікол..." гэта пачатак прозвішча. Пан не так распытваў. "Лікол" 
- гэта, відаць, мянушка. Трэба спытаць, каго клікалі так, у пані 
Яноўскай. Калі ведалі гэтую мянушку Свеціловіч і нават Берман, 
значыцца, яна таксама павінна ведаць.  

- Я пытаў у яе.  
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- Ты пытаў у яе прозвішча, ды і яшчэ пачатак яго, а не 
мянушку.  

Так мы дайшлі да славутага і двойчы апісанага мною 
месца, дзе застыў у багне бацька Надзеі Раманаўны. Мы 
пераварушылі ўсю сухую траву, хоць глупствам было б шукаць 
тут нешта пасля двух год.  

І нарэшце падышлі да таго месца, дзе невялікі абрыўчык 
раптам узносіў лугавіну над дрыгвой.  

- Тут, - сказаў Рыгор.  
Над самым абрывам тырчаў з зямлі невялікі стаўбур, 

уломак ад дрэва, якое калісьці расло тут. Карані яго, як 
магутныя змеі, апляталі абрыўчык, спускаліся ў дрыгву, быццам 
жадаючы напіцца, або проста віселі ў паветры.  

- Ці рукі Рамана былі над паверхняй дрыгвы? - спытаў я.  
Цяжкія павекі Рыгора апусціліся, ён прыпамінаў:  
- Так, былі. Правая была нават выцягнутая, ён, відаць, 

хацеў ухапіцца за корань, але не дацягнуўся.  
- А можа, проста кінуў нешта туды, пад карэнні, дзе, 

бачыш, яміна?  
- Давай паглядзім.  
І мы, трымаючыся за карэнне і збіваючы пазногці 

зямлёй, злезлі амаль да самай дрыгвы, ледзь трымаючыся на 
маленькіх слізкіх прыступках, што былі на стромым адхоне. Пад 
карэннямі сапраўды была яміна, але там нічога не было. 
Расчараваны, я збіраўся быў лезці наверх, але Рыгор спыніў 
мяне:  

- Ёлупы мы. Калі там сапраўды штосьці ёсць, дык гэта 
пад глейкай. Ён мог кінуць, але ж два гады мінула, скляпенне 
гэтай пячоркі асыпалася і пахавала тое... тую рэч.  

Мы пачалі драпаць пальцамі ўбіты глей, высыпаць яго з 
пячоркі, і - хочаце верце, хочаце не - хутка пальцы мае натрапілі 
на штосьці цвёрдае. На далоні маёй ляжаў партабак з 
"птушынага вока". Больш у пячорцы нічога не было.  

Мы выдрапаліся на лугавіну і асцярожна абчысцілі з 
партабака руды глей, перамешаны з глінай. У партабаку  

ляжаў шматок белай матэрыі, выдраны, відаць, зубамі. І 
на гэтай анучцы былі невыразныя рудыя літары: "Варона забі..."  

Я знізаў плячыма. Чорт ведае, што гэта было! Ці 
сведчанне, што Рамана забіў Варона, ці просьба да Вароны 
забіць кагосьці. Рыгор паглядзеў на мяне халоднымі вачыма.  

- З'ясавалі, пан Андрэй. Загнаў яго сюды Варона. Заўтра 
будзем яго браць.  
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- Чаму заўтра? Можа, ён з'явіцца якраз сёння.  
- Сёння пятніца. Пан забыў пра гэта. Бандзюка, як 

кажуць, шукай у царкве. Святыя надта ды божыя. Рэжуць з 
імем святой тройцы на вуснах. Яны прыйдуць заўтра, бо 
страцілі цярпенне. Ім патрэбна пазбавіцца ад цябе. - Памаўчаў, 
вочы спалахнулі нядобрым полымем: - Заўтра нарэшце прывяду 
мужыкоў. З віламі. І табе дамо. Калі з намі, дык да канца. 
Будзем вартаваць ля паваленай агароджы. І ўсіх пакладзём, усіх. 
Пад самы корань чортава семя...  

Мы пайшлі разам да Балотных Ялін і там даведаліся, што 
Надзея Раманаўна не адна. У яе сядзеў пан Гарабурда. Яноўская 
за апошнія дні ўнікала мяне, а калі мы сустракаліся - адвяртала 
пацямнелыя, сумныя, як асенняя вада, вочы.  

Таму я праз ахмістрыню выклікаў яе ў ніжнюю залу, дзе 
Рыгор змрочна глядзеў на святога Юрыя, такі самы магутны і 
высокі, як статуя. Яноўская выйшла, і Рыгор сарамліва 
падцягнуў пад крэсла ногі, бо натаптаў на падлозе. Але голас яго 
па-ранейшаму быў грубы, калі ён звяртаўся да яе, толькі ў 
глыбіні нешта непрыкметна дрыжала.  

- Слухайце, ясная пані. Мы знайшлі караля Стаха. Гэта 
Варона. Дайце мне пару стрэльбаў. Заўтра мы скончым з імі.  

- Дарэчы, - перабіў я, - я памыліўся тады. Я пытаўся ў 
вас, ці не ведаеце вы чалавека, прозвішча якога пачынаецца з 
"Лікол...". Зараз я пытаю, ці не ведаеце вы чалавека, мянушка 
якога "Лікол", проста "Лікол"? Гэта самы небяспечны чалавек у 
гэтай бандзе, магчыма, нават натхніцель.  

- Не! - раптам крыкнула яна, засунуўшы кончыкі пальцаў 
у рот. Вочы яе пашырыліся, застыглі ў тузе. - Не! Не!  

- Хто ён такі? - змрочна спытаў Рыгор.  
- Пашкадуйце, пашкадуйце мяне! Гэтага не можа быць... 

Ён такі добры, шчыры. Ён трымаў Свеціловіча і мяне на 
каленях. Тады наш дзіцячы язык не мог вымавіць яго імя, мы 
яго перакручвалі, і з гэтага нарадзілася мянушка, якой мы 
называлі яго толькі між сабою. Нямногія ведалі яе.  

- Хто гэта? - няўмольна сказаў Рыгор, рухаючы 
каменнымі сківіцамі.  

І тады яна заплакала. Плакала ўзахлёб, як дзіцёнак. І праз 
рыданні нарэшце вырвалася:  

- Пан Лікол... пан Рыгор Дубатоўк.  
Я быў уражаны ў самае сэрца. Я аслупянеў, я задыхаўся:  
- Не можа быць! Што вы! Такі добры чалавек! І, галоўнае, 

якая яму карысць!  
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А памяць паслужліва падсунула словы аднаго з 
мярзотнікаў пад дрэвам: "Любіць старажытнае". І нават 
невядомае "ічкі на..." з ліста Свеціловічу раптам заканамерна 
ператварылася ў любімае прыслоўе Дубатоўка: "Балеснічкі 
нашы, што гэта робіцца на зямлі?!"  

Я працёр вочы, адагнаў ачмурэнне:  
- Не, не можа быць. Якая яму карысць, ён зусім і не 

спадчыннік пані.  
І тут адгадка бліскавіцай шуганула ў маёй галаве:  
- Пачакайце тут, Надзея Раманаўна. Пачакай, Рыгор. Я 

прайду да пана Гарабурды. Пасля мне трэба будзе перабраць 
рэчы Бермана.  

- Добра, - сумна сказала Яноўская. - Яго пахавалі ўжо.  
І я пабег па сходах. Думкі мае ішлі ў двух кірунках. 

Першае: Дубатоўк мог дамовіцца з Берманам (толькі чаму ён 
забіў яго?). Другое: Гарабурда таксама мог неяк залежаць ад 
Дуботоўка.  

Ірвануў дзверы. Насустрач мне з крэсла ўстаў пажылы 
мужчына з гамерычнымі ляжкамі. Ён здзіўлена глядзеў на мой 
рашучы твар.  

- Прабачце, пан Гарабурда, - рэзка кінуў я, як у вір 
скокнуў. - Я павінен паставіць перад вамі адно пытанне. Пра 
вашы адносіны з панам Дубатоўкам. Нашто вы далі гэтаму 
чалавеку так заўладаць вамі?  

Ён выглядаў як спайманы на месцы крадзяжу. Нізкі лоб 
яго пачырванеў, вочы замітусіліся. Але, відаць, па маім твары ён 
зразумеў, што жартаваць са мною нельга.  

- Што зробіш... Вэксалі, - замармытаў ён.  
І зноў я трапіў у мішэнь, мецячы ў неба:  
- Вы далі пану Дубатоўку вэксалі пад маёнтак Яноўскай, 

які вам не належыць.  
- Гэта была такая мізэрная колькасць грошай. Усяго тры 

тысячы рублёў. Псарня патрабуе так многа...  
Усё пачынала ставаць на сваё месца. Пякельны план 

Дубатоўка яснеў у маіх вачах.  
- Па тэстаменту Рамана Яноўскага, - замармытаў ён, 

абіраючы дрыжачымі пальцамі нешта з візіткі, - устаўлена такая 
субстытуцыя. Спадчыну атрымліваюць дзеці Яноўскай... - І 
жаласна глянуў мне ў вочы. - Іх не будзе. Яна ж памрэ... Яна 
хутка памрэ... П-пасля іх - муж. А яна вар'ятка, хто з ёй 
ажэніцца?.. Пасля, наступная прыступка, апошнія Яноўскія. А іх  
няма, няма пасля смерці Свеціловіча. А я сваяк Яноўскіх па 
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пралцы, з жаночага, так бы мовіць, боку. Калі не будзе дзяцей і 
мужа - палац мой. - І ён заенчыў: - Але як я мог чакаць? Я ўвесь 
у вэксалях. Я такі няшчасны чалавек. І большасць папер скупіў 
пан Рыгор... І яшчэ тры тысячы даў. Зараз ён тут будзе 
гаспадаром.  

- Паслухайце, - холадна кінуў я, - тут была, ёсць і будзе 
толькі адна гаспадыня, пані Надзея Яноўская.  

- Я не спадзяваўся на спадчыну. Яноўская ўсё ж магла 
выйсці замуж... І я даў Дубатоўку даўгавое абавязацельства пад 
забеспячэнне палаца.  

- Добра. Сорам з вамі нават не начаваў. Але няўжо вы не 
ведаеце, што гэта нядзейсны з фінансавага боку ўчынак? Што 
гэта крымінал?  

- Не, не ведаю. Я быў рады.  
- А вы ведаеце, што вы штурхнулі Дубатоўка на жахлівае 

злачынства, якому і наймення на чалавечай мове няма. Чым 
вінавата бедная дзяўчына, што вы пажадалі пазбавіць яе 
жыцця?  

- Я падазраваў, што гэта злачынства, - разрумзаўся ён. - 
Але мая псарня...  

- Гніда вы! Рук толькі пэцкаць не хочацца. Вамі будзе 
займацца губернскі суд. А пакуль што я сваёй уладай засаджу 
вас на тыдзень у сутарэнне гэтага дома, каб вы не маглі 
папярэдзіць іншых мярзотнікаў... Пакуль скончыцца гэтая 
справа.  

- Гэта гвалт, - заскуголіў ён.  
- Што вы ведаеце пра насільства? - кінуў я яму. - Што вы 

ведаеце, смоўж?  
Праз паўгадзіны Рыгор заштурхнуў Гарабурду ў 

скляпенне без акон пад цэнтральнай часткай будынка. 
Жалезныя дзверы з грукатам зачыніліся.  

 
Раздзел шаснаццаты 
 
Агеньчык свечкі маячыў недзе далёка за цёмнымі 

шыбамі. Калі я падымаў вочы, я бачыў поруч з  ім адбітак свайго 
твару з рэзкімі ценямі ў вачаніцах.  

Я разбіраў паперы Бермана. Мне здавалася ўсё ж, што я 
змагу адшукаць у іх нешта цікавае. Берман быў занадта 
складаны характар, каб жыць простай авечкай.  
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І вось я з ведама гаспадыні выцягнуў усе паперы з бюро 
на стол, пераклаў на яго ж кнігі, лісты, дакументы і сядзеў, 
чхаючы ад пылу, які густа ўкрываў гэтыя рэліквіі.  

Цікавага было, аднак, мала. Трапіўся ліст ад маці 
Бермана, дзе яна прасіла аб дапамозе, і чарнавік ліста Бермана 
ёй, дзе ён пісаў, што на яго ўтрыманні знаходзіцца брат, што  
брат цяпер не перашкаджае маці жыць так, як яна хоча, а ў 
астатнім яны - квіты. Гэта было дзіўна: які брат, дзе ён зараз?  

Пасля я адшукаў нешта накшталт дзённіка, дзе поруч з 
грашовымі выдаткамі і вельмі разумнымі заўвагамі па 
беларускай гісторыі я прачытаў і такія-сякія разважанні 
Бермана. Вось некаторыя:  

"Паўночна-Заходні край як паняцце - фікцыя. Справа, 
магчыма, у тым, што ён крывёй і мозгам сваім служыць ідэі 
цалкам усяго космасу, а не пяцёх губерняў, расплачваецца за 
ўсё і гатуе ў глыбіні сваёй новага Месію для ўратавання людской 
пароды. Таму яго лёс - пакутаваць. Справа, аднак, не 
датычыцца лепшых яго прадстаўнікоў, людзей сілы, 
арыстакратаў духу".  

- Бач ты, рыцар духу, чалавек сілы ў прадзёртых портках, 
- буркнуў я.  

"Адзіная любоў мая - брат. Часам мне здаецца, што ўсе 
астатнія людзі ёсць карыкатуры на яго, і патрэбны чалавек, які 
перарабіў бы ўсіх на яго капыл. Людзі павінны быць людзьмі 
цемры. Тады ў іхніх арганізмах лепей высоўваецца наперад тое 
цудоўна жывёльнае, што мы павінны зберагаць і любіць. Хіба 
геній не аддзяляецца ад ідыёта толькі фігавым лістком, які 
прыдумалі самі людзі. Беларэцкі мяне раздражняе сваёй 
звычайнасцю, і, дальбог, для яго было б лепей, каб ён хутчэй 
знік".  

І яшчэ адзін запіс:  
"Грошы - эманацыя чалавечай улады над статкам іншых 

(на жаль!). Трэба было б навучыцца рабіць мазгавую кастрацыю 
ўсім, хто не варты свядомага жыцця. А лепшым даваць 
бязмернае шчасце, бо такая штука, як справядлівасць, не 
прадугледжана самой прыродай. Так і са мною. Мне патрэбен 
спакой, якога тут больш, ніж дзе-небудзь, і грошы, каб вынасіць 
ідэю, дзеля якой я з'явіўся на свет, ідэю вялікапышнай і 
надзвычайнай несправядлівасці. І мне здаецца, што першай 
прыступкаю магла б быць перамога над тым, да чаго імкнецца 
маё цела і што, аднак, неабходна знішчыць, над гаспадыняй 
Балотных Ялін. Яна ўсё адно асуджана сляпым лёсам на 
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знішчэнне. На ёй праклён спраўджваецца з'яўленнем дзікага 
палявання пад мурамі палаца. Яна больш трывалая, ніж я 
думаў, дагэтуль не звар'яцела. Кароль Стах слабы, і выправіць 
яго памылкі суджана мне. І, аднак, я раўную яе да ўсіх маладых 
людзей і асабліва да Беларэцкага. Учора страляў па ім і быў 
вымушаны на рэтыраду. Дрэнна страляю".  

Наступны лісток:  
"Магчыма, калі я выканаю ролю боскай сілы, вышэйшага 

наканавання (бывала ж такое са звычайнымі смертнымі), духі 
зла пакінуць гэтыя мясціны, і я стану гаспадаром. Пераконваў 
калісь Беларэцкага, што галоўная небяспека - паляванне. А якая 
небяспека ад зданяў? Іншая справа Малы Чалавек.  

Золата, золата! Тысячы панегірыкаў трэба спяваць уладзе 
тваёй над душамі людзей. Ты ўсё: пялюшка дзіцяці, купленае 
табою цела дзяўчыны, сяброўства, любоў і ўлада, мозг 
найвялікшых геніяў, нават прыстойная яма ў зямлі. І да ўсяго 
гэтага я праб'юся".  

Я скамячыў паперкі і да болю сціснуў пальцы:  
- Брыдота!  
І раптам сярод іншых паперак рука мая натрапіла на 

складзены ў чатыры столкі аркуш пергаменту. Я расклаў яго на 
каленях і толькі галавою хітануў: гэта быў план будынка ў 
Балотных Ялінах, план ХVІ стагоддзя. І на гэтым плане выразна 
было азначана, што слухавак у мурах палаца аж чатыры, і яны 
так схаваны ў плафоне, што адшукаць іх ніяк нельга. Між 
іншым, адна з іх вяла ад сутарэнняў пад палацам да пакоя ля 
бібліятэкі (напэўна, каб падслухоўваць размовы вязняў), а 
другая злучала бібліятэку, закінутыя пакоі для слуг на першым 
паверсе і... пакой, у якім жыла Яноўская. Дзве другія былі 
невядома дзе: выхады іхнія былі ў калідоры, дзе жылі я і 
Яноўская, але далейшы іх ход быў старанна зацёрты пальцамі.  

Мярзотнік адшукаў план у архіве і схаваў яго.  
І было яшчэ тое-сёе цікавае. У вонкавым муры палаца 

была пустэча, выразна быў адзначаны вузкі праход і тры нейкія 
клетушкі. А выхад з прахода быў намечаны якраз за павароткай 
калідора, дзе я калісьці аддзіраў дзверы ў сапраўды забітым 
пакоі.  

Я лаяўся так, як ніколі ў жыцці. Шмат непрыемнасцей 
мінула б, калі б я абстукаў там сценкі, абшытыя панелямі. Але не 
позна было і зараз. Я схапіў свечку, глянуў на гадзіннік (палова 
на адзінаццатую ночы) і хутка пабег пераходамі да свайго 
калідора.  
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Стукаў я, напэўна, з палову гадзіны, пакуль не натрапіў 
на месца, якое адказала на стук гулкім водгукам, быццам я лупіў 
дно бочкі. Я шукаў на панелі месца, за якое можна ўзяцца і 
аддзерці яе ад астатніх, але дарэмна. Пасля пабачыў у адным 
месцы лёгкія драпіны, пакінутыя як быццам нажом. Таму я 
дастаў сцізорык і пачаў торкаць ім у ледзь прыкметныя 
шчыліны між гэтай часткай панелі і астатнімі. Даволі хутка мне 
ўдалося намацаць лязом нажа нешта, што паддавалася. Я 
націснуў мацней - нешта зарыпела, і пасля панель павольна 
пачала паварочвацца вакол свайго цэнтра, кажучы мне вузкую 
шчыліну. Я паглядзеў на адваротны бок панелі ў тыя месцы, 
куды торкаў лязом, - там была глухая дошка, знутры панель 
адчыніць на калідор было нельга. Я нават спусціўся быў уніз 
прыступак на пятнаццаць, але дзверы за спіною жаласна 
заспявалі, я пабег да іх і якраз своечасова паспеў прытрымаць іх 
нагою, каб яны не захлопнуліся. Не, аставацца ў нейкай 
пацуковай нары аднаму, з пагрозай прасядзець тут да другога 
прышэсця, ды яшчэ з абгаркам свечкі - гэта было глупствам.  

Таму я пакінуў дзверы напаўзачыненымі, паклаўшы ля 
восі ўласную хустку, а сам сеў непадалёк на падлогу, паклаўшы 
на калені рэвальвер. Свечку давялося загасіць, бо святло яе 
магло спудзіць істоту, калі б яна задумала вылезці з патаемнага 
ходу. І, аднак, свечка за павароткай калідора, якая гарэла ўсю 
ноч, хоць цьмяна, але асвятляла калідор, ды і ў акно ліўся 
няпэўны шэры водбліск.  

Не ведаю, колькі я так праседзеў, уткнуўшы падбароддзе 
ў калені. Было каля дванаццаці, калі раптам дрымота пачала 
падаць на мяне, навальвацца цяжарам, стуляць павекі. І я 
ўпарта дзюбаў носам, як ні намагаўся змагацца са сном: даліся 
мне ў знакі мінулыя бяссонныя ночы. У адзін з момантаў 
прытомнасць адмовіла мне, і я праваліўся кудысьці ў цёмную 
душную бездань.  

Вы спрабавалі калі-небудзь спаць седзячы, прыціснуўшы 
спіну да мура або, лепей, да дрэва? Паспрабуйце. Вы 
пераканаецеся, што пачуццё падзення, якое вы часам 
адчуваеце, лежачы пад цёплай коўдрай, ёсць шостае пачуццё, 
што перайшло нам у спадчыну ад продка нашага, малпы, што 
яно было ёй неабходна, каб не ўпасці з дрэва. І, седзячы ля 
дрэва, вы ў сне будзеце падаць вельмі часта, і адкрываць вочы, і 
зноў засынаць. І нарэшце дзіўныя сны авалодаюць вашай 
душой, знікне мільён год чалавечага існавання, і вам здасца, 
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што пад дрэвам дапатопны мамант ідзе на вадапой і вочы 
пячорнага мядзведзя гараць з-пад скалы.  

Прыблізна ў такім настроі быў і я. Сны... Сны... Мне 
здавалася, што я сяджу з доўбняю на каленях недзе на дрэве і 
мне страшна злезці, бо пада мною, па зямлі, ідзе нейкі 
пітэкантрап. І ноч, і стогнуць ваўкі за дрэвамі. У той самы 
момант я ўпаў і раскрыў вочы.  

Проста ў паўцемры рухалася паўз мяне дзіўная істота. 
Зялёнае старадаўняе ўбранне было ў пыле і павуцінні, галава, 
доўгая, выцягнутая назад, як боб, задуменна апушчана, павекі, 
як у жабы, ледзь не закрывалі журботныя вочы, а рукі былі 
апушчаны ўніз, і доўгія-доўгія пальцы іх амаль даставалі да 
зямлі.  

Малы Чалавек Балотных Ялін прамінуў мяне і праплыў 
далей, а я сачыў за ім з рэвальверам. Будынак быў яму, відаць, 
добра знаёмы. Ён адчыніў акно, пасля другое, пасля вылез у 
адно. Я высунуў за ім галаву і пабачыў, што гэта істота з  
малпячым спрытам ідзе па вузкім, у тры пальцы, карнізе. Ён 
амаль бег, як павук, з нечалавечай жвавасцю. Па ходзе справы 
ён адшчыкнуў з галіны ліпы, якая падыходзіла да сцяны, 
некалькі плодзікаў. Пачамкаў іх. Адной рукой ён дапамагаў сабе 
рухацца. Пасля ён зноў пралез у калідор, зачыніў вокны і 
павольна рушыў кудысьці калідорам, страшны ў сваёй 
нечалавечнасці. Аднойчы мне пачулася нейкае мармытанне, 
Малы Чалавек хлопнуў сябе па лбе і знік у цемры, куды не 
даставала святло далёкай свечкі. Я хутка накіраваўся за істотай, 
бо баяўся знікнення. Калі я апынуўся ў цемры, я пабачыў два 
ззяючых вокі, што глядзелі з кута з невымоўнай пагрозай.  

Я кінуўся да яго, але яно застагнала цяжка і пабрыло 
кудысь, хістаючыся на нагах. Утаропіла на мяне свой позірк, 
пасварылася пальцам.  

Аслупянеўшы на імгненне, я апамятаўся, дагнаў Малога 
Чалавека і схапіў яго за плечы. І радасна страпянулася маё 
сэрца, бо гэта не была здань.  

Калі я выцягнуў гэтую істоту на святло, яна торкнула сябе 
пальцам у рот і сказала няпэўным рыпячым голасам:  

- Гам-гам!..  
- Ты хто такі? - трасянуў я яго за плечы.  
І Малы Чалавек, былая здань, адказаў завучана:  
- Я Базыль. Я Базыль.  
І раптам хітрасць, якая бывае і ў ідыётаў, асвяціла яго 

вочы:  
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- Я вас... бачыў. Гы-гы! Я сядзеў пад сталом... пад сталом, 
брат мяне карміў. А вы раптам - шась!  

І зноў зачамкаў вялізным, да вушэй, ротам. Я зразумеў 
усё. Два мярзотнікі - кіраўнік дзікага палявання і Берман - 
дадумаліся, уласна кажучы, да аднаго і таго ж самага. Берман, 
які ведаў, што ён з'яўляецца сваяком Яноўскай, прыехаў у 
Балотныя Яліны і тут напаткаў план хадоў у мурах і слухавак. 
Пасля гэтага ён таемна паехаў у горад і, кінуўшы маці на волю 
лёсу, прывёз сюды брата, які не таму ўнікаў людзей, што любіў 
самоту. Брат проста быў непапраўным ідыётам, і нездарма ў 
клубе здзівіліся яго дрэннаму выхаванню (Берман, вядома, 
прывёз у клуб не брата, а нейкага захожага чалавека). Калі ён 
прывёз яго сюды, ён змясціў яго ў сваім пакоі, карыстаючыся 
тым, што да яго ніхто не заходзіў, і загадаў сядзець ціха. Пад час 
аднаго з гадаванняў я і заспеў іх на месцы злачынства. Малы 
Чалавек тады сядзеў пад сталом, і я мог бы схапіць яго, 
працягнуўшы руку.  

Уначы Берман заводзіў яго ў хады, і той крочыў па 
начных пераходах, абуджаючы ў слухаўках гукі, якія чулі 
жыхары дома.  

Зрэдку яго выпускалі і ў калідор: у гэтым выпадку ён 
апранаў назнарок пашыты стары ўбор, а Берман чакаў яго ля 
адчыненых дзвярэй ходу, бо адчыніць іх Малы Чалавек не мог. 
Сяды-тады яму дазвалялі пагуляць і на свежым паветры. З 
малпячым, а хутчэй з павучыным спрытам ён бегаў па карнізах 
будынка, глядзеў у асветленыя вокны і, у выпадку трывогі, 
маланкава знікаў за шматлікімі кутамі будынка.  

Яму тым лягчэй было гэта рабіць, што ў яго пячорным 
мазгу зусім адсутнічаў інстынкт самазахавання. Ён ішоў па 
гэтым карнізе так раўнадушна, як мы часам, забаўляючыся, 
ідзём па чыгуначнай рэйцы.  

Пад час адной такой пагулянкі і адбылося яго спатканне 
са мною. Што ж здарылася пасля? "Лікол" даслаў мне ліст, у 
якім, каб выбавіць мяне з хаты, рэкнуў здуру, што ведае 
штосьці пра Малога Чалавека. Берман, які апошні час сачыў за 
мною, прачытаў ліст і пайшоў на месца сустрэчы, каб неяк 
дамовіцца з невядомым. Там яго палічылі за мяне, і адбылася 
трагедыя, познім сведкам якой я быў.  

А карла сядзеў усе гэтыя дні ў хадах, не маючы змогі 
вылезці, і зусім заслаб з голаду. Каб я не адчыніў дзверы - ён, 
напэўна, памёр бы, так і не здагадаўшыся, чаму пакінуў яго той, 
што заўжды яго гадаваў і песціў.  
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Што мне было рабіць з ім? Няшчасны малы ідыёт не быў 
вінен у тым, што яго стварылі такім на свет. Тут ён і выбывае з 
нашага апавядання. Я нагадаваў яго, абвясціў Яноўскай аб 
канчыне аднаго з прывідаў, якія насялялі палац Балотных Ялін, і 
наступнага дня адаслаў яго ў павятовую бальніцу для вар'ятаў.  

І ўпершыню гэтым вечарам я бачыў, што надзея 
загарэлася ў вачах гаспадыні Балотных Ялін цёплым, пакуль што  
яшчэ слабым агеньчыкам.  

 
Раздзел семнаццаты 
 
- Ты, Рыгор?  
- Я, Андрусь. Праўдзівей, мы.  
Я працягнуў Рыгору руку. Гэта ноч, пасля той, у якую я 

спаймаў Малога Чалавека, была першай за ўвесь час бясхмарнай 
месячнай ноччу. Поўны месяц заліваў тарфяныя балоты, пусткі, 
парк Балотных Ялін блакітным срэбрам і далёка-далёка блішчаў 
у акенцы нейкай самотнай хаты. Ноччу пахаладзела, і зараз 
балоты "пацелі", нараджаючы ў ямінках касмылі белых рухлівых 
туманоў.  

Рыгор выступіў з-за хмызоў, якія ляжалі ля паваленай 
агароджы, а за ім з'явіліся з цемры людзі, чалавек дванаццаць.  

То былі мужыкі. Усе ў кажухах мехам наверх, у 
аднолькавых белых магерках, з аднолькавымі чырвонымі 
лапамі.  

І ўсе яны ў месячным святле былі на адзін твар: як 
быццам сама гэта зямля адначасова нарадзіла іх. У двух я 
пабачыў доўгія стрэльбы, як у Рыгора, адзін трымаў у руках  
пулгак, астатнія былі ўзброены доўгімі рацішчамі і віламі, а 
адзін нават простай дубінай.  

- Гэта хто? - здзіўлена спытаў я.  
- Мужыкі, - нутром прагудзеў Рыгор. - Хопіць цярпець. 

Два тыдні таму дзікае паляванне затаптала на верасовай пустцы 
брата вось гэтага мужыка. Міхалам яго завуць.  

Міхал сапраўды нагадваў "Міхала - бурага дзедзіна". 
Глыбокія маленькія вочкі, скулы шырокія, рукі і ногі - не горш 
як у Дубатоўка. Вочы яго былі чырвонымі і апухлымі, рукі так 
сціснулі вілы, што аж суглобы пальцаў сталі белымі. Глядзеў ён 
змрочна і пахмура, але разумна.  

- Хопіць, - зноў сказаў Рыгор. - Зараз нам толькі паміраць 
і засталося. А паміраць мы не хочам. І ты, Беларэцкі, калі што-
небудзь заўважыш, маўчы. Гэта справа наша. І Бог дазваляе на 



 316 

канакрада - усім мірам. Сёння мы іх адвучым не толькі людзей 
таптаць, але і хлеб есці.  

- Гэта ўсе?  
- Не, - сказаў мой наваз'яўлены Чортаў Бацька, - гэтыя, 

на чале з Міхалам, застануцца тут, пад тваёй рукою. А мае 
чакаюць ля балота, што акружае Яноўскую пушчу, ля 
Ведзьмаковай ступы. Там яшчэ два дзесяткі. Калі яны пойдуць 
там - мы іх сустрэнем, калі яны пойдуць невядомай нам, іншай 
дарогай - сустрэнеце вы. Мы трымаем пад увагай пушчу, 
Халодную лагчыну і пусткі, што поруч. Вы - Балотныя Яліны. 
Сустрэча, калі што такое, у Халоднай лагчыне. Калі спатрэбіцца 
дапамога - дасылайце чалавека.  

І Рыгор знік у цемры.  
Мы зрабілі засаду. Я загадаў шасці мужыкам размясціцца 

паабапал дарогі ля самай паваленай агароджы, тром - трохі 
далей. Атрымаўся мяшок, або, лепей, нерат. Трое павінны былі, 
у выпадку чаго, перагарадзіць паляванню шлях адступлення. 
Сам я стаў за вялікім дрэвам ля самай сцежкі.  

Я забыўся яшчэ сказаць, што на кожнага з нас было па 
тры паходні. Дастаткова было, каб асвятліць, у выпадку 
патрэбы, усё.  

Мае людзі ў шкурах як ляглі, так і зрасліся з зямлёю, 
нельга было адрозніць іх ад звычайных купін, а шэрая аўчына 
злівалася з шэрай, забітай восенню, травой.  

Так мы ляжалі даволі доўга. Месяц плыў над балотамі, 
мільгацелі там нейкія блакітныя іскры, туман то сплываў у 
суцэльную, каню па калена, смугу, то зноў распаўзаўся.  

Яны з'явіліся, як заўжды, нечакана. Два дзесяткі 
туманных коннікаў на туманных конях. Бязгучна і грозна 
насоўваліся яны. Не звінелі цуглі, не чуць было чалавечых 
галасоў. Бязлюдная маса рухалася да нас. Развяваліся доўгія 
валасы і плашчы. Паляванне імчала.  

А наперадзе, як раней, скакаў кароль Стах, прыкрыўшы 
капелюхом твар. Мы чакалі, што яны прылятуць, як вецер, але 
крокаў за сто яны... спешыліся, павазіліся ля конскіх ног, і, калі 
паехалі пасля гэтага, паехалі павольным крокам, да нас даляцеў 
зусім нечаканы пасля маўчання ляск капытоў.  

Павольна набліжаліся яны. Вось мінулі дрыгву, вось 
пад'ехалі да агароджы, вось мінулі яе. Кароль Стах ехаў проста 
на мяне, і я пабачыў, што твар яго белы, як крэйда.  

Вось ён амаль ля майго дрэва. Я ступіў з-за яго і ўзяў 
каня за аброць. Адначасова левай рукою, у якой акрамя 
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рэвальвера быў у мяне стэк, я пасунуў ягоны капялюх на 
патыліцу.  

Трупна-бледны, глядзеў на мяне вялікімі мёртвымі 
вачыма твар Вароны. Ад нечаканасці ён, напэўна, не ведаў, што  
рабіць, але затое я добра ведаў гэта.  

- Дык гэта вы кароль Стах? - спытаў я ціха.  
І перацягнуў яго стэкам па твары.  
Конь Вароны стаў дыбкі і кінуўся ад мяне ў натоўп.  
У той самы момант грымнулі стрэльбы засады, і ўсё  

закруцілася ў шалёным моры агню. Уставалі дыбкі коні, падалі 
коннікі, хтосьці нема крычаў. Я запамятаў толькі твар Міхала, 
які хладнакроўна цэліўся з доўгай стрэльбы. Сноп агню 
вырваўся з яе. Потым праплыў перада мною твар скуластага 
хлопца з доўгімі касмылямі валасоў, што падалі на лоб. Хлопец 
гэты працаваў віламі, як на таку, пасля ўзняў іх і з жахлівай 
сілай усадзіў у жывот каня, што стаў на дыбкі. Коннік, конь і 
хлопец упалі разам. А я стаяў і, нягледзячы на тое, што стрэлы 
нарэшце загучалі і з іхняга боку, што кулі пасвіствалі ля маёй 
галавы, на выбар страляў па конніках, што мітусіліся ў нашым 
коле. Ззаду іх таксама палівалі агнём.  

- Браткі, нам здрадзілі!  
- Даскакаліся!  
- Ратуйце!  
- Божа! Божухна!  
На тварах гэтых бандзюкоў я пабачыў жах, і радасць 

помсты авалодала мною. Ім трэба было думаць раней пра тое, 
што адплата прыходзіць. Я бачыў, як чалавек з дубінай удзёрся 
ў сярэдзіну коннага натоўпу і біў ёю наводмаш. Уся застарэлая 
ярасць, усё доўгацярпенне зараз выбухнула прыпадкам 
нечуванага запалу, баявой смеласці. Хтосьці рыўцом сцягнуў з 
сядла аднаго з паляўнічых, і конь пацягнуў яго галавою па 
карэннях.  

Праз дзесяць хвілін усё было скончана. Коні без седакоў 
працягла гігаталі, пехцярамі ляжалі на зямлі забітыя і 
параненыя. Толькі Варона, як д'ябал, круціўся сярод мужыкоў, 
адбіваючыся мячом. Рэвальвер ён заціснуў у зубах. Біў ён вельмі 
добра. Пасля пабачыў у натоўпе мяне. Твар яго перакрывіўся 
такой жахлівай нянавісцю, што нават зараз я памятаю яго і 
часам бачу ў сне.  

Стаптаўшы канём аднаго з сялян, ён схапіў рэвальвер:  
- Трымайся, падла! Адняў яе! Табе таксама не мілавацца!  
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Селянін з доўгімі вусамі пацягнуў яго за нагу з каня. І 
толькі таму я не ўпаў на зямлю з дзіркай у чэрапе. Варона 
зразумеў, што яго зараз сцягнуць з каня, і стрэлам ва ўпор 
паклаў на месцы даўгавусага.  

І тады я, паспеўшы ўставіць новыя патроны, высадзіў у 
яго ўсе шэсць куль. Варона хітнуўся ў сядле, хапаючыся рукамі 
за паветра, але ўсё ж павараціў каня, збіў на зямлю скуластага 
хлопца і памчаў у напрамку да балот. Ён усё хапаўся рукамі за 
паветра, але яшчэ сядзеў у сядле і разам з сядлом (відаць, 
лопнула папруга) з'язджаў набок, пакуль не павіс паралельна 
зямлі. Конь збочыў, і галава Вароны з маху ўдарылася аб 
каменны слуп агароджы.  

Варона з'ехаў з сядла і гопнуўся аб зямлю, застаўся 
ляжаць на ёй нерухомы, мёртвы.  

Разгром быў поўны. Страшнае дзікае паляванне ляжала 
на зямлі, разбітае рукамі звычайных мужыкоў у першы ж дзень, 
калі яны трошкі паднатужыліся і паверылі сваім прымхлівым 
мазгам, паверылі, што нават супраць зданяў можна ўстаць з 
віламі ў руках.  

Я прайшоў па месцы бойкі. Коней сяляне зводзілі ўбок. 
Гэта былі сапраўдныя палескія дрыкганты, парода, ад якой 
зараз нічога не засталося. Усе ў палосах і плямах, як рысі або 
леапарды, з белымі ноздрамі і вачыма, якія адлівалі ў глыбіні 
чырвоным агнём. Я ведаў, што гэтая парода вызначаецца 
дзіўнай трывалай машыстай інахаддзю і пад час намёту імчыць 
вялізнымі скачкамі, як алень. Не дзіва, што ў тумане мне такімі 
вялізнымі здаваліся іхнія скачкі.  

І яшчэ дзве разгадкі прыйшлі нечакана. Па-першае, ля 
сядла кожнага паляўнічага віселі чатыры глыбокія аўчынныя 
торбы, якія, відаць, у выпадку патрэбы, можна было надзець на 
ногі коням і завязаць ля бабак. Крок рабіўся зусім бязгучны. Па-
другое: сярод трупаў і параненых я пабачыў на зямлі тры 
чучалы, апранутыя так, як і паляўнічыя, у старыя капелюхі з 
пер'ямі, кабці, чугі, але прывязаныя вяроўкамі да сядла. Людзей 
у Вароны, відаць, не хапала.  

Але і нашы страты былі значныя. Мы ніколі не перамаглі 
б гэтай банды прафесіянальных ваякаў, каб не нечаканасць 
нашага нападу. Але нават і з гэтым атрымалася дрэнна: мужыкі 
ваяваць зусім не ўмелі. Скуласты хлопец, якога збіў канём 
Варона, ляжаў на зямлі з разбітай галавою. У даўгавусага 
мужыка дзірка ад кулі цямнела проста ў сярэдзіне лба. Мужык з 
дубінай, што ўдзёрся ў сярэдзіну між коннікаў, ляжаў на зямлі і 
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стрыг нагамі, як нажніцамі: адыходзіў. Параненых было ў два 
разы больш. Я таксама атрымаў рану: куля рыкашэтам 
шчоўкнула мне ў патыліцу.  

Мы лаяліся. Міхал бінтаваў мне галаву, а я крычаў, што 
гэта глупства. Між тым сярод паляўнічых адшукалі аднаго і 
падвялі да кастра, які мы расклалі. Перада мною стаяў з 
вісячай, як бізун, рукою Марка Стахевіч, той самы шляхцюк, 
размову якога з Пацуком я падслухаў тады пад дрэвам. Ён быў 
вельмі каларытны ў сваёй чузе вішнёвага колеру, у маленькім 
капелюху, з пустымі похвямі ад шаблі на баку.  

- Ты, здаецца, пагражаў мужыкам, Стахевіч? Ты памрэш, 
як гэтыя, - спакойна сказаў я. - Але мы можам адпусціць цябе, 
бо адзін ты няшкодны. Ты паедзеш за межы яноўскага 
наваколля і будзеш жыць. Мы адпусцім цябе тады, калі ты 
раскажаш нам пра вашу дзейнасць.  

Ён павагаўся, паглядзеў на жорсткія твары мужыкоў, 
залітыя чырвоным сяйвом вогнішча, на кажухі, на рукі, якія 
сціскалі вілы, і зразумеў, што літасці тут чакаць нельга. Вілы з 
усіх бакоў абкружалі яго, датыкаючыся да цела.  

- Гэта ўсё Дубатоўк, - сказаў ён панура. - Палац Яноўскіх 
павінен быў перайсці да Гарабурды, але Гарабурда вельмі 
запазычыўся Дубатоўку. Ніхто пра гэта не ведаў, акрамя нас, 
людзей Дубатоўка. Мы пілі ў яго, і ён даваў нам грошы. А сам ён 
марыў пра палац. Ён не жадаў нічога прадаваць адтуль, хоць 
палац каштаваў многа. Варона казаў, што, каб прадаць усе 
рэчы адтуль па музеях, можна было б атрымаць многа тысяч. 
Выпадак звёў іх з Варонай. Варона не жадаў спачатку забіваць 
Яноўскую, хоць яму і паказалі на дзверы. Але пасля таго, як 
з'явіўся Свеціловіч, згадзіўся і ён. Казка пра дзікае паляванне 
караля Стаха прыйшла Дубатоўку да галавы яшчэ тры гады 
таму. У Дубатоўка аднекуль ёсць прыхаваныя грошы, хоць жыве 
ён назнарок бедна. Ён наогул вельмі хітры, вельмі скрытны, 
вельмі хлуслівы чалавек. Самага разумнага абкруціць вакол 
пальца, такім мядзведзем прыкінецца, што далей няма куды. І 
вось ён паехаў да самай лепшай у нашай краіне стайні, да 
збяднелага за апошнія гады пана, і купіў усіх дрыкгантаў, а 
пасля перавёў іх да Яноўскай пушчы, дзе мы пабудавалі 
сховішча і стайню. Усіх здзіўляла, як гэта мы можам імчаць па 
дрыгве, дзе і кроку ступіць нельга. А ніхто не ведае, як мы 
плазавалі па Волатнай прорве, шукаючы патаемных сцежак. І 
адшукалі. І вывучылі. І імчалі па мясцінах, дзе сцежка была на 
локаць пад тванню, а з бакоў бездань. І, да таго ж, гэтыя коні - 
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цуд! Яны бягуць на голас Дубатоўка, як сабакі. Яны чуюць багну 
і, калі трэба, робяць над месцамі, дзе сцежка перарываецца, 
вялізныя скачкі. І яшчэ: мы заўжды выязджалі на паляванне 
толькі ўночы, калі туман паўзе па зямлі. І ўсе таму лічылі нас 
прывідамі. А мы яшчэ і маўчалі заўжды. Гэта была рызыка. Але 
што ж нам было рабіць, падыхаць з голаду на чвэрці валокі? А 
Дубатоўк плаціў. І, да таго ж, мы не толькі даводзілі гэтым да 
вар'яцтва або смерці Яноўскую, мы яшчэ і вучылі нахабных 
хлопцаў, каб ведалі жах божы і не думалі пра сябе занадта 
многа. Дубатоўк праз Гарабурду прымусіў тады Кульшу 
выклікаць да сябе дзяўчыну, бо ведаў - бацька занепакоіцца. І 
мы падлавілі Рамана, перастрэлі яго. Ух, і гонка гэта была!.. 
Уцякаў, як чорт... Але яго конь зламаў нагу.  

- Мы ведаем гэта, - з'едліва сказаў я. - Між іншым, Раман 
выдаў вас з галавою менавіта пасля смерці, хоць вы ягоным 
крыкам і не верылі. Не верылі яшчэ два дні таму, калі 
размаўлялі з Пацуком пасля забойства Бермана.  

У Стахевіча аж сківіца адвалілася. Я ўладна загадаў яму 
распавядаць далей.  

- Мы навялі жах на ўсё наваколле. Найміты згаджаліся на 
тую цану, якую даваў гаспадар. Мы сталі лепей жыць. А 
Яноўскую давялі да роспачы. І тут з'явіўся ты, Беларэцкі. 
Дубатоўк прывёз тады партрэт Рамана Старога нездарма. Каб 
не ты, яна была б вар'яткай праз тыдзень пасля гэтага. І тут пан 
Рыгор пабачыў, што памыліўся. Яна была вясёлай. Ты ўвесь час 
танцаваў з ёю. Дубатоўк назнарок запрасіў цябе, калі перадавалі 
справы апекі, каб ты пераканаўся, што яна бедная. Ён добра 
ўпраўляў маёнткам - гэта ж быў ягоны будучы маёнтак. Але 
беднасць Яноўскай на цябе не падзейнічала, і цябе вырашылі 
прыбраць.  

- Між іншым, - сказаў я, - я ніколі не думаў ажаніцца з 
ёю.  

Стахевіч невымоўна здзівіўся.  
- Але нічога. Ты ўсё адно перашкаджаў нам. Яна аджыла 

з табою. Між іншым, Дубатоўк сапраўды любіў Яноўскую. Яму 
шкада было яе знішчаць,і каб магчыма было абысціся без гэтага, 
ахвотна згадзіўся б. І цябе ён паважаў. Казаў нам заўжды, што  
ты сапраўдны чалавек, шкада толькі, што не згодзішся быць з 
намі. Тады, на баль, Дубатоўк прывёз Яноўскай стары ўбор, бо 
ён тых, хто не звык да яго, робіць непрыгожым. І сам здзівіўся, 
так гэта нечакана добра атрымалася. Словам, справы нашы 
ўскладніліся: трэба было ўбраць і вас, і Свеціловіча, які меў 
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права на спадчыну і кахаў Яноўскую. Дубатоўк запрасіў вас да 
сябе, дзе Варона павінен быў вызваць вас на дуэль. Ён так 
добра разыграў усё гэта, што ніхто не падумаў, што не ён, а 
Дубатоўк быў натхніцелем справы, а мы тым часам разглядалі 
вас, бо трэба было добра запомніць ваш твар.  

- Далей, - кінуў я.  
Стахевіч завагаўся, але Міхал торкнуў яму злёгку віламі ў 

месца, адкуль растуць ногі. Марка паглядзеў вакол зацкаваным 
позіркам спадылба.  

- З дуэллю атрымалася глупства. Дубатоўк падпойваў 
цябе, але ты не п'янеў. Ды яшчэ выявіўся такім спрытным, што 
паклаў Варону, і ён сапраўды павінен быў пяць дзён праляжаць 
у ложку.  

- А як вы маглі адначасова быць у хаце і гнацца тады за 
мною?  

- За абсадай Дубатоўкавай хаты чакалі другія, навічкі. 
Мы думалі іх спачатку пусціць па слядах Свеціловіча, калі цябе 
заб'юць, але Свеціловіч сядзеў з намі да наступнага дня, а 
Варона быў паранены. Іх пусцілі за табою. Дубатоўк дагэтуль не 
можа дараваць сабе, што па тваіх слядах пусцілі гэтых саплякоў. 
Каб не гэта - ты б ад нас не ўцёк нізавошта. І, да таго ж, мы 
думалі, што ты ішоў па дарозе, а ты рушыў пусткаю ды яшчэ 
прымусіў страціць час перад балотнай лагчынай. Пакуль сабакі 
натрапілі на след - было ўжо запозна. І дагэтуль мы не ведаем, 
як ты ўслізнуў тады ад нас, спрытняга! Але ведай, спаймалі б - 
не пашчасціла б табе.  

- А чаму рог спяваў убаку? І яшчэ, дзе гэтыя навічкі 
зараз?  

Стахевіч павагаўся:  
- На паляўнічым розе граў адзін з нас, які ехаў нездалёк. 

А навічкі - вось яны, тут, ляжаць на зямлі. Нас было раней 
менш. І мы вялі з сабой коней з пудзіламі ў сядле. А частка 
маладых пайшла да Халоднай лагчыны Мы думалі, што ты там 
адзін, разам са сваім Рыгорам, вартуеш. Але мы не спадзяваліся, 
што вас тут - армія. І вось дорага заплацілі за гэта. Вось яны 
ляжаць: Пацук, Ян Стыровіч, Паўлюк Бабаед. І нават Варона. 
Ты пазногця ягонага не варты. Разумны быў Варона, а таксама 
не мінуў божага суда.  

- Нашто вы падкінулі мне запіску пра тое, што паляванне 
караля Стаха прыходзіць уначы?  

- Што ты, што ты, - захітаў Стахевіч галавою, - здані не 
падкідваюць запісак. Мы на такую дурасць не пайшлі б.  
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"Гэта, напэўна, Берман зрабіў", - падумаў я, а ўголас 
сказаў:  

- А мяне гэтая запіска пераканала ў тым, што вы не 
здані, якраз у той момант, калі я пачынаў гэтаму верыць. 
Падзякуйце за гэта невядомаму дабрадзею, бо са зданямі я 
наўрад ці адважыўся б змагацца.  

Стахевіч збялеў і, ледзь варушачы сківіцамі, кінуў:  
- Гэтага чалавека мы б раздзёрлі на кавалкі. А вас я 

ненавіджу, нягледзячы на тое, што не мая сіла. І я буду маўчаць.  
Рука Міхала схапіла палоннага ззаду за шыю і націснула 

за вушамі.  
- Кажы. Іначай мы цябе тут...  
- Добра. Ваша сіла... Радуйцеся, хлопцы... А мы вас 

таксама правучылі. Няхай хто даведаецца, куды галоўныя 
крыкуны падзеліся з вёскі Яркі, якую пан Антось Духвіца з зямлі 
сагнаў? Спытайце ў каго, можа, і даведаецеся. Шкада, што 
Дубатоўк не загадаў вас удзень падсцерагчы і застрэліць. А гэта 
ж лёгка было зрабіць, асабліва калі вы да Кульшаў ішлі, 
Беларэцкі. І я вас нават бачыў тады. Мы яшчэ тады зразумелі, 
што вы шворку на нашу шыю згатавалі. Кульша старая, хоць і 
вар'ятка, але магла пра нас нешта рэкнуць. Яна пачала 
здагадвацца, што была нашай зброяй у дзень забойства Рамана. 
Давялося яе тады толькі аднойчы з'яўленнем дзікага палявання 
настрашыць. Галава была слабая, адразу вар'яткай стала.  

Я аж кіпеў ад усіх тых агідных учынкаў, ад усіх  
паскудстваў, пра якія распавядаў мне гэты чалавек. Толькі тут 
бездань шляхецкага падзення адкрылася мне. І я згадзіўся з  
Рыгорам, што гэту пароду трэба знішчыць, што яна пачала 
смярдзець на ўвесь свет.  

- Далей, паскуднік!..  
- Калі мы даведаліся, што Рыгор згадзіўся шукаць разам з 

вамі, мы зразумелі, што нам будзе вельмі дрэнна. Тут я 
ўпершыню пабачыў, як Дубатоўк спалохаўся. Ён аж жоўты 
зрабіўся. Трэба, кажа, канчаць, і не дзеля багацця, а дзеля 
ўласнай шкуры. І мы з'явіліся тады да палаца.  

- Хто гэта крычаў тады? - сурова спатаў я.  
- Хто крычаў, таго больш няма. Вось ён ляжыць... 

Пацук...  
Стахевіч відавочна пацяшаўся, распавядаў пра ўсё з 

гонарам, хвацка і зухавата, з такім заліхвацкім маладзецтвам, 
быццам вось-вось "Баладу" Рубінштэйна заспявае, але я добра 
бачыў, што ён баіцца, хоць добра валодае сабою.  
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- Ды і я магу амаль так крычаць.  
І ён закінуў галаву - жылы надуліся на яго шыі - і пачаў 

забіраць то вышэй, то ніжэй. Апошні раз я пачуў крык дзікага 
палявання: нялюдскі, жахлівы, дэманскі.  

- Раман! - рыдаў і галасіў голас. - Раман! Раман! Авой! 
Помста! Мы адпачнём! Раман у дваццатым калене, выходзь!  

Голас яго пакаціўся над Волатавай прорвай кудысьці 
далёка, пачаў пераклікацца з рэхам, запоўніў сабою ўвесь 
абшар. У мяне мароз пайшоў спіною.  

І Стахевіч зарагатаў:  
- Ты не выйшаў тады, Беларэцкі. Нічога, на тваім месцы 

другі здох бы з жаху. Мы спачатку падумалі, што ты спудзіўся, 
але на другі дзень здарылася амаль непапраўнае. Свеціловіч 
нарваўся на Варону, які ездзіў для вярбоўкі новых паляўнічых і 
спазніўся. І гэта было якраз ля сцежкі, што вядзе ў пушчу, да 
нашай схованкі. А пасля мы прасачылі, што ён сустрэўся з  
табою, Беларэцкі, у лесе. І хоць ён не сказаў табе гэтага пакуль 
што, мы разумелі - яму нельга даць ані гадзіны жыцця. Палову 
людзей накіравалі да трох хвояў. Дубатоўк даслаў Свеціловічу 
ліст і выбавіў з хаты. А пасля з паловаю людзей, з трыма старымі 
хлопцамі і навічкамі, паехалі да Балотных Ялін. Сам Дубатоўк 
спешыўся тады і падкраўся да цябе ззаду. Але ты паспеў ужо 
даць некалькі стрэлаў, і нашы неабстраляныя кампаньёны 
кінуліся ўцякаць. І яшчэ адно дзіва: ты наклаў у патыліцу 
Дубатоўку і так даў яму, што ён дагэтуль не сядае на каня, 
сядзіць дома. Дома ён і сёння, так што ты сцеражыся, хлоп. А 
цябе, Беларэцкі, ён добра тады абкруціў. Ты і ачуняць не паспеў, 
а ўжо яго падсаджваў на каня. Затое з Свеціловічам нам 
пашанцавала. Варона дачакаўся яго, спытаў коратка: "Адкрыў 
дзікіх паляўнічых?" Той толькі плюнуў у бок Вароны. Тады 
Варона стрэліў. І тут з'явіўся ты, страляў па нас, аднаму 
прастрэліў руку. А пасля ты пабіў станавога, а пасля цябе 
выклікалі ў павет не без нашай дапамогі. Ты, напэўна, не 
ведаеш, што цябе павінны былі заарыштаваць, а пасля забіць па 
дарозе "пры спробе ўцячы". Але ты быў занадта спрытны, д'ябал, 
табе пашанцавала, і ліст губернатара прымусіў суддзю 
адмовіцца дапамагаць нам. Ён на каленях маліў Дубатоўку, каб 
цябе хутчэй застрэлілі. Дарэчы, Варона чакаў тады Свеціловіча 
пад дрэвамі, страляў па ім і ўжыў такую хітрасць, якой ты ніколі 
не адгадаеш.  

- Чаму не, - раўнадушна сказаў я. - Дубатоўк выдраў з  
часопіса ў Яноўскай некалькі аркушаў, і з іх зрабілі клак. Вы 
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думалі, што я, калі выб'юся жывым з вашых лап, грунтуючыся 
на гэтым, буду падазраваць Бермана.  

Скручаныя, падобныя на кіпцюры пальцы Стахевіча 
драпалі сабе грудзі.  

- Д'ябал! - ледзь прахрыпеў ён. - Не трэба было нам 
звязвацца з табою. Але хто думаў? Вось яны, не думаючыя, 
ляжаць тут зараз, як торбы з дзярмом, нінавошта не вартыя.  

Пасля зноў пачаў гаварыць:  
- І вось яшчэ наша памылка. Глядзелі за табою, а за 

хлопамі пакінулі глядзець, за Рыгорам пакінулі. А яны дабраліся 
да нас, да схованкі, да патаемных сцежак...  

І нават ля крыжа Рамана табе пашанцавала, мы забілі 
кураня, выпусціўшы цябе з лап. Забілі на скаку, не 
спыняючыся. Кокнулі - і далей. І пасля толькі пайшлі праверыць. 
І нават тут нарваліся на цябе, як дурні. А пасля знікнуў 
Гарабурда, і мы вырашылі не вяртацца ў гэтую ноч дахаты, 
перш чым не здабудзем цябе. Вось і здабылі...  

- Хопіць, - сказаў я. - Слухаць брыдка. І хоць ты варты 
пятлі - мы не знішчым цябе. Мы далі слова. Пасля мы 
разбяромся і, калі ты будзеш вельмі вінен, перадамо цябе ў 
губернскі суд, а калі не - выпусцім.  

Я не паспеў сказаць гэта, як Стахевіч раптам адштурхнуў 
двух мужыкоў, вырваўся і з надзвычайнай хуткасцю пабег да 
коней. Вартавому ён даў нагою ў жывот, ускінуў цела ў сядло і з 
месца ўзяў намётам. На хаду ён павярнуўся і здзекліва крыкнуў:  

- Чакай яшчэ губернскага суда! Я зараз да Дубатоўка, ён 
на вас, хлопцы, усю шляхту ваколіцы падыме. Вас тут на месцы 
пакладуць. І табе, хамло сталічнае, не жыць, і шалаве тваёй 
таксама. А ты, дурны Міхал, ведай, гэта я твайго брата нядаўна 
стаптаў. Тое самае і табе будзе.  

Міхал павёў у паветры руляй доўгай стрэльбы і, не 
цэлячыся, націснуў на спуск. Стахевіч моўчкі, быццам так трэба 
было, кульнуўся з сядла, абаранкам некалькі разоў перавярнуўся 
на зямлі і заціх.  

Міхал падышоў да яго, узяў за аброць каня і стрэліў 
Стахевічу проста ў лоб. Пасля ён сурова сказаў мне:  

- Ідзі наперад, атаман. Няўчасна ты з імі добры стаў. 
Дабрыню прэч. Абыдзецца без марцыпанаў цыганскае вяселле. 
Ідзі, мы цябе дагонім. Ідзі па дарозе, да Халоднай лагчыны. І не 
павяртайся.  

Я пайшоў. І сапраўды, якое я меў права міндальнічаць з 
імі. Каб гэты здраднік дабраўся да Дубатоўка - яны б усё  
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наваколле залілі крывёй. А Дубатоўка трэба хутчэй узяць. Трэба 
ўзяць сёння ж уначы.  

Ззаду пачуліся стогны і лямант. Там дабівалі параненых. 
Я паспрабаваў павярнуцца - і не мог. Шчыпала ў глотцы. Але 
хіба яны не зрабілі б з намі яшчэ горшага?  

Дагналі яны мяне на палове дарогі да лагчыны. Імчалі на 
дрыкгантах з віламі ў руках.  

- Сядай, атаман, - дабрадушна сказаў мне Міхал. - З  
гэтымі скончылі. А прорва-матухна не раскажа нікому. Вось як з  
імі...  

Я зусім спакойна адказаў:  
- Ну і добра. А зараз хутчэй да Рыгора. Пасля, разам з ім, 

пойдзем на дом Дубатоўка.  
Мы дамчалі да лагчыны ў вокамгненне і там таксама 

заспелі самы канец трагедыі. Рыгор і два дзесяткі мужыкоў 
збіліся ў лагчыне. Рыгор стрымаў слова, хоць са спайманымі 
ўдзельнікамі палявання не ўчынілі расправы, як з канакрадамі, 
а проста забілі. Перад Рыгорам ляжаў на спіне апошні з жывых: 
зусім маладзенькі шляхцюк. Я так і кінуўся да іх. А той, 
пазнаўшы па маёй вопратцы, што я не селянін, раптам 
закрычаў:  

- Матулька! Матулька! Мяне забіваюць!  
- Рыгор, - узмаліўся я. - Не трэба, ён зусім яшчэ малады:  
І я ўчапіўся ў яго плячо, але тут мяне схапілі ззаду за рукі.  
- Прэч! - гаркнуў Рыгор. - Бярыце яго! Боўдур! А яны 

дзяцей з Яркоў шкадавалі? Тыя з голаду здыхалі... з голаду! 
Чалавек есці, па-твойму, не мае права?! У яго матулька! А ў нас 
матулек няма?! А ў Міхалавага брата не было матулькі? А ў цябе 
яе няма, што ты такі добры?! Слюнцяй! А ты ведаеш, што гэты 
вось "хлопчык малады" сёння Сымона, Зосьчынага брата, 
застрэліў! Нічога, мы ім зараз учынім, як у песні, "Ваўкалакаву 
ноч".  

І Рыгор, павярнуўшыся, з сілаю ўсадзіў вілы ў тое, што  
ляжала на зямлі.  

Я адышоў убок і сеў на кукішкі. Мяне пачало ванітаваць. 
І я не адразу пачуў, як Рыгор, калі забітых пакідалі ўжо ў багну, 
падышоў і ўзяў мяне за плечы:  

- Дурань ты, дурань... Ты думаешь, мне не шкада? Сэрца 
крывёю абліваецца. Спаць спакойна, здаецца, ніколі ў жыцці не 
змагу. Але цярпець дык цярпець, а калі пачалі ўжо - дык да 
канца. Каб ніводнага не пакінуць, каб толькі мы адны, пад 
кругавой парукай, ведалі. "Малады"! Ты думаеш, не вырасце з 
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гэтага маладога стары гад? Вырасце. Асабліва пры ўспамінах аб 
гэтай ночы. Так будзе нашага брата, хлопа, шкадаваць, што  
дзіву дасіся... Пусці яго - суд сюды з'едзецца. Мяне з табою - у 
пятлю. Міхала і астатніх - на катаргу. Крывёю наваколле 
зальюць, шмагаць будуць так, што мяса з задніц шматкамі 
паляціць.  

- Я разумею, - адказаў я. - Трэба, каб ніводны з іх не 
ўцёк. Я толькі што Свеціловіча ўспомніў. Трэба, браце, 
падавацца да апошняга з жывых, да Дубатоўка.  

- Добра, - ласкава прабурчаў Рыгор. - Вядзі.  
І атрад рушыў за мною ў бок дома Дубатоўка. Мы ляцелі 

намётам, і коні імчалі так, як быццам за намі гналіся ваўкі. 
Месяц цьмяна асвятляў нашу кавалькаду: кажухі мужыкоў, 
вілы, змрочныя твары, пудзілы на некаторых конях. Нам 
давялося агінаць балота вакол Яноўскай пушчы. Мы даволі доўгі 
час марудзілі там, пакуль перада мною не ўзніклі верхавіны ліп 
ля дома Дубатоўка. Месяц заліваў іх мярцвячым святлом, і, 
нягледзячы на позні час, пад ліпамі міргалі тры ружовыя 
агеньчыкі.  

Я загадаў людзям спешыцца сажнях у пяцідзесяці ад 
дома і акружыць яго плотным колам. Паходні трымаць у руках і 
быць гатовымі па сігналу запаліць іх. Загад выканалі моўчкі. 
Сам я пералез праз нізенькую агароджу ў сад і пайшоў між 
радамі амаль ужо голых яблынь, залітых мігатлівым святлом 
месяца.  

- Хто з коньмі? - спытаў я ў Рыгора, які ішоў за мною.  
- Хлопец адзін. Ён, у выпадку чаго, сігнал нам дасць. 

Свішча надта ўжо добра. Проста салавей-разбойнік: коні на 
калені падаюць.  

Мы краліся далей, і боты нашы мякка ступалі па мокрай, 
ільснянай, як мак, зямлі. Я падышоў да акна: Дубатоўк быў у 
пакоі і нервова хадзіў з кута ў кут, часта пазіраючы на вісячы 
гадзіннік.  

Я ніколі не бачыў такога твару. Гэта быў другі Дубатоўк, і 
тут, сам-насам з сабою, вядома, сапраўдны. Куды падзеліся 
дабрыня, памяркоўнасць, ружовы твар каляднага дзеда. Гэты 
твар быў жоўты, з моцна апушчанымі кутамі рота, з рэзкімі 
зморшчынамі ля носа. Вочы запалі, глядзелі мёртва і змрочна. Я 
жахнуўся, пабачыўшы яго, як жахаецца чалавек, які праспаў 
ноч у ложку і толькі ранкам знайшоў у ім змяю, якая залезла 
туды для цеплыні.  
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"Як я мог быць такім бестурботным?" - з жахам падумаў 
я.  

Не, з ім трэба было канчаць. Ён сам - больш небяспечны, 
чым дзесяць дзікіх паляванняў. Добра, што я пазбавіў яго тады 
на некаторы час магчымасці ездзіць верхам, іначай мы б не 
выкруціліся. Ён бы не паехаў проста на кулі, ён бы не драбніў 
атрад, ён бы раздушыў нас з Рыгорам, як кацянят, капытамі 
сваіх коней, і зараз мы ляжалі б недзе на дне прорвы з 
выкалатымі вачыма.  

- Дасылай сюды, Рыгор, чалавек сем. Яны будуць 
выбіваць дзверы тут, вы - з параднага ўвахода, а я паспрабую 
ададраць дошку ў імшаніку і кінуцца на яго. Толькі ўсім адразу.  

- А можа, паспрабаваць выдаць сябе за паляванне, 
пастукаць у акно і, калі адчыніць, схапіць. Сваякоў ён на гэтую 
ноч адаслаў, сам у доме, - прапанаваў Рыгор.  

- Нічога не атрымаецца. Гэта хітры ліс.  
- А ўсё ж паспрабуем. Разумееш, крыві шкада...  
- Глядзі, хлопча, каб горш не было, - пакруціў я галавою.  
Коней падвялі да дома. Людзі мае загаманілі. Я з радасцю 

пабачыў у акно, што твар пана Рыгора прасвятлеў, як быццам 
ён дачакаўся нарэшце. Ён пайшоў са свечкаю да дзвярэй, але 
раптам спыніўся, непаразуменне адбілася на яго твары. У той 
самы момант ён дзьмухнуў на свечку, і пакой патануў у цемры. 
Справа зрывалася.  

- Хлопцы! - крыкнуў я. - Акружайце дом.  
Пачуўся тупат бягучых ног, воклікі. З двух бакоў пачалі 

ламаць дзверы, біць у іх цяжкім. А з мезаніна адначасова 
прагучаў стрэл.  

І адразу за стрэлам пачуўся з вышыні нялюдскі ад ярасці 
голас:  

- Абклалі, сабакі. Чакайце! Шляхта так не здаецца!.. З 
другога акна мезаніна вылецеў сноп агню. Дубатоўк, відаць, 
перабягаў ад акна да акна, страляючы ва ўсе бакі па 
падступаючых людзях.  

- Ого, ды ў яго там цэлы арсенал, - ціха сказаў Рыгор.  
Словы яго перарваў яшчэ адзін стрэл. Малады хлопец 

поруч са мною пакаціўся па зямлі з прабітай галавою. Дубатоўк 
страляў лепш за лепшага паляўнічага-палешука. Яшчэ стрэл.  

- Прыціскайцеся да сцен! - крыкнуў я. - Там кулі не 
дастануць.  

Кулі нашых хлопцаў, што стаялі за дрэвамі, адбівалі 
трэскі ад бярвенняў мезаніна, пырскалі атынкоўкай. Але 
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зразумець, у якім акне з'явіцца Дубатоўк, было нельга. Перамога 
наша абяцала быць Піравай.  

- Андрэй! - грымеў голас Дубатоўка. - Ты таксама 
атрымаеш сваё. Па маю душу прыйшлі, д'яблы - аддасцё свае 
душы!  

- Паходні паліце, - крыкнуў я. - Кідайце іх на дах. У той 
самы момант палыхнулі вакол дома тры дзесяткі агнёў. 
Некаторыя з іх, апісаўшы ў паветры паўкола, падалі на дах і, 
распырскваючы вакол сябе смалу, паступова пачыналі 
працягваць языкі полымя да акон мезаніна. У адказ на гэта 
пачуўся роў.  

- Сорак на аднаго! Ды і то агнём карыстаецеся! 
Высакароднасць!..  

- Маўчы! - крыкнуў я. - А на адну дзяўчыну дваццаць 
коннікаў выпускаць высакародна?! Унь яны, твае коннікі, зараз 
у багне ляжаць. І ты там будзеш.  

У адказ ля маёй галавы цокнула аб атынкоўку куля.  
Дом Дубатоўка палаў. Жадаючы быць далей ад сценкі, я 

мятнуўся да дрэў і ледзь не ўпаў: куля караля Стаха праспявала 
ля майго вуха. Нават валасы заварушыліся.  

Полымя ахапіла мезанін. Я ўскінуў рэвальвер і 
адначасова стрэліў.  

Дубатоўк дзіка завыў.  
Полымя заглядвала ў мезанін, і там, у агні, самі пачыналі 

страляць загадзя зараджаныя стрэльбы. Мы супакоіліся і зусім  
былі адышлі ад дома, які ператварыўся ў суцэльную свечку, калі 
раптам голас хлопца ля коней устрывожыў нас. Мы глянулі ў той  
бок і ўбачылі Дубатоўка, які вылез з закінутага сутарэння 
сажняў у пяцідзесяці ад дома.  

- А-ах, - прарыпеў зубамі Рыгор. - Забылі, што ў лісіцы ў 
нары заўжды другі ход ёсць.  

А Дубатоўк, пятляючы, бег у напрамку да Волагавай 
прорвы. Правая рука яго вісела. Відаць, я ўсё ж пачаставаў яго.  

Ён бег з хуткасцю, нечаканай для яго таўшчыні. Я стрэліў 
з рэвальвера - далёка. Цэлы залп вырваўся са стрэльбаў маіх 
людзей - хоць бы што. Дубатоўк прабег невялікі паплавок, з маху 
кінуўся ў балота і пачаў скакаць па купінах, як коннік, з такой 
хуткасцю, што ў вачах мільгацела. Апынуўшыся на бяспечнай 
адлегласці,ён пагразіў нам кулаком.  

- Трымайцеся, пацукі!.. - даляцеў да нас ягоны страшны 
голас. - Ніводнаму з вас не жыць. Шляхецтвам, імем, крывёю 
сваёй клянуся - выражу вас разам з дзецьмі.  
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Мы былі ўражаны. Але ў гэты момант свіст такой сілы, 
што ў мяне забалела ў вушах, аддаўся над балотамі. Я глянуў у 
той бок і пры святле пажара ўбачыў, як хлопец торкнуў аднаму 
каню проста пад хвост калючы сухі бадзяк. Зноў свіст...  

Статак дзіка гігатаў. Коні ставалі дыбам. Зразумеўшы 
план гэтага юнака, мы кінуліся да дрыкгантаў і пачалі сцябаць 
іх. У наступны момант ахоплены панікаю статак памчаў да 
Волатавай прорвы. На некаторых конях яшчэ сядзелі постаці 
фальшывых паляўнічых.  

Дзікі пошчак капытоў раздзёр ноч. Коні імчалі як 
шалёныя. Дубатоўк, відаць таксама зразумеў, чым гэта пахне, і, 
азваўшыся шалёным крыкам, пабег з хуткасцю роспачы 
балотнай сцежкай. Ён бег, а коні за ім, прывучаныя да гэтага 
тым, хто зараз уцякаў ад іх.  

Мы бачылі, што шалёна імчала дзікае паляванне караля 
Стаха, пазбаўленае коннікаў. Развяваліся ў паветры грывы, 
твань ляцела з-пад капытоў, і зорка гарэла над галовамі коней.  

Бліжэй! Бліжэй! Адлегласць паміж Дубатоўкам і шалёнымі 
коньмі змяншалася. У адчаі ён збочыў са сцежкі, але 
звар'яцелыя коні збочылі таксама.  

Крык, споўнены смяротнага жаху, даляцеў да нас:  
- Ратуйце! О, кароль Стах!..  
У той самы момант ногі ягоныя з маху ўскочылі ў 

бездань, а коні наздагналі яго і пачалі правальвацца. Першы 
дрыкгант змяў яго капытамі, уціснуў глыбей у смярдзючую 
багну і загігатаў. Забулькацела, загаварыла дрыгва.  

- Кароль Стах!.. - даляцела да нас.  
Пасля нешта вялізнае заварочалася ў глыбіні, глытаючы 

ваду.  
Пасля коні і чалавек зніклі, і толькі вялікія булькі засіпелі 

на паверхні.  
Як свечка, палаў палац апошняга "рыцара", рыцара 

начных разбояў і воўчага сонца. Мужыкі ў вывернутых кажухах 
і з віламі ў руках стаялі вакол дома, залітыя чырвоным 
трывожным святлом.  

 
Раздзел васемнаццаты 
 
Я з'явіўся дадому брудны, стомлены і, калі вартаўнік 

адчыніў мне дзверы, адразу прайшоў да сябе. Нарэшце ўсё было 
скончана, нарэшце раздушылі чыгунную дзікую сілу. Я быў такі 
выснажаны, што, запаліўшы свечку, ледзь не заснуў на ложку, 
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напалову сцягнуўшы адзін бот. А калі я лёг, усё паплыло перад 
маімі вачыма: балоты, полымя над домам Дубатоўка, мерны 
пошчак капытоў, коннікі, жудасныя крыкі, твар Рыгора, які 
апускае цяжкія габлі-трайчаткі. І толькі потым цяжкі сон 
зваліўся на мяне, уціснуў галаву ў падушку, як конь капытом 
галаву Дубатоўка. Нават у сне я жыў падзеямі ночы: бег, 
страляў, скакаў і адчуваў сам, што ногі мае рухаюцца, бягуць у 
сне.  

Дзіўным было маё абуджэнне, хоць і нельга было назваць 
абуджэннем мой стан. Яшчэ ў сне я адчуваў, што нешта цяжкае, 
вельмі нядобрае робіцца вакол, што ў пакоі гусцее цень нейкай 
невымоўнай, апошняй бяды. Быццам нехта сядзеў у мяне на 
нагах, так наліліся яны цяжкім. Я адкрыў вочы і пабачыў 
смерць пад руку з Дубатоўкам, які смяяўся. І я разумеў, што яны 
ў сне, што вочы я адкрыў у сне, што бяда па-ранейшаму жыве ў 
гэтым пакоі, рухаецца, што яна ўсё набліжаецца і набліжаецца.  

Балдахін навісаў, плыў на мяне, душыў, і кутас яго вісеў 
проста перад маімі вачыма. Сэрца шалёна калацілася. Я 
адчуваў, што невядомае ідзе на мяне, што яго цяжкія крокі 
гучаць на пераходах, і я адчуваў, што я быў слабы, 
бездапаможны, што ўся мая сіла зараз дарэмная, што нейкае 
дурное страшыдла зараз схопіць мяне, або нават не мяне, а яе, і 
хрупнуць тонкія, слабыя яе костачкі. А я буду толькі глядзець. Я 
круціў галавою і мыкаў, не ў змозе адбіцца ад кашмарнага 
цяжкага сну.  

І раптам полымя свечкі пацягнулася да столі; стала 
чэзнуць, чэзнуць, знікаць і згасла нарэшце, знясіленае 
барацьбою з цемрай.  

Я глянуў на дзверы - яны былі прыадчынены. Зноў цяжкі 
кашмар. Месяц распляскаў святло па сценах пакоя, паклаў 
квадраты на падлогу, блакітным туманом курыўся ў праменнях 
дымок ад згаслай свечкі.  

Застагнаў, не маючы змогі варухнуцца. І раптам пабачыў 
два вялікія бессэнсоўныя вокі, якія глядзелі на мяне з-за 
парцьеры. Гэта было жахліва! Я хітнуў галавою: твар жанчыны 
глядзеў на мяне. І яшчэ каб вочы яе глядзелі, а то яны 
ўтаропіліся кудысьці за мяне, быццам бачылі мяне наскрозь і ў 
той жа час не заўважалі.  

Пасля невядомая істота паплыла да мяне. Я глядзеў на яе, 
на Блакітную Жанчыну Балотных Ялін, і валасы мімаволі 
ўставалі дыбарам на маёй галаве, хоць я і не ведаў, ява гэта ці 
сон, сон майго знясіленага цела. Гэта была яна, жанчына з 
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партрэта, падобная на Надзею Яноўскую і адначасова зусім не 
падобная: даўжэйшы твар, спакойны, як смерць, зусім не той 
выраз на ім, постаць больш высокая і моцная. І вочы глядзелі 
мёртва і пранікнёна, глыбокія, як вір.  

Блакітная Жанчына плыла. Вось яна ў сваім дзівосным 
блакітным уборы, які зіхацеў пераліўчатымі хвалямі пад 
туманным святлом месяца, выплыла на сярэдзіну пакоя, 
выцягнула рукі, мацаючы імі паветра.  

Я адчуваў, што канчаткова прачнуўся, што ногі мае 
скутыя, што дзівосная здань рухаецца да мяне, цягне свае рукі.  

"Што здарылася з гаспадыняй, можа, яна мёртвая зараз, 
нездарма ж такі невымоўны жах ахапіў маю істоту толькі што, у 
сне?"  

Гэтая думка надала мне сілы. Я збіў нагамі коўдру, 
прыгатаваўся да нападу і, калі яна падплыла бліжэй, схапіў яе 
проста за выцягнутыя рукі. Адна мая рука трапіла ў нейкі, 
унікаючы пальцаў, флёр, другая моцна схапіла за штосьці 
невымоўна тонкае, слабае і цёплае.  

Моцна ірвануў яе на сябе, пачуў крык і зразумеў сутнасць 
з'явы, калі пабачыў, як грымаса жаху зноў села на твар, як у 
вачах, быццам абуджаных ад сну, з'явіўся асэнсаваны агеньчык, 
выраз болю, трывогі і яшчэ чагосьці, што бывае ў вачах сабакі, 
які чакае ўдару. Блакітная Жанчына закалацілася ў маіх руках, 
не здольная ад нечаканасці сказаць ані слова, а пасля 
сутаргавае рыданне вырвалася з яе вуснаў.  

І схожасць, новая схожасць гэтай істоты з Надзеяй 
Яноўскай была такой моцнай, што я, не памятаючы сябе, 
крыкнуў:  

- Надзея Раманаўна, супакойцеся! Што вы, дзе вы?!  
Яна і слова не магла сказаць. Пасля жах споўніў яе 

зрэнкі.  
- А! - крыкнула яна коратка і спуджана і затрэсла 

адмоўна галавой.  
Абуджаная з самнамбулічнага стану, яна яшчэ нічога не 

разумела, толькі жах поўніў яе маленькае, дрыжачае, як кацяня, 
сэрцайка. І нязнаны жах споўніў і мяне таксама, бо я ведаў, што  
ад такога раптоўнага спуду людзі часта вар'яцелі або заставаліся 
нямымі.  

Я не ведаў, што я раблю, як мне ратаваць яе ад гэтага, і 
стаў укрываць пацалункамі яе духмяныя доўгія валасы, 
спуджана дрыжачыя павекі, халодныя рукі.  
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- Надзея Раманаўна! Надзея Раманаўна! Любая! 
Пяшчотная! Не бойся, я тут, я з табою, я знішчыў караля Стаха! 
Ніхто ўжо не парушыць твой добры ласкавы спакой!  

Павольна, вельмі павольна вярталася да яе прытомнасць. 
Зноў адкрыліся вочы. І я паступова пакінуў цалаваць яе, хоць 
гэта было цяжэй за смерць.  

- Што гэта? Што за пакой? Чаму я тут? - прашапацелі 
вусны.  

Я ўсё яшчэ трымаў яе ў абдоймах, танюткі сітняг, без 
якога я, моцны, адразу зламаюся. Я трымаў яе, бо ведаў: пакінь 
- і яна ўпадзе.  

А ў вачах яе між тым плескануўся такі жах, змешаны з 
такой вар'яцінкай, што я пашкадаваў, нашто я абудзіў яе ад 
гэтага.  

- Надзея Раманаўна! Супакойцеся, калі ласка! Не трэба 
больш, усё-ўсё будзе добра, светла для вас на зямлі.  

Яна не разумела. Чорны цень поўз аднекуль з кута да яе  
(відаць, хмара засноўвала месяц), і яна глядзела на яго, і зрэнкі, і 
вочы яе ўсё шырыліся, шырыліся, шырыліся.  

Вецер раптам загрукацеў недзе напаўадарванай 
аканіцай, завыў, заскуголіў у коміне. І гэта было так неймаверна 
падобна на далёкі грукат капытоў дзікага палявання, на 
нялюдскі крык: "Раман! Раман! Выходзь!"  

Гэта было так падобна на ўсё гэта, што я здрыгануўся.  
А яна раптам закрычала, прыціснулася да мяне так, што 

я адчуваў яе грудзі, калені пад тонкім флёрам, учапілася за 
мяне, і я, падначалены нястрымнаму жаданню, прыціснуў яе 
ўсю да сябе.  

- Клятыя грошы. Клятыя грошы! Забярыце, забярыце 
мяне адсюль, забярыце!.. Моцны, вялікі чалавек мой, уладар, 
забяры мяне адсюль! Тут так жахліва, так холадна, так змрочна! 
Я не жадаю, не жадаю паміраць...  

Я перанёс яе на ложак, лёгкую, як дзіця. "Капыты" ўсё 
яшчэ грукацелі за акном. Яна так учапілася ў мае рукі, што я 
адчуў сапраўдны боль.  

- Забярыце, забяры мяне!.. Я не магу, я не магу.  
І ўсё прыціскалася да мяне, лавіла мой позірк, хавалася 

за мае грудзі.  
Я адварочваў твар, я задыхаўся. Але я не мог. Гэта 

наляцела, як навала, і слабы чалавек не вытрымаў. Усё злілося, 
закруцілася ў чырвоным кругавароце, і яна даравала мне нават 
боль.  
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Месяц схаваўся за домам, апошнія адбіткі яго праменняў 
падалі на яе твар, на радасныя спакойныя вочы, якія глядзелі ў 
змрок.  

Амаль рыдаючы ад шчасця, якое заўжды валодае 
першым і першай, калі ніхто раней не кранаўся так тварам да 
тваёй рукі, я з жахам думаў, што яна, мая першая, адзіная, 
назаўжды свая,магла, каб гэтыя мярзотнікі дабіліся свайго, 
быць падобнай чымсьці на тую, у Кульшавым доме.  

Гэтага не будзе. Пяшчотай, вечнай удзячнасцю, 
дабрынёй - я зраблю так, што знікне яе самнамбулізм. Ніводнага 
крыўднага, ніводнага чэрствага слова не скажу я ёй. Хіба не 
вянчаў нас нясцерпны жах, чаканне смерці, агульнае жаданне 
звычайнай цеплыні? Хіба не рызыкавалі мы адзін для аднаго? 
Хіба не ўзяў я яе, як найвялікшае шчасце, на якое не 
спадзяваўся?  

 
Раздзел дзевятнаццаты 
 
Вось і ўсё. Праз дзень упершыню за ўсе гэтыя дні сонца 

разам з лёгкім ранішнікам пала на балоты, пусткі, на старыя 
яліны парку, на замшэлыя муры маёнтка. Высокая трава была 
абсыпана белай халоднай пудрай і ружавела ад першых 
праменняў сонца. І муры былі ружовымі, нават памаладзелі, 
прачнуўшыся ад цяжкага сну, які вісеў над імі тры гады. 
Молада блішчалі вясёлкавыя шыбы, сонца кідала нягрэючыя 
праменні, і адхонні пацелі ад яго, трава на іх рабілася мокрай.  

Мы ад'язджалі. Вазок стаяў ля дзвярэй маёнтка. 
Небагатыя пажыткі прывязалі ззаду. Я вывеў з дома Яноўскую, 
захутаную ў лёгкую футрачку, сам сеў поруч. Мы кінулі апошні 
позірк на палац, у якім зведалі боль і пакуты і знайшлі, нечакана 
для сябе, каханне, за якое не шкада аддаць і жыццё.  

- Што ты думаеш рабіць з гэтым? - спытаў я.  
Яноўская знізала плячыма, як ад марозу:  
- Старыя рэчы аддам музеям, астатнія няхай бяруць тыя 

мужыкі, што сталі на абарону сваіх хат і выратавалі мяне. Палац 
таксама аддамо пад бальніцу, школу і яшчэ што-небудзь. - І 
горка ўсміхнулася: - Маярат! Столькі крыві, такі клубок 
подласці, падступных злачынстваў, інтрыг... І дзеля чаго? 
Жменька золата... Не, Бог з ім, з маяратам, гары ён ясным 
агнём!..  

Я абняў яе за тонкія плечы:  
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- Я так і думаў. Так і трэба было рабіць. Непатрэбна гэта 
нам, калі мы адшукалі адзін аднаго.  

Мы пакінулі ў палацы новую ахмістрыню, удаву з  
дзіцёнкам, якіх я падабраў тады на дарозе. Слугі таксама 
засталіся на сваіх месцах.  

І мы вельмі лёгка ўздыхнулі, калі палац знік за 
павароткай алеі. З кашмарам было скончана.  

Калі мы выехалі з парку на верасовую пустку, што ішла 
ля Волатавай прорвы, і брама зачынілася за намі ў апошні раз, і 
ўжо заскакалі вакол курганы і пусткі, я пабачыў чалавека, які 
стаяў ля дарогі.  

Чалавек гэты пайшоў вялікімі крокамі нам насустрач, 
затрымаў за аброць каня, і мы пазналі Рыгора. Ён стаяў у сваім 
кажусе, зблытаныя валасы падалі з-пад магеркі на лоб, на 
добрыя дзіцячыя вочы.  

Я скочыў з воза.  
- Рыгор, дарагі, што не прыйшоў развітацца?  
- Хацеў адных вас сустрэць. Цяжка мне пасля гэтай 

гісторыі. Вы малайцы, што едзеце, тут паўсюль вам усё будзе 
нагадваць старое.  

Палез рукою ў кішэнь і, пачырванеўшы, дастаў гліняную 
ляльку.  

- Гэта вам, Надзея Раманаўна... Можа, паставіце дзе... 
успамінаць будзеце...  

Надзея ўзяла яго за скроні і пацалавала ў лоб. Пасля 
дастала з вушэй завушніцы і паклала іх у шырокую чорную 
далонь паляўнічага.  

- Будучай жонцы тваёй.  
Рыгор крэкнуў, пакруціў галавою.  
- Бывайце вы... Бывайце, лепей, хутчэй... А то адзін грэх 

з вамі: разрумзаешся, як баба... Дзеці вы. Жадаю вам 
найлепшага, самага добрага на зямлі.  

Я расцалаваў Рыгора ад усяе душы.  
- Рыгорка! Лепшы друг! Ёдзем з намі, перасядзіш той час, 

калі будуць шукаць Дубатоўка і іншых. А то яшчэ які-небудзь 
паскуднік заб'е цябе.  

Вочы Рыгора пасуровелі, і жолвы зарухаліся на сківіцах.  
- Го, няхай паспрабуе!..  
І рукі ягоныя сціснулі доўгую стрэльбу, аж жылы на іх 

надзьмуліся.  
- Зброя ў руках. Вось яна. Няхай возьмуць! Не паеду. Маё 

царства - лясы. І гэтае царства павінна быць шчаслівым.  
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- І я веру ў гэта, - проста сказаў я.  
Калі мы ад'ехалі далёка, я з узлесся яшчэ раз пабачыў на 

кургане ягоны вялізны сілуэт. Рыгор стаяў на фоне чырвонага 
неба з доўгай, вышэй галавы, стрэльбаю ў руках, у кажусе поўсю 
наверх, які абцягваў яго ладную постаць. Вецер развейваў яго 
доўгія валасы. Цар лясных мясцін!..  

Мы праехалі лясы праз дзень, таксама на світанні. Тут 
толькі я зразумеў, якая была розніца паміж яноўскім наваколлем 
і гэтай зямлёй. Мокрая высокая трава, сонца, радасць...  

І над чыстымі хаткамі бусліныя вялізныя гнёзды і 
блакітная цішыня.  

Гэта была новая, зусім іншая Беларусь. Там-сям стаялі на 
рэчках сукнавальні - зусім іншая эпоха, іншыя звычаі.  

Як жа павінна была глядзець на гэта мая жанчына з 
васемнаццатага стагоддзя, калі нават я за гэтыя тыдні забыў усё  
гэта!..  

Я глянуў на тую, што  мелася стаць маёй жонкай. Вочы яе 
былi шырока i шчаслiва раскрытыя, яна прыцiскалася да мяне i 
часам перарывiста ўздыхала, як дзiця пасля слёз.  

Мне вельмі хацелася, каб ёй было яшчэ лепш. І я часам 
нахіляўся і цалаваў яе тонкую руку.  

Непакоіла мяне ў той час, ды і пазней, толькі яе хвароба. 
Таму я наняў на ўскраіне горада маленькую хатку з садам. 
Урачы сказалі, што гэта пройдзе ад спакойнага жыцця.  

І сапраўды, гэта прайшло, калі яна пражыла са мною два 
месяцы і сказала, што ў нас будзе дзіця.  

Мы акружылі адзін аднаго такім морам пяшчоты і ўвагі, 
такой любоўю, што я нават праз дваццаць год здзіўляўся гэтаму, 
як сну. Нам было добра паўсюль, нават у Сібіры, куды я трапіў у 
1902 годзе. Яна была больш чым проста жонкай, яна была 
другам да смерці.  

Мы жылі доўга і шчасліва, як у песні:  
Пакуль сонца ззяла над грэшнай зямлёю...  
Але яшчэ і зараз я часам бачу ў сне сівыя верасовыя 

пусткі, чэзлую траву на паверхні прорваў і дзікае паляванне 
караля Стаха, якое скача па дрыгве. Не бразгаюць цуглі, моўчкі 
сядзяць у сёдлах прамыя постаці коннікаў.  

Вецер развейвае іх валасы, плашчы, грывы коней, і 
самотная гострая зорка гарыць над іхнімі галовамі.  

У жахлівым маўчанні шалёна скача над зямлёю дзікае 
паляванне караля Стаха.  
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Я прачынаюся і думаю, што не прайшоў ягоны час, 
пакуль ёсць цемра, голад, нераўнапраўе і цёмны жах на зямлі. 
Яно - сімвал усяго гэтага.  

Хаваючыся напалову ў тумане, імчыць над змрочнай 
зямлёй дзікае паляванне.  
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